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                                                   SIGLES ET ABRÉVIATIONS 
 
 
 
°   Segment reconstitué. 
*   Lecture incertaine. 
a   Variante non sahidique classique. 
A   Akhmimique. 
Ac.   Actes des apôtres. 
Actes(Bg)  BUDGE, Biblical Texts. 
Actes(LC)  LEFORT,COPPIETERS, Actes. 
Actes(Pt)  PETERSEN, Acts. 
Alt.   Alternance. 
Antéc.   Antécédent. 
AP   SCHMIDT, Acta Pauli. 
Ap.El.(Pt)  PIETERSMA, Apoc.Elie. 
Ap.El.(St)  STEINDORFF, Apoc.Elie. 
Art.déf.   Article défini. 
Art.dém.  Article démonstratif. 
Asc.Is.   LACAU, Asc.Is. 
Attest.   Attestation. 
Attr.   Attributif. 
b   Forme sahidique classique. 
B   Bohaïrique. 
BG   TILL, Berolinensis. 
Bodmer 3  KASSER, Bodmer 3 
Bodmer 6  KASSER, Bodmer 6. 
Bodmer 16  KASSER, Bodmer 16. 
Bodmer 19  KASSER, Bodmer 19. 
Bodmer 21  KASSER, Bodmer 21. 
Bodmer 22  KASSER, Bodmer 22. 
Bruce   SCHMIDT, Bruce. 
C   Consonne. 
C2   BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, texte no 2, pp.124-132 
Caus.   Causatif. 
Cerny   ČERNÝ, Etym.Dict. 
Circ.   Circonstant 
Clément   SCHMIDT, Clemensbrief. 
1Co.   1 Corinthiens. 
2Co.   2 Corinthiens. 
Conj.   Conjonctif. 
Cons.fin.  Consonne finale. 
CP   POLOTSKY, Papers. 
Crum   CRUM, Dict. 
Dest.   Destinatif. 
Deut(Bg)  Deutéronome, dans BUDGE, Biblical Texts. 
Dial.   Dialecte. 
Edit.   Édition. 
EA   Epistula Apostolorum = SCHMIDT, Gespräche Jesu. 
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Eph.   Ephésiens. 
F   Fayoumique. 
F.   Futur. 
F3   Futur 3. 
F.nom.   Forme nominale. 
Fém.   Féminin. 
Gen.   Genèse. 
Héb.   Hébreux. 
Inf.   Infinitif. 
Inter.   Interrogatif. 
Jak-Fragment  QUECKE, Jak-Fragment. 
Jn   THOMPSON, John. 
Jn(Qk)   QUECKE, Johannesevangelium. 
K   KASSER, Compléments. 
l.   Ligne(s)  
L   Lycopolitain (ou subakhmimique) 
Luc(Qk)   QUECKE, Lukasevangelium. 
M   Moyen-égyptien (ou oxyrhynchite). 
Mani   ManiH + ManiK + ManiP. 
Mani1   Cf. CRUM, Dict., p.xii. 
ManiH   POLOTSKY, Manichäische Homilien. 
ManiK   POLOTSKY, BÖHLIG, Kephalaia. 
ManiP   ALLBERRY, Psalm-Book. 
Marc(Qk)  QUECKE, Markusevangelium. 
Morphol.  Morphologique. 
Mt.   Matthieu. 
Nég.bip.  Négation de l'énoncé bipartite 
NH   Nag Hammadi Codices. 
NH Library  Nag Hammadi Library. 
Nb.attest.  Nombre d'attestations. 
Obj.ind.   Objet indirect. 
Ost.   Ostensif. 
P   KASSER, Bodmer 6. 
P.   Personne ou page. 
Par.   Paragraphe. 
Part.   Particule. 
Part.conj.  Participe conjoint. 
PBodmer (AP)  KASSER, Acta Pauli. 
PBodmer 3  KASSER, PBodmer 3. 
PBodmer 18  KASSER, PBodmer 18. 
PBodmer 23  KASSER, PBodmer 23. 
Petits Prophètes  KASSER, Prolégomènes III. 
Phil.   Philémon. 
Phonogr.  Phonographématique. 
Phr.coup.  Phrase coupée. 
Pl.   Planche. 
Plur.   Pluriel. 
Poss.   Possessif. 
Prép.   Préposition. 
Prét.   Prétérit. 
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Pron.   Pronom. 
Prop.   Proposition. 
Prophètes  TILL, Prophètes. 
Proverbes  BÖHLIG, Achmim.Prov. 
PS   SCHMIDT, Pistis Sophia. 
Psaumes(Rf)  RAHLFS, Psaumes. 
Psaumes(Wy)  WESSELY, Psalmenfragmente. 
Redoubl.  Redoublement. 
Rel.   Relatif. 
Rel.subst.  Relative substantivée. 
S   Sahidique. 
Sing.   Singulier. 
Sp   Sahidique préclassique. 
Subst.   Substantif. 
Surl.   Surligne. 
2Th.   2 Thessaloniciens. 
Trans.   Transitif. 
v.   Voir. 
V   Voyelle. 
Var.   Variante. 
Vb.comp.  Verbe composé. 
Vb.contr.  Verbe contracte. 
Voy.   Voyelle. 
Voy.acc.  Voyelle accentuée. 
Voy.n.acc.  Voyelle non accentuée. 
Vs   Versus. 
West.   WESTENDORF, Dict. 
x   Alternance. 
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INTRODUCTION 
 
 
 Avant d'aborder le problème spécifique de la langue du  Codex Cairensis Gnosticus VI 
de Nag Hammadi, ou des états de langue qui y sont attestés, il me paraît nécessaire de situer 
très brièvement le problème dialectal copte. 
 
 On ne connaissait, au début des études coptes, que trois dialectes coptes localisés en 
trois régions de l'Égypte: le sahidique ou thébain (Thébaïde), le bohaïrique ou memphitique 
(Delta du Nil), et le bachmourique ou fayoumique (Fayoum)1. Stern, dans sa Koptische 
Grammatik, parue en 1880, distingue quatre dialectes coptes qui se répartissent 
géographiquement en dialecte bas-égyptien, soit le bohaïrique (B), en dialecte haut-égyptien, 
soit le sahidique (S), et enfin en moyen-égyptien représenté par ce que l'on nomme aujourd'hui 
moyen-égyptien (M) et fayoumique (F). Après lui, Steindorff dès 1904, Till en 1931, Worrell 
en 1934, Kahle en 1954, puis enfin R.Kasser dès 1973, vont, au fur et à mesure des découvertes 
de manuscrits, modifier les noms, réviser la répartition géographique et augmenter le nombre 
des dialectes coptes qui, selon les spécialistes, vont passer de quatre à quinze, et se diviser 
même en nombreux subdialectes2. 
 
 Aujourd'hui la plupart des coptisants, se fondant sur la provenance probable des 
manuscrits et sur une étude des textes qui se veut principalement phonologique, 
morphologique, mais aussi, depuis peu, syntaxique, s'accordent à reconnaître six dialectes 
principaux. Ces dialectes correspondent à des états de langue parlée qui se répartissent le long 
de la vallée du Nil selon un schéma qui varie suivant les auteurs3. D'après leur importance ces 
dialectes sont les suivants: 
 
  Sahidique (S). 
  Bohaïrique (B). 
  Moyen-égyptien (M) ou oxyrhynchite (O). 
  Akhmimique (A). 
  Lycopolitain (L) ou Subakhmimique (A2)4  
  Fayoumique (F). 
 
 
 Les difficultés qu'ont éprouvées et qu'éprouvent encore les coptisants à se mettre 
d'accord sur le nombre, l'appellation ou la localisation des dialectes coptes, et à préciser les 
relations qui les unissent dans le détail tiennent, notamment, à la notion de dialecte, car tous 
n'en proposent pas une définition fondée sur les mêmes critères. Il convient de distinguer le 
dialecte parlé d'une langue copte vivante à la phonologie duquel il n'est plus possible d'accéder 
                     
  1 Les trois dialectes sont mentionnés par Athanase de Qous, évêque et grammairien copte du XIe siècle (cf.  
KASSER, Généalogie, 1974, p.431). On a assimilé, jusqu'au XIXe siècle, le dialecte fayoumique au bachmourique. 
Dès 1966, R. Kasser a proposé d'identifier le dialecte ou mésodialecte G au bachmourique. Le pays de Bachmour se 
situe dans le Delta du Nil, à l'est du Bras de Damiette (cf.  KASSER, Bachmour, 1975, p.403-407). 

     2 Cf. STERN, Gramm., 1880; STEINDORFF, Gramm., 1904; TILL, Dialektgramm., 1931; WORRELL, Coptic 
Sounds, 1934; KAHLE, Bala'izah, 1954; KASSER, Dialectes, 1966 et KASSER, Prolégomènes I II, 1980, III, 1981. 

     3 Cf.   KASSER, Grand-groupe, 1982, p.51; HINTZE, Klassifizierung, 1984, p.421; FUNK, Homes, 1988. 

     4 Pour W.P. FUNK, les états de langue attestés par les textes lycopolitains représentent trois dialectes distincts, 
soit Lnh ou L6 [=APL et NHL], Ljo ou L5 [=JnL)] et Lma ou L4 [=ManiL]; cf. FUNK, Dialects, 1985, p.14 et FUNK, 
Homes, 1988. 
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immédiatement aujourd'hui, et le dialecte littéraire d'une langue morte, à savoir un ensemble 
linguistique cohérent où bien sûr « tout se tient », et dont l'étude peut conduire à la description 
d'une graphématique, mais ne permet, en aucune manière, la reconstitution certaine d'une 
phonologie. 
 
 Or, c'est l'étude des textes sur le plan phonographématique qui a toujours servi à 
justifier les divers classements en dialectes. C'est encore la phonographématique qui, depuis 
l'avènement de la phonologie, sert à appréhender le « système phonologique » des dialectes 
coptes. S'il est vrai qu'un dialecte est un état de langue parlée en un lieu donné et à un moment 
donné, on peut légitimement se demander dans quelle mesure il est possible de connaître cet 
état de langue parlée à travers la graphie d'un texte, et de postuler que la graphie de ce texte est 
le reflet fidèle de sa prononciation. Jusqu'à récemment encore, la plupart des coptisants 
préoccupés de dialectologie ont, de préférence, centré leurs recherches sur le plan phonétique 
ou phonologique et, privilégiant ce dernier, ont eu tendance à sous-estimer l'importance d'une 
approche plus systématique qui tiendrait aussi compte non seulement de la morphologie mais 
aussi de la syntaxe, de la lexicologie et de la prosodie5. 
 
 Aussi le flou qui enveloppe encore aujourd'hui partiellement la terminologie dialectale 
copte et la dialectologie copte, tient-il aux écueils que représentent la possible confusion entre 
dialecte parlé et dialecte littéraire d'une part, à l'absence d'analyse globale  des faits 
linguistiques et à la difficulté d'une approche phonologique d'autre part, qui risquent de réduire 
la dialectologie copte à une simple typologie des textes. 
 
 Je voudrais m'efforcer, dans l'étude qui suit, de ne pas tenir pour définitivement 
acquises les distinctions dialectales généralement admises, mais de les considérer d'abord 
comme des catégories typologiques, en ne perdant jamais de vue que c'est l'analyse des textes, 
et non l'étude de dialectes parlés, qui a donné naissance à nos dialectes coptes. Pour désigner 
ces derniers, je retiens les sigles utilisés par Crum dans son Dictionnaire6, à l'exception du sigle 
A2 aujourd'hui le plus souvent remplacé par L. J'ajoute à cette liste la lettre M introduite par 
Kahle pour désigner la langue des textes moyen-égyptiens7 et la lettre P qui désigne la langue 
du Bodmer 68. Il s'agit des sigles suivants:  
 
  S = textes sahidiques. 
  A = textes akhmimiques. 
  L = textes lycopolitains (ou subakhmimiques). 
  B = textes bohaïriques. 
  F = textes fayoumiques. 
  M = textes moyen-égyptiens. 
  P = parchemin Bodmer 6. 

 
 
 
 
 

                     
     5 Cf. HINTZE, Phonologie, 1980; HINTZE, Klassifizierung, 1984, p.413-414. 

     6 CRUM, Dict., 1939. 

     7 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.196. 

     8 Cf. KASSER, Bodmer 6, 1960. 
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1. LE PROBLÈME POSÉ PAR LA BIBLIOTHÈQUE DE NAG HAMMADI 
 
 Le problème de l'appréciation dialectale des manuscrits de la bibliothèque copte de 
Nag Hammadi est loin d'être réglé. Il est généralement admis que les textes, vraisemblablement 
traduits du grec9, sont écrits en deux dialectes distincts, le sahidique (codices II-IX,XII,XIII) et 
une variété de lycopolitain (codices I,X,XI,1-44). Or il est clair que le sahidique de Nag 
Hammadi est sensiblement différent du sahidique jusqu'ici connu et considéré comme 
contemporain, soit le sahidique des manuscrits Bodmer, datant vraisemblablement des IVe-Ve 
siècles10, ou des Biblical Texts publiés par Budge, attribués à une époque antérieure à 350 
ap.J.C.11. En effet, de très nombreuses variantes linguistiques, absentes des textes sahidiques 
classiques et préclassiques, sont attestées dans les textes de Nag Hammadi. On est donc 
convenu de parler, dans le cas de la majorité des textes de Nag Hammadi, d'un sahidique « mit 
Abweichungen », selon l'expression de M. Krause12, dans la mesure où cette langue s'écarte de 
la « norme » définie par les grammaires usuelles, lesquelles tiennent compte de manuscrits plus 
récents tels les textes bibliques de la bibliothèque Chester-Beatty, généralement attribués au 
VIe-VIIe siècles. Les spécialistes se sont efforcés d'identifier ces fameuses « Abweichungen » 
et ont repéré, par le biais de différences phonographématiques nombreuses, des traces de 
vocalisation propre aux dialectes akhmimique, lycopolitain, fayoumique ou bohaïrique, et 
même d'un dialecte jusqu'ici non clairement attesté, décrit à partir de textes qui ne forment pas 
un corpus, le thébain13. Les textes lycopolitains de Nag Hammadi, nettement moins nombreux, 
sont rédigés en une langue apparemment plus homogène, à l'exception de CG I5 TracTri. Le 
problème de leur relation exacte avec les autres textes lycopolitains est cependant loin d'être 
éclairci. Ces derniers, en effet, présentent entre eux des différences linguistiques idiolectales, ou 
sociolectales, importantes, qui peuvent amener à faire douter de leur appartenance à une variété 
dialectale unique et distincte14. 
 
 Si, du point de vue linguistique, les textes lycopolitains de Nag Hammadi n'ont guère 
retenu l'attention jusqu'ici15, il n'en va pas de même des textes sahidiques de cette même 
bibliothèque dont l'appréciation dialectale a donné lieu à diverses interprétations. 
 
 Quatre opinions dominent le débat actuel. La première a été émise par M. Krause à 
propos des codices II et VI16. Ce dernier, comme ses prédécesseurs17, considère que la langue  

                     
       9 V. infra, note 32. 

     10 V. infra, ch.III. 

     11 Cf. BUDGE, Biblical Texts, 1912, p.xiv. 

     12 V. infra, note 16. 

     13 Le dialecte thébain, dont Bodmer 6 serait la « Frühstufe », a été ainsi nommé par P.Nagel dans Dialekt von 
Theben, 1965. Il serait attesté dans des textes non littéraires datant du VIe-VIIe siècle, publiés par Crum et 
découverts dans la nécropole thébaine, à Deir el-Bahari, à Djemé et dans le monastère d'Epiphane. Cf. une réponse à 
l'article de P.Nagel dans VERGOTE, Dialecte P, 1973. 

     14 Cf. FUNK, Dialects, 1985, p.124-139 

     15 Une étude traitant de l'orthographe et de la phonologie des textes lycopolitains de Nag Hammadi a été publiée 
par R.KASSER, Orthographe, 1984; cf. également FUNK, Perfektkonjugation, 1984. 

     16 Cf. KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, p.26 ss. 

     17 Cf.  BÖHLIG, NH V, 1963, p.11 ss. 
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des textes de ces deux manuscrits est bien le sahidique, mais qu'elle a été fortement influencée 
par les dialectes de Haute-Égypte (AL). Cette langue souffre d'Abweichungen, c'est-à-dire de 
contaminations superficielles, essentiellement vocaliques, dues à d'autres dialectes, et plus 
particulièrement au lycopolitain, sans qu'il soit clairement établi à quel niveau se situent ces 
dernières, c'est-à-dire si ces contaminations sont l'oeuvre du traducteur, ou du ou des scribe(s) 
ultérieur(s). Chaque texte est décrit séparément, et l'origine des variantes orthographiques 
relevées est rapprochée de tous les dialectes coptes dans lesquels elles sont habituellement 
attestées. La conclusion est que tous ces textes, chacun à sa façon, sont rédigés en sahidique, 
mais un sahidique marqué par l'origine linguistique du traducteur ou des scribes. 
 
 La deuxième opinion est celle de P.Nagel18. Elle repose sur une analyse approfondie du 
codex II. Elle se distingue de la précédente dans la mesure où elle insiste sur la nécessité de ne 
pas tenir exclusivement compte de critères phonétiques, mais de distinguer des niveaux 
orthographique, phonologique, morphologique et syntaxique19. Nagel constate lui aussi que la 
majorité des variantes présentes dans le codex II sont attestées ailleurs, la plupart en 
lycopolitain, certaines en akhmimique. Mais d'autres variantes, qui ne se rencontrent ni dans 
l'un ni dans l'autre de ces deux dialectes, ont été repérées dans le Bodmer 620. Or il s'agit là d'un 
manuscrit ancien dont l'appartenance dialectale est fort discutée, mais que Nagel considère 
comme un témoin du dialecte thébain. Ce dialecte est également attesté, selon lui, par les 
manuscrits non littéraires, pour la plupart récents, découverts dans la nécropole thébaine. 
 
 La troisième opinion est celle de B. Layton21 pour lequel, comme pour Nagel, 
l'approche phonologique, et plus particulièrement les « superficial statistics on vocalization », 
sont insuffisantes pour rendre compte de la complexité du problème dialectal. Il consacre une 
part importante de son étude de CG II4 HypArch, à l'approche syntaxique du texte et à ce qu'il 
appelle les « deeper syntactic forms (constructions and paradigms) ». Cette approche doit être 
prioritaire puisque la syntaxe d'un texte marque ce dernier en profondeur. Cela laisse entendre 
que les différences vocaliques attestées par des variantes graphiques peuvent n'être que le 
résultat de remaniements ultérieurs ou de copies successives par des scribes d'origines 
dialectales diverses. Après une étude approfondie, dont une traduction soignée se fait l'écho, B. 
Layton arrive à la conclusion que la structure syntaxique de CG II4 HypArch est lycopolitaine, 
mais que sa vocalisation est sahidique. Le texte a donc été traduit par un scribe parlant le 
lycopolitain, mais qui avait la volonté d'écrire en sahidique, « the emergent 'neutral' or common 
dialect of the southern Nile Valley ». 
 
 La quatrième opinion a été soutenue par A.Shisha-Halévy22. Confronté au même 
problème de mélange dialectal à propos de l'oeuvre de Chenouté, il estime qu'il faut se méfier 
des catégories artificielles que sont les classifications dialectales. Les subdialectes, dialectes 
transitoires ou « dialecticules » ne sont que des fictions qui empêchent une juste compréhension 
de la langue des textes. La réalité linguistique est plus complexe et ne doit pas, par conséquent, 
être enfermée dans des catégories dialectales fictives qui font plutôt obstacle à cette 
compréhension. De plus, la bibliothèque de Nag Hammadi, où presque tous les traités diffèrent 

                     
     18 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969. 

     19 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.394 et NAGEL, Bedeutung, 1972, p.18. 

     20 V. infra, p.142, note 376 et supra, note 13. 

     21 Cf. LAYTON, Hypostasis, 1974, p.374 ss. 

     22 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmîmoid Features, 1976, et plus particulièrement p.353, note 1. 
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« in the relative strength of the S or L elements (with some apparently Bohairic typological 
traits occasionally) », doit être considérée comme un tout et comme la base d'une « strictly 
internal corpus-grammar », dans la mesure où cette collection est vraisemblablement issue d'un 
même linguistic background dont elle reflète les habitudes scribales. Les différences et les 
alternances apparemment phonétiques qui y sont attestées ne sont pas dues à des mélanges de 
dialectes divers, mais au fait que l'orthographe n'était pas fixée dans ce milieu culturel 
particulier, à l'époque où les textes de Nag Hammadi ont été traduits et copiés. 
 
 Une opinion identique à cette dernière a été récemment émise par G. Roquet. Ce 
dernier met en doute, à propos de la bibliothèque de Nag Hammadi, l'idée de contacts 
interdialectaux. Il justifie cela en faisant intervenir la notion de « variation libre » définie 
comme le contraste de deux (ou plusieurs) formes alternatives, ou concomitantes, présentes 
« en un même document, chez un même auteur ou en n documents présumés synchrones ». La 
variation libre est ainsi considérée comme un trait linguistique normal qui se manifeste sur 
« tous les plans d'analyse de la langue (phonologique, phonétique, graphique et/ou 
paléographique, morphologique, syntaxique, voire sémantique) ». Comme la langue a 
tendance, à plus ou moins brève échéance, à éliminer les formes alternatives, les textes de Nag 
Hammadi, où ces dernières sont nombreuses, témoigneraient simplement d'un état de langue 
antérieur à celui du sahidique classique qui les auraient éliminées23. 
 
 Chacune des réponses apportées au problème dialectal posé par la bibliothèque de Nag 
Hammadi a mis le doigt sur une dimension négligée par les autres. M.Krause, à la suite de 
A.Böhlig, a attiré l'attention sur le fait que la langue de Nag Hammadi n'est pas le sahidique tel 
qu'il est attesté dans les grammaires traditionnelles.  Mais la comparaison s'impose aussi avec la 
langue des textes sahidiques préclassiques, contemporains de Nag Hammadi, comme les 
manuscrits Bodmer etc., plutôt qu'avec la langue des manuscrits du VIe-VIIe s. Sur quels 
critères se fonde-t-on pour affirmer que tel texte du IVe-Ve s. est écrit ou non en sahidique? en 
lycopolitain? Qu'est-ce au IVe siècle, que le dialecte sahidique, que le lycopolitain, que 
l'akhmimique? Et en quoi ces dialectes, reconnus comme tels, se distinguent-ils, au niveau non 
seulement phonétique mais à tous les niveaux d'analyse de la langue ? 
 
 P. Nagel, quant à lui, a mis en évidence que les variantes non attestées dans le 
sahidique du VIe siècle, mais présentes à Nag Hammadi, ont un rapport certain avec ce qu'il est 
convenu d'appeler dialectes akhmimique et lycopolitain, mais aussi avec le dialecte thébain. Or, 
les problèmes posés par le Bodmer 6 n'étant pas résolus, est-il sage d'avoir recours à un 
hypothétique dialecte thébain pour expliquer les variantes nag-hammadiennes non attestées 
dans les dialectes connus, mais présentes en Bodmer 6 et dans les textes plus récents de 
Thèbes? N'est-ce pas expliquer une inconnue par une autre inconnue? 
 
 A la suite de Nagel, B.Layton a montré la nécessité de dépasser le stade de la pure 
description phonologique pour aborder le niveau plus profond et plus révélateur de l'étude 
syntaxique, qui n'est pas aussi « neutre » que l'affirme Nagel. Layton a ainsi conclu à la 
structure profondément lycopolitaine de CG II4 HypArch et a introduit le terme « crypto-

                     
     23 La notion de variation libre (cf. ROQUET, Variation, 1983) englobe la double alternance (cf. p.30): variante 
archaïque/dialectale vs forme régulière. La présence d'une variation libre peut indiquer un état plus ancien ou 
archaïque que celui attesté par la présence de la seule forme régulière. Mais il est concevable que, dans un milieu 
spécifique, une variation libre soit le résultat, sur le plan graphématique, d'une « contamination ». La présence d'une 
telle variation libre ne signale pas nécessairement, dans ce cas, un état de langue plus ancien.  
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subakhmimique » pour caractériser la langue du codex II24. Mais il n'a fait qu'esquisser 
quelques pas dans cette direction, car aucune analyse comparative systématique des dialectes 
coptes, au niveau syntaxique, comme d'ailleurs à tous les niveaux d'analyse de la langue, n'a 
encore été entreprise25. Or, les différences syntaxiques et paradigmatiques, jusqu'ici reconnues, 
entre les dialectes coptes - plus particulièrement entre ce qu'il est convenu d'appeler dialecte 
sahidique, dialecte akhmimique et dialecte lycopolitain - sont-elles suffisamment pertinentes? 
Et d'autre part, après les avoir négligées, peut-on donner aux différences syntaxiques la 
préséance sur les différences phono-graphématiques qui, à elles seules, fondent la plupart des 
distinctions dialectales actuellement établies? 
 
 Pour sa part, Shisha-Halévy nous amène à nous méfier des classifications qui risquent 
de masquer la réalité linguistique, à ne pas oublier que l'étude porte d'abord sur des textes, et 
non sur des dialectes, et à considérer la langue du corpus de Nag Hammadi comme une unité 
linguistique. On doit effectivement se demander si les variantes vocaliques et consonnantiques, 
si nombreuses à Nag Hammadi, sont d'ordre phonologique ou simplement graphématique26. 
Mais, à condition que tous ces textes soient contemporains, peut-on fonder la thèse selon 
laquelle, à l'époque où la bibliothèque de Nag Hammadi a été copiée, l'orthographe n'était pas 
fixée dans le milieu culturel représenté par cette dernière, alors qu'elle l'était apparemment 
ailleurs? Ce manque d'unité sur le plan phonographématique ne s'explique-t-il pas précisément 
par la présence, dans un groupe donné, de scribes d'origines dialectales diverses? Peut-on 
vraiment considérer que la bibliothèque de Nag Hammadi forme une unité de langue? La 
constance de certaines variantes en certains textes et non en d'autres n'est-elle pas au contraire 
l'indice d'une diversification? 
 
 Enfin, G.Roquet nous rappelle qu'une langue étant essentiellement dynamique, les 
textes de Nag Hammadi « sont d'une importance décisive pour la typologie et l'évaluation du 
changement linguistique à l'échelle de la courte et de la moyenne durée ». Il nous invite à nous 
méfier « des prétendues questions de dialectologie émiettante », et nous rend attentifs au fait 
que les nombreux traits variants attestés à Nag Hammadi peuvent être, dans bien des cas, 
considérés comme des variations libres. On peut cependant se demander si, en raison même de 
leur abondance, les formes alternatives doivent toutes être interprétées de cette manière. La 
présence, à la même époque, de textes sahidiques ne présentant qu'un nombre infime de formes 
alternatives, sur les plans phonétique, morphologique et syntaxique, comme les manuscrits 
Bodmer par exemple, est là pour nous montrer que la question se justifie. 
 
 Ceci m'amène à poser à nouveau le problème dialectal copte, non pas à un niveau 
théorique et spéculatif, mais à propos de textes précis: ceux des manuscrits de Nag Hammadi, 
plus particulièrement du codex VI, que je mettrai en relation, dans la mesure du possible, avec 
les textes qui leur sont contemporains. 
 
 

 
 

                     
     24 Cf. LAYTON, Notes, 1977, p.66 et n.2. 

     25 On peut signaler ici, comme exemple de méthodologie, l'étude de SHISHA-HALEVY, Diaglosses, 1981, dans 
laquelle l'auteur examine et compare le dialecte bohaïrique et le néo-égyptien. 

     26 L'idée qu'on n'aurait, en copte, que des différences graphématiques, et non phonologiques, a été émise par 
LOPRIENO, Anmerkungen, 1981-82. Cf. discussion dans KASSER, Terminologie, 1984. 
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2. LE PROJET 
 
 De ce qui précède, il ressort que les études diverses et les opinions différentes émises à 
propos de la langue des textes de Nag Hammadi ont contribué à préciser notre connaissance du 
problème, mais ne l'ont pas encore résolu. En effet, de nombreuses questions restent ouvertes, 
d'autant plus que, jusqu'ici, seuls quelques textes de la bibliothèque ont été étudiés. Dans le 
présent travail, mon objectif est de contribuer à faire avancer le débat, moins en formulant des 
solutions nouvelles, qu'en apportant un matériau nouveau. J'ai choisi pour cela le codex VI que 
j'ai soumis à une analyse avant tout descriptive. Il est nécessaire en effet, dans un premier 
temps, de rassembler un maximum d'informations précises et complètes sur chacun des textes 
de Nag Hammadi. La synthèse ne peut intervenir que dans un second temps. Mais cela ne doit 
pas nous empêcher de donner une interprétation des faits, même provisoire. Ce n'est toutefois 
pas le but que je me suis fixé au départ. J'ai voulu d'abord offrir des informations, qui serviront 
peut-être un jour, lorsque toute la bibliothèque aura été décrite et étudiée, à l'élaboration d'une 
interprétation satisfaisante. 
 
 Les problèmes à résoudre, concernant le codex VI de Nag Hammadi, se posent donc de 
la manière suivante: 
 
  a) En quoi la langue de CG VI se distingue-t-elle du sahidique classique sur les 

plans graphique, phonographématique, morphologique et syntaxique ? 
 
  b) L'ensemble des textes du codex présente-t-il un même état de langue? Si ce 

n'est pas le cas, une typologie est-elle alors possible? 
 
  c) Quelles conclusions pouvons-nous tirer d'une comparaison de  CG VI avec 

les textes contemporains (sahidiques et lycopolitains), ou présumés tels? 
  
  b) Quelle est la raison de la présence de nombreuses formes alternatives dans 

le codex? S'agit-il de traits variants que l'on peut qualifier d'archaïques ou, au 
contraire de traces d'influences dialectales? 

 
 
 3. LA MÉTHODE 
 
 La première partie de cette étude (p.31-119) est consacrée à l'établissement d'un 
catalogue des variantes présentes en CG VI par rapport au sahidique classique, à savoir le 
sahidique attesté par le corpus des textes bibliques de la Chester-Beatty27. 
 
 A La classification des variantes adoptée ici est établie selon les catégories suivantes28: 
 
  1. Variantes graphématiques (p.34). Ce sont des alternances autorisées par le 

code  graphique, qui ne déterminent pas une différence phonétique. Ex.: -ou(-) 

                     
     27 Les manuscrits bibliques de la Chester-Beatty ont été copiés à la fin du VIe et au début du VIIe siècle et sont 
issus du scriptorium du monastère de St-Jérémie à Saqqara. Bien situés dans l'espace et le temps, ils forment un 
corpus homogène et offre un état de langue considéré ici comme classique. Cf. THOMPSON, Acts, 1932, p.ix-xx.  
     28 Il est évident que l'on peut contester, selon les écoles, le bien-fondé de ces catégories, mais elles offrent 
l'avantage de permettre une classification descriptive de travail. 
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vs -u(-) (variante 1), -ei- vs -i- (variante 6), surligne vs -e- (variante 13), -e- vs 
-ai- (variante 15),  Nde vs de (variante 16). 

 
  2. Variantes phonographématiques (vocaliques et consonnantiques)  (p.54). Ce 

sont des variantes graphiques dont on présume qu'elles attestent un fait 
phonétique. Ex.: -a- vs -o- (variante 17), -e- vs -a- (variante 18),  Nn- vs n- 
(variante 31), etc. 

 
  3. Variantes morphologiques (p.76). Il s'agit des variations formelles 

auxquelles sont soumis les morphèmes. Ces variantes sont principalement 
vocaliques. Ex.: maÆ vs meÆ (variante 52), eFa- vs eFe- (variante 54). Elles 
peuvent aussi être d'ordre consonnantique. Ex.: -t vs  Ø (variante 48), va- vs 
van- (variante 59), etc. 

 
  4. Variantes syntaxiques (p.91). Ce sont des variantes qui affectent les rapports 

syntagmatiques à l'intérieur d'un énoncé. Ex.:  Nte- vs  N- (variante 70),  r=- vs 
 Ø (variante 84). 

 
  5. Variantes dérivationnelles et lexicales (p.112). Ces variantes, moins 

fréquentes, affectent les lexèmes. Les premières sont des formations 
différentes de lexèmes identiques. Ex:  m=me vs eime (variante 86). Les 
secondes sont des lexèmes attestés ailleurs que dans les textes sahidiques. Ex.: 
Hr=te vs Hote (variante 104). 

 
 
B. Pour chaque variante du catalogue, je donne successivement les indications suivantes: 
 
  1. Le numéro de la variante type, suivi d'une formule dont le premier élément 

correspond à la variante elle-même, le second à la forme sahidique classique 
telle qu'elle apparaît dans les textes de la Chester-Beatty. Le signe (-)  indique 
que la variante affecte le début ou l'intérieur du mot s'il est placé après, la fin 
ou l'intérieur du mot s'il est placé avant. La graphie  Ø signale l'absence du 
morphème ou du graphème. 

 
  2. Une notice explicative sur la variante et des remarques sur le ou les dialectes 

où celle-ci est généralement attestée29 
 

   3. Sur deux colonnes: a) A gauche les variantes attestées en CG VI avec, en 
exposant, le numéro d'ordre du traité dans le codex, puis, entre parenthèses, la 
référence à la page et à la ligne du codex. b) A droite, les formes sahidiques 
classiques correspondantes, avec leur référence au texte lorsqu'elles sont 
attestées en CG VI. Lorsqu'aucune référence n'est donnée, la forme n'est pas 
présente en CG VI. Si deux mots, ou deux formes prêtent à confusion, j'indique 
la référence à CRUM, Dict. L'astérisque, après une référence, signale une 
forme dont l'attestation est incertaine. 

 

                     
     29 V. supra, Sigles et abréviations.  
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  4. Le nombre d'occurences ainsi que le pourcentage d'attestation pour chaque 
texte du codex, et pour le codex. Avant la parenthèse, le numéro d'ordre du 
texte dans le codex. Dans la parenthèse, une formule comprenant: le nombre 
d'attestations de la variante suivi du nombre d'attestations de la forme 
sahidique classique, le pourcentage d'apparition de la variante dans le texte. 

 
  5. Des références à des textes où la variante est présente, en  particulier les 

textes lycopolitains, le Bodmer 6, la bibliothèque de Nag Hammadi et les 
textes sahidiques préclassiques. Lorsque cela est nécessaire, le nom du texte en 
abrégé est suivi du sigle dialectal mis en exposant. 

 
 Au bas de chaque page de ce chapitre, un aide-mémoire indique les numéros d'ordre et 
les abréviations des textes du codex. Les sigles retenus sont ceux de l'édition française de la 
Bibliothèque Copte de Nag Hammadi, publiée par les Presses de l'Université Laval, à Québec. 
Deux exceptions cependant: VI1 AcPi12Ap  est abrégé VI1 Actes, et VI7 PriAcGr devient VI7 
Prière. 
 
 La deuxième partie (p.121-140) est un essai de classification des textes du codex. Dans 
ce chapitre je m'efforce de prendre en considération l'ensemble des variantes, de définir les 
caractéristiques de chaque texte du codex et de répondre à la question de savoir si ceux-ci 
présentent une langue homogène ou non. Chaque classe de variantes est examinée séparément 
et accompagnée de tableaux résumant les faits observés. Un aide-mémoire signale, au bas de 
chaque page, le numéro d'ordre des traités avec, entre parenthèses, le nombre de segments que 
comporte chaque texte30. 
 
 Une troisième partie (p.141-172) est consacrée à l'étude des textes contemporains, en 
particulier des manuscrits sahidiques et lycopolitains, de loin les mieux représentés. 
 
  1. Les principaux manuscrits sahidiques tout d'abord (p.147), leur 

recensement, leur classification selon le nombre ou les pourcentages de 
présence des principales variantes sahidiques classiques attestées en CG VI. 

 
  2. Les manuscrits lycopolitains ensuite (p.154), les relations de parenté qu'ils 

ont entre eux, ou les divergences qui les séparent. 
 
 Les manuscrits akhmimiques ne sont pas traités, car leur dialecte a déjà fait l'objet 
d'une grammaire31. Les textes sahidiques de Nag Hammadi ne sont pas non plus pris en compte 

                     
     30 Les textes contenus en CG VI ont été systématiquement découpés en unités analysables que j'appelle ici 
segments et qui coïncident le plus souvent avec les unités significatives. Un segment désigne aussi le regroupement 
de deux ou plusieurs morphèmes, comme les nominaux et verbo-nominaux accompagnés d'un représentant clitique 
(ex: ratF=, sotmF=), des prépositions composées (ex: mNNsws) ou des bases conjuguées ou transposées (ex: eFe-, 
entaF-). C'est le nombre de segments qui détermine le volume d'un texte et qui sert de référence aux calculs de 
pourcentages établis dans cette étude. L'ensemble des segments attestés dans le codex font l'objet d'une liste 
complète, en fin de volume. 

     31 Cf. TILL, Akhmim. Gramm., 1928; cf. également l'article de FUNK, Dialects, 1985, dans lequel l'auteur 
compare six textes akhmimiques: Proverbes de Salomon (BÖHLIG, Achmim.Prov., 1958), Petits Prophètes (TILL, 
Prophètes, 1926), 1ère Epître de Clément (SCHMIDT, Clemensbrief, 1908), Codex de Strasbourg (Clément, 
Jacques, Jean) (RÖSCH, Clemensbrief, 1910), Epistula Apostolorum (SCHMIDT, Gespräche Jesu, 1919), 
Apocalypse de Sophonie, Apocalypse d'Elie (STEINDORFF, Apoc.Elie, 1899)  
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dans cette seconde partie: comme les textes de CG VI, ils constituent le problème qu'il convient 
de résoudre. 
 
 Un bref chapitre de conclusion (p.173) tente d'interpréter tous les faits signalés, 
s'efforce d'en faire une synthèse provisoire qui dégage les grandes lignes d'une typologie des 
textes aux IVe-Ve siècles et de définir la place du codex VI dans ce contexte. 
 
 On trouvera, en annexe, une série d'indices qui apportent une justification aux faits 
linguistiques signalés dans le catalogue des variantes du chapitre I: 
 
  1. Un index de tous les segments attestés en CG VI regroupés sous leur vedette 

respective, avec toutes ses références au texte (p.177). Une référence suivie 
d'un astérisque signale une forme partiellement reconstituée ou douteuse. Une 
référence suivie d'un cercle en exposant indique un segment entièrement 
reconstitué, se trouvant dans une lacune. Ne sont pris en compte, dans le 
catalogue, que les segments sûrement attestés. 

 
  2. Une liste complète des segments classés alphabétiquement (p.299). 
 
  3. Une liste des variantes attestées en CG VI (p.315). 
 
 

4. LE CODEX VI 
 
 Le Codex VI de Nag Hammadi, dont tous les textes ont été traduits du grec32, à 
l'exception très probablement de VI8a Notice, a été suffisamment et largement présenté, tant du 
point de vue de la codicologie que du point de vue de son contenu. Il ne me paraît donc pas 
nécessaire d'y revenir ici. Je me permets de renvoyer aux Nag Hammadi Codices et aux 
présentations qu'en ont faites ROBINSON, Codicology, 1975, p.15-31, ROBINSON, Cover, 
1972, p.74-87, KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, p.24-26 et, plus récemment, MAHÉ, 
Hermès I, 1978, p.7-15. 
 
 Contrairement à ce qui a été jusqu'ici affirmé par Wisse33, et repris par Mahé34, il ne 
m'apparaît pas, pour des raisons grammaticales, que la soi-disant allusion à l'hérésie 
anoméenne, en VI4 GrPuis 40,7, doive être prise en compte pour déterminer la date de la 
rédaction, du remaniement ou de la traduction de  VI4 GrPuis35. Elle ne peut donc pas servir de 
base pour la datation du codex VI ni, à plus forte raison, pour celle de la bibliothèque36. Les 

                     
     32 Cf. les vocatifs petre Actes 9,15;10,23, la confusion de sens à propos du grec ἕως en GrPuis 44,32, le texte 
PlatoRep lui-même, le jeu de mots possible en Ascl 75,16 (cf. MAHÉ, Fragment, 1981, p.310) et les expressions 
nelacistos topos Brontè 15,11-12,  Nlogeikh  qusia OgdEnn 57,18-19,  Nplax  Nkallaeinh OgdEnn 62,12, 
etc. 

     33 Cf. WISSE, Heresiologists, 1971, p.208, n.16. 

     34 Cf. MAHÉ, Hermès I, 1978, p.11. 

     35 Cf. CHERIX, Concept, 1982, p.27, n.56.  

     36 Cf. Nag Hammadi Library, 1977, p.15. 
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seules dates certaines sont celles qui ont été trouvées dans la reliure du codex VII et qui font 
remonter l'enfouissement à 348 ap.J.C. au plus tôt37. 
 
Le codex VI contient huit traités et une notice scribale qui sont, dans l'ordre: 
 
  1. CG VI1 Actes (2481 segments)38. Les Actes de Pierre et des douze apôtres. 

Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972  p.1,1-12,22. Édition et 
traduction allemande: KRAUSE-LABIB,  Schriften, 1971, p.107-121. Édition 
et traduction anglaise:  WILSON-PARROTT dans PARROTT, NHS XI, 1979, 
p.197-229. 

 
  2. CG VI2 Brontè (1762 segments). Le Tonnerre. Intellect Parfait. Édition 

facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972,     13,1-21,32. Édition et traduction 
allemande: KRAUSE-LABIB,  Schriften, 1971, p.122-132. Édition et 
traduction anglaise:  MACRAE dans PARROTT, NHS XI, 1979, p.231-255. 

 
 
  3. CG VI3 AuthLog (2504 segments). L'Authentikos Logos. Édition  facsimile: 

Nag Hammadi Codices, 1972, p.22,1-35,24. Édition et traduction allemande: 
KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, p.133-149. Édition et traduction anglaise: 
MACRAE, dans PARROTT, NHS XI, 1979, p.257-289. Édition et traduction 
française: MÉNARD, Logos, 1977. 

 
  4. CG VI4 GrPuis (2377 segments). La Perception intelligente. Le Concept de 

notre Grande Puissance. Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972, 
p.36,1-48,15. Édition et traduction allemande: KRAUSE-LABIB, Schriften, 
1971, p.150-165. Édition et traduction anglaise: WISSE-WILLIAMS dans 
PARROTT, NHS XI, 1979, p.291-323. Édition et traduction française: 
CHERIX, Concept, 1982. 

 
  5. CG VI5 PlatoRep (600 segments). Sans titre.<Fragment de la République de 

Platon>. Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972, p.48,16-51,23. 
Édition et traduction allemande: KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, 
p.166-169. Édition et traduction anglaise: BRASHLER dans PARROTT, NH 
XI, 1979, p.325-339. Édition et traduction française: PAINCHAUD dans 
POIRIER-PAINCHAUD, Sextus, 1983, p.109-154. 

 
  6. CG VI6 OgdEnn (2257 segments). Sans titre. <L'Ogdoade et l'Ennéade>. 

Traité hermétique. Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972, 
p.52,1-63,32. Édition et traduction allemande: KRAUSE-LABIB, Schriften, 
1971, 170-184. Édition et traduction anglaise: DIRKSE, DRASHLER, 
PAROTT dans PARROTT, NH XI, 1979, p.341-373. Édition et traduction 
française: MAHÉ, Hermès I, 1978, p.29-134. 

 
  7. CG VI7 Prière (262 segments). Voici la Prière qui a été prononcée. Texte 

hermétique. Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972, p.63,33-65,7. 
Édition et traduction allemande: KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, 

                     
     37 Cf. BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981, p.57-58, no 65. 

     38 V. supra, note 30. 
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p.185-186. Édition et traduction anglaise: DIRKSE,BRASHLER dans 
PARROTT, NH XI, 1979, p.375-387. Édition et traduction française: MAHÉ, 
Hermès I, 1978, p.135-167. 

 
  8. CG VI8a Notice (54 segments). Notice de scribe. Édition facsimile: Nag 

Hammadi Codices, 1972, p.65,8-14. Édition et  traduction allemande: 
KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971, p.187.  Édition et traduction anglaise: 
PARROTT, NH XI, 1979, p.389-393. Édition et traduction française: MAHÉ, 
Hermès II, 1982, p.459-468. 

 
  9. CG VI8 Ascl (3232 segments). Sans titre. <Asclepius>. Traité hermétique, 

fragment du Discours Parfait. Édition facsimile: Nag Hammadi Codices, 1972, 
p.65,15-78,43. Édition et traduction allemande: KRAUSE-LABIB, Schriften, 
1971, p.187-206. Édition et traduction anglaise: DIRKSE,PARROTT dans 
PARROTT, NH XI, 1979, p.395-451. Édition et traduction française: MAHÉ, 
Hermès II, 1982. 
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I. VARIANTES NON SAHIDIQUES CLASSIQUES ATTESTÉES EN CG VI 
 
 
 
 Lorsqu'un texte s'écarte du système linguistique considéré ici comme sahidique 
classique, c'est-à-dire celui attesté par le corpus des manuscrits coptes sahidiques de la 
bibliothèque Chester-Beatty39, et propose une graphie ou un trait morphologique ou syntaxique 
différents de ceux majoritairement présents dans ce dialecte, on dira qu'il y a trait variant ou 
variante. L'emploi, en ce sens, du mot variante, ne veut pas dire que le système sahidique 
classique qui se dégage des textes précités ait une quelconque valeur normative. Les variantes 
présentes en CG VI ne sont donc pas des formes ou des constructions bâtardes par rapport à un 
système sahidique qui serait la règle. Une variante est ici, au niveau descriptif, une différence 
linguistique avec le sahidique classique attesté dans les manuscrits de la Chester-Beatty sur tous 
les plans de l'analyse de la langue. On distinguera donc des variantes graphématiques, 
phonographématiques, morphologiques, syntaxiques ou lexicales, selon que l'on aura affaire à 
des différences d'ordre graphématique, phonographématique, morphologique, syntaxique ou 
lexical avec le sahidique classique.  
 
 La présence d'une variante, en un texte, peut être systématique, plus ou moins régulière 
ou occasionnelle. Lorsqu'une variante est présente de façon non systématique dans le texte, on 
dira qu'il y a alternance, dans la mesure où la variante alterne avec la forme régulière. 
L'ensemble des variantes et le dosage spécifique de chaque alternance à l'intérieur du texte 
déterminent ainsi le caractère idiolectal ou sociolectal de ce texte, idiolecte et sociolecte étant 
compris comme l'ensemble des usages d'une langue propre à un individu donné (idiolecte), ou à 
un groupe donné (sociolecte), à un moment déterminé40. 
 
 Telle ou telle variante, que l'on trouve en un texte, peut être attestée dans un autre 
manuscrit de même dialecte et de même époque. Mais il se peut aussi qu'elle soit partiellement 
ou systématiquement attestée dans un ou plusieurs autres dialectes. Se pose alors la question 
des raisons de sa présence dans le texte. 
 
 La présence d'une variante est-elle due de façon certaine au développement sui generis 
du dialecte attesté par le texte, selon des règles d'évolution qu'il appartient à la linguistique 
d'appréhender et d'établir? On parlera de variante archaïque ou d'archaïsme lorsque le trait 
variant, présent dans les textes sahidiques préclassiques, n'est pas attesté dans les manuscrits 
plus récents. Il s'agit dans ce cas d'une variation libre, tolérée, puis plus tard abandonnée par le 
système. Avons-nous affaire, au contraire, à une variante jamais présente, ou présente de façon 
tout-à-fait exceptionnelle, dans les textes sahidiques classiques, mais systématiquement attestée 
en d'autres dialectes, on parlera dans ce cas de variante dialectale, qu'il s'agisse d'une variante 
due à l'interférence possible, en un même texte, de deux ou de plusieurs systèmes 
graphématiques, morphologiques ou syntaxiques, ou qu'il s'agisse, en vérité, d'un archaïsme. 
Une influence dialectale supposerait une rupture dans l'évolution linguistique naturelle et 
                     
     39 V. Introduction, note 27. 

     40 Cf. KASSER, Prolégomènes I, 1980, p.78. 
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logique du dialecte attesté par le texte, rupture qui pourrait n'être que ponctuelle, n'apparaître 
que dans un nombre limité de textes et se manifester dans une aire culturelle ou géographique 
délimitée. Il peut arriver que telle variante archaïque dans le dialecte du texte étudié soit en 
même temps une variante dialectale caractéristique d'un autre dialecte41. Aussi la distinction 
entre variante archaïque et variante dialectale est-elle ici purement descriptive. 
 
 D'un point de vue strictement descriptif, on peut donc distinguer plusieurs espèces de 
variantes: 
 
 (a) Variantes archaïques ou archaïsmes. Ce sont des variantes graphématiques, 
phonographématiques, morphologiques, syntaxiques ou lexicales témoignant d'un état ancien 
de la langue, totalement éliminées du système par la suite. En sahidique préclassique, c'est le 
cas notamment de l'introduction des coordonnants gar et de par la sonante n- (var.16), de la 
base conjuguée du conditionnel erevan- (var.60) ou de la préposition nm=-, équivalent du 
sahidique classique mN-. Ainsi les formes alternatives  Nde et de sont, en sahidique 
préclassique, une alternance (ou une variation libre). En revanche, du point de vue du sahidique 
classique,  Nde est une variante archaïque (ou un archaïsme), et de est une forme régulière. 
 
 (b) Variantes dialectales. Ce sont des variantes graphématiques, phonographématiques, 
morphologiques, syntaxiques ou lexicales, en principe, systématiquement attestées dans un ou 
plusieurs autres dialectes, sauf dans le dialecte du texte étudié, et appartenant théoriquement à 
un autre système dialectal. C'est ainsi que la voyelle accentuée -a- (var.17) est propre aux 
systèmes ALFM, alors que la voyelles -o- est caractéristique des dialectes SB. De même, la 
présence de la forme nominale graphiée r-, du verbe eire, devant les verbes d'origine grecque 
(var.84), est une variante dialectale akhmimique. Son absence est une caractéristique du 
dialecte sahidique, tandis que l'alternance  N vs  N- est typique des textes lycopolitains42. 
 
 (c) Variantes atypiques. Ce sont des variantes exceptionnellement attestées, qui ne 
peuvent être considérées ni comme archaïsmes, dans la mesure où notre connaissance de 
l'évolution de la langue ne nous y autorise pas, ni comme variantes dialectales, car les 
références manquent. On peut songer, par exemple, à l'emploi tout à fait exceptionnel des 
négations tNm=-, qui apparaît en Marc(Qk), et tNtm=-, présente en VI4 GrPuis 40,21;46,31, ou 
encore au pronom thun exceptionnellement attesté en Marc(Qk) et Bodmer 1943. Les raisons 
de la présence de telles variantes peuvent être diverses: idiolectalismes, archaïsmes ou même 
erreurs de traducteur ou de scribe.  
 
 Qu'en est-il de la langue du codex VI de Nag Hammadi? Théoriquement, trois 
solutions peuvent justifier la présence, en CG VI, de nombreuses variantes non attestées en 
sahidique classique. Il peut s'agir (1) d'un ensemble de variations libres, ou, du point de vue du 

                     
    41 C'est le cas de la forme nm=-, archaïque en sahidique mais attestée en BFM sous la forme nem-. C'est peut-être 
aussi le cas du -i final atone (var.28), exceptionnellement attesté en quelques textes akhmimiques (v.infra, ch.III, notes 
455 et 456), en APL et en NHL, mais systématiquement présent en bohaïrique et en fayoumique. 

    42 Voir infra, variante 84. 

    43 Cf. Marc(Qk), p.36; Bodmer 19, p.35. 
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sahidique classique, d'un ensemble de variantes archaïques, représentant un état de langue 
contemporain, ou antérieur, à celui attesté par les textes sahidiques les plus anciens que nous 
connaissons, (2) d'un ensemble de variantes dialectales propres à un ou plusieurs autres 
systèmes dénotant l'influence, sur la langue des textes du codex, d'un ou de plusieurs dialectes 
qu'il conviendrait d'identifier, (3) d'un mélange d'archaïsmes et de variantes dialectales 
empruntées à un ou plusieurs autres systèmes dialectaux. Ce n'est qu'au terme de l'analyse 
descriptive de la totalité des variantes et des alternances présentes en CG VI qu'on peut 
envisager d'apporter une réponse au problème posé par la langue du codex VI. 
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                                          A. VARIANTES GRAPHÉMATIQUES 
 
 
 Quelques-unes des variantes graphématiques signalées dans les paragraphes qui 
suivent sont parfois présentes, quoique dans une très faible proportion, dans les textes 
sahidiques classiques. 
 
 
1. VARIANTE 1: -ou(-) vs -u(-). Dans les manuscrits anciens, le glide [w] s'écrit très souvent -
ou(-) après les voyelles -a-, -e- et -h-44, là où le sahidique classique préfère la graphie -u(-)45. 
C'est occasionnellement aussi le cas en CG VI: 
 
   1. après la voyelle a: 
 
 taouoÆ 1(6,19) 2(13,2;18,15;  tauo 1(8,11)   
   21,16) 
 Caouoone 2(13,33)   Cauoone 
 toubaou 3(36,20) 
 
      mais: 
      auw  1(19x) 2(113x) 3(25x) 
        4(82x) 5(16x) 6(16x) 7(5x) 8(55x) 
      mmau  1(9x) 2(1x) 3(11x) 4(9x) 
        5(1x) 6(4x) 8(16x) 
      maau 2(13,22.30) 3(23,26) 
         4(40,10.30) 
      nau  (233b) 1(8x) 2(5x) 
          3(4x) 4(9x) 5(2x) 6(2x) 8(2x) 
      nau (234b) 3(28,11) 4(47,8) 
      snau 1(11,3) 3(24,13) 4(43,14)     
        5(50,4) 6(55,9) 8(71,26) 
      saune 2(13,13) 
 
   2. après la voyelle e: 
 
 eouan (20b) 4(36,32)   euan 
 
 
                     
    44 Cf. KAHLE, Bala'izah 1954, p.88-89, § 60. 

    45 En sahidique classique le o- initial tombe généralement après e-. Il en va de même en CG VI où l'article indéfini 
s'écrit u- après la préposition e- 1(1,28;4,10.26;6,33;8,10;10,4) 3(30,19;34,12) 4(37,16) 6(58,13) 8(67,30), et après le 
transposeur du circonstanciel 3(31,33) 8(67,9), après la forme pronominale de la base conjuguée du parfait 1(1,27;12,14) 
4(41,13.20). De même: euwnH= 6(58,17),  Nteunou 8(65,21;76,31), euN- 1(2,13.25.27;8,17) 3(27,23) 6(62,4), euNtaÆ 
4(37,21.28;46,16) 6(59,33), mais eouN- 1(2,14;8,16). 
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      mais: 
      meeue (199a) 1(1x) 2(5x) 
        3(5x) 4(1x) 6(4x) 8a(1x) 
           8(3x) 
      meeue (197a) 2(13,20) 
      teuo  5(50,26)   
      seuH- 4(36,14)    
 
   3. après la voyelle h: 
 
 aHhou 3(32,3)    aHhu    
 erhou 1(1,13;8,8) 5(50,7;51,7)              erhu 3(25,14) 5(50,9)   
   6(57,27) 7(65,4) 
   8(68,9;77,20) 
 (N)nhou 1(6,27) 2(15,5;19,13)  (N)nhu 4(45,27) 6(57,30;  
   4(40,32;42,21;46,22;47,3)    63,10.12) 8(70,21)  
   6(63,30) 8(75,32.33) 
 phoue 3(22,9;25,30) 4(41,8;42,31) phue 1(7,19) 3(26,30; 33,29)   
 shou 1(9,29)    shu 
 snhou 3(23,11) 6(53,8.27.29;54,21) snhu 1(3,6) 3(24,18)   
 taeihouÈ  1(5,32) 2(18,21)  taeihuÈ    
 taeihoutÈ 1(7,11)  
 talhoutÈ 1(2,15)   talhuÈ 
 thou 1(1,27;7,14) 4(46,20)  thu 
 touFhouÈ 8(75,13)   tbbhuÈ 
 ouhouÈ 2(18,33;19,1)              ouhuÈ 
 vnhou 3(29,5)    vnhu 
 Hhou 3(24,19)    Hhu 
 Hbhoue 6(62,27) 8(68,8;69,35;  Hbhue 4(36,19) 8(65,36; 
   71,2.29;76,35)      72,27;77,5) 
 Hthou (714a) 3(34,16)   Hthu 
 Caeihou  2(14,33;15,10;17,12)  Caeihu  2(21,24)   
 
      mais: 
      aphue 8(69,20)  
      thut N 1(4,31) 2(17,19;21,15) 
 
  Nombre d'occurences: 1(10:41:20%) 2(12:131:8%) 3(8:52:13%) 4(8:98:8%) 
5(2:22:8%) 6(7:29:19%) 7(1:6:14%) 8a(0:1:0%) 8(11:81:12%). Codex: 59:461, soit 11% des 
cas. 
 
  Cette graphie est aussi attestée en Bodmer 646 
 
                     
    46 -aou(e) (2x), -eou(e) (4x), -hou(e) (5x) vs -au(e) (79x), -eu(e) (40x), -hu(e) (71x). 
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2. ALTERNANCE ei vs i, ï. 
 
 
 On constate en CG VI une tendance générale à transcrire le [i]/[j] par la graphie -ei- 
plutôt que par -i- comme en sahidique classique47. Cette graphie est régulière en APL et JnL. Les 
textes ManiL, au contraire, écrivent régulièrement -i-. L'alternance est bien attestée dans les 
manuscrits sahidiques préclassiques48 
 
 
2.1 VARIANTE 2: C + -ei(-) vs -i(-). En règle générale dans les segments coptes ou d'origine 
grecque, après une consonne, la voyelle [i] s'écrit toujours -i(-). C'est également le cas en CG 
VI. On y trouve cependant des exceptions, comme en sahidique préclassique: 
 
   1. segments coptes: 
 
 ouaHeiht- 3(33,23)   ouaHiPht- 2(15,16) 3(33,14) 
 sei 4(44,7)    si 
 jei 1(12,5) 2(13,25) 4(40,28)  ji 1(5x) 2(7x) 3(20x) 4(7x) 
   6(52,14;57,18;59,26)   5(6x) 6(6x) 7(1x) 8(5x) 
   8(68,19) 
 yeite 6(52,6)    yite 6(53,26)   
 
   2. segments gréco-coptes: 
 
 antikeimenos 3(26,21;30,6;31,9)49 antikimenos 
 antimeimon 4(45,2)   antimimon 
 logeikh 6(57,18)   logikh 3(35,1) 8(78,42) 
 poleiteia 3(27,17)   politeia 3(31,30)50 
 poleiths 6(59,4)   poliths 
 sappeirinon 6(62,14)   - 
 
      mais: 
      dipnon 3(35,12) 
      piqesqai 6(53,34) 
      pirasmos 1(7,9) 

                     
    47 Sur la manière de rendre le [i]/[j] dans les textes coptes, cf. QUECKE, Schreibung, 1984, p.289-326. 

    48 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.78-79. 

    49 antikeimenos est attesté en THOMPSON, Acts, II Thess.2,4. 

    50 Mais c'est politiü qui est attesté en sahidique en Ac.,22,28 et Eph.,2,12; cf. THOMPSON, Acts, 1932. 
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 Nombre d'occurences: 1(2:285:1%) 2(0:84:0%) 3(5:136:4%) 4(3:131:2%) 5(0:31:0%) 
6(7:213:3%) 7(0:21:0%) 8a(0:1:0%) 8(1:213:0,5%). Codex: 18:1115, soit 2% des cas. 
 
 Cette graphie est aussi attestée en Bodmer 651 
 
 
2.2 VARIANTE 3: Glide + -ei vs -û. En règle générale, à l'intérieur d'un lexème, après le glide 
[w], le [i] est régulièrement rendu par -ei en sahidique classique. C'est également le cas en CG 
VI. Mais, contrairement au sahidique classique qui préfère -ï en fin de lexème, CG VI écrit 
toujours -ei: 
 
 kouei 1(1,28;8,33) 2(17,23.27.   kouû 
   30.31) 3(30,16.31) 
   4(39,17) 6(54,11;66,4) 
 mouei 1(6,7;7,32) 5(49,34;50,28) mouû 
 sbouei 1(8,17)    sbouû 
 
      mais, régulièrement: 
 
      moueih 4(37,35*) 8(77,22)                              
        moueiooue 3(29,13.34) 4(46,2) 
      oueine 4(43,3) 
      voueit 6(86,16) 
 
 Nombre d'occurences: 1(5:0:100%) 2(4:0:100%) 3(2:0:100%) 4(1:0:100%) 
5(2:0:100%) 6(2:0:100%). Codex: 16:0, soit 100% des cas. 
 
 Cette graphie n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
2.3 VARIANTE 4: V acc.+ -ei vs - û. A la fin d'un segment, après une voyelle accentuée, le 
glide [j] s'écrit le plus souvent - û en sahidique classique, mais souvent -ei en sahidique 
préclassique. En CG VI on trouve les deux graphies: 
 
   1. après la voyelle a: 
 
 paei (pron.) 4(43,21)   paû†1(5x) 2(1x) 3(5x) 4(6x)                               
          5(4x) 6(14x) 7(1x) 8(19x) 
      taû†1(2x) 3(6x) 4(2x) 5(1x)                               
          6(2x) 8(4x) 
 naei (pron.) 1(1,26)   naû†1(6x) 2(3x) 3(12x) 4(7x)                             
          5(5x) 6(4x) 7(1x) 8a(1x)                                   
         8(20x) 

                     
    51 mogeis (1x), asqhseis (4x) vs asqhsis (14x). 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

38

 
  
 mNtaei 2(21,19)    mNtai 
 
 nNmaei 2(18,19)    NmaN 
 
 pejaei 5(50,19)   pejaû†1(2,34;3,4;7,6)                                      
          5(48,25) 
 
 aeiaei 4(44,33;46,5)   aûaû 
 sHaei 4(36,16) 6(62,15)   sHaû 2(2x) 4(2x) 6(3x) 8a(1x) 
 oujaei 3(33,17) 4(39,1)   oujaû 4(36,11) 
 
  r=raei 2(15,9)    - 
 
 Hamaei 1(6,11)    Hamoû 
 
      mais: 
 
      anaû†6(54,24.26) 8(75,6)                                  
      naû (prép.) 1(3,1.7;6,9.                                    
            14.22;7,3) 2(16,33)                                        
          5(49,4) 6(52,22;54,16.25;                               
             55,22;59,10) 8(72,35)                                    
          ouNtaû 6(52,28) 
      Haû 2(13,25) 
      Hraû†1(2x) 2(4x) 3(32x)                                    
          4(13x) 5(3x) 6(16x) 8(7x) 
 
   2. après la voyelle e: 
 
 sHeei 6(61,30)    sHaû†2(10,34;21,12) 4(36,15;                           
              37,15) 6(61,20;62,13.22)                               
              8a(65,11) 
 
   3. après la voyelle h: 
 
 hei 1(3,19;8,24) 3(27,27;   hû 1(12,1*) 
   28,30.32;40,12) 
 
 nhei (prép.) 2(16,22) 6(52,20;  naû 
   54,15;58,8) 
 
 
   4. après la voyelle o: 
 
 joei 1(1,17.20.27)   joû 
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 oeiÈ 6(56,28)    oûÈ/oÈ 
 stoei (362b) 3(29,26)   stoû 
 ouoei (472a) 2(17,20.25)  ouoû 
 Hoei (651a) 1(4,4)   Hoû 
 
 eroei 1(9,13) 2(13,6;14,21.22bis.  eroû 1(6,13) 2(13,4.6.7; 
   33;15,2.6*.10.20;16,31.32;     14,21;16.26;17,20;20,26) 
   18,32;19,26.27) 6(58,8;61,1)    3(36,25) 6(58,6) 
 m==moei 1(9,6) 2(13,13.15;14,9.15.   m=moû 2(13,4) 
   16.17.18.19.20bis.23.24;15,4.8; 
   16,18.30;17,6.21.33.34;18,8. 
   13.30.31.33.34;19,29;20,9.28; 
   21,20.29) 6(58,10;60,32;62,20) 
 taouoei (441b) 2(13,2)   taouoû 
 jpoei 2(13,30)    jpoû 
 
      mais: 
 
      tamioû  2(21,10) 
 
   5. après la voyelle  w: 
 
 karwei   2(15,32)   karwû 
 mestwei  2(13,11;15,31;16,1)  mestwû 
 Nswei    2(13,5;15,12;16,16;18,12) Nswû 2(13,9) 
 pwei     4(37,32) 6(55,20)  pwû 
 twei     2(18,6)    twû 
 
 Nombre d'occurences: 1(10:26:28%) 2(61:24:72%) 3(6:55:10%) 4(5:34:13%) 
5(1:15:6%) 6(12:52:19%) 7(0:2:0%) 8a(0:2:0%) 8(0:50:0%). Codex: 95:260, soit 27% des cas. 
 
 Bien attestée en VI2 Brontè, cette graphie est absente en VI8 Ascl. Elle est également 
présente dans les textes AL, et en Bodmer 6 dans 28% des cas. Elle apparaît quasi 
systématiquement en APL (3 exceptions sur 148 attestations). 
 
 
 
2.4 VARIANTE 5: V atone + -ei vs -û. A la fin d'un segment, après une voyelle non accentuée, 
le glide [j] s'écrit le plus souvent -û en sahidique classique. C'est la graphie -ei, bien attestée en 
sahidique préclassique, qui apparaît le plus communément en CG VI: 
 
   1. après la voyelle a: 
 
 aei- 1(1,30;2,8;3,8;6,9.19.28.  aû- 1(6,26) 
   31.33.34;7,19.20bis;10,6) 
   4(37,16) 6(52,10.11.15.20. 
   26;53,12.13;54,30;58,10.14.16; 
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   61,1) 8(69,4) 
 etaei- 1(2,20;10,12.25) 
 Ntaei- (ost.) 6(61,5)   Ntaû- 2(13,3) 
 Ntaei- (rel.) 8a(65,8) 8(67,31)  entaû-1(2,24) 
   72,29 
 maei- 1(1,22;8,23) 3(31,2.21)  mai- 
   8(71,31) 
 
   2. après la voyelle e: 
 
 eei- (circ.) 1(2,9;6,10.13) 2(15,2.  eû- 1(6,20.27) 2(19,2) 
   7,10;18,35) 6(58,26;60,12)    6(58,31;60,18;62,17)                               
              8a(65,10.11) 
 eei- (ost.) 2(15,28;19,1)   eû- 
    4(46,14) 8(68,12) 
 eei-a- (f.3) 8(74,35)   eû-e- 
 eei-e- (f.3) 1(5,20)   eû-e- 
 neei- (prét.) 1(2,17)   neû- 1(2,33) 
 peei- 1(5,7) 3(25,18;26,11;  peû- 1(3x) 3(8x) 4(2x) 
   30,32;31,32;34,18) 6(52,23;59,26;     6(2x) 8(9x) 
   60,16;61,18.28;62,2;63,17) 7(65,2) 
 teei- 3(31,8;32,26) 5(50,30)  teû- 1(5x 3(1x) 4(1x) 
   6(59,27)      7(1x) 8(4x) 
 neei- 4(36,13) 6(53,15)   neû- 8(4x) 
 
 Nombre d'occurences: 1(24:13:65%) 2(6:2:75%) 3(9:9:50%) 4(3:3:50%) 5(1:0:100%) 
6(24:6:80%) 7(1:1:50%) 8a(1:2:33%) 8(6:18:25%). Codex: 75:54, soit 58% des cas. 
 
 Cette graphie, bien attestée dans les textes AL et en Bodmer 6, est quasi 
systématiquement présente en APL. 
 
 
2.4. VARIANTE 6: -ei- vs -i-. Le glide [j], rendu en grec par la diphtongue - ει -, est 
généralement attesté en sahidique classique par -i-. On trouve quelques exceptions en CG VI: 
 
 alhqeia 6(54,20;57,4;60,23)  alhqia 
 energeia 3(34,26) 4(39,22bis)  energia 8(70,6) 
   6(52,15;53,19) 8(72,12; 75,22) 
 eusebeia 4(38,26)   eusebia 
 ofeleia 5(50,24)   wfelia 
 politeia 3(31,30)   politia 
 poleiteia 3(27,17) 
 shmeion 2(20,4.33) 4(42,14.21;  shmion 
   45,7.8.14) 
 teleios 1(13,1) 4(43,22) 6(63,31) telios 
 egkrateia 2(15,18;19,19)  egkratia 
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 sunhqeia 5(51,2*)   sunhqia 
 
      mais: 
      pornion 3(24,8) 
      pragmatia 8(70,15) 
      profhtia 8(69,36) 
 
 et par analogie: 
 
 epiqumeia 3(29,2)1352   epiqumia 1(7,33) 2(19,18) 
        3(23,15.18.19; 25,5*; 
        30,34;31,21) 4(40,6) 
        8(67,10)  
 
 Nombre d'occurences: 1(1:1:50%) 2(4:1:50%) 3(4:7:36%) 4(9:1:90%) 5(2:0:100%) 
6(6:0:100%) 8(2:4:33%). Codex: 28:14, soit 67% des cas. 
 
 Cette graphie n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
2.5 VARIANTE 7: -ei vs -i-. En sahidique classique, pour les verbes d'origine grecque 
contractes en - έω, la finale de la forme impérative grecque (ou peut-être de la forme infinitive 
sans n) adoptée en copte, s'écrit le plus souvent -i après une consonne, -û après une voyelle. 
Comme en APL et en NHL, et dans les textes sahidiques préclassiques, elle apparaît 
généralement, en CG VI sous la graphie -ei: 
 
   a) après une consonne: 
 
 aitei 2(18,13) 6(55,14;59,21;  aiti 
   62,31) 7(64,31) 
 anacwrei 4(46,6)   anacwri 
 dioikei 6(56,13.14)   dioiki 
 energei 3(33,19) 4(42,33)  energi 
   8(65,25;69,34) 
 enwclei 7(63,36)   enwcli 
 epikalei 6(55,24)   epikali 
 epiqmei 3(30,14.23) 4(38,7)  epiqumi 
 katafronei 8(78,9*)    katafroni 2(15,22;16,30) 
        18,22) 3(26,17;31,32) 
        8(72,9) 
 klhronomei 3(23,28;24,27)  klhronomi 2(23,24) 3(23,26) 
 Homologei 2(14,18.19) 8(69,11)  Homologi 
 penqei 4(44,9)    penqi 
 polemei 3(28,15)   polemi 
                     
    52 Dans le cas d' epiqumeia, le glide est signifié en grec par le seul iota:  ἐπιθυµία. 
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 stoicei 6(62,28)   stoici 
 suneudoCei 6(63,8)   suneudoki 
 threi 6(63,23.25) 7(64,33)  thri 
 Humnei 6(58,20.23.25;59,31;  Humni 6(61,16) 
   60,8.28;61,5) 
      Mais aussi:  
      aposteri 8(77,11) 
      aschmoni 8(65,29) 
      klhronomi 3(23,24.25)                                
        talaipwri 3(35,3) 
      fqoni 8(72,15) 
 
 Certains verbes non contractes sont également terminés en -ei 
 
 arcei 6(52,11)    arcei, arci 
 blaptei 8(67,12)   blapti    
 melei 3(27,7)    meli 
 yallei 6(60,32)    yalli 
  
   b) après une voyelle: 
 
 noei 3(22,29) 4(36,31;37,6.22;  noû 6(54,30) 
   39,6;42,25.29) 6(54,19.23; 
   55,20;58,22.28) 7(64,11) 
  
 Nombre d'occurences: 2(3:4:43%) 3(8:4:67%) 4(10:0:100%) 6(26:2:93%) 7(4:0:100%) 
8(3:4:43%). Codex: 54:14, soit 79% des cas. 
 
 En Bodmer 6, la graphie -i est systématique, exception faite du verbe  noei (6x) vs noi 
(4x). 
  
 
 
3. ALTERNANCE i / ei. 
 
 L'alternance i / ei servant à transcrire [i]/[j] est bien attestée dans les manuscrits 
sahidiques préclassiques53. Elle est souvent associée à l'alternance -ei / -i suivant une voyelle 
accentuée (var.4). 
 
 
3.1. VARIANTE 8: i- vs ei-. En début de lexème la graphie de [i] est généralement ei- en 
sahidique classique. C'est aussi le cas, le plus souvent, en CG VI: 
 

                     
    53 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.79-80. 
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 i 2(19,13)    ei†1(10x) 2(1x) 3(7x) 4(5x)                               
             8a(4x) 8(4x) 
 ibe 3(27,15)    eibe 
 ine (80b) 5(49,18.21.23.34.35)  eine (80b) 2(3x) 5(9x) 8(2x) 
   (50,26) 6(55,31) 8(69,16)  eine†(78b) 3(4x) 4(3x) 8(1x)                            
        eire†1(9,28;12,8) 3(33,15.24;                          
               4(38,20;41,23;43,23;45,6.14;                         
                48,7) 5(51,4.14) 6(63,7)                                  
           8(65,27;77,35) 
 itN 1(9,25) 2(19,13) 3(29,11.15) eitN 
   4(41,31;46,14;47,6) 6(62,11) 
   8(77,7.8.23;78,35) 
      eisHhhte 1(8,13) 
 
      Mais aussi: 
 
      Tne†(80b) 8(75,8;77,20)                                  
       Tre 5(48,27.28) 
 Segments d'origine grecque: 
      eidos 2(21,21) 
      eidwlon†3(33,31;34,16)                                 
       eimhti†3(30,1) 6(54,24)                                   
          8(67,7) 
      einai 8(69,18)54  
      eirhnh†1(6,27;8,5;12,19)                                 
       eita 4(46,19) 
      eite 3(22,18.19) 8(75,32.33) 
 
      Mais aussi: 
      Trhnh 2(14,32;18,24) 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:16:6%) 2(2:4:33%) 3(3:32:8%) 4(3:14:18%) 5(6:10:37%) 
6(2:2:50%) 8(5:12:29%). Codex: 22:90, soit 20% des cas. 
 
 La graphie i- est présente en Bodmer 6 dans 85% des cas. 
 
 
3.2. VARIANTE 9: i- vs ei-. En début de lexème le [j] est généralement écrit ei- en sahidique 
classique. C'est aussi le cas, le plus souvent, en CG VI: 
 
 iero 8(71,17)    eiero 
 ierwou 4(45,35)    eierwou 
 iarm=È 8(75,10)    eiwrm= 8(72,19) 
      eierHe  3(28,6*) 
                     
    54 einai est peut-être mis pour eine (CRUM, Dict., 80b). Cf. infra variante 15. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

44

 iwt 1(6,18) 3(33,30) 6(53,16;  eiwt 2(1x) 3(5x) 4(2x) 
   60,6;61,25) 7(64,3.27)       6(22x) 7(2x) 8(1x) 
   8(66,36;68,25) 
      eiwte 4(45,33) 
      eiep- 3(32,23) 
 
 Cette variante graphique est bien attestée dans les textes AL, à l'exception de APL qui 
écrit de façon quasi systématique ei-55. Elle est présente en Bodmer 6 dans 85% des cas. 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:0:100%) 2(0:1:0%) 3(1:7:13%) 4(1:3:25%) 6(3:22:12%) 
7(2:2:50%) 8(4:2:67%). Codex: 12:37, soit 24% des cas. 
 
 
3.3. VARIANTE 10: -i- vs -ei- + C finale.  En sahidique classique, en finale fermée, c'est-à-dire 
dans une syllabe finale terminée par une consonne, le glide s'écrit le plus souvent -ei-, mais 
occasionnellement -i- en fin de stique56. En CG VI on trouve exceptionnellement -i- alors que le 
segment ne se trouve pas en fin de stique: 
 
 baûaik 1(5,11)    - 
      karaeitÈ 6(58,24.26;59,21) 
      moeit 1(5,19.29;6,11;8,12;                       
                     12,7) 
      noein 4(45,30) 
      oeik†1(4,20;5,28.31) 2(19,31)                     
             oeim†3(29,21.28;30,4;31,14)                           
           oeiv†3(34,8.19) 4(38,26;                                 
             40,32;43,12.13.19.29;45,24)                         
             roeis†3(25,24;30,7) 6(62,5)                            
          saein†1(8,15;11,11.16.18)                              
          saeit 1(9,31)57 
      soeiv 8(65,28) 
      saHpraeiv†6(61,30;62,15)                             
           toubaeitÈ 6(63,6) 
      taeiaeitÈ†2(13,17) 7(64,1)                              
        ouaein 4(37,14) 
      ouoein†2(1x) 3(4x) 4(6x)                                 
           6(4x) 7(2x) 8(1x)                                        
      ouaeiv†2(13,14) 4(43,16)                                
         ouoeiv†2(14,2.4;21,26)                                  
             3(31,27.33) 4(44,32)                                       
                     
    55 Cf. QUECKE, Schreibung, 1984, p.292-293. 

    56 Op.cit. p.324. 

    57 En 1(9,31) saeit doit probablement être corrigé en saei<n>. 
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            6(53,5;56,31) 8(67,11;70,11;                          
                 75,23.25;78,28) 
      vb=biaeitÈ 5(50,3) 
      vb=bioeitÈ†1(8,14) 5(49,19)                               
        voueitÈ 8(68,16) 
      HkaeitÈ 3(35,13) 
      Hoeim 1(6,29) 
      joeis†1(7x) 2(1x) 4(2x) 6(2x)                          
                8(6x) 
      jroeitÈ 2(20,11) 
 
 Mais régulièrement, en fin de stique: 
 
      joûs  6(56,22) 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:22:4%) 2(0:9:0%) 3(0:15:0%) 4(0:18:0%) 5(0:2:0%) 
6(0:13:0%) 7(0:3:0%) 8(0:14:0%). Codex: 1:96, soit 1% des cas. 
 
 Cette graphie est attestée en fayoumique et en ManiL. On la rencontre 
exceptionnellement en Bodmer 658. 
 
 
4. ALTERNANCE  djinkim, -e-  vs  Ø. 
 
 La graphie -e-, notant une voyelle ultra-brève parfois aussi notée au moyen du 
djinkim, est susceptible de disparaître en copte dans certaines conditions. 
 
 En sahidique classique, l'article défini pluriel  N- est toujours centre de syllabe et 
surmonté du djinkim, sauf (a) si le segment qui le suit commence par une voyelle atone59 ou (b) 
s'il est précédé d'un morphème monovocalique60. C'est aussi le cas en CG VI après la base 
conjuguée du parfait à la forme nominale a-, et après la préposition e-, eroÆ sous ses deux 
graphies e- et a-: 
 
  (a)  n- 2(15,11;20,14.26) 3(26,13) 4(22,23) 6(59,7) 8(70,21)61 
 
  (b)  n- 1(-) 2(-) 3(23,10;26,13;33,10) 4(38,6;41,7;42,11.17.31;43,33.34;44,5.6;45,1;47,12) 
                     
    58 joûs (2x), roûs (1x), taûs (1x). 

    59 Cf. POLOTSKY, « Weak » Plural, 1968, p.245. Si le mot qui suit est d'origine grecque, la « règle » n'est pas 
systématiquement appliquée. 

    60 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.400, n.2 (= Papers, p.246). 

    61 En VI6 59,17 comme en VI6 59,7, il faut soit corriger et lire: <et>o nqeion, ou lire on qeion, c'est-à-dire un n 
attributif dont la vocalisation est passée à o par dilation, en raison de la proximité de qeion (cf. KAHLE, Bala'izah, 
1954, p.56); v.aussi MAHE, Hermès I, p.117. 
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   5(-) 6(53,33;61,26) 7(-) 8(68,2.13;69,28;71,21) 
 
 Ce phénomène est partout attesté à Nag Hammadi62. On le retrouve aussi en sahidique 
préclassique, par exemple dans les manuscrits Marc(Qk), Luc(Qk)63, PBodmer 18, etc. 
 
 Les prépositions clitiques  N-, quant à elles, sont toujours syllabiques et surmontées du 
djinkim. Il y a une exception peut-être en 1(1,5)64. D'autre part la préposition introduisant un 
circonstant n'est pas centre de syllabe dans le cas de ji nCons= en 1(20,8) 4(39,31) 
5(48,27;50,21; 51,10), mais ji  NCons= en 5(50,22)65. 
 
 
4.1. VARIANTE 11: (-)eu(-) vs (-)ou(-). 
 
 La voyelle ultra-brève e peut être notée e ou disparaître en copte devant [w], en 
particulier à la 3e p. du pluriel des pronoms suffixés. Cette graphie varie selon l'origine 
dialectale des textes. En CG VI contrairement au sahidique classique, la graphie e est attesté 
dans les cas suivants: 
 
   1. Transposeur du relatif (Présent relatif). 
 
 C'est la forme etou- qui est habituellement présente en sahidique. Comme en 
sahidique ancien et, de manière systématique, en Bodmer 6, on rencontre eteu- en CG VI: 
 
 eteu- 1(12,15)    etou- 1(7,31;10,3) 2(18,21.                            
              22) 3(24,12;33,31) 4(37,10;                            
              42,25;47,27) 5(49,27)                                    
               6(53,32;56,11;62,33)                                
           8(70,27;75,15;76,18.20) 
 
 
  2. Pronom interrogatif. 
 
 En sahidique et en Bodmer 6, le pronom interrogatif s'écrit ou. C'est la graphie eu qui 
est attestée dans les textes lycopolitain66. On ne la rencontre qu'une seule fois en CG VI: 
                     
    62 Cf. LAYTON, Text and Orthography, 1973, p.188, § 2b. 

    63 Cf. QUECKE, Markusevangelium, 1972, p.27 et Lukasevangelium, 1977. 

    64 Le texte étant lacuneux à cet endroit, il se peut qu'il s'agisse de l'article défini pluriel. 

    65 Plusieurs cas sont signalés en QUECKE, Johannesevangelium, 1984. 

    66 Cf.TILL, Dialektgramm, 1961, § 131 et POLOTSKY, Till 2, 1934, p.61 (= Papers, p.366). Cette vocalisation, 
plus proche de l'ancien égyptien que celle du sahidique ou et de la contraction akhmimique o, prouverait, d'après 
TILL, Stellung, 1927, p.254, le caractère archaïque de la vocalisation L. La graphie eu est majoritairement attestée 
dans les textes lycopolitains non manichéens [ManiHPL: o; APL, NHL, JnL, ManiKPL: eu; NHL: ou]. Elle l'est 
également dans les textes fayoumiques et moyen-égyptiens de la même époque. 
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 eu          8(76,19)   ou†1(3,3;6,14) 2(14,15;                                    
            15,22.31;16,1;17,33)                                     
            3(30,31) 4(42,5) 6(59,9.25;   
          60,11) 8(66,31;71,9;74,21) 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:4:20%) 2(0:7:0%) 3(0:3:0%) 4(0:4:0%) 5(0:1:0%) 6(0:6:0%) 
8(1:7:12%). Codex: 2:32, soit 6% des cas. 
 
 Cette graphie se retrouve occasionnellement dans les textes sahidiques de Nag 
Hammadi67. 
 
 
 
4.2. VARIANTE 12: (-)ou(-) vs (-)eu(-). 
 
 Contrairement au sahidique classique, le e n'est pas attesté dans les cas suivants: 
 
   1. Déterminant possessif. 
 
 Le sahidique préclassique n'use pas du déterminant possessif en -ou à la 3e personne 
du pluriel. Il se peut que cette forme ait prêté à confusion avec la 2e personne du féminin 
singulier. En akhmimique, la 2e p. du fém. sing. étant en -e, la confusion n'est pas possible et le 
-ou est, par conséquent, systématiquement attesté au pluriel. Par contre, dans les textes 
lycopolitains et dans les textes sahidiques de Nag Hammadi, on hésite entre les deux graphies68. 
On trouve, en CG VI les formes suivantes: 
 
 
 pou- 1(3,19;11,23) 2(21,28)  peu- 1(1,8*) 3(34,16) 
   3(31,6;32,14.28;33,7.13.18;    5(51,18) 
   34,14) 4(42,10.14;43,2*.31; 
   46,25) 7(64,6*) 8(69,22) 
 
 tou- 1(3,25;10,10;12,3) 2(17,6*)  teu- 1(5,6;7,28;11,30.31) 
   3(23,26;24,32;25,9;27,13;    3(26,22) 6(59,33) 7(65,5) 
   29,2;33,14.23;34,17) 4(41,15) 
   8(70,15.16;72,37;78,29) 
 
 nou- 4(36,18.19;38,3;42,33;44,8;  neu- 1(3,16.20.29) 3(25,14; 
   46,1;48,3)      33,31) 4(39,32) 5(50,6.9;                                
            51,7) 7(65,4) 8(68,9;69,14;                             
             77,20;78,22) 
 
                     
    67 Par exemple CG IX3 TemVer 42,1 

    68 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.429, § 29. 
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   2. Infinitif causatif. 
  
 tou- 3(24,32)    treu- 3(23,24;33,15) 4(36,13;                         
               46,26) 7(64,32) 8(70,25;                                 
            77,33) 6(62,2) 
   3. Futur III nié. 
 
  Nnou-  6(62,24)     Nneu- 
 
 Nombre d'occurences: 1(5:8:38%) 2(2:0:100%) 3(15:6:71%) 4(13:3:81%) 5(0:4:0%) 
6(1:2:33%) 7(1:3:25%) 8(5:6:45%). Codex : 42:32, soit 57% des cas. 
 
 On notera la forte proportion de formes en -ou en VI4 GrPuis et son absence en VI5 
PlatoRep. 
 
 Cette variante, bien attestée dans les textes lycopolitains, est exceptionnellement 
présente dans des textes sahidiques anciens proches de AL comme Ap.El.(St) et BG69. Elle est 
systématique en Bodmer 6. 
 
 
 
4.3. VARIANTE 13: djinkim vs -e-. 
 
 Le code graphique autorise la libre alternance du djinkim ou du -e- en copte. Cette 
pratique semble cependant varier selon l'origine dialectale des textes. Contrairement au 
sahidique classique, le djinkim est attesté en CG VI dans les cas suivants: 
 
 
   1. Article indéfini pluriel. 
 
 A l'inverse du sahidique classique, il arrive en CG VI que le -e- de l'article indéfini 
pluriel tombe au profit du djinkim: 
 
 HN- 6(61,30;62,15)   Hen- 1(16x) 2(7x) 3(10x) 
 HN- 6(56,7) 8(73,12)     4(17x) 5(4x) 6(8x) 8(27x) 
 
 
 Les deux formes sont attestées ensemble en APL et NHL. Seule la forme avec djinkim 
est systématiquement attestée en ManiL70. A Nag Hammadi, cette variante se retrouve 
également dans les textes sahidiques, notamment en CG II71. On la retrouve aussi en sahidique 

                     
    69 Cf. BG, p.19 et Ap.El.(St), p.27. 

    70 D'après NAGEL, Untersuch. zur Grammatik, 1964, p.118. 

    71 Cf. NAGEL, Grammat. Untersuch., 1969, p.427, § 26b. 
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préclassique, en particulier dans le BG, mais aussi Bodmer 2172. Elle est systématique en 
Bodmer 6. 
 
 
 
2. Déterminant possessif. 
 
 En sahidique classique, le déterminant possessif s'écrit avec la voyelle -e-. Le plus 
souvent en akhmimique73 et, de façon systématique, en Bodmer 674, le djinkim remplace la 
voyelle. L'alternance est également bien attestée en CG VI: 
 
      pek- 1(2x) 3(1x) 4(2x) 6(10x) 7(1x) 
      peF- 1(7x) 2(2x) 3(8x) 4(9x)                            
               5(3x) 6(1x) 8(13x) 
 ps=- 3(25,15)75    pes- 1(6,35;10,19) 2(13,24; 
        14,11.12;16,7.25) 3(18x)                               
              4(38,9;40,14) 
 pN- 3(26,23;27,25) 4(36,17)  pen- 1(8,6) 3(27,11.16;29,15) 
    6(57,9.21) 8(70,8)     4(43,27) 6(55,11.12) 
      tek- 1(3x) 6(2x) 7(2x) 
 tN- 3(27,17bis) 4(36,3.15.27;  ten- 3(27,25) 6(55,13; 
   45,4;48,9.14)      57,22bis) 
      nek- 6(3x) 8(2x) 
      nen- 1(1,13;4,6.9.10.24.25.27                         
                8,8) 3(23,11;30,12) 6(57,26) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:34:0%) 2(0:14:0%) 3(5:42:11%) 4(7:29:19%) 5(0:7:0%) 
6(5:15:25%) 8(2:40:5%). Codex: 19:181, soit 9% des cas. 
 
 
 L'absence de la graphie e est exceptionnellement constatée en sahidique préclassique 
dans le Bodmer 2176. Elle est aussi absente de façon sporadique chez Chenouté77. 
 
 
                     
    72 Passim (mais Han, 1x, dilation), cf. KASSER, Bodmer 21, 1962, p.18. La forme Han est également attestée chez 
Chenouté, cf. SHISHA-HALEVY, Akhmîmoid Features, 1976, p.357. 

    73 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.71, § 58a et POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.418 (= Papers, 
p.264). 

    74 Cf. Bodmer 6, p.144. 

    75 ps=souo mis pour peFsouo, avec assimilation du F. 

    76 tk=- (1x), tF=- (1x), tN- (5x), cf. PBodmer 21, p.19, n.5. 

    77 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmîmoid Features, 1976, p.358, § 2. 
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4.4. VARIANTE 14: -e-  vs  djinkim. 
 
   1. mNteF-   vs   mNtF=-. 
 
 Dans les segments composés à partir de la préposition  Nte- et signifiant avoir et ne 
pas avoir, la forme proclitisée s'écrit habituellement avec le djinkim en sahidique classique et 
en Bodmer 6. En CG VI cette dernière s'écrit toujours avec un e: 
 
 mNteF- 4(37,8.9) 6(53,22)  mNtF=- 
   8(66,19;74,12) 
 mNtes- 2(16,8;18,27) 6(57,7)  mNts=- 
   58,18)  
 mNteu- 8(66,17)   mNtou- 
 
 La graphie e, qui n'est pas attestée en sahidique classique, apparaît occasionnellement 
en sahidique préclassique et en BG en 50% des cas. 
 
 
   2. Transposeur du relatif (Présent et futur relatif). 
 
 Contrairement à l'usage sahidique classique, le morphème de transposition au présent 
relatif est attestée en CG VI à quatre reprises, sous la forme ete-78. Cette graphie est régulière 
en bohaïrique, sauf à la 1ère personne du singulier et à la 3e personne du pluriel. Le e, à la 
place du djinkim, est également bien attesté en sahidique ancien79. Il est systématiquement 
présent en Bodmer 6. 
 
 
 etek- 1(9,26) 6(61,24)   etk=- 1(6,21;10,20.26) 
        3(34,21) 6(54,25;59,10.21; 
        60,6.10.14;62,21) 
 eteF- 4(41,4)    etF=- 2(14,8) 5(50,15.30.33) 
        8(74,26.28.30) 
      ets=- 1(9,16) 3(35,15) 
 eten- 7(64,34)    etN- 1(4,22;10,19) 6(57,20)                        
                  7(64,31) 
      etetN- 2(20,22) 
 
 
 Selon Funk, l'on n'aurait pas affaire ici à une simple variante graphématique, mais à 
une variante morphologique dont ce dernier discute l'origine80. Une différence de prononciation 
aurait entraîné une graphie différente dans les dialectes du nord et ceux du sud. Ou bien, deux 
                     
    78 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.414, § 44 (= Papers, p.260). 

    79 Cf. Bodmer 22, p.21 et n.12. 

    80 Cf. FUNK, Apok.Jak., 1976, p.56-58. 
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formes démotiques différentes auraient été à l'origine de deux morphèmes de transpositions 
distinctes. 
 
 
 
 
 
 
3. Bases conjuguées. 
 
 La graphie e des bases conjuguées du parfait nié, du limitatif et de l'inaccompli 
m=p(e)F-, vant(e)F-, pm=pat(e)F-  disparaît généralement en sahidique devant un suffixe 
formé d'une seule consonne81. Le e est cependant souvent présent en sahidique préclassique82. 
On trouve en CG VI les cas suivants: 
 
 
   a) Parfait nié. 
 
 m=peF- 3(34,7) 4(42,2*;44,24)  m=pF=- 1(3,28) 
   8(72,5) 
 m=pes- 3(28,29) 4(40,9)    m=ps=- 
 empes- 8(74,11) 
      m=pN- 1(8,20) 
 
   b) Limitatif. 
 
 vantek- 3(30,30)   vantk=- 
 vanteF- 4(40,19.23;43,18)  vantF=- 8(73,36) 
      vants=- 3(31,17)   
 
   c) Inaccompli. 
 
  m=pateF- 4(38,18)   m=patF=- 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:8:11%) 2(2:2:50%) 3(3:3:50%) 4(10:0:100%) 5(0:3:0%) 
6(4:8:33%) 7(1:1:50%) 8(4:4:50%). Codex: 25:29, soit 46% des cas. 
 
 Cette variante graphique n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
 

                     
    81 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.414, § 44 (=Papers, p.260). 

    82 Cf.KAHLE, Bala'izah, 1954, p.52-53. 
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5. VARIANTE 15: -e- vs -ai-. En règle générale, dans les lexèmes d'origine grecque, la 
diphtongue - αι - est rendue par -ai- en sahidique classique. On trouve néanmoins quelques 
exceptions à cette règle. En CG VI c'est -e- qui est principalement attesté. 
 
 diHeresis 2(20,35)   diHairesis 
 mNtHeresis 4(40,8)   mm=tHairesis 
 esqhsis 4(36,1)   aisqhsis 8(76,15) 
 escros 4(39,28)   aiscros 
 fenesqai 5(50,16)   fainesqai 
 
      mais: 
      aitei†2(18,13) 6(55,14;59,22;                     
        62,31;64,31) 
      aithma 2(19,8) 
      aiwn†1(11,24) 4(36,33;37,20;                           
              38,2.13;39,12.17;40,24.32;                           
                41,2;42,6.15.21.23;43,3.6.                            
                7.11.13.15.17;47,15.17;                                
               48,13) 6(56,7;59,6.7)                                     
       arcaion 4(44,21) 
      daimonion†3(34,28) 4(42,17)                          
        daimwn†8(76,23.31;78,8.27)                            
         dikaion†5(48,28;51,12)                                    
          6(59,12) 
      dikaiosunh†3(22,14)                                     
      dikaiws†1(7,6) 5(48,22)                                   
      einai 8(69,18) 
      epainou 5(51,11) 
      eukairia 1(1,15) 
      kaigar†4(45,22) 8a(65,11)                                 
       kairos 4(44,30) 
      kaitoige†3(23,22;33,25)                                 
          sebesqai 8(70,29) 
      talaipwri 3(35,3) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:3:0%) 2(1:2:33%) 3(0:5:0%) 4(3:27:10%) 5(1:4:20%) 
6(0:8:0%) 8a(0:1:0%) 8(0:7:0%). Codex: 5:57, soit 8% des cas. 
 
 
 Cette graphie est attestée en NHL. Elle est aussi présente dans les lettres utilisées dans 
la reliure du codex VII83. On la rencontre également en Bodmer 6. 
 
 
 
                     
    83 Cf. BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981: cere (15,2), pedeue (4,18). 
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 On peut noter l'alternance -e vs -aû attestée une fois dans le cas du nominal sahidique 
Hraû. Cette graphie n'est pas exceptionnelle en S,A et B: 
  
 Hre 8(77,7)    Hraû 1(2x) 2(4x) 3(34x) 4(13x) 
        5(3x) 6(16x) 8(7)  
 
 
6. VARIANTE 16:  N- vs  Ø. En sahidique classique, les consonnes d'origine grecque g et d ne 
sont jamais précédées de la sonante  N-. La présence occasionnelle de cette consonne dans les 
textes anciens se justifie peut-être par le souci de marquer la distinction entre les sourdes k et t, 
et les sonores correspondantes84. En CG VI le  N est attesté, à deux reprises, devant le 
coordonnant de, après la voyelle o en VI3 AuthLog, après  w en VI6 OgdEnn: 
 
  Nde 3(34,5) 6(62,10)   de†1(9x) 2(6x) 3(13x) 4(1x)                              
                   5(3x) 6(14x) 7(3x) 8(52x)                                
        gar†1(2x) 2(7x) 3(22x) 4(4x)                             
            5(4x) 6(19x) 8a(3x) 8(27x). 
 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:11:0%) 2(0:13:0%) 3(1:36:3%) 4(0:5:0%) 5(0:7:0%) 
6(1:33:3%) 7(0:3:0%) 8a(0:3:0%) 8(0:79:0%). Codex: 2:190, soit 1% des cas. 
 
 
 Cette variante qui apparaît dans les textes anciens est bien attestée en lycopolitain, 
notamment en APL (79% des cas) et NHL (42% des cas), mais surtout en CG I5 TracTri (85% 
des cas). Elle est absente en ManiL et JnL. 
 
 
 
 Également présente dans les textes sahidiques de Nag Hammadi85, l'alternance est 
fréquente en sahidique ancien. La variante est attestée en Bodmer 16 (70% des cas), Bodmer 21 
(52%), Ap.El.(Pt) (26%), Deut(Bg) (3 cas), PBodmer 18 (1 cas). On la retrouve aussi dans  une 
 lettre privée ayant servi à la reliure du codex VII86. Elle n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
 
 
 
 
                     
    84 Cf. CRUM, Dict., 1939, p.48b; KAHLE, Bala'izah, 1954, p.103, § 79A. Cf. CARTREAU, Système, p.45-46. 

    85 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.408, § 12:c. Elle systématiquement attestée en CG XIII1 
PrôTri. 

    86 Cf. BARNS,BROWNE,SHELTON, Cartonnage, 1960, 17a,3. 
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                                   B. VARIANTES PHONOGRAPHÉMATIQUES 
 
 
1. VARIANTES VOCALIQUES 
 
 
1.1. VOYELLES ACCENTUÉES 
 
1.1.1. VARIANTE 17: -a- vs -o-. La voyelle reconstruite * ă´ de l'ancien égyptien est rendue 
de façon prédominante en CG VI par -o-, comme cela est régulièrement le cas en sahidique. 
Mais, outre le -o- sahidique, CG VI présente aussi occasionnellement la voyelle -a-, propre aux 
textes ALFM: 
 
   Verbo-nominaux: 
 
   (a) formes infinitives 
 
 mane 4(40,14)    mone  1(1,17) 
      moone 3(32,34) 
 maste 4(39,24)    moste 2(14,15.17) 3(23,15.32) 
 Nvat (238a) 2(15,26)   Nvot 2(19,27) 
 saune 2(13,13)    sooun  1(5x) 2(14x) 3(23x) 
        4(1x) 8(10x) 
 tau (441b) 3(25,16)   toou 
 HlaC 3(31,22)    HloC 3(24,28) 
 HatHt= 3(35,3)    HotHt= 3(33,6.12;34,2.20) 
 
   (b) formes qualitatives 
 
 anH=È 4(36,30)    onH=È 1(9,12) 8(71,23) 
 arejÈ 3(28,27)87    orejÈ  3(25,25) 
 iarm=È 8(75,10)    eiormÈ 
 sabekÈ 2(17,27)    sobekÈ 
 satp=È 8(68,2*)88   sotp=È 1(10,11) 6(56,16) 
 ouajÈ (511b) 2(15,28)   ouojÈ 
 HaleCÈ 7(64,7)    HoleCÈ 2(21,21) 3(24,20; 
        31,27) 
 CareCÈ 3(29,6)89    CoreCÈ  3(30,7) 
 Cavt=È 3(22,21;27,11.15.18;28,22) Covt=È 2(13,8) 
 

                     
    87 Seule la forme arj=È est attestée en AL. 

    88 Attesté au qualitatif en ManiPL 162,10. 

    89 Attesté en AL sous la forme CarC=, voir var.26. 
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   (c) formes pronominales 
 
 apÆ 6(52,29)    opÆ 4(46,27) 6(53,26)                             
          8(72,21.24) 
 balÆ 4(41,12)    bolÆ 4(37,32;47,28) 
 mavtÆ 8(76,32)    movtÆ 
 rakHÆ 4(46,30)    rokHÆ 4(36,6) 8(73,33) 
 toubaÆ 4(36,20)    tboÆ 
 teHaÆ 4(37,8) 6(61,2*)   teHoÆ 3(26,18) 4(47,20) 
        8(75,27) 
      taHoÆ 1(9,23;12,17) 2(14,10) 
 jpaÆ 6(52,26)    jpoÆ  2(13,30) 6(52,27; 
        63,1.23) 
 CarHÆ 3(31,9)    CorHÆ 
 
 
   
Nominaux: 
 
 kaeiHe 1(2,26)     koeiH 
 laeiHe 3(29,16)    loiHe 
 laeiCe 3(30,2)    loeiCe 1(5,30;6,6.8) 
 naC 2(17,29) 4(36,2.15)   noC 1(1,21;6,10.17.29; 
        8,4.32) 2(14,34;17,23.32; 
          21,8) 3(26,11;27,24;31,6; 
                  32,24) 4(12x) 5(49,19) 
        6(56,16) 8(10x) 
 smat 8(76,32)    smot 1(8,15) 8(66,19;72,14; 
        78,14) 
 tap 4(43,23)    top 
 ouaein 4(37,14)90   ouoein  2(1x) 3(4x) 4(6x) 
        6(4x) 7(2x) 8(1x) 
 ouaeiv 2(13,14) 4(43,16)  ouoeiv 2(14,2.4;21,26) 
        3(31,27.33) 4(44,32) 6(53,5;56,31) 
        8(67,11;70,11;75,23.25;78,28) 
 ourat 6(62,22)    ourot 
 Hap 4(47,17)91    Hop 
 Cal 4(39,26)    Col 1(7,14) 2(14,21.22) 
        4(44,20) 
 Cam 2(18,14bis) 3(29,12)   Com 1(10x) 2(4x) 3(4x) 4(19x) 
                     
    90 ouaein, APL, NHL, JnL; ouaeine, ManiL. 

     91 'Brautgemach', selon la traduction de K. M. FISCHER, Der Gedanke, 1973, c.174 (CRUM, Dict., 1939, p.695a). 
Mais on peut aussi lire ici le lexème sahidique Hap 'jugement', 'justice' (CRUM, Dict., 1939, p.693b), cf. PARROTT, 
NHS XI, 1979, p.320; KRAUSE-LABIB, Schriften, 1971,p.17. Le traducteur joue sans doute sur l'ambivalence du 
lexème. 
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   4(36,2.15;39,15;40,10;        5(3x) 6(5x) 8(6x) 
   45,31;47,2) 6(58,8.16) 
 
   Prépositions, coordonnants, etc. 
 
  m=maF 8(69,15)    m=moF 1(10x) 2(4x) 3(6x) 4(5x) 
             6(7x) 7(1x) 8(12x)                                 
       m=moÆ†1(13x) 2(35x) 3(29x)                         
          4(12x) 5(5x) 6(12x) 7(3x)                          
          8(12x) 
 an (255b) 4(45,34.35) 8(66,15)  on 3(24,31;28,6;33,16) 
          4(40,15) 8(68,27.30;69,31;71,11) 
 Hamaei 1(6,11)    Hamoi 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:52:4%) 2(8:77:9%) 3(14:87:14%) 4(20:64:29%) 5(0:9:0%) 
6(6:35:15%) 7(1:6:14%) 8(7:67:9%). Codex: 58:397, soit 13% des cas. 
 
 Très souvent attestée dans les textes de Nag Hammadi, cette variante l'est aussi 
exceptionnellement dans certains manuscrits sahidiques préclassiques proches de AL tels 
Ap.El.(St), BG. Elle est presque totalement absente dans les autres textes sahidiques 
contemporains92. 
 
 
 
1.1.2. VARIANTE 18: -e- vs -a-. La voyelle reconstruite *e de l'ancien égyptien est rendue de 
façon prédominante en CG VI par -a-, comme cela est régulièrement le cas en sahidique et en 
bohaïrique93. CG VI présente occasionnellement la voyelle -e- propre aux textes ALFM: 
 
   
 Nominaux: 
 
 bel 4(46,21)    bal 1(5x) 2(1x) 3(5x) 
        4(37,33;48,3) 
 retÆ 3(26,25)    ratÆ†1(1,32;2,19;9,23;12,18)                          
           2(21,9.10) 3(;32,11;35,7) 
        4(37,18;39,15;40,9;43,10) 8(73,29;75,28) 
 Hetbe 8(78,29)    Hatbes 
 
 meeue (197a) 2(13,20)94  maau  2(13,22.30) 3(23,26) 
        4(40,10.30) 
   
                     
    92 Cf. BG, p.19 et AP.El(St), p.27; v.infra, p.150. 

    93 V.aussi infra, var.42. 

    94 V.infra, var.29, n.96. 
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 Verbo-nominaux: 
 
 mete (189a) 1(1,10;5,14)  mate 
        8(68,14;69,6) 
 mete (190b) 8(69,14;77,34)  mate 3(1x) 5(1x) 
        4(9x) 5(1x) 6(4x) 8(16x) 
 pajeÆ 6(52,25)    peHaÆ 1(17x) 5(2x) 6(52,6) 
 seHtÆ 8(75,26)    saHtÆ 
 sHeei 6(61,30)    sHa(e)i 2(2x) 4(3x) 6(61,20; 
        62,13.15.22) 8a(65,11) 
 teuo 5(50,26)    tauo 1(8,11) 
 HestÆ 3(34,30;35,1)   HastÆ 
 HeT (719a) 4(45,35) 6(55,22)95  Hate 
 HeTe 6(52,20) 8(67,5;71,18)96 
 
   Circonstants, modifiants: 
 
 m=meu 8(71,36)97    m=mau 1(9x) 2(1x) 3(12x)  
 en 8(66,3)    an 1(2x) 2(2x) 3(15x) 4(7x) 
        5(2x) 6(9x) 7(1x) 8(26x) 
 
 La variante -e- est présente en CG VI dans 21 cas. Pour les mêmes segments, elle est 
absente en 165 cas. Elle n'est pas présente en CG VI5,7,8a. 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:36:5%) 2(3:8:27%) 3(4:40:9%) 4(2:29:6%) 5(1:6:14%) 
6(4:18:18%) 7(0:1:0%) 8a(0:1:0%) 8(11:45:20%). Codex: 27:184, soit 13% des cas. 
 
 Cette graphie est particulièrement bien attestée en VI6 OgdEnn et en VI8 Ascl. 
 
 Souvent présente à Nag Hammadi, cette variante l'est aussi occasionnellement dans 
certains textes sahidiques préclassiques tels Ap.El.(St), BG, Psaumes(Rf)98. 
 
                     
    95 Sur la présence en certains textes L d'un -i final non accentué, v.infra, var.28; cf.EDEL, Neues Material, 1961, 
p.103-106. 

    96 La forme HeTe est attestée en ManiPL à côté de  Hete. De même HeTe en CG I5 TracTriL 7,25 et HaTe (S: 
Hote) en 5,9 et 6,16. 

    97 La vocalisation –eu (<*-ew) [=FL: -eu vs SB: -au vs A: -o] est plus proche de la vocalisation reconstruite de 
l'ancien égyptien que celle de l'akhmimique (TILL, Stellung, 1927, p.254). Elle est presque systématiquement présente 
dans les textes lycopolitains, à l'exception de ManiH (où la forme de type akhmimique est systématiquement attestée) 
et ManiP (v.infra, p.164), mais également en fayoumique et en moyen-égyptien. En CG VI, on ne rencontre cette 
alternance qu'en VI8 Ascl et de manière tout à fait exceptionnelle. Cette vocalisation est également rare dans les textes 
sahidiques de Nag Hammadi et en sahidique pré-classique. Cf. KASSER, Compléments, 1964, p.31b et 38b. Noter en 
Psaumes(Rf), 145,4, la correction par le scribe d'un  m=meu en  m=mau.  

    98 Cf.KAHLE, Bala'izah, 1954, p.59; cf. BG, p.19; v.infra, p.150.  
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1.1.3. VARIANTE 19: -a(e)i- vs -e. Dans la suite (A/’j ), le sahidique classique a perdu la 
consonne et rend la syllabe finale par le seul -e. La consonne est conservée dans les textes 
lycopolitains. Mais la voyelle tonique est un a dans les textes non manichéens (APL,JnL,NHL) et 
un e dans les textes manichéens99. En CG VI l'alternance vocalique est présente à deux reprises 
en VI4 GrPuis et VI6 OgdEnn: 
 
   (a) APL, NHL, JnL 
 
 maeie (156a) 6(61,2)   me†2(14,16.17) 4(44,20)                            
          6(54,6;57,28) 7(64,6) 
 Haeie (637a) 4(36,14)   He 1(4,28) 8(70,28;77,30) 
 
   (b) mais ManiL 
 
 oueie (470b) 6(62,18)100  oue 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 2(0:2:0%) 4(1:1:50%) 6(1:2:33%) 8(0:2:0%). Codex: 
2:8, soit 20% des cas. 
 
 Dans les textes akhmimiques et en ManiL, on trouve la finale -e(e)ie. Dans les textes 
sahidiques de Nag Hammadi c'est la forme sahidique qui apparaît le plus souvent, mais aussi, 
exceptionnellement la variante lycopolitaine non manichéenne (-aeie), notamment en II6 
ExAme 127,27 et II5 EcrsT 99,18;126,29.32.33101. La graphie akhmimique et lycopolitaine 
manichéenne est également attestée en II5 EcrsT 108,18. L'alternance n'est pas présente en 
sahidique préclassique102. En Bodmer 6 la consonne est généralement conservée et la voyelle 
tonique attestée est un e comme en ManiL. 
 
 
 
1.1.4. VARIANTE 20: -hH vs -eH. La vocalisation de type AL -h- (V longue et fermée) est 
exceptionnelle en sahidique, où la présence du H a tendance à ouvrir la voyelle. Cette variante 
n'est attestée qu'une fois en CG VI: 
 
 arhH 2(15,16)    areH 2(13,14) 6(58,30) 
        7(64,34) 

                     
    99 Les textes manichéens ont, pour les trois cas signalés ici meûe, Heûe et  oueûe; v.aussi var.29. 

    100 Le segment oueie a aussi été interprété comme la forme féminine de oua (469a), qui est attestée en 
mNtoueeie, CG I5 TracTri 75,22 et 83,30; cf. QUECKE, Rez.Krause-Labib, 1973, p.532. 

    101 Un cas incertain a été remarqué en CG XIII1 PrôTri 45,5 par Y.Janssens. 

    102 Elle a toutefois été signalée dans deux textes inédits de la 1re Epître de Pierre et du livre de Jonas. Cf. KASSER, 
Compléments, 1964, p.26a: maûe, et p.94a: Haûe. C'est la graphie akhmimique et ManiL Heeie qui est attestée en 
Ap.El.(St) 12,12. 
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      HareH 6(59,5) 
 
 Nombre d'occurences: 2(1:1:50%) 6(0:2:0%) 7(0:1:0%). Codex: 1:4, soit 20% des cas. 
 
 
1.1.5. VARIANTE 21: -aa- vs -a-, - ww- vs - w-. Dans tous les dialectes, à l'exception du 
bohaïrique, une voyelle longue ou brève sous l'accent est susceptible de se présenter 
graphiquement double qu'il y ait eu, ou non, chute d'une ancienne consonne égyptienne103. Ce 
redoublement, assez rare en akhmimique, est occasionnellement attesté dans les textes 
lycopolitains104 et sahidiques préclassiques105. En CG VI la voyelle redoublée est présente dans 
les segments suivants: 
 
   a) devant une nasale: 
 
 jwwme (770a) 6(52,29;53,33)  jwm  
      jwme 6(53,12bis;54,9.16.25) 
 
   b) en jekaas: 
 
 jekaas 1(4,23;7,15.21;11,20;  jekas 7(64,21) 
   12,9) 3(22,31.33;28,13; 
   30,10) 4(36,20) 5(48,33) 
   6(53,30) 7(64,10.12.14) 
   8(65,28;67,26;77,29) 
 
 On notera que les formes jekaase, APL et jekase, NHL, JnL propres aux textes 
lycopolitains non manichéens, n'est pas attestée en CG VI106. 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(5:0:100%) 3(4:0:100%) 4(1:0:100%) 5(1:0:100%) 6(3:5:37%) 
7(3:1:75%) 8(3:0:100%). Codex: 20:6, soit 77% des cas. Ce pourcentage ne tient compte que 
des variantes attestées et des formes régulières correspondantes. 
 
 

                     
    103 A propos des voyelles redoublées, cf.LACAU, Voyelles, 1910, p.77-81. 

    104 Cf. ManiH, p.xviii et n.2; cf.aussi KAHLE, Bala'izah, 1954, p.212. Notamment  wwnH= en AP, EvVer, CG XI; 
twwn en AP, Jn, ManiHP; Caans= en AP; Cwwnt= en AP, ManiK; swwnt= en AP, ManiK. 

    105 Par exemple Ap.El.(St): eHoom,  kloom. Cf.également raan et Coom en KASSER, Compléments. Cf. aussi 
KAHLE, Bala'izah, 1954, p.82, § 85 et p.91, § 63A, qui signale la présence du redoublement de la voyelle simple en 
sahidique également lorsqu'elle n'est pas suivie d'une nasale en Psaumes(Rf), Ap.El.(St). Kahle remarque que dans les 
textes non littéraires ce particularisme est connu seulement à Thèbes. Il faut également signaler ici le cas de CG VI8 
Ascl 70,38: vbwws (OSING, Nominalbildung, 1976, p.331) (= S: vFw, vbw) bien attesté en ManiKL et ManiPL. 

    106 Sauf en ManiP (4x), la forme jekase n'est pas présente dans les textes manichéens où l'on trouve jeka(a)s; cf. 
KAHLE, Bala'izah, 1954, p.211. 
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 Le redoublement de la voyelle est occasionnellement présent à Nag Hammadi, 
notamment en CG II107. Il est très bien attesté en Bodmer 6. 
 
 
1.1.6. VARIANTE 22: -a- vs -aa-, -o- vs -oo-, -w- vs -ww-108. A l'inverse, la présence de la 
voyelle simple, là où le sahidique classique use du redoublement, est très fréquente dans les 
textes anciens, en akhmimique et dans les textes lycopolitains. Elle est occasionnelle en CG VI 
où l'on trouve: 
 
 mane 4(40,14)   moone 3(32,34) 
 mone 1(1,17) 
 sanev (347b) 4(39,12)  saanv 5(51,20) 
 twCe 3(22,31;27,9) 5(50,2.6) twwCe 
 vwCe 1(17,35)   vwwCe 
 vonÆ (571a) 3(24,7*)  voonÆ 
 jwme (770b-771a) 1(2,26) jwwme 6(60,16;61,26; 
   6(61,18.28; 62,23)109    62,26;63,5.17) 
 jwre 8(72,24)   jwwre 6(56,14) 
 jorÆ   4(36,21)   joorÆ 2(16,18) 
 ColeÈ 3(32,5*)   CooleÈ 
 Cwje 8(73,31)   Cwwje 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(3:0:100%) 2(0:1:0%) 3(4:1:80%) 4(3:0:100%) 5(2:1:67%) 
6(3:5:37%) 8(2:0:100%). Codex: 17:8, soit 68% des cas. 
 
 Pour les lexèmes mentionnés ici, la voyelle simple n'apparaît pas en VI2 Brontè. Elle 
est bien attestée dans tout le corpus de Nag Hammadi110. Elle est fréquente en sahidique 
préclassique111 et en Bodmer 6. 
 
 
 
 
 
 

                     
    107 Cf. NAGEL, Grammat. Untersuch., 1969, p.416, § 18b, qui signale  wwns= en CG II2 EvTh 93,18, à côté de 
 wne. De même jwwme, peut-être 'génération', en CG V5 ApocAd 85,6.  

    108 Les alternances vocaliques relevées sous les deux rubriques Variante 21 et Variante 22 sont un seul et même 
phénomène; seuls les segments concernés diffèrent. 

    109 V. supra, var.26. 

    110 Cf. pour le codex II, NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.415, § 18a. 

    111 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.83-84, § 47A et § 48; BG 95,8. Elle est aussi attestée en C2 (Gen.32,17.18) 
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l.2.  VOYELLES NON ACCENTUÉES 
 
 
 Les voyelles atones, plus instables que les voyelles accentuées, offrent parfois, à 
l'intérieur d'un même texte, une alternance vocalique pour le même segment. Ce phénomène est 
moins fréquent dans le cas des voyelles accentuées. Les voyelles atones peuvent intervenir 
avant ou après la syllabe accentuée. Dans le second cas, elles peuvent suivre une syllabe 
ouverte ou fermée. 
 
 
1.2.1.  VOYELLE NON ACCENTUÉE PRÉTONIQUE 
 
1.2.1.1. VARIANTE 23: -e- vs -a-. Lorsque la voyelle atone précède la syllabe accentuée, la 
voyelle égyptienne ancienne ou bien a disparu, ou bien est présente sous la forme d'un -e- dans 
tous les dialectes. Lorsque la voyelle reconstruite est un *a, le sahidique conserve souvent la 
voyelle primitive, alors que l'akhmimique développe généralement un -e-112. En CG VI, on 
trouve la variante -e-, ou même le djinkim (ex.:t NHo), dans les cas suivants: 
 
 emNte 4(37,30;41,10.17.28.33)  amNte 
 emaHte 2(19,22) 4(42,2;46,26)  amaHte 2(16,17;19,9bis;20,17.31; 
        8(75,9) 21,23.26) 3(28,28;29,33; 
        35,20) 4(36,8;41,23;46,10)                        
        5(51,15) 6(55,25)                                  
          8(75,14;77,6) 
 enau 2(13,5*) 4(37,24)   anau 2(21,12) 4(43,3) 
 enav 6(63,16)    anav 6(62,23;63,25.29) 
 eri- 2(14,18.20.23;20,11) 6(53,24; ari- 1(10,33;11,19) 4(37,6) 
  59,21) 8(72,34) 5(49,15) 
 esiwouÈ 4(46,12)   asiwouÈ 1(5,18) 
 eouan 4(36,32)    auan 
 teko 8(76,14)    tako 4(34,15;43,25) 6(60,17) 
      takoÆ 4(40,16) 8(77,24) 
 tl=Co 8(66,10;70,1)   talHo 1(11,22) 8(66,17.19) 
 tsebo 6(54,30)    tsabo 
 tseboÆ 1(11,10) 7(64,17)  tsaboÆ 1(4,23) 3(33,3) 
 teHaÆ 4(37,8) 6(61,2*)   taHoÆ 1(9,23;12,17) 2(14,10) 
 teHoÆ 3(26,18) 4(37,8;47,20) 8(75,27) 
 aHen- 4(41,30)113   aHan- 

                     
    112 Cf. OSING, Nominalbildung, 1976, p.27. Le même phénomène s'applique peut-être (à moins qu'il ne s'agisse 
d'une simple dilation) à l'auxiliaire du futur qui est exceptionnellement rendu par ne 4(45,35) vs  na, v.infra, var.66.  

    113  H.M.Schenke, à la suite de K.M.Fischer, interprète la forme aHen- comme une variante des formes de la 
préposition aHan-, aHN- (CRUM, Dict., p.xvi), attestée dans les textes manichéens; cf. SCHENKE, 
Rez. CHERIX, Concept, p.237-238). 
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   Forme jusqu'ici non attestée dans les textes AL: 
 
 elwl 1(8,35)114    alwl 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:7:22%) 2(6:9:40%) 3(1:4:20%) 4(14:8:64%) 5(0:2:0%) 
6(5:5:50%) 7(1:0:100%) 8(6:5:55%). Codex: 35:40, soit 47% des cas. 
 
 Les deux graphies de type sahidique et akhmimique sont généralement présentes 
ensemble dans les textes lycopolitains. Bien attestée à Nag Hammadi, l'alternance est aussi 
occasionnellement présente115 dans les manuscrits sahidiques préclassiques. 
 
 
 
1.2.1.2. VARIANTE 24: a- vs e-. En sahidique et en BF, la préposition s'écrit e-, eroÆ. En 
AL, on rencontre les formes a-, aroÆ116. En CG VI la graphie de type AL de la préposition n'est 
pas attestée en VI2 Brontè et VI5 PlatoRep. Elle l'est ailleurs quoique dans des proportions 
relativement faibles: 
 
 a- 1(2,9;7,18) 3(26,25;27,22;34,31) e- 1(136x) 2(81x) 3(136x) 
      4(36,30;41,30;42,2.11.31;45,10117;   4(114x) 5(14x) 6(99x) 7(5x) 
   46,21.26;48,7) 6(53,28.34;     8(113x) 
      54,7.17;55,19;56,16bis;59,14.16; 
   60,3.4.5.9;61,1.19.26;62,2.3) 
   7(64,21) 8(68,2.13;69,28; 
   71,21;73,8bis.9.10;75,13;76,32; 
   77,28;78,38) 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:136:1%) 2(0:81:0%) 3(3:136:2%) 4(8:114:7%) 5(0:14:0%) 
6(18:99:15%) 7(1:5:17%) 8(12:113:10%). Codex: 44:698, soit 6% des cas. 
 
 La constatation faite par B.Layton en CG II4 HypArch selon laquelle la forme a- est 
toujours préférée à e- devant l'article défini pluriel se vérifie en VI8 Ascl à quelques reprises 
8(68,2.13;69,28;71,21;73,8.10;78,38), mais elle ne s'applique pas à VI4 GrPuis, ni à VI6 
                     
    114 Cette forme n'est attestée qu'en 1(8,35). Le qualitatif elalt=È est présent en ManiK 16,6; ManiP 99,22;188,26; 
ManiH 9,23;10,5;55,4.15; CG I3 EvVer 26,18. 

    115 Pour le codex II, cf.NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.412-414, § 16a. Pour le codex VII, cf.ZANDEE, 
Deviations, 1976, p.369, § 2. 

    116 Y compris, a-j-N-, a-Houn etc. Cf.TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.187, § 152; KAHLE, Bala'izah, 1954, 
p.68-69, § 21c. 

    117 En, 4(45,10) le texte lit aHN- et non ajN-. Quoique vraisemblable, la correction ne s'impose pas. La préposition 
aHen- est attesté en 4(41,30); v.supra var.23.  



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

63

OgdEnn. C'est ainsi que l'on trouve a- suivi de l'article n- sans djinkim en 4(42,31) et 6(61,26), 
mais aussi e- suivi de l'article sans djinkim en 4(41,7;47,12) et 6(53,33)118. 
 
 Pour les textes sahidiques de Nag Hammadi, les pourcentages d'apparition de la 
graphie a- varient d'un texte à l'autre. La préposition a- n'est par exemple jamais attestée en CG 
V3 1ApocJac, V4 2ApocJac, V5 ApocAd ou VII3 ApocPi; elle l'est dans 5% des cas en VII1 
ParaSem. Dans le codex II les pourcentages varient entre 11% pour II5 EcrsT, 19% pour II4 
HypArch et 32,5% pour II7 ThAThl. Il est intéressant de noter que dans les textes L de Nag 
Hammadi, la graphie e- de la préposition apparaît aussi à côté de a-, en particulier dans CG I5 
TracTri: a- (993x), e- (51x), soit dans 5 % des cas, mais aussi dans I2 ApocrJac (1x) et I3 
EvVer (2x). 
 
 La graphie a-, systématique en akhmimique, en Bodmer 6, et dans les textes 
lycopolitains à l'exception de NHL, n'est qu'exceptionnellement attestée en sahidique 
préclassique119. 
 
 

                     
    118  Cf. LAYTON, Hypostasis, 1974-76, p.377-378, § 8. et LAYTON, Text and Orthography, 1973, p.188. 

    119 Par exemple: Psaumes(Rf) (3x), Ap.El.(St), Bodmer 21, p.18 (2x). 
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1.2.2. VOYELLE ATONE SUIVANT UNE SYLLABE ACCENTUÉE OUVERTE 
 
 
1.2.2.1. VARIANTE 25: -e vs  Ø. Dans les textes anciens, comme en akhmimique, la voyelle 
atone apparaît en fin de syllabe lorsque, en sahidique, la syllabe non accentuée se termine par 
une sonante. Ce phénomène se rencontre aussi partiellement dans les textes lycopolitains 
manichéens. On trouve en CG VI les cas suivants: 
 
 saune 2(13,13)    sooun 1(5x) 2(12x) 3(23x) 
         4(1x) 8(10x) 
 ouaabe 4(47,10)   ouaab 3(1x) 4(4x) 6(2x) 
        7(1x)8(6x) 
 Caouoone 2(13,33)120   Cauon 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:5:0%) 2(2:12:14%) 3(0:24:0%) 4(1:5:16%) 6(0:2:0%) 
7(0:1:0%) 8(0:16:0%). Codex: 3:65, soit 4% des cas. 
 
 Dans les textes lycopolitains de Nag Hammadi, le -e final n'est bien attesté que dans le 
cas du verbe saune. Ailleurs à Nag Hammadi, cette variante n'est qu'occasionnellement 
présente121. Dans les textes sahidiques préclassiques elle est tout à fait exceptionnelle. En 
Bodmer 6, le -e final est attesté seulement en sooune122.  
 
 
 
1.2.2.2. VARIANTE 26: -e- vs djinkim. Lorsque, après une syllabe ouverte, la syllabe non 
accentuée est introduite par une sonante, la syllabe est généralement accompagnée du djinkim 
en sahidique. Mais occasionnellement, dans les textes sahidiques préclassiques, le djinkim est 
remplacé par un -e-123. CG VI offre également plusieurs cas de cette graphie124: 
 
 areHÈ 3(28,27) 
 baleF 4(41,12*)   bolF= 4(37,32) 

                     
    120 Forme féminine non attestée en sahidique. Cf.CRUM, Dict., 1939, p.835b. 

    121 En particulier dans le codex II1 ApocrJn. Cf.NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.416-417, § 19. De même 
CG XIII1 PrôTri, où l'on trouve ouaeine comme en A et ManiL à côté de oueine et sooune à côté de sooun. De 
même, sooune à côté de sooun en XII1 SSext. Cf. POLOTSKY, Lautlehre II, 1933, p.129, § (vi) (= Papers, p.362) et 
TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.18, § 8. 

    122 KASSER, Compléments, 1964, p.58a, signale la forme sooune présente en deux textes sahidiques anciens 
inédits; de même une fois en Bodmer 21, p.19; cf. BG, p.19; cf.aussi KAHLE, Bala'izah, 1954, p.64, § 19 qui constate 
la présence de sooune en quatre manuscrits du IVe siècle. Le -e final apparaît en Ap.El(St), en BG, et en 
Psaumes(Rf). 

    123 Cf.POLOTSKY, Lautlehre II, 1933, § (ii) (= Papers, p.362); cf.Psaumes(Rf), p.29; Bodmer 21: ouwneH 2,14; 
ouoneH 6,3 et ouwnH= 3,2; Bodmer 19: oneH 27,63 mais onH= 22,32;26,63; BG:  vorep 107,3;122,15. 

    124 V. supra, var.14. 
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 omes 8(73,32)125   - 
 obevÈ 3(29,4)    wbv= 3(27,8) 
 orejÈ 3(25,25)     wrj= 8(68,9) 
 sabekÈ 2(17,27)    sobk=È 
 sanev (347b) 4(39,12)   saanv= 5(51,20) 
 valeFÈ 6(63,7)126   - 
 vomet 5(50,8)    vomt=, vomNt 
 vones (571a) 3(24,7*)   vo(o)ns= 
 HoleCÈ 2(21,21) 3(24,20;31,27)  HolCÈ 
 HaleCÈ 7(64,7) 
 jooret 2(16,18)   joort= 
 Cwlej (814a) 4(46,4)   Cwlj= 
 CoreCÈ 3(30,7)    CorC=È 
 CareCÈ 3(29,6) 
 
 
 Mais ailleurs: bwlk= 4(43,22;44,27) eiwrm= 8(72,19) iarm=È 8(75,10) mounk= 1(2,19) porj= 
3(22,20), twbH= 1(4,29.35) ouomF= 1(6,5*) ouoms= 3(29,27) ouwnH= 1(1x) 2(2x) 3(7x) 4(6x) 6(3x) 
8(2x), wms= 3(29,15), wnH=, onH=È, anH=È 1(1x) 2(2x) 3(2x) 4(6x) 6(5x) 7(1x) 8(4x), Hwbs= 1(2,16) 
vwlm= 3(29,25), vorp= 1(2x) 2(4x) 3(2x) 4(7x) 5(3x), Colj= (107b) 1(9,25), Cons= 2(20,8), 
4(39,31;48,2), 5(48,21.27;50,21.22; 51,10). 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:13:0%) 2(3:9:25%) 3(8:14:36%) 4(3:21:12%) 5(1:8:11%) 
6(1:8:11%) 7(1:1:50%) 8(1:8:11%). Codex 18:82, soit 18% des cas. 
 
 
 Cette graphie est constante en bohaïrique et n'est pas rare dans les textes sahidiques de 
Nag Hammadi127. Elle est absente en Bodmer 6. 
 
 
 
1.2.2.3. VARIANTE 27: -a- vs djinkim. La voyelle -a-, absente en sahidique classique, est 
présente occasionnellement, pour des raisons euphoniques, dans les textes préclassiques et 
fayoumiques, après une sonante128. Il faut également noter en CG VI la présence de la voyelle  -
a-, par dilation, dans le cas du lexème d'origine grecque sarx=129: 
                     
    125 Vraisemblablement mis pour omss=, après coalescence du s. 

    126 Ce lexème est connu seulement comme nominal en sahidique: vloF (CRUM,Dict., 561b). La forme valeFÈ est 
attestée en dialecte moyen-égyptien en Eph.5,4 (ORLANDI, QUECKE, P.Mil.Copt., 1974, p.65). 

    127 Cf. pour le codex VII: ZANDEE, Deviations, 1976, p.367-368. 

    128 Un -a- non accentué est quelquefois attesté lorsque la syllabe se termine par une gutturale; cf.TILL, 
Dialektgramm., 1961, p.11, § 53 et OSING, Nominalbildung, 1976, p.28. Par exemple, Deut.(Bg),  wnaH 11,8; onaHÈ 
12,19, mais   wnH= 6,2.24; twbaH 9,25; ouonaHÆ 9,24; Jn(Qk), p.51. 

    129 De même arax (Sap.11,18) au lieu de arx (Sir.47,3), cf. LAGARDE, Aegyptiaca, 1883, p.195; la forme sarex 
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 sarax 3(32,8) 4(37,17;38,14.18.  sarx=, sarx 
   19.24;39,14;41,2;42,1; 
   46,10;48,10) 
 
 Nombre d'occurences: 3(1:0:100%) 4(10:0:100%). Codex: 11:0, soit 100% des cas. 
 
 La forme sarax est attestée à Nag Hammadi dans le codex IX1 Melch (5x), IX3 TemVer 
(6x). 
 
 
1.2.2.4. VARIANTE 28: -i vs -e. La syllabe égyptienne non acentuée post-tonique est toujours 
présente sous la forme d'un -i final non accentué en bohaïrique et en fayoumique. Un -i final est 
aussi attesté en APL et NHL lorsque la syllabe finale atone commence par un [j] en égyptien 
ancien130. On trouve une attestation de cette variante en CG VI: 
 
 HeT (719a) 4(45,35) 6(55,22)  Hate 
 
         mais: 
 
      kake 4(37,30;42,17;46,19) 
        8(72,17) 
      nobe 1(12,6) 2(19,16.17; 
        21,22) 8(77,32) 
      ose 3(32,29) 
      oua 1(1x) 3(4x) 4(2x) 5(3x) 
        6(9x) 7(1x) 8a(1x) 8(4x) 
      joseÈ 1(3,21;6,30) 3(26,18; 
        29,13;33,31) 4(37,12;43,22;  
        47,11) 6(54,17;56,15)  
        8(71,21) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:4:0%) 2(0:3:0%) 3(0:8:0%) 4(1:8:11%) 5(0:3:0%) 
6(1:11:8%) 7(0:1:0%) 8a(0:1:0%) 8(0:7:0%). Codex: 2:46, soit 4% des cas. 

                                                           
n'est pas attestée en CG VI.   

    130 Cf. QUECKE, Schreibung, 1984, p.289, n.1 et EDEL, Neues Material, 1961, p.103-106; v.infra, p.164-166. 
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 La forme HeT n'est jusqu'ici attestée, hors Nag Hammadi, qu'en JnL et en 
fayoumique131. 
 
 
 
 
1.2.2.5. VARIANTE 29: -e vs  Ø. La syllabe égyptienne non accentuée post-tonique a 
généralement disparu en sahidique ou n'est plus présente que sous la forme d' -e final. Elle est 
occasionnellement attestée en akhmimique notamment après un ancien [j] ou un ancien [w]132. 
Dans les textes lycopolitains, comme en Bodmer 6 et dans les textes anciens, la syllabe atone 
finale n'est jamais systématiquement présente ni dans la totalité des textes ni dans l'entier d'un 
texte, mais seulement de façon sporadique. En CG VI, la présence de ces formes archaïques est 
attestée dans les cas suivants: 
 
 
 kaeiHe 1(2,26)133   koeiH 
 meeue 2(13,20)134   maau 2(13,22.30) 3(23,26) 
         4(40,10.30) 
 nae 1(4,18.20.22)135   na 2(17,36) 3(33,28) 
        4(47,3.33) 
 toeÈ 1(9,16)136    toÈ 3(32,7) 
 Haeie (637a) 4(36,14)137   He 1(4,28) 8(70,28;77,30) 
 maeie (156a) 6(61,2)138   me 2(14,16.17) 4(44,20) 
        6(54,6;57,28) 7(64,6) 
  
                     
    131 (1) CRUM, Dict., 1939, p.719a, Hate 'couler'; JnL,F: HeT; NHL, ManiL: HeTe; mais S: Hate; ManiL, TracTriL: 
Hete. De même (2) CRUM, Dict., 1939, p.720b, Hote 'peur'; APL: HaTe; F: HaT; mais TracTriL S: Hote; A, JnL, 
ManiL: Hate. V. infra, var.29, n.104. 

    132 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.20, § 8h. Le -e final présent en ouwve, et bien attesté en AL. Il l'est aussi 
en sahidique. En CG VI, présence de ouwve en 1(1x) 3(7x) 4(9x) 7(1x) 8(8x), et ouwv 1(1x) 4(1x) 6(6x) 7(2x) 8(3x). La 
coalescence est possible à cinq reprise, car le morphème suivant commence par un e- 1(5,8) 4(44,18) 6(58,8.25) 
7(64,32) ou un  r=- vocalisé 6(60,28). 

    133 Cf. ČERNÝ, Etym.Dict., 1976, p.67-68 et OSING, Nominalbildung, 1976, n.48.    

    134 Le contexte suggère qu'il s'agit du lexème maau  'mère'. Cette graphie est attestée en alternance avec meeu en 
CG III2 EvEg 56,6.7. La forme meeu, attestée en LF est aussi présente en CG III1 ApocrJn et CG I3 EvVerL. 

    135 Attesté en ManiKL, mais aussi en Bodmer 6 (14x) à côté de naaû (1x), naae (2x) et naee (1x)² 

    136 Cette forme est aussi présente en CG V4 2ApocJac 58,22 dans la même expression: toeÈ HiwwÆ. Elle correspond 
à la forme A: teeieÈ; les textes lycopolitains ont: toÈ (EvVer), toeiÈ (TracTri), toeieÈ (Jn, Mani, TracTri). 

    137 Haeie n'est attesté que dans les textes lycopolitains non manichéens. On trouve dans les textes manichéens la 
forme Heie, comme en akhmimique. V.aussi var.19. 

    138 Les textes manichéens ont meeie; Bodmer 6: meei (12x). V.aussi var.19. 
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 mie (156b) 6(53,22)139   me†1(7,4;9,18;12,15) 
        2(14,21.22;20,8) 3(23,8; 
        32,4) 4(40,4;42,29;44,19) 
        8(66,10;70,8) 
 nheie (219a) 1(7,22)140   - 
 oueie (470b) 6(62,18)141  oue 
 HeTe 6(52,20) 8(67,5;71,18)142  Hate 
 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(6:4:60%) 2(1:3:25%) 3(0:1:0%) 4(1:2:33%) 6(4:0:100%) 
8(2:2:50%). Codex: 14:12, soit 54% des cas. 
 
 
 En sahidique préclassique, cette variante est exceptionnellement présente, notamment 
en Ap.El.(St)143. Elle est très bien attestée en Bodmer 6. Elle apparaît aussi dans les textes BFM. 
 
 
 
1.2.2.6. VARIANTE 30:  Ø vs - N-. La voyelle de la syllabe non accentuée mt=, dans les lexèmes 
de deux syllabes, est nasalisée en sahidique, en APL et NHL. Elle ne l'est pas en akhmimique, en 
JnL, ManiL et en Bodmer 6. En CG VI les formes suivantes sont présentes: 
 
  
 vomet 5(50,8)    vomNt 
      twmNt  8(76,30) 
      HomNt 3(31,2) 
 
 Nombre d'occurences: 3(0:1:0%) 5(1:0:100%) 8(0:1:0%). Codex: 1:2, soit 33% des 
cas. 
 
 
 
 
                     
    139 Bodmer 6: mhi (27x), mhei (2x). 

    140 Cette forme est attestée en bohaïrique, avec les graphies neû, nhû (CRUM, Dict., 1939, p.219a) et nee ManiL. 

    141 Cf. OSING, Nominabildung, 1976, p.404-405, n.87; peut-être aussi attesté en 3(24,5); Bodmer 6: oueei (2x), 
ouee (4º). 

    142 HeTe est attesté dans les textes lycopolitains en Mani et NH: CG I2 ApocrJac 7,25 et CG I4 Rheg 49,2. Dans les 
textes sahidiques de Nag Hammadi, cette forme est en CG IX3 TemVer 43,31. On trouve aussi HeTe en APL et CG I2 
ApocrJac, là où le sahidique emploie Hote; v.supra var.28, n.93. 

    143 KAHLE, Bala'izah, 1954, p.74, signale la présence du -e final à trois reprises en Ap.El.(St) soit  r=peeie 
(6,27;7,2) et Heeie (12,12). 
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 Cette graphie est occasionnellement attestée en sahidique préclassique, dans le BG et la 
PS. Elle est présente à Nag Hammadi144. On la trouve aussi dans le texte de la Genèse (C2) qui 
a servi à la reliure du codex VII145. 
 
 
 
 
2.  VARIANTES CONSONNANTIQUES 
 
 
2.1.  GÉMINATION DE LA NASALE 
 
 
2.1.1. VARIANTE 31:  Nn- vs n- et  m=m- vs m-. La gémination de la nasale devant une voyelle 
ou une sonante est attestée en début de segment dans les dialectes AFM et dans les textes 
lycopolitains non manichéens. Elle apparaît aussi en CG VI dans les cas suivants: 
 
  
  Nnhou 1(6,27) 2(15,5;19,13)  nhou 4(42,21;46,22) 
   4(40,32;47,3) 6(63,30)  
   8(75,32.33)   
  Nnhu 6(57,30;63,10.12) 8(70,21)  nhu 4(45,27) 
  NnaHrN- 8(65,29)   naHrN- 
  NnaHraÆ 8(65,33)   naHraÆ 
  m=mN- (166b) 1(3,22) 3(25,9)  mN- 1(3,24) 3(23,23;25,14; 
   4(36,5.23;37,18.20;46,17)    29,32;34,22) 4(46,9.13) 
         5(50,13) 6(59,1) 7(65,6) 
          8(72,11.19;75,11.12) 
  m=mNtaÆ 2(21,19) 3(26,26)  mNtaÆ 1(4,7) 3(28,34) 4(40,9) 
        5(48,31;50,23) 8(75,19) 
      mNteÆ 2(16,8;18,27) 4(37,8.9) 
        6(53,22;57,7;58,12) 
        8(66,17.19;74,12) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:2:50%) 2(3:2:60%) 3(2:5:29%) 4(7:8:43%) 5(0:3:0%) 
6(4:8:33%) 8(5:4:60%). Codex: 23:32, soit 42% des cas. 
 
 
 
 On retrouve cette graphie dans les textes de Nag Hammadi146, dans les textes 
sahidiques préclassiques147, et en Bodmer 6 dans 40% des cas. Elle est également présente dans 
les lettres ayant servi à la reliure du codex VII148. 
                     
    144 Pour le codex II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.408. 

    145 Cf. twmt= C2: Gen. 32,18; vomt= Gen. 32,35, dans BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981. 
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2.1.2. VARIANTE 32: (-) Nn vs (-)n. Le redoublement du n, dans le cas de prépositions à la 
forme nominale suivies d'une voyelle ou d'une consonne syllabique, absent en sahidique 
classique, est attesté en akhmimique et en fayoumique. On le trouve aussi en CG VI dans les 
cas suivants149: 
 
 
 mNn- (169b) 4(37,30)   mN- 1(24x) 2(10x) 3(21x) 
        4(28x) 5(8x) 6(31x) 
        7(2x) 8(43x) 
 
 Nn- (attr.) 3(22,12;31,21;33,4;   N- 1(32x) 2(5x) 3(49x) 
   34,5;35,14) 4(39,22;40,18) 6(53,18;   4(65x) 5(12x) 6(30x) 
   54,12.13;55,29;56,28;57,25;    7(2x) 8(58x) 
   60,17.25;61,32;63,19) 
   8(65,32.34;67,11.31;68,4.36; 
   69,31;76,18.20) 
 
 Nn- (trans.) 3(33,24;) 4(38,30)  N- 1(16x) 2(7x) 3(26x) 4(28x) 
   6(56,23;62,32)        5(4x) 6(20x) 7(3x) 8a(1x) 8(21x) 
 
 Nn- (poss.) 2(19,7) 4(41,8;46,2)   N- 1(29x) 2(13x) 3(28x) 4(30x) 
     6(59,4)         5(5x) 6(29x) 7(3x) 8(64x) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:101:0%) 2(1:35:3%) 3(6:124:5%) 4(6:151:4%) 5(0:29:0%) 
6(13:110:11%) 7(0:10:0%) 8a(0:1:0%) 8(9:186:5%). Codex 35:747, soit 5% des cas. 
 
 Cette variante se rencontre dans les textes lycopolitains de Nag Hammadi150, 
occasionnellement en sahidique préclassique151 et en Bodmer 6. 
 
 
 
 
                                                           
    146 Pour le codex II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.404, § 11. 

    147 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.119, § 90; TILL, Dialektgramm., 1961, p.7 § 21; BG, p.21; Bodmer 21, p.14; 
Bodmer 19, p.23. 

    148 Cf. BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981:  m=mton (4,17);  Nnak (5,4;6,9;7b,7;15,8;17a,8). 

    149 Le  N de l'article pluriel n'est jamais doublé en CG VI. 

    150 Cf. pour CG II, NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.404-406, § 11. De même CG V1 Eug: HNn- (5,9), CG III3 
Eug:  Nn- (76,1) etc. 

    151 Cf. BG, p.21; PBodmer 21, p.14. 
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2.2.  PALATALISATION 
 
 
2.2.1. VARIANTE 33: (-)C- vs (-) k-. Devant -i-, pour les lexèmes d'origine grecque, cette 
variante est très commune dans les textes littéraires sahidiques préclassiques provenant de 
Thébaïde et dans les manuscrits que Kahle appelle « semi-akhmimiques »152. Elle est présente 
en CG VI dans les cas suivants: 
 
 kaCia 3(38,21) 4(40,20;44,11.17.   kakia 8(66,6.18.22;78,25.43) 
   22;45,30) 8(67,27;73,30) 
 suneudoCei 6(63,8)   suneudoki 
 Cibwtos 4(38,30;39,3)    kibwtos 
 Cindunos 8(72,36)   kindunos 
 Cinduneue 6(72,36)   kinduneue 8(72,6) 
 
 La palatalisation du  k précédant une voyelle apparaît aussi en sahidique préclassique 
dans des segments coptes, notamment en Bruce et Ap.El.(St). En CG VI on rencontre les cas 
suivants: 
 
 Ce 3(34,22) 8(71,8)   ke†1(4x) 2(1x) 3(6x) 4(2x)                          
          5(2x) 6(3x) 8(10x) 
 Colj=È 1(9,25)    kolj=È 
 Cwlej 4(46,4)    kwlj= 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:4:33%) 2(0:1:0%) 3(3:6:33%) 4(9:2:82%) 5(0:2:0%) 
6(1:3:25%) 8(5:16:24%). Codex: 20:34, soit 37% des cas. 
 
 
 
2.2.2. VARIANTE 34: s- vs v-. L'assimilation du s en v devant j se fait régulièrement en 
sahidique classique. Elle n'est pas attestée en akhmimique ni en fayoumique. Absente 
également en APL et NHL, cette variante est présente en JnL et ManiL. Elle est exceptionnelle en 
CG VI: 
 
 swje 3(26,20)    vwje 3(26,14.22) 
 
        mais: 
      vaje  1(6x) 2(7x) 3(3x) 4(7x) 
        5(5x) 6(21x) 8(15x) 
      vojne  2(2x) 4(1x) 6(1x) 
        8(2x) 
      vwjp= 4(1x) 8(1x) 
 

                     
    152 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.96-97, § 73. On retrouve également cette graphie en JnL 11,56;4,11. 
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 Nombre d'occurences: 1(0:6:0%) 2(0:9:0%) 3(1:5:18%) 4(0:9:0%) 5(0:5:0%) 
6(0:22:0%) 8(0:17:0%). Codex: 1:73, soit le 1% des cas. 
 
 Cette graphie ne semble pas attestée dans les textes sahidiques préclassiques. Elle est 
absente en Bodmer 6. 
 
 
 
2.2.3. VARIANTE 35: v- vs s-. Cette variante, bien qu'occasionnellement présente en 
sahidique préclassique, est surtout bien attestée dans les textes AL153 et en Bodmer 6. En CG VI 
elle apparaît en: 
 
 vws (375a) 2(18,23) 3(32,12)  swv 
   4(39,25) 
 vhsÈ (374b) 8(70,17)   shvÈ 
 vhsÈ (375a) 2(13,17) 
 vosÆ 2(16,27)    sov 
 vas- (part.conj.) 1(3,26)   sav- 1(11,31) 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:1:50%) 2(3:0:100%) 3(1:0:100%) 4(1:0:100%) 8(1:0:100%). 
Codex: 7:1, soit 87% des cas. 
 
 On la retrouve dans les lettres qui ont servi à la reliure du codex VII154. 
 
 
 
2.2.4. VARIANTE 36: v- vs H, j- vs tH-. Dans les segments d'origine grecque, l'aspiration est 
habituellement rendue par H-155. La consonne palatalisée, exceptionnelle en CG VI, est rendue 
par v156. Précédée de l'article, elle s'écrit alors H: 
 
 vina 3(34,24)    Hôna 1(10,10) 4(36,15.29) 
 jimarmenh  6(62,27)   t-H(e)imarmhnh 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 3(1:0:100%) 4(0:2:0%) 6(1:0:100%). Codex: 2:3, soit 
le 40% des cas. 
 
 
 

                     
    153 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.127. 

    154 Cf. BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981: vwsm= en 6,13; 7a,5. 

    155 Cf. KASSER, Expression, 1980. 

    156 Cf. aussi 6(58,29) mauvermeneue corrigé par le scribe en mauv`H~ermeneue. 
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 Cette variante, absente en A, n'est bien attestée qu'à Nag Hammadi, dans les textes 
lycopolitains157 et sahidiques158. La conjonction d'origine grecque Hôna n'est attestée en copte, 
hors Nag Hammadi, que dans les dialectes bohaïrique, fayoumique et moyen-égyptien159. 
 
 
2.2.5. VARIANTE 37:  Ø vs H- dans le cas de HareH, en début de lexème160: 
 
 arhH 2(15,16)    HareH 6(59,5) 
 areH 2(13,14) 6(58,30;64,34) 
 
 Nombre d'occurences: 2(2:0:100%) 6(2:1:67%). Codex: 4:1, soit 80% des cas. 
 
 L'habitude de ne pas exprimer l'aspirée faible est typique des textes anciens. Cette 
variante est attestée à Nag Hammadi161, en sahidique préclassique162 et en akhmimique163. 
 
 
2.2.6. VARIANTE 38: H- vs   Ø   dans le cas du lexème Hôe, variante lycopolitaine du 
circonstant sahidique eûe. 
 
 Hôe (645b) 8(74,18.33)   eûe 
 
 Cette variante est occasionnellement attestée à Nag Hammadi164, mais aussi en BG165. 
 
 Nombre d'occurences: 8(2:0:100%). 
 
 
 
                     
    157 Cf. CG I2 ApocrJac: vilaros 11,7;14,4; I3 EvVer: vina 17,33;18,5; 23,6.16;24,14;25,22;37,28;38,36; I5 TracTri: 
vikanos 55,33;88,1; X1 Marsanès: vina 8,22;41,15. 

    158 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.409; cf. aussi KASSER, Expression, p.19: vimarmenh, 
vieros, vikanos, vistoria. 

    159 Elle est exceptionnellement attestée en akhmimique, sous la forme ina en SHMIDT, Gespräche Jesu, 27,7 et 
37,6. On la retrouve en sahidique préclassique en PBodmer 21 (1x). 

    160 Cf. OSING, Nominalbildung, 1976, p.456, n.110. 

    161 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.401, § 6. 

    162 Cf. BG, p.19; HINTZE, SCHENKE, Actes, 1970, p.19; PBodmer 19, etc. 

    163 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.139-142, § 123; CRUM, Psaume, 1934, p.74; LACAU, Textes, 1911, p.70 et n.; 
CRUM, Meletian Documents, 1927, p.21, n.C. 

    164 Notamment en CG III5 DialSauv 142,14.15; CG V4 2ApocJac 49,19; CG V5 2ApocAd, 66,18. 

    165 Cf. BG EvMar 18,2. 
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2.3.  LABIALES 
 
2.3.1. VARIANTE 39: -F- vs -b-. La consonne sahidique -b- passe à -F- par dissimilation, de 
façon exceptionnelle en CG VI, où l'on trouve: 
 
 touFhouÈ   8(75,13)166   tb=bhuÈ 
 
 mais: 
 toubo 4(47,30) 
 toubaÆ 4(36,20) 
 toubaeitÈ 6(63,6) 
 
 Nombre d'occurences: 4(0:2:0%) 6(0:1:0%) 8(1:0:100%). Codex: 1:3, soit 25% des 
cas. Ces pourcentages ne tiennent compte que de la variante attestée et de la forme sahidique 
correspondante. 
 
 Selon Kahle167, cette graphie est exceptionnellement attestée en sahidique préclassique. 
Elle ne serait pas rare dans les textes non littéraires provenant de la zone Assiout-Abydos et très 
commune dans la région d'Ashmounein. L'alternance -b- vs -F-, quant à elle, apparaît 
régulièrement en ManiL. Elle est absente en Bodmer 6. 
 
 
2.3.2. VARIANTE 40: -ou- vs -b-.  Par assimilation, le glide [w] passe à b devant b en 
sahidique. L'absence d'assimilation est attestée en LB. En CG VI on la trouve en: 
 
 toubo 4(47,30)    tb=bo  4(36,7;46,24) 6(62,31) 
 toubaÆ 4(36,20)    tb=boÆ 
 touFhouÈ 8(75,13)   tb=bhuÈ 
 toubaeitÈ 6(63,6)   - 
 
 
 Nombre d'occurences: 4(2:2:50%) 6(1:1:50%) 8(1:0:100%). Codex: 4:3, soit 57% des 
cas. 
 
 Cette variante est bien attestée à Nag Hammadi168. On la retrouve exceptionnellement 
en sahidique préclassique169. Elle est absente en Bodmer 6. 
 
 

                     
    166 Cette forme n'est pas attestée ailleurs, semble-t-il. Sa présence en VI8 Ascl, vraisemblable, reste cependant 
douteuse en raison du mauvais état du manuscrit à cet endroit. 

    167 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.93-94, § 66, qui cite, entre autres, Psaumes(Rf) 83,11 et Actes(Bg) 22,10. 

    168 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.433. 

    169 Cf. Bodmer 19: Mt., 23,19-25. De même QUECKE, Jak-Fragment, 1978, p.244-245. 
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2.4. GLIDES 
 
2.4.1. VARIANTE 41: - w- vs -ou-. Il faut relever le passage du [w] à - w-, par assimilation, 
dans le cas de la forme attestée en lycopolitain twwn: 
 
 twwn 2(21,17) 3(34,30)   twoun 
   4(41,14;44,14) 
 
 Nombre d'occurences: 2(1:0:100%) 3(1:0:100%) 4(2:0:100%). Codex: 4:0, soit 100% 
des cas. 
 
 L'alternance twwn vs twoun est présente dans tous les textes lycopolitains. On trouve 
aussi en ManiPL les deux formes, également attestées en akhmimiques, twne et twn. Cette 
graphie n'est pas attestée en Bodmer 6. 
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             C. VARIANTES MORPHOLOGIQUES 
 
 
1. PRONOMS 
 
1.1. VARIANTE 42: peû vs paû. En CG VI, la graphie du pronom démonstratif sahidique paû, 
taû, naû est celle attestée dans les dialectes ALFM, dans les cas suivants170: 
 
 peû 8(76,32)    paû  1(5x) 2(1x) 3(5x) 4(7x) 
        5(4x) 6(14x) 7(1x) 8(18x) 
 teû 5(48,24) 6(52,8)   taû  1(2x) 3(6x) 4(2x) 5(1x) 6(2x) 8(4x)) 
      naû 1(6x) 2(3x) 3(11x) 4(7x) 
        5(5x) 6(4x) 7(1x) 8a(1x) 
        8(21x) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:13:0%) 2(0:4:0%) 3(0:22:0%) 4(0:16:0%) 5(1:10:9%) 
6(1:20:5%) 7(0:2:0%) 8a(0:1:0%) 8(1:43:2%). Codex: 3:131, soit 2% des cas. 
 
 Cette graphie est occasionnellement attestée en sahidique préclassique, dans 
l'Ap.El.(St)171 et en Bruce. Elle est absente en Bodmer 6. 
 
 
 
1.2. VARIANTE 43: -thne vs -thutN. En CG VI le pronom suffixe sahidique de la 2e 
personne du pluriel -thutN apparaît le plus souvent sous la forme -thne172: 
 
 -thne 2(15,20;18,4;20,14.15.16bis) -thutN 1(4,31) 2(17,19; 
   4(40,2) 8a(65,10.12)     21,15)173 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 2(6:2:75%) 4(1:0:100%) 8a(2:0:100%). Codex: 9:3, 
soit 75% des cas. 
 
 Le pronom -thne est bien attesté dans les textes AL. Il n'est pas présent dans les textes 
sahidiques préclassiques à l'exception toutefois de la graphie thhne que l'on trouve en Bodmer 
16174. Cette variante apparaît aussi chez Chenouté175. 

                     
    170 V. supra, var.18. 

    171 Ap.El.(St): peei 6,6 et peû 5,20. 

    172 Cf. TILL, Akhmim.Gramm., 1928, p.61, § 45j et Dialektgramm., 1961, p.28, § 120. 

    173 De même en CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.430, § 30. 

    174 Cf. Bodmer 16 p.13. 
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 Le graphie -thne est systématiquement attesté en Bodmer 6. Inhabituelle en sahidique, 
elle est à rapprocher de la forme fayoumique thnou attestée en CG V, et de la forme thun 
attestée en Marc(Qk) et Bodmer 19176. 
 
 
 
2. PRÉPOSITIONS 
 
 
2.1. VARIANTE 44: -h(e)i vs -a(e)i. La forme pronominale de la préposition du destinatif  N-, 
naÆ, suivie du pronom suffixe de la 1ère personne, est régulièrement attestée sous la forme naû 
en sahidique. La graphie nhei, que l'on rencontre dans les textes LBF et en Bodmer 6, est 
occasionnellement présente en CG VI: 
 
 nhei 2(16,22) 6(52,20;54,15;58,8) naû 1(3,1.7;6,9.14.22;7,3) 
        2(16,33) 5(49,4) 6(52,2*.22; 
         54,16.25;55,22;59,10) 
        8(72,35) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:6:0%) 2(1:1:50%) 5(0:1:0%) 6(3:6:33%) 8(0:4:0%). Codex: 
4:18, soit 18% des cas. 
 
 Cette variante est exceptionnellement attestée en sahidique préclassique dans le texte 
de l'Ap.El.(St)177. La finale en -hû est systématiquement attestée en Bodmer 6. 
 
 La présence de la voyelle fermée -h-, au lieu de -a-, à la première personne du 
singulier, n'est pas attestée ailleurs en CG VI. 
 
 
 
2.2. VARIANTE 45: nm=meÆ vs nm=maÆ. A la forme tonique pronominale de la préposition 
sahidique mN-, nm=maÆ, la voyelle est régulièrement -a-, comme en Bodmer 6. Cette préposition 
est attestée en ALF sous la forme nemeÆ. En CG VI, la graphie -e- apparaît 
exceptionnellement en: 
 
 nm=men 3(26,20)    nm=man 1(1,22;8,23) 
      nm=maÆ 1(1,20;5,28;9,23;12,1) 
        2(18,19) 3(25,20;28,15) 
        4(42,26) 6(54,22;63,9.26) 
        8(66,18;73,7) 
                                                           
    175 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmimoïd Features, 1976, p.358. 

    176 Cf. QUECKE, Markusevangelium, 1972, p.39 et Bodmer 19, p.35. 

    177 Cf. Ap.El.(St) 1,8;13,21. 
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 Nombre d'occurences: 1(0:6:0%) 2(0:1:0%) 3(1:2:33%) 4(0:1:0%) 6(0:3:0%) 
8(0:2:0%). Codex: 1:15, soit 6% des cas. 
 
 On trouve aussi la vocalisation de type ALF en sahidique préclassique, dans 
l'Ap.El.(St)178. Cette graphie n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
 
3. VERBO-NOMINAUX 
 
 
3.1. VARIANTE 46: -aeitÈ vs -huÈ. En sahidique, le qualitatif des verbes causatifs en -o est 
habituellement en -huÈ. En akhmimique, c'est la forme -a(e)itÈ qui est principalement attestée, 
quoique la forme sahidique soit aussi présente179. La finale en -a(e)itÈ est quasi systématique 
dans les textes lycopolitains180. En CG VI on trouve les formes suivantes: 
 
 taeiaeitÈ 2(13,17) 7(64,1)  taeihouÈ 1(5,32) 2(18,21) 
      taeihoutÈ 1(7,11) 
 toubaeitÈ 6(63,6)   tb=bhuÈ 
      touFhouÈ 8(75,13) 
 vb=biaeitÈ 5(50,3)   vb=bihuÈ 
 vb=bioeitÈ 1(8,14) 5(49,19) 
 HkaeitÈ 3(35,13) 
 
      mais aussi: 
      talhoutÈ 1(2,15) 
      CaeihuÈ 2(21,24) 
      CaeihouÈ 2(14,33;15,10;17,12) 
 
 et, par analogie: 
 
  karaeitÈ  6(58,24.26;59,21) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:3:0%) 2(1:5:17%) 3(1:0:100%) 5(1:0:100%) 6(1:0:100%) 
7(1:0:100%) 8(0:1:0%). Codex: 5:9, soit 36% des cas. 
 
 Des qualitatifs en -oeitÈ sont bien attestés en Bodmer 6.  
 
 
                     
    178 Cf. ApEl.(St) 7,26. 

    179 Cf. TILL, Akhmim.Gramm., 1928, p.122. 

    180 Cf. ELANSKAYA, T-Causativa, 1981, p.107 ss. Il y a, à ma connaissance, trois exceptions dans les textes 
lycopolitains: toubhu AP 13,3, ManiP 188,14 et taihu ManiH 84,29. 
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3.2. VARIANTE 47: -houtÈ vs -huÈ. Le qualitatif de type bohaïrique en -houtÈ des verbes 
causatifs, qui coexiste en fayoumique et en moyen-égyptien avec la forme sahidique, est 
également présent en CG VI181: 
 
 
 taeihoutÈ 1(7,11)182   taeihouÈ 1(5,32) 2(18,21) 
 talhoutÈ 1(2,15)   talhuÈ 
 
      mais aussi: 
 
      touFhouÈ 8(75,13) 
      CaeihuÈ 2(21,24) 
      CaeihouÈ 2(14,33;15,10;17,12) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:1:67%) 2(0:5:0%) 8(0:1:0%). Codex: 2:7, soit 22% des cas. 
 Cette graphie est absente en Bodmer 6. 
 
 
3.3. VARIANTE 48: -t vs  Ø. Le qualitatif en -t est aussi attesté en CG VI dans les cas 
suivants. A l'exception de ¬aatÈ, ces formes, absentes en sahidique et en Bodmer 6, sont bien  
attestées dans les textes lycopolitains: 
 
 
 kaatÈ 2(15,7) 3(24,11;27,22)183   khÈ 3(34,17) 
 jabaatÈ (760b) 8(73,34)184 
 vaatÈ 2(15,14) 
 
 Nombre d'occurences: 2(2:0:100%) 3(2:1:67%) 8(1:0:100%). Codex: 5:1, soit 83% des 
cas. 
 
 
3.4. VARIANTE 49: -aH- vs -eH-. La voyelle -e-, présente en sahidique classique devant -H 
dans les formes clitiques de certains verbo-nominaux, s'écrit -a- en ALBF: 
 
 maH- 1(6,25;9,21) 4(43,13;47,2)  meH- 1(11,2) 8(71,26) 
   5(50,4) 6(52,4.5;53,25.26;55,15) 
 ouaH- 2(18,13) 4(42,8) 6(61,24)  oueH- 
 
                     
    181 Cf. ELANSKAYA, T-causativa, 1981, p.108 et POLOTSKY, Grundlagen, p.142, note 2. 

    182 Cette forme est attestée en CG V4 2ApocJac 45,25. 

    183 Attesté jusqu'ici dans les textes L seulement. Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.208.  

    184 Attesté jusqu'ici en ManiKL 31,16;101,28;198,23 et peut-être 31,9.12. 
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 Nombre d'occurences: 1(2:1:67%) 2(1:0:100%) 4(3:0:100%) 5(1:0:100%) 6(6:0:100%) 
8(0:1:0%). Codex: 13:2, soit 87% des cas. 
 
 Cette graphie est bien attestée à Nag Hammadi185 et dans les textes sahidiques 
anciens186. Elle est systématique en Bodmer 6. 
 
 
3.5. VARIANTE 50: Hou- vs Hô-  à la forme nominale du verbe Hôoue. La forme clitique bien 
attestée en AL Hou-187 du verbe sahidique Hôoue apparaît occasionnellement dans ce dialecte. 
En CG VI on la retrouve à une reprise: 
 
 Hou- 4(44,20)188    Hô- 
 
 Cette variante est attestée en Bodmer 6. 
 
 
3.6. VARIANTE 51: -esqai vs -(e)i, -e. En akhmimique, le verbe d'origine grecque, à l'actif, 
est généralement rendu par la forme impérative, ou impérative sans ν, comme en sahidique. La 
forme grecque moyenne est rendue le plus souvent par une forme infinitive, alors que le 
sahidique emploie de préférence la forme impérative189. La graphie -esqai, attestée en 
akhmimique, en bohaïrique et dans les textes lycopolitains, est présente en CG VI dans les cas 
suivants: 
 
 arcesqai 6(53,24)   arcei  6(52,11) 
 politeuesqai 3(31,19) 6(59,29)  politeue 
 pragmateuesqai 3(32,21)  - 
 sebesqai 8(70,29)   - 
 piqesqai 6(53,34)   piqe 
 ªenesqai 5(50,16)   - 
 
 Nombre d'occurences: 3(2:0:100%) 5(1:0:100%) 6(3:1:75%) 8(1:0:100%). Codex: 7:1, 
soit 87% des cas. 
 
 Dans les textes sahidiques préclassiques, le verbe grec est quasi systématiquement 
attesté à la forme impérative. Exceptions connues: arcesqai Marc(Qk), p.41 et sebesqai 
ManiKL, 231,19. Cette variante n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 

                     
    185 Pour CG VII4 Silv, cf. ZANDEE, Deviations, 1976. 

    186 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.68, § 21; Bodmer 21, p.18; Bodmer 22, p.19; Marc(Qk), p.40; BG, p.19. 

    187 Cf. TILL, Gramm., 1966, p.135, § 272. 

    188 L'expression Hout(o)otÆ e- (a-) + nominal est attesté en ManiH 34,13; ManiP 9,22 et Bodmer 6 110,13, etc. 

    189 Cf. STEINDORFF, Lehrbuch, 1951, p.130-131, § 284. 
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4. BASES CONJUGUÉES 
 
 
4.1. VARIANTE 52: maÆ vs meÆ. La base conjuguée de l'habituel nié est systématiquement 
attestée en CG VI avec la vocalisation de type akhmimique mare-, maÆ et non sous la forme 
sahidique classique mere-, meÆ190: 
 
 maF- 1(8,30) 3(35,18) 
 mas- 2(13,26;16,22;19,24) 3(24,17) 8(72,15) 
 mau- 1(4,28) 2(14,10;19,22;20,30) 5(57,32;58,29) 
 mare- 1(4,19;5,21) 
 
 Nombre d'occurences: 1(4:0:100%) 2(6:0:100%) 3(2:0:100%) 5(2:0:100%) 
8(1:0:100%). Codex: 15:0, soit 100% des cas. 
 
 Cette forme est quasi régulière à Nag Hammadi191. L'habituel nié en -a- est 
occasionnellement attesté dans les textes sahidiques préclassiques192. Il est systématiquement 
présent dans les textes lycopolitains et en Bodmer 6. 
 
 
 
4.2. VARIANTE 53: var(e)Æ vs vaÆ. En CG VI la forme pronominale de l'habituel est 
présente à trois reprises sous la forme lourde var(e)Æ, attestée en JnL: 
 
 vareF- 4(43,15) 8(77,6)   vaF- 2(14,18) 3(24,7.27; 
        25,12;29,21.25;30,10*. 
          26.28) 5(48,22;49,22;51,4. 
          17.20) 8(65,20.23;66,20;  
          76,6.11) 
      vas- 3(27,30;29,28;31,31; 
        32,14); 8(65,18;67,34) 
 varou- 8(65,7)    vau- 1(4,21;7,10;11,17.19) 
        2(16,11.14;17,30;20,7) 
        3(23,10;25,24;33,21) 
        4(38,15) 6(52,27) 
        8(78,32.34.35.38) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:4:0%) 2(0:5:0%) 3(0:10:0%) 4(2:1:67%) 5(0:5:0%) 
6(0:1:0%) 8(2:10:17%). Codex: 4:36, soit 10% des cas. 
 
  
                     
    190 Cf. TILL, Akhmim.Gramm, 1928, p.145, § 125. 

    191 Par exemple CG II, Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.443, § 41b. 

    192 En particulier Marc(Qk), Bodmer 19, Bodmer 22 d'une part, BG et Ap.El(St) d'autre part. 
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 On remarquera que seul VI4 et VI8 proposent la graphie varÆ. 
 
 Cette forme ancienne193 se rencontre à Nag Hammadi194. Elle ne se retrouve pas en 
sahidique préclassique mais apparaît systématiquement en Bodmer 6 sous la forme QarÆ195. 
 
 
 
4.3. VARIANTE 54: eFa- vs eFe-. Au futur III, la forme attestée en sahidique classique est 
eFe-. Mais quelquefois en akhmimique, en JnL et en ManiL, on trouve la graphie eFa-. Cette 
dernière est également bien représentée en CG VI196: 
 
 eeia- 8(74,35)    eeie- 1(5,20) 
      eke- 1(4,23) 
 eFa- 3(30,10) 6(53,30)   eFe- 
 esa- 4(36,16) 8(70,35)   ese- 
 ena- 1(7,21;10,20)   ene- 
   7(64,11.12)197 
 etetna 4(36,29)   etetne- 
 
 Cette variante se retrouve ailleurs à Nag Hammadi198. En sahidique préclassique, seuls 
les PBodmer 19 et PBodmer 22 présentent exceptionnellement la graphie en -a-199. Elle est 
systématique en Bodmer 6200. 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:2:50%) 3(1:0:100%) 4(1:0:100%) 6(1:0:100%) 7(2:0:100%) 
8(2:0):100%). Codex: 9:2, soit 82% des cas. 
 
 
 
 

                     
    193 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.420, § 58 (= Papers, p.266). 

    194 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.443, § 41a; v.aussi infra, var.58,64,65.   

    195 Cf. Bodmer 6, p.xxxvi. 

    196 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.152-158, § 129; cf. supra var.24. 

    197 V.infra, var.55, n.166. 

    198 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch, 1969, p.441-443, § 39-40.  

    199 Cf. Bodmer 19, p.36 (4x) et Bodmer 22, p.21 (4x). 

    200 Cf. Bodmer 6, p.xxvi, § 4-5. Egalement attesté en CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.441-443, § 
39-40. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

83

4.4. VARIANTE 55: Fa-, Fe- vs eFa-, eFe-. Au futur III, le morphème du circonstanciel e- 
est toujours présent en sahidique classique. Il n'en va pas de même en CG VI où, comme 
quelquefois en akhmimique201, en JnL et en ManiL on trouve la forme sans transposeur. 
 
      eeie- 1(5,20) 
      eeia- 8(74,35) 
      eke- 1(4,23) 
 Fa- 4(4,28bis.29.30   eFa 3(30,10) 6(53,30) 
   31,45,33)202 
 sa- 8(70,33.34)    esa- 4(36,16) 8(70,35) 
 se- 3(34,24)203 
      ena- 1(7,21;10,20)204 
        7(64,11.12) 
      ene- 8(65,28) 
      etetna- 4(36,29) 
 
 On peut noter que sept des dix attestations de cette variante sont concentrées en deux 
passages de deux et trois lignes en VI4 GrPuis 40,28-31 et 45,33. 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:4:0%) 3(1:1:50%) 4(6:2:75%) 6(0:1:0%) 7(0:2:0%) 
8(2:2:50%). Codex: 9:12, soit 43% des cas. 
 
 Cette variante est bien attestée dans les textes de Nag Hammadi. Elle est aussi présente 
en Bodmer 6. 
 
 
4.5. VARIANTE 56: eneÆ vs  Nn(e)Æ. En sahidique le futur III nié en  Nn(e)Æ est régulier. En 
CG VI il apparaît tantôt sous la forme sahidique, tantôt sous la forme APL eneÆ205:   
 
    ene- 8(65,28)     Nne- 
    eneF- 3(34,30)206    NneF- 
       Nnes-  1(12,2*) 

                     
    201 En TILL, Prophètes, 1927 et en LACAU, Asc.Is., 1946; cf. KAHLE, Balai'zah, 1954, p.151-158, § 128. 

    202 En 4(45,33) il convient de traduire le passage de la façon suivante: « Et le firmament versera, à son tour, la rosée 
vers le haut; les sources tariront; les fleuves aussi couleront en amont, en direction de leurs sources »² 

    203 Le segment  sT=kl=y doit être lu se-T-kl=y ou peut-être  Ns-T- kl=y. cf. var 57. 

    204 Il se peut que le segment ena- soit un futur II pour enna-, après coalescence du -n-. L'interrogatif twn 1(10,20) 
est généralement utilisé à l'ostensif. 

    205 D'après KAHLE, Bala'izah, 1954, p.180, cette forme est fréquente à Thèbes, dans les textes non littéraires. 

    206 On peut interpréter comme suit: (1) je- (causal) + neF- (prétérit) ou (2) je- (final) + <e>neF (futur III, forme 
coalescente).  
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 enen- 8(77,30)     Nnen- 
      Nnou-  6(62,24) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 3(1:0:100%) 6(0:1:0%) 8(2:0:100%). Codex: 3:2, soit 
60% des cas. 
 
 Cette variante est occasionnellement attestée en sahidique préclassique207. Elle est 
absente en Bodmer 6. 
 
 
4.6. VARIANTE 57: se- vs  Nse-. Au conjonctif, la 3e personne du pluriel est 
exceptionnellement attestée sans n- initial en CG VI. Cette graphie sans n- est présente en 
akhmimique et dans les textes lycopolitains208:  
 
 se- 4(36,21bis)     Nse- 1(11,24) 2(21,27.30) 
        3(25,19;26,15.16.19;29,19;                         
        34,15) 4(36,22;42,27;                              
          43,10bis;45,3.16.32;                                 
          46,4;47,29) 5(49,25;                                
          50,9.10.32) 6(60,16) (65,38;)                     
        70,22) 
 
 Nombre d'occurences:1(0:2:0%) 2(0:1:0%) 3(0:6:0%) 4(2:9:18%). 5(0:4:0%) 6(0:1:0%) 
8(0:2:0%). Codex: 2:25, soit 7% des cas. 
 
 Cette graphie du conjonctif sans n- est exceptionnelle dans les textes sahidiques de 
Nag Hammadi. Elle n'est pas attestée en sahidique préclassique209, ni en Bodmer 6. 
 
 
 
4.7. VARIANTE 58:  Ntare- vs  Ntere-. En sahidique, le temporel est régulièrement attesté 
avec la voyelle atone -e-. En AL, il est vocalisé -a-. En CG VI le temporel est toujours présent, 
sauf en VI3 AuthLog, avec la graphie de type AL210: 
 
 
  Ntare- 4(44,10)    Ntere- 

                     
    207 Cf. Ap.El.(St) 22,14; Bodmer 19 (8x); Bodmer 21 (3x); Bodmer 22 (2x). 

    208 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.154, § 139a; Dialektgramm., 1961, p.57, § 267; Le conjonctif sans n- initial 
est attesté en CG I5 TracTri 63,19;75,2.4;87,30;88,20;96,12;99,28. 

    209 On la trouve peut-être en sahidique pré-classique dans Psaumes(Rf), p.125, § 89,13; PS 14,21 et Ap.El.(St) 12,12. 
Cf. aussi KAHLE, Bala'izah, 1954, p.160-163, § 138. 

    210 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.153-154, § 138a et TILL, Dialektgramm., 1961, p.57, § 265. 
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  Ntar(e)Æ 1(1,24;2,7;6,8) 4(38,17.  Nterou 3(23,13) 
   18.22;44,34) 6(52,11.13.18; 
   59,23;61,6) 7(64,15;65,2) 
 
 Nombre d'occurences: 1(3:0:100%) 3(0:1:0%) 4(5:0:100%) 6(5:0:100%) 7(2:0:100%). 
Codex: 15:1, soit 94% des cas. 
 
 La graphie de type AL, quasi régulière à Nag Hammadi211, se rencontre aussi dans 
quelques textes sahidiques préclassiques212. Elle est systématique en Bodmer 6. 
 
 L'alternance lourde/légère des formes  NtaÆ  vs  NtareÆ est attestée en 3,12. Elle est 
également présente en sahidique préclassique213: 
 

  NtaÆ 1(3,12)   Ntar(e)Æ†1(1,24;2,7;6,8) 
        4(38,17.18.22;44,10.34)  
       6(52,11.13.18;59,23;61,6) 

        7(64,15;65,22) 
      Nter(e)Æ 3(23,13) 
 
 
4.8. VARIANTE 59: va- vs van-. En sahidique, au limitatif et au conditionnel positif, c'est le 
morphème van- qui est régulier. Dans le Codex VI, c'est également van- qui apparaît le plus 
souvent. Mais on rencontre aussi, et ceci seulement en VI8 Ascl et VI4 GrPuis, la graphie de 
type akhmimique va-: 
 
 eF-va- 8(76,8)    van- 2(16,34;17,1;20,14.16) 
 ere-va- 8(73,33;76,28;78,16)214      3(23,27;25,6.11;29,7.27; 
 e-va-F- 4(46,30)215     30,20;33,16) 4(40,21;45,25; 
        46,29) 5(51,13) 6(54,19) 
        8(65,20) 
 
 Nombre d'occurences: 2(0:4:0%) 3(0:7:0%) 4(1:3:25%) 5(0:1:0%) 6(0:1:0%) 
8(4:1:80%). Codex: 5:17, soit 23% des cas. 
 

                     
    211 Par exemple CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.445, § 47a. 

    212 En particulier Bodmer 6 (33%), Bodmer 19 (18%), Bodmer 21 (8%), Bodmer 22 (8%), ainsi que BG (36%) et 
Ap.El.(St) (100%); v.infra, p.150. 

    213 V.aussi supra, var.53 et infra, var.64,65. 

    214 Noter la coalescence possible du n en 8(73,23): erevanaide vwpe. 

    215 La présence de la négation tNtm= et le contexte suggère qu'il y a métathèse; cf. QUECKE, Lukasevangelium, 
1977, p.34. 
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 Cette graphie est attestée systématiquement en akhmimique, en JnL et en Bodmer 6. 
L'alternance est présente en ManiL. Elle est aussi attestée occasionnellement dans les manuscrits 
sahidiques préclassiques216. En APL, c'est le morphème sahidique qui est présent. 
 
 
4.9. VARIANTE 60: ereva(n)- vs ervan-. La graphie ere- au lieu de er-, à la forme 
nominale du conditionnel, est considérée comme un archaïsme par Polotsky217. En CG VI, se 
présentent les cas suivants: 
 
 ereva- 8(73,23;76,28;78,16)  ervan- 3(23,27) 4(46,29) 
      ervan-tetN- 2(17,1) 
 
 Nombre d'occurences: 2(0:1:0%) 3(0:1:0%) 4(0:1:0%) 8(3:0:100%). Codex: 3:3, soit 
50% des cas. 
 
 ereva- est attesté en AL218. Bodmer 6 emploie la forme eva-219. 
 
 
4.10. VARIANTE 61: teÆ vs treÆ. En sahidique classique, à l'infinitif causatif t-reÆ, c'est la 
base verbale re- (< eire) qui est systématiquement utilisée suivant l'infinitif t- (< T). On 
trouve en CG VI, à deux reprises, la base verbale te-, qui elle, est attestée de façon homogène 
en akhmimique, et en Bodmer 6, dans le segment coalescent (t)-teÆ220. 
 
 ta- 6(60,12)    tra- 6(55,20) 
      tri- 6(53,34) 
      trek- 1(8,22;10,24) 
         6(53,7;54,7;55,19) 
 teF- 4(46,21)    treF- 4(41,31;42,3) 5(50, 
        13.25;51,23) 6(63,23) 
        8(72,7; 77,24) 
       tres- 3(22,25.28;25,10) 
        6(55,16;57,2) 

                     
    216  Cf. Luc(Qk), p.65 (3x); Marc(Qk), p.43 (1x); Jn(Qk), p.52; Bodmer 19 (18,15.21;21,3;22,24;24,23.32); Bodmer 
22 (107,20;108,26); Psaumes(Rf) (36,24;48,17;102,13). De même exceptionnellement en Deut.(Bg) (32,30). Cf. 
KAHLE, Bala'izah, 1954, p.171, § 149. 

    217 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.414 (= Papers, p.260). On retrouve ere- + van- en sahidique 
pré-classique: Bodmer 21 (SHORE, Joshua, 1963: 2,14;3,13); PBodmer 22 (107,6;109,15;111,12; 112,13); Deut.(Bg) 
(16x,100%). 

    218 Cf. TILL, Dialekgramm., 1961, p.78, § 334. Cette forme est exceptionnellement attestée en Deut.(Bg), 32,30 
(v.supra, var.59). 

    219 Cf. Bodmer 6, p.xxvii, no 7. 

    220 Cf. Bodmer 6, p.xxvii, no 15; v.aussi supra, var.59. 
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      tren- 1(1,20;9,28) 3(30,13) 
        6(55,13;56,25;57,5;59,14) 
        7(65,1) 8(66,30;68,17; 
        70,8) 
 tou- 3(24,32)    treu- 3(23,24;33,15) 4(36,13; 
        46,26) 6(62,2) 7(64,32) 8(70,25; 
        77,33) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:4:0%) 3(1:6:14%) 4(1:4:20%) 5(0:3:0%) 6(1:12:8%) 
7(0:2:0%) 8(0:7:0%). Codex: 3:38, soit 7% des cas. 
 
 Occasionnellement présente à Nag Hammadi221, cette variante est quelquefois attestée 
dans les textes sahidiques préclassiques222. On en trouve également de nombreux exemples en 
bohaïrique. 
 
 
 
4.11. VARIANTE 62: tri- vs t(r)a-. À la 1ère personne du singulier de l'infinitif causatif, la 
forme tra- est régulière en sahidique. En CG VI on rencontre aussi la graphi tri-, absente en 
akhmimique, mais attestée en fayoumique et en APL223: 
 
 tri- 6(53,34)    tra- 6(55,20) 
      ta- 6(60,12) 
 
 Nombre d'occurences: 6(1:2:33%). 
 
 Cette graphie apparaît aussi en NHL, en CG I2 ApocrJac 16,9 (mais tra-,4x). C'est la 
forme sahidique tra- qui est régulièrement présente en JnL et ManiKL. Elle n'est pas attestée en 
sahidique préclassique ni en Bodmer 6. L'alternance -i vs -a est par ailleurs bien attestée à la 
1ère personne de certains auxiliaires de conjugaison: vanT- vs vanta- etc. 
 
 
 
5. TRANSPOSEURS 
 
5.1. VARIANTE 63: naÆ vs neÆ. En sahidique, le morphème de transposition au prétérit est 
vocalisé neÆ. L'akhmimique, en revanche, autorise les formes légère na- (ou lourde nare-) 
devant un nominal et naÆ devant un pronom sujet. En CG VI c'est neÆ qui est le plus souvent 
attesté. On trouve néanmoins naÆ à deux reprises: 
 
                     
    221 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.446, § 50. 

    222 Particulièrement Marc(Qk) (1x), Bodmer 19 (3x), Bodmer 21 (2x).  

    223 La graphie tri- est systématiquement attestée en APL, à l'exception peut-être de SCHMIDT, Acta Pauli, pl. 63,10, 
dont la lecture est cependant douteuse. 
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      ne- 4(39,4) 
      nere- 1(2,29;9,24) 
 naF 4(38,13)    neÆ 1(2,17.33;3,17; 
        6,3;8,10;10,23) 3(35,13)224  
        4(38,13;42,4;45,5) 
        8(67,6;77,36) 
 nau 8(77,36) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:7:0%) 3(0:1:0%) 4(1:4:20%) 8(1:2:33%). Codex: 2:14, soit 
12% des cas. 
 
 On remarquera que cette graphie n'est attestée qu'en VI4 GrPuis et VI8 Ascl. Elle est 
présente dans le texte sahidique préclassique, proche de A, Ap.El.(St)225. On la trouve 
également dans le BG ApocrJn226. En CG II, c'est en ApocrJn, et seulement là, qu'apparaît aussi 
la variante naÆ227. Ailleurs à Nag Hammadi, elle se rencontre dans les textes lycopolitains, par 
exemple CG I5 TracTri: neÆ (44x), naÆ (10x). Elle est absente en Bodmer 6. 
 
 
 
5.2. ALTERNANCE  -e- vs -ere- 
 
 
5.2.1 VARIANTE 64: ne- vs nere-. En CG VI, comme en sahidique classique, la forme 
nominale du prétérit du présent (imparfait) est attestée sous sa forme lourde nere-, mais on 
trouve aussi au prétérit du futur la forme légère ne-, présente dans les textes bohaïriques, et 
dont la variante graphique na- est attestée dans les textes akhmimiques228: 
 
 ne- 4(39,4)    nere- 1(2,29;9,24) 
 
 
 Cette variante est bien attestée à Nag Hammadi229. Dans les textes lycopolitains, on 
rencontre les deux morphèmes nere- et ne-. En sahidique préclassique, la forme ne- apparaît 

                     
    224 V.supra, variante 56, note 205. 

    225 Cf. Ap.El.(St) 112,24;140,23. 

    226 Cf. BG ApocrJn 28,17;37,16;73,3. 

    227 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.439, § 37. 

    228 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.152-153, § 136; POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.415, § 47 (= 
Papers, p.261); FUNK, Isoglosses, 198; v. aussi supra, var. 53,58 et infra, var.65.  

    229 Par exemple CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.439-440, § 37. 
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exceptionnellement en BG et Marc(Qk). La forme nominale du prétérit n'est pas présente en 
Bodmer 6230. 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:2:0%) 4(1:0:100%). Codex: 1:2, soit 33% des cas. 
 
 
5.2.2. VARIANTE 65: ete- vs etere-. Dans un énoncé relatif positif sans auxiliaire à sujet et 
antécédent définis mais non coréférents, la forme clitique lourde du transposeur etere-est 
régulière en sahidique231. En akhmimique, c'est le morphème ete- qui est utilisé. C'est aussi 
partiellement le cas en JnL et NHL. Il en va de même en CG VI qui emploie de façon quasi 
systématique le transposeur ete-: 
 
 ete- 3(26,31;27,16;28,25;  etere- 4(36,9) 8(68,23; 
   4(36,13,23;43,9;46,17)     77,16) 
   6(55,26.30) 8(69,15) 
 
 Nombre d'occurences: 3(3:0:100%) 4(4:1:80%) 6(2:0:100%) 8(1:2:33%). Codex: 10:3, 
soit 77% des cas. 
 
 Cette graphie est très bien attestée à Nag Hammadi232. Elle apparaît aussi en sahidique 
à côté de etere- dans quelques manuscrits préclassiques233. Les deux formes sont attestées 
ensemble en Bodmer 6234. 
 
 
 
6. AUXILIAIRE. 
 
6.1. VARIANTE 66: ne vs na. La variante ne de l'auxiliaire exprimant le futur, régulière dans 
les textes M et F235, est exceptionnellement présente en VI4: 
 
 ne 4(45,35)236    na 1(14x) 2(10x) 3(18x) 
        4(57x) 5(3x) 6(24x) 7(2x) 
        8(66x) 
 
                     
    230 En Bodmer 6, la forme pronominale lourde nereÆ est attestée en 3,14 vs neÆ (8x) et naÆ en 11,1. 

    231 Cf. POLOTSKY, Conjugation System, 1960, p.419, § 53 (= Papers, p.265). 

    232 Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.447, § 52. 

    233 En particulier Marc(Qk) (33%), Bodmer 21 (9%), Psaumes(Rf) (33%). 

    234 Cf. Bodmer 6: ete- (31,10;48,5;108,5), etere- (63,13). 

    235 Cf. TILL, Dialektgramm., 1961, §183. 

    236 Dans ce cas, se-ne-HeT, un phénomène de dilation est probable. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

90

 Nombre d'occurences: 1(0:14:0%) 2(0:10:0%) 3(0:18:0%) 4(1:57:2%) 5(0:3:0%) 
6(0:24:0%) 7(0:2:0%) 8(0:66:0%). Codex: 1:194, soit 1% des cas. 
 
 Cette graphie est exceptionnellement attestée en sahidique préclassique dans le codex 
Bruce237. Le changement vocalique peut être rapproché de l'alternance -e- vs -a- dans les 
syllabes non accentuées (var.23). A Nag Hammadi, sa présence est signalée, notamment, en CG 
V238. Elle n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 
 
7. CIRCONSTANT 
 
 
7.1. VARIANTE 67: Tnou vs tenou. Le circonstant Tnou est absent en sahidique classique et 
exceptionnel en sahidique préclassique239. Il est attesté de manière homogène en akhmimique, 
en bohaïrique et dans les textes lycopolitains, à l'exception de NHL où les deux formes 
apparaissent en alternance. En CG VI les deux expressions sont également présentes, comme en 
fayoumique: 
 
 Tnou 4(39,16) 5(49,6.28.32)  tenou 1(4,21) 5(48,25; 
   6(52,23;53,23;54,15;     49,15.32;50,6) 6(60,4) 
   61,24) 8(66,34;75,34) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 4(1:0:100%) 5(3:4:43%) 6(4:1:80%) 8(2:0:100%). 
Codex: 10:6, soit 62% des cas. 
 
 Cette variante est systématique en Bodmer 6. 

                     
    237 Cf. SCHMIDT, Bruce, 1978, p.119-123. 

    238 Par exemple: CG V3 1ApocJac 37,16; V4 2ApocJac 54,25;58,9; V5 ApocAd 70,8.  

    239 Un cas en Deut.(Bg) 26,10 est signalé par CRUM, Dict., 1939. 
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                                               D. VARIANTES SYNTAXIQUES 
 
 
1. DÉTERMINANTS. 
 
 
1.1. VARIANTE 68: pi- T- ni- vs p- t- n-. L'alternance du détermnant pi- vs p- est bien attestée 
en sahidique classique, dialecte dans lequel l'usage de pi- a été analysé par H.J.Polotsky240. On 
peut noter que le déterminant démonstratif pi-, T-,ni-, est particulièrement abondant en ManiL et 
NHL où il est mieux attesté qu'en sahidique. Il est relativement rare en APL et JnL241. Dans les 
textes lycopolitains, pi- a, plus souvent qu'en sahidique, la fonction d'un article défini. A ce 
titre, pi- est bien attesté en bohaïrique et en fayoumique. 
 
 En CG VI, à l'exception de VI2 Brontè l'alternance pi- vs p- est bien attestée. Les 
proportions relatives de pi-, sans tenir compte de ses diverses valeurs, et de p- sont les 
suivantes.  
 
 Nombre d'occurences: 1(92:97:49%) 2(0:147:0%) 3(8:179:4%) 4(9:228:4%) 
5(2:43:5%) 6(6:214:3%) 7(2:28:7%) 8a(1:2:33%) 8(12:356:3,4%). Moyenne pour CG VI: 
132:1294, soit 9% des cas. 
 
 On remarquera que les attestations de pi- T- ni- sont particulièrement abondantes en 
VI1 Actes, comme dans les textes manichéens et les textes fayoumiques. 
 
 Les fréquences d'attestation des démonstratifs pi- T- ni- et pe(e)i- te(e)i-ne(e)i- se 
présente comme suit en CG VI: 
 
Nombre d'attestations242: 
                
 
        Textes:     VI      1       2      3      4      5     6     7    8a       8 
                     ────────────────────────────────────────────── 
   (1)       pi- 92       0       8      9     2     6     2     1       12 
   (2)  pe N-   8       0       9      3     0     2     1     0       17 
         peei-   1       0       7      1     1     9     1     0         0 
   (3)       p- 73    121  154  206   36 168   27     2     274 
                
 
 

                     
    240 Cf. POLOTSKY, Till, 1957, cc.229-230 (= Papers, p.231). 

    241 Cf. NAGEL, Untersuch.zur Grammatik, 1964, p.94,97-99. 

    242 Masculin, féminin et pluriel confondus. 
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En CG VI le -ei final du déterminant peei- n'est jamais surmonté du circonflexe. De plus, 
pe(e)i-, qui n'apparaît pas en ManiL, est attesté en CG VI dans tous les textes sauf en VI2 
Brontè. Il est relativement peu attesté en VI1 Actes. Il est remplacé en 1(2,34;3,15;4,16;10,9), en 
3(32,21) et en 4(43,6), comme dans les textes manichéens, par l'expression pi- etm=meu243. La 
valeur laudative de cette expression en VI1 Actes, outre l'abondance du déterminant 
démonstratif pi-, distingue cependant ce texte de VI3 AuthLog et VI4 GrPuis qui, pour exprimer 
le laudatif, emploient p- etm=mau. En revanche, dans ces deux textes, pi- etm=mau prend une 
valeur nettement péjorative244. En Bodmer 6, pi- T- ni-est attesté 14x et p- t- n- 1311x; les 
formes pe(e)i- te(e)- ne(e)i- en sont absentes.  
 
 
1.2. VARIANTE 69: ph et- vs pai e(n)t-, pet-. Le démonstratif ph suivi de la relative est 
bien attesté en fayoumique245 et en bohaïrique (fh et-), là où le sahidique use de pai + relative 
ou de la relative nominalisée. Dans le codex VI, cette variante se retrouve uniquement en VI1 
Actes: 
 
 1. Antéc. + ph + Rel.:  Antéc. + paû + Rel.: 
 
 ph 1(6,19;10,12)   paû 3(3x) 4(1x) 5(1x) 6(4x) 
       8(2x) 
     taû 1(9,16;10,3) 3(1x) 4(2x)                         
        6(1x) 8(1x) 
 nh 1(10,34;11,27)  naû 1(2,24;5,4) 
 
 2. ph + Rel.:   Relative nominalisée: 
 
 ph 1(10,11;11,3)   p- 1(3,3;5,28.31;9,26.29) 
     n-  1(1,23) 
        2(48x) 3(16x) 4(31x) 5(14x)                        
       6(27x) 7(-) 8a(-) 8(33x) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(6:9:40%) 2(0:48:0%) 3(0:20:0%) 4(0:34:0%) 5(0:15,0%) 
6(0:32:0%) 8(0:36:0%). Codex: 6:194, soit 3% des cas. 
 
 Cette variante est présente dans un texte, VI1 Actes, où l'on trouve également plusieurs 
lexèmes attestés uniquement en bohaïrique ou en fayoumique246. On ne la rencontre pas en 
akhmimique, ni en sahidique préclassique, ni en Bodmer 6. Elle est exceptionnellement 

                     
    243 Cf. NAGEL, Untersuch.zur Grammatik, 1964, p.99. 

    244 De même pi- paû 1(8,10;11,24). 

    245 Cf. notamment LEFORT,COPPIETERS, Actes, 1914, 7,17 et 9,36. 

    246 Cf. var.108-110. 
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présente dans les textes ManiL247. A Nag Hammadi, elle se rencontre dans des textes que l'on a 
rapprochés du fayoumique, en particulier dans les codices V248 et VII, notamment en VII3 
ApocPi. 
 
 
 
2. APPARTENANCE 
 
 
2.1 VARIANTE 70:  Nte- vs  N-. En sahidique classique, c'est le morphème n- qui exprime 
l'appartenance lorsque le nominal déterminé est précédé de l'article défini et qu'il précède 
immédiatement la préposition. Le morphème  Nte- est quelquefois attesté249 lorsque le nominal 
est précédé de l'article indéfini, du déterminant démonstratif, ou lorsque le complément est 
séparé de son nominal par une relative, une construction attributive ou un renforçateur. En CG 
VI contrairement à l'usage sahidique, le morphème  Nte- est fréquemment attesté lorsque le 
nominal est précédé de l'article défini et que le complément le suit immédiatement, ou après 
thrÆ 1(10,34) 4(38,2) 8(69,21). 
 
 p-  ... Nte- 1(1,19;2,21.23;3,18  p- ... N- 1(20x) 2(26x) 3(29x) 
   7,16.34;10,28.34;11,16)    4(44x) 5(8x) 6(35x) 
   2(13,22.30) 3(23,11.32) 4(38,2;     7(6x) 8(63x) 
      45,12;46,2;47,16) 8(69,21) 
 
 Nombre d'occurences: 1(9:20:31%) 2(2:26:7%) 3(2:29:6%) 4(4:44:8%) 5(0:8:0%) 
6(0:35:0%) 7(0:6:0%) 8(1:63:2%). Codex: 18:231, soit 7% des cas. 
 
 
 Comme en sahidique classique,  Nte- est également attesté: 
 
   1. Lorsque le complément ne suit pas immédiatement le nominal: 
 (a) adversatif 1(11,27) 
 (b) relatif 1(5,20.32;11,22) 8a(65,8.14) 
   8(65,36;72,10;73,17) 
 (c) attributif  3(22,14) 4(41,2;44,19) 
 (d) attributif + conjonctif 8(65,17) 
 (e) circonstant 8(75,25) 
 
  2. Comme second possessif: 1(7,17) 4(43,5*;47,16) 
 
  3. Après l'article démonstratif (pi-,T-,ni-): 

                     
    247 ManiP 215,29; ManiK 35,29;218,21; cf. également NAGEL, Untersuch. zur Grammatik, 1964, p.96. 

    248 Par exemple: CG V3 1ApocJac 26,21;27,10;31,17;33,27*;34,6;35,7;37,16;39,10; V4 2ApocJac 46,6.10.14; 
47,26;48,19;53,24;57,9;58,9.16; 59,3.17.19;60,17; De même en V1 Eug et V5 ApocAd. 

    249 Cf. TILL, Gramm., 1966, § 113; STEINDORFF, Lehrbuch, 1951, p.75-76, § 150. 
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        1(5,13;6,31;9,30;10,32;11,26;12,20)250 
 
  4. Après un article ou un pronom indéfini, et après le degré Ø de l'article: 
 1(5,11;7,24;8,9.11;10,7;11,18.22.23.26.27) 
 3(30,31) 4(46,10.11) 8(69,17.19;75,29;78,42). 
 
 
 Noter en 4(48,10) le morphème  Nte- + article défini + nominal, traduisant 
l'appartenance (génitif de qualité), complément d'un nominal précédé de l'article possessif et, en 
4(43,5) la reprise (par  Nte + article démonstratif + nominal) du possessif peF-251. 
 
 L'emploi plus large de  Nte- est bien attesté en bohaïrique, en fayoumique252, et dans 
les textes lycopolitains. Ce morphème est particulièrement abondant dans les textes 
manichéens. Il n'est pas présent en akhmimique à l'exception de l'Ap.El.(St). Dans les textes 
sahidiques préclassiques, l'emploi de  Nte- avec l'article défini se retrouve en Bodmer 21, en 
BG253 et en Bruce. Il est rare en Bodmer 6. 
 
 
 
3. ÉNONCÉS DITS DURATIFS ('BIPARTITE') 
 
 
3.1. VARIANTE 71: an vs  N-.. an. En sahidique classique, un énoncé duratif à sujet défini est 
généralement nié à l'aide du morphème discontinu  N-.. an254. Le segment  N est absent 
régulièrement en akhmimique255 et fréquemment dans les textes lycopolitains. Il n'est presque 
jamais omis en moyen-égyptien. En CG VI l'énoncé duratif est le plus souvent nié à l'aide du 
seul morphème an256: 
 
 
 
                     
    250 Cette tournure, qui n'apparaît qu'en VI1 Actes, est bien attestée en ManiL et CG I3 EvVer. Nagel y voit un 
syriacisme. Cf. NAGEL, Untersuch. zur Grammatik, 1964, p.92-96. 

    251 Il s'agit probablement ici d'un aramaïsme transmis par le grec, cf. QUECKE, Sein Haus, 1963, p.51-52. Cette 
tournure est attestée en CG II2 EvTh 37,10. Cf. également CG II5 EcrsT 151(103),30 et CG VII1 ParaSem 10,23;42,22. 

    252 La présence de la forme  NthF, identique à la graphie fayoumique, a été signalée en CG II1 ApocrJn 6,22.23 ss 
par NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.430. En ManiP 196,22, on trouve  NteF. 

    253 Cf. BG, p.20. 

    254 Pour le Nouveau Testament, cf. KICKASOLA, Negation Patterns, 1975, p.272-273. Pour Chenouté, cf. 
SHISHA-HALEVY, Akhmimoïd Features, 1976.  

    255 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.234, § 205. 

    256 De même en CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.455-456. 
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   1. Non transposé: 
  
 an 1(10,25) 3(29,17;33,12;   N-.. an 3(29,12) 4(47,7;48,6) 
   4(37,3*;38,12;48,4*.5) 5(20,23)        8(68,16) 
   6(54,23;58,16;59,12;60,26; 
   63,4) 7(63,36) 8(66,8;67,14; 
   71,1.22.36;72,3*;73,13.14.15; 
   74,22;76,16;77,25;78,24.26) 
 
   2. Circonstanciel: 
 
 an 3(24,24) 6(58,24;63,7.8;65,30) 
 
   3. Ostensif: 
 
 an 3(22,20;27,7.19;29,4.5;33,5.6; 
   34,29) 7(63,36) 8(77,34;78,7.40)   
 
 
 Nombre d'occurences: 1(1:0:100%) 3(11:1:92%) 4(4:2:67%) 5(1:0:100%) 6(9:0:100%) 
7(2:0:100%) 8(17:1:94%). Codex: 45:4, soit 92% des cas. 
 
 En sahidique préclassique le morphème simple est mieux attestée qu'en sahidique 
classique257. En Bodmer 6, l'absence de  N- est quasi systématique258. 
 
 
3.2. VARIANTE 72: T-naÆ- (obj.) vs T- (obj.) naÆ ou T-naÆ  N- (obj.) Le verbe T suivi de naÆ 
(dest.), lui-même immédiatement suivi d'un objet direct nominal, c'est-à-dire sans 
l'intermédiaire de la préposition  N-,  NmoÆ, est attesté à deux reprises en CG VI: 
 
 ma-nan-peeitwH ebol   ma nan  m=-peitwH ebol   
   3(25,18) 
 T-naÆ-Cam  6(58,7)   T-Com naÆ 1(6,12) 
      T-naÆ  N- (obj.) 1(9,28.30; 
        10,8.11.31) 6(57,3.24) 
      T- (obj.) naÆ 1(10,15) 
        3(24,20) 8(73,11;74,36) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:9:0%) 3(1:1:50%) 6(1:2:33%) 8(0:2:0%). Codex: 2:14, soit 
12% des cas. 
 
                     
    257 Présence du morphème simple an: Bodmer 19 (25%), Bodmer 21 (100%), Bodmer 22 (2%), BG (33%), 
Ap.El.(St) (64%). 

    258 Le morphème discontinu n'est attestée qu'une seule fois, cf. Bodmer 6, p.126. 
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 Cette variante n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
 Cette construction, qualifiée de « ganz ausnahmsweise » par Till259, et de « nicht ganz 
selten » par Polotsky260, a été étudiée récemment par S.Emmel261. On en recense vingt-cinq 
exemples, soit: en akhmimique (4x)262; en NHL(2x); en sahidique (19x), dont NH(8x); BG(1x); 
Luc(Qk) (1x). Il ressort de cette étude que le phénomène est apparemment propre au copte de 
Haute Égypte. Il apparaît que cette construction est surtout attestée dans des textes anciens, 
essentiellements AL, ou S. 
 
 On peut noter que cette construction est associée, en 6(58,7), aux variantes -a- de la 
voyelle accentuée (var.17) des textes ALFM, et nhei de la préposition du destinatif (var.44) 
attestée en LBF et Bodmer 6. 
 
 
 
4. ÉNONCÉS DITS NON DURATIFS ('TRIPARTITE') 
 
4.1. VARIANTE 73: mN- vs  m=pr=- (impératif nié, imp.causatif nié). En sahidique classique, 
l'impératif nié est introduit par la base  m=pr=-. En akhmimique, il est introduit par les bases mN-
ou  m=pr=-263. En CG VI on trouve les formes suivantes: 
 
 
 mN- 6(59,15)     m=pr=-  1(12,1.2) 2(13,9,11. 
        12.15;15,2.5.9.13.17.19;                           
          17,26.28.36;18,2) 6(60,13)                        
           8(78,21) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:2:0%) 2(0:14:0%) 6(1:1:50%) 8(0:1:0%). Codex: 1:18, soit 
5% des cas. 
 
 
 

                     
    259 Cf. TILL, Gramm., 1966, p.379. 

    260 Cf. POLOTSKY, Till, 1957, c.233 (= Papers, p.233).  

    261 Cf. EMMEL, Proclitic Forms, 1981. 

    262 TILL, Achmim.Gramm, 1928, § 147d signale deux cas de la même espèce attestés en akhmimique avec les 
formes clitiques  Nte- et jpe- : (a)  kte nen ouHomonoia (Clément, 60,3) et (b) jpe neu Henrwme (Clément, 
44,2). 

    263 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.137, § 118; TILL, Prophètes, 1927:  m=pr=- passim, mN- (1x); SCHMIDT, 
Clemensbrief, 1908: mN- passim; Ap.El.(St): mN- passim. 
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 Cette variante, bien attestée dans les textes sahidiques de Nag Hammadi264, est présente 
de façon systématique en Bodmer 6265. En lycopolitain, c'est  m=pr=- qui est partout attesté, sauf 
en CG X1 Mar. 
 
 
4.2. VARIANTE 74: eFna- vs eFe-, eFa-. Dans la finale, CG VI emploie le futur 
circonstanciel affirmatif de façon quasi systématique266. C'est également le cas des textes AL267. 
Le futur circonstanciel est aussi systématique en Bodmer 6268, alors que le sahidique préfère le 
futur III affirmatif269. Le futur circonstanciel affirmatif apparaît en CG VI dans les cas suivants: 
 
 
   (a) après jekaas: 
 
      eke- 1(4,23) 
 eFna- 5(48,33)    eFa- 3(30,10) 6(53,30) 
 esna- 1(7,17;12,9)270 
   3(22,31.33;28,13) 
 enna- 7(64,14)    ena- 1(7,21) 7(64,11.12) 271 
 euna- 4(36,20) 
 
 
   (b) après Hôna: 
 
 euna- 1(10,10) 
 
 

                     
    264 Pour CG II: mN- (8x),  m=pr=- (19x), cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.447 et ARTHUR, Gospel, 1976, 
p.194. 

    265 Cf. Bodmer 6, p.xxvii. 

    266 De même en CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.465-466, § 65. Pour CG V, cf. FUNK, ApokJak., 
1976, p.56, n.3. 

    267 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.155. 

    268 Cf. Bodmer 6, p.xxvi. 

    269 Si le futur II n'est pas toujours attesté dans la finale en sahidique (PS, PBodmer 18, PBodmer 23, Bruce), on le 
trouve néanmoins en Bodmer 19 (6%), Bodmer 22 (14%), ainsi qu'en BG (11%), Ap.El.(St) (100%). On le rencontre 
occasionnellement chez Pachôme, Chenouté et Besa. L'utilisation préférentielle du futur II dans la finale AL a été 
constatée par Kahle.  

    270 En 1(7,17), il faut lire esna-; la présence de naHte, précédant l'auxiliaire, justifie la coalescence, et le texte ne 
doit pas être corrigé; cf. QUECKE, Rez.Krause-Labib, 1973, p.532. 

    271 En raison de la coalescence possible, les segments ena-  et etetna- demeurent ambigus; v.supra, var.55. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
1Actes       2Brontè       3AuthLog       4GrPuis       5PlatoRep       6OgdEnn       7Prière       8aNotice       8Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

98

   (c) après Hôna je-: 
       esa- 4(36,16) 
      etetna- 4(36,29) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(3:2:60%) 3(3:1:75%) 4(1:2:33%) 5(1:0:100%) 6(0:1:0%) 
7(1:2:33%). Codex: 9:8, soit 53% des cas. 
 
 En CG VI comme en sahidique, le conjonctif apparaît dans la finale en 1(11,24) 
8(67,27)272. On notera la présence du causatif infinitif jekas atrN- en 7(64,21). En 3(34,24) on 
remarquera la tournure je vina je- suivi d'un futur III273. La présence de l'extenseur d'origine 
grecque Hôna n'est bien attestée qu'en BFM; elle l'est aussi occasionnellement en 
akhmimique274. 
 
 
4.3. VARIANTE 75: Infinitif tonique vs infinitif contre-tonique. Contrairement au sahidique 
classique qui utilise toujours la forme clitique de l'infinitif (forme nominale), l'akhmimique et 
les textes lycopolitains emploient en alternance les formes clitique et contre-tonique lorsque 
l'infinitif est placé devant un objet nominal directement lié275. En d'autres termes, les textes 
akhmimiques et lycopolitains n'usent pas obligatoirement de la préposition  N-,  NmoÆ après un 
infinitif, dans l'énoncé non duratif, pour introduire l'objet direct. En CG VI la forme non clitique 
est attestée pour les verbes suivants: 
 
   (a) non causatifs 
 
 nouHm=- 4(39,7)    neHm=- 
 nououH- (West.131) 4(40,2)276  - 
 rwkH=- 4(40,12)    rekH=- 
 sHai- 6(62,13)    seH- 
 (o)uwnH=- 6(58,17)   ouenH=- 
 ouwv- 8(74,24.30)   ouev- 
 
   
 
 

                     
    272 Cf. LEFORT, jekas, 1948, p.65 ss. 

    273 Cf. TILL, Dialektgramm, 1961, p.68, § 298. vina je- est attesté notamment en CG I3 EvVer 17,33;24,14; v. 
supra, var.55. 

    274 L'extenseur est exceptionnellement attesté en akhmimique, sous la forme  ûna, en SCHMIDT, Gespräche Jesu, 
1919, 27,7 et 37,6. On le trouve en sahidique préclassique, notamment en Bodmer 21 (1x) 

    275 Cf. TILL, Achmim.Gramm, 1928, p.178-179, § 147b; LAYTON, Hypostasis, 1974-1976, p.377, § 7. 

    276 Ce lexème n'est pas attesté en sahidique, v.infra, p.118. 
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 (b) causatifs277 
 
 tau- (441b) 3(25,16)278   teu- 
 tounos- 4(41,10)279   tounes- 
 
      Formes clitiques ou objet                          
      introduit par préposition: 
 
      1(16x) 2(11x) 3(3x) 4(13x) 
       5(1x) 6(11x) 7(1x) 8(14x) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:16:0%) 2(0:11:0%) 3(1:3:25%) 4(4:13:24%) 5(0:1:0%) 
6(2:11:15%) 7(0:1:0%) 8(2:14,13%). Codex: 9:70, soit 11% des cas. On remarquera que cette 
variante n'est présente qu'en VI3,4,6,8. 
 
 L'alternance est également attestée dans les textes sahidiques préclassiques proches de 
AL280 et chez Chenouté281. Elle n'est pas attestée en Bodmer 6. 
 
  En 4(45,3), comme en ManiKL282, la forme infinitive tonique du verbe s(n)ouwn, 
"connaître" est graphiquement identique à la forme contre-tonique souwn- 2(17,31). 
 
 
 
5. TRANSPOSITION AU PRÉTÉRIT 
 
5.1. VARIANTE 76:  Ø vs pe. En sahidique classique comme en AL, la présence du marqueur 
pe au prétérit est, peut-être, facultative283. En CG VI le marqueur est absent dans les cas 
suivants: 
 
 Sans  pe:  1(3,17;9,24)   Avec  pe: 1(2,17.29.33;8,10;) 
   3(31,28;35,13) 4(38,13.15;    10,23) 8(77,37) 
   39,24;42,4;45,5) 8(67,6;77,36) 
 
                     
    277 Cf. ELANSKAYA, T-Causativa, 1981, p.118-119. 

    278 V.supra, var.17 et QUECKE, Markusevangelium, 1972, p.101, Mc 6,37. 

    279 Cf. QUECKE, Markusevangelium, 1972, p.45, n.4. 

    280 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.110-111, § 80j; Ap.El.(St), WESSELY, Psalmenfragmente, 1907, etc. 

    281 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmimoïd Features, 1976, p.359-360. 

    282 Cf. ManiK 21,26;30,9;90,13;195,10.12;220,15.18;235,14, etc. 

    283 Les raisons de la présence ou de l'absence du morphème pene sont pas encore connues. 
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 Nombre d'occurences: 1(2:6:25%) 3(3:0:100%) 4(6:0:100%) 8(2:1:67%). Codex: 13:7, 
soit 65% des cas. Noter l'absence systématique de pe en VI3 et VI4. 
 
 En sahidique préclassique, l'absence de pe est fréquente: Bodmer 16 (5:1,84%), 
PBodmer 18 (13:0:100%), Bodmer 19 (5:1:84%), Bodmer 21 (5:1:84%), Bodmer 22 (6:2:75%), 
PBodmer 23 (9:3:76%), Marc(Qk) (100:1:99%)284. Le marqueur manque également en Bodmer 
6 (7:2:78%). Son absence semble plus fréquente dans les textes anciens. 
 
 
 
6. TRANSPOSITION AU RELATIF 
 
 
6.1. LE PARFAIT RELATIF 
 
 Le sahidique classique distingue systématiquement les segments  Nta- de la 
transposition à l'ostensif (temps second), et enta- au relatif. Cette distinction n'est pas 
systématique en CG VI qui emploie à la fois  Nta- et enta- au parfait relatif. En APL, JnL et 
occasionnellement en sahidique préclassique, on utilise indifféremment les deux formes enta-
et  Nta-. D'autre part, CG VI emploie des formes non attestées en sahidique classique, telles 
que le parfait transposé etaÆ au lieu de (e)ntaÆ (var.77). Ou encore e(n)taH- (var.78) ou le 
participe er- (var.79), lorsque sujet et antécédent sont co-référents. 
 
 
6.1.1. VARIANTE 77: eta- vs (e)nta-. Le sahidique classique emploie le segment enta-
pour exprimer le parfait relatif. En akhmimique, en ManiL, et en bohaïrique, c'est eta- qui est 
régulier. Cette variante est aussi présente en CG VI dans les cas suivants: 
 
 eta- 4(44,3)    Nta- 3(22,13;33,2) 4(38,3) 
          8(69,22;71,11) 
      nenta 6(63,24) 
 etaH- 4(38,10;43,6)   NtaH- 8(68,14) 
      pentaH- 8(78,12) 
 
 etaei- 1(2,20;10,12.25)    Ntaei- 8a(65,8) 8(67,31)                            
          77,29) 
      entai- 1(2,24) 
 etak- 1(5,19;11,13) 6(52,23) 
 etaF- 1(1,11;5,4;6,19;7,22.26;  entaF- 3(30,2)           
        NtaF- 5(49,17) 6(61,31) 
         8(76,32.36) 
      pentaF- 2(13,33) 4(36,28; 
                     
    284 D'après QUECKE, Markusevangelium, 1972, p.44, qui note la présence de 50% de pe dans le texte de Marc 
édité par Horner. De même en Luc(Qk) où l'éditeur signale la présence de pe « in der normalen Frequenz ». 
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        38,31;42,12) 5(48,33*; 
        50,20) 
      nentaF- 3(24,32) 
       entas- 3(26,28;32,13)  
      Ntas- 3(22,14.32;31,25;35,1) 
 etan- 1(8,12)    Ntan- 3(25,26) 
      entan- 3(26,25) 6(63,27) 
      nentan- 8(67,24) 
 etatet N- 1(10,2)   NtatetN- 2(18,1*) 
      tentatetN- 2(16,18.29) 
 etau- 1(10,5) 4(45,26;46,25.27)   Ntau- 2(18,15;21,13.17) 
   6(55,8) 8a(65,14)     3(23, 8) 7(63,33) 
      entau- 3(34,6) 5(48,18.23;                        
          49,5.9) 
 netau- 2(14,22)    pentau- 3(32,29) 5(48,21) 
        6(63,23) 
      nentau- 2(17,3;21,16) 
        3(26,16;27,19;28,28;32,17) 
 
   Phrases coupées (ostensives): 
      pentaF- 2(13,29;14,1;21,10) 
      pentatet N- 2(16,26.31) 
      tentatet N- 2(16,16.17.20) 
      tentau- 2(16,9.10)                               
      nentau- 2(18,34) 5(49,6) 
 
 Nombre d'occurences: 1(15:1;94%) 2(1:20:5%) 3(0:19:0%) 4(7:4:64%) 5(0:9:0%) 
6(2:5:29%) 7(0:1:0%) 8a(1:1:50%) 8(0:9:0%). Codex: 26:69, soit 27% des cas. 
 
 
 Il est intéressant de noter la très faible proportion des formes en -n- en VI1 Actes. Ce 
fait coïncide avec la présence, dans le même texte, de caractéristiques attestées en ManiL et en 
BF285. 
 
 Le segment etaÆ se rencontre systématiquement en akhmimique, en ManiL et Bodmer 
6, occasionnellement en bohaïrique et en fayoumique, et exceptionnellement en JnL, NHL et en 
sahidique préclassique286. Il est attesté dans les textes lycopolitains et en CG VI dans les 
proportions suivantes: 
                                   

                     
    285 Cf. var.49,68,75,82,83,86,107-109. La base conjuguée etaÆ du temporel, attestée en BF, présente à Nag 
Hammadi en CG V4 1ApocJac 32,4; V5 ApocAd 85,7; VII3 ApocPi 73,4; et en BG EvMar 17,3, n'est pas attestée en CG 
VI; on trouve cependant  NtaÆ en 1(3,12); cf.supra, var.58. 

    286 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.159; eta- n'est attesté qu'en JnL (1x) et NHL; pour le sahidique préclassique: 
Ap.El.(St) (4x), Luc(Qk) (2x, cf.p.65), PBodmer 18 (1x), Bodmer 21 (1x) et exceptionnellement aussi PS. 
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     AP:  L:   CG VI:  S: 
    
───────────────────────────────────────────────────────────── 
     A: 100% L: Mani     100%  
      VI1:   94% 
      VI4:   64%  
      VI8a:  50% 
   L: TracTri   28% VI6:   29% 
   L: Jn             6%  VI2:    5%   
   L: EvVer       3%   
 
   L: ApocrJac  0%  
   L: AP             0% VI3:    0% 
      VI5:    0% 
      VI7:    0%  
      VI8:    0%  S:   0% 
 
               
6.1.2. VARIANTE 78: e(n)taH- vs e(n)taÆ. La forme nominale de l'auxiliaire du parfait 
aH-287, transposée au relatif, introduit régulièrement en Bodmer 6, comme dans quelques textes 
akhmimiques288, une subordonnée relative dont le sujet est co-référent à son antécédent289. Au 
parfait relatif, la distinction formelle co-référence vs non co-référence est inconnue du 
sahidique, même ancien, et ne se rencontre de façon plus ou moins régulière que dans les textes 
akhmimiques et lycopolitains. Dans le codex VI, seuls VI4 GrPuis et VI8 Ascl distinguent les 
segments etaH- et etaÆ: 
 
 etaH- 4(38,10;43,6)290   etaF- 1(6,19) 
      etau- 1(10,5) 2(14,21)                             
          8a(65,14) 
      netau- 2(14,21) 
 NtaH- 8(68,14)    NtaF- 5(49,17) 6(61,31) 
 
 pentaH- 8(78,12)   pentaF- 2(13,33) 4(36,28;                         
        42,12) 5(48,33*;50,20) 
 
 

                     
    287 La présence de H, à la forme nominale également, est attestée à Nag Hammadi lorsque le suffixe est une voyelle 
ou une consonne vocalique; cf. SHISHA-HALEVY, Bohairic twoun , 1977, p.113, § 5 et FUNK, Perfektconjugation, 
1984, p.114-115. 

    288 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.263-264, § 236b et KAHLE, Bala'izah, 1954, p.175-179. 

    289 La forme er- qui remplit la même fonction est attestée en CG VI6 OgdEnn 54,8.14.16.24.27, ainsi que ner- en 
VI8 Ascl 73,27. Elle est, dans tous les cas, suivie du verbe vwpe. Peut-être aussi VI6 OgdEnn 56,6; v.var.79. 

    290 Noter en 4(43,6) le segment  Ntepiaiwn etaH-, qui réunit les variantes NHL: 68,70 et 78. 
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      Ntas- 3(22,14.32;31,25;35,1)                       
      entas- 3(26,28) 
      Ntau- 2(21,13.17) 3(23,8)                          
      entau- 5(48,18) 
      nentau- 2(17,3) 3(26,16; 
        27,19;28,28;32,17) 
 
     Phrases coupées: 
 
      pentaF- 2(13,29;14,1;21,10)                       
      nentau- 2(18,34) 5(49,6) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:2:0%) 2(0:9:0%) 3(0:10:0%) 4(2:2:50%) 5(0:5:0%) 
6(0:1:0%) 8a(0:1:0%) 8(2:0:100%). Codex: 4:30, soit 12% des cas. 
 
 
 
 
6.1.3. VARIANTE 79: er- vs e(n)taÆ-. Au parfait relatif, lorsque sujet et antécédent sont co-
référents, c'est l'ancien participe égyptien er- qui est presque systématiquement présent en VI6 
OgdEnn291. Il est aussi attesté une fois en VI8 Ascl: 
 
 
 er- 6(54,8.14.16.24.27;55,5)  etaÆ 1(6,19;10,5) 2(14,21) 
        8a(65,14) 
      entaÆ†3(26,28) 5(48,18)                            
      NtaÆ 2(20,21;21,13.17)                              
          3(22,14.32;23,8;31,25;                              
       35,1) 5(49,17) 6(61,31) 
 
 per- 6(56,6)    pentaÆ 2(13,33) 4(36,28; 
        42,12) 5(20,20)  
  
 ner- 8(73,27)    nentaÆ†2(17,3) 3(26,16;                             
          27,19;28,28;32,17) 
 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:2:0%) 2(0:6:0%) 3(0:10:0%) 4(0:2:0%) 5(0:3:0%) 
6(7:1:87%) 8a(0:1:0%) 8(1:0:100%). Codex: 8:25, soit 24% des cas. 
 
 

                     
    291 Cf. HAARDT, Miszellen, 1961, p.90-96 et HAARDT, Bemerkungen, 1969. 
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 On rencontre cette forme en divers dialectes, soit en bohaïrique292, en fayoumique293 et 
dans le texte de JnL294. Elle est aussi attestée en sahidique préclassique, notamment en PS295, 
BG296 et Jak-Fragment297. Il semble bien que le participe er- n'apparaisse que dans des textes 
préclassiques, et seulement dans quelques manuscrits. Il n'est cependant pas attesté dans le 
Bodmer 6. Il est également bien représenté à Nag Hammadi298. 
 
 Le participe se rencontre dans deux types de textes: ceux qui distinguent formellement 
entre antécédent et sujet co-référents vs antécédent et sujet non co-référents d'une part, et ceux 
qui ne font pas cette distinction, d'autre part. Parmi les textes qui font la distinction, on peut 
citer CG III5 DialSauv, CG VI6 OgdEnn, CG VI8 Ascl, CG VII1 ParaSem. Parmi ceux qui ne la 
font pas: PS, BG, JnL. 
 
 
 
6.1.4  VARIANTES 77 à 79. 
 
 En CG VI la transposition au parfait relatif se présente donc de la façon suivante: 
 
 1. VI3 et VI5 emploient régulièrement entaÆ, la forme  NtaÆ n'étant utilisée que 
lorsqu'elle est précédée par le représentant démonstratif en paû 5(49,17), taû en 3(33,1). En VI7, 
il y a une seule attestation de  NtaÆ en 7(63,33). Contrairement au sahidique classique, le parfait 
relatif, sous la forme  NtaÆ en 3(22,13.14.32;23,8;25,26;31,25;33,2;35,1) 5(49,17) ne se 
distingue pas de l'ostensif attesté en 3(23,18.19;33,24;34,18) 5(50,18). La relative nominalisée 
est introduite par pentaÆ en 3(32,29) 5(48,21.33*;50,20), par nentaÆ en 
3(24,32;26,16;27,19;28,28;32,17). 
 
 2. VI2 se sert de  NtaÆ en 2(18,1*.15;21,13.17) et exceptionnellement de netaÆ en 
2(14,21). De même VI6 utilise etaÆ en 6(55,8;52,23), mais  NtaÆ en 6(61,31) et entaÆ en 
6(63,27),  pentaÆ en 6(63,23) et nentaÆ en 6(55,5;63,24). On trouve également etaÆ en 
8a(65,14) mais  NtaÆ en 8a(65,8). Comme en VI3 et en VI5 les segments  NtaÆ ne se distinguent 
pas de ceux de l'ostensif attestés en 2(13,2*.3;18,24;20,21) 6(53,10;57,12.14;61,5). Les formes 

                     
    292 Cf. PBodmer 3 (5x): Jn 7,19;15,16;18,14;20,4. 

    293 Cf. Actes(Pt) (18x): 2,12;3,10;4,4.24.25;5,7.8.24;7,27.35.40.44.50; 9,17.42;10,10;12,18;13,12. 

    294 16x, à côté de  NtaÆ. Cf. Jn 4,12;5,36.37; 6,32.44.70;7,30;15,16; 17,8.21.25;18,26.34; 19,21;20,15. Mais 
également dans le Papyrus vieux copte Mimaut:  Nsate erpire. Un cas douteux a été signalé en PBodmer 18, p.18. 

    295 Dans l'expression (p)er-ji-musthrion (17x) et per-soun-tmNtnoute (1x). 

    296 BG ApocrJn 25,4. 

    297 Cf. QUECKE, Jak-Fragment, 1978, p.245. 

    298 Notamment CG III1 ApocrJn 6,16;14,2;23,17;36,5;38,19; III2 EvEgypt 60,25; III5 DialSauv 133,10; VII1 
ParaSem 38x. 
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etaÆ et (e)ntaÆ sont attestées ensemble en JnL et NHL, mais aussi occasionnellement en 
sahidique préclassique (var.77). 
 
 3. VI1 emploie la forme etaÆ en 1(1,11;2,20;5,4.19;6,19;7,22.26;8,12; 
9,16.17;10,2.5.12.25;11,13), à l'instar des textes manichéens, sauf dans la phrase coupée où le 
segment naû entaÆ 1(2,24) se substitue à celui de l'énoncé classique naû nentaÆ (= naû ne 
(e)ntaÆ) (var.80). 
 
 4. En CG VI la base conjuguée du parfait est toujours attestée dans sa forme a- aÆ, sans 
-H-. Il faut cependant noter à quatre reprises, en deux textes différents, VI4 et VI8, la    présence 
de la base conjuguée du parfait aH-. A la forme relative et invariable etaH-, en 4(38,10;43,6), 
elle introduit une subordonnée relative dont sujet et antécédent sont 
co-référents. Il en va de même de la forme NHL, typique des textes de Nag Hammadi, 
(e)ntaH299, attestée en 8(68,14;78,12). Lorsqu'il n'y a pas co-référence du sujet et de son    
antécédent, VI4 et VI8 utilisent respectivement les formes pronominales etaÆ en 
4(41,1;45,26;46,25.26) et  NtaÆ en 8(69,22;71,11;72,29; 76,32.36). A la forme nominalisée, VI4 
 offre à trois reprises, et de façon systématique, la forme pentaÆ en 4(36,28;38,31;42,12). En 
VI8 comme en VI2, en VI3 et en VI5, l'auxiliaire transposé au relatif  NtaÆ 8(67,31;69,22;  
72,29;76,32.36) ne se distingue pas de celui de l'ostensif 8(66,26.28;67,30;69,12). 
 
 5. Seuls VI6 OgdEnn et VI8 Ascl usent de l'ancien participe er- en 
6(54,8.14.16.24.27;56,6) 8(73,27) pour introduire une relative au parfait. 
 
 
   On peut résumer ce qui précède par le tableau suivant: 
 
 
   A. Sans distinction formelle co-référent/non co-référent: 
 
 Type 1a    (e)ntaÆ    VI3,VI5,VI7 S (APL)300 
 
 Type 1b    (e)ntaÆ, etaÆ   VI2,VI8a 
 
 Type Ic     etaÆ     VI1  A ManiL 
 
 
   B. Avec distinction formelle co-référent/non co-référent: 
 
 Type 2a    etaH- / e(n)taÆ   VI4  A P CG IL 
 
 Type 2b    er-, (e)ntaH- / NtaÆ   VI8  CG IL 

                     
    299 Attestée en CG I2 ApocrJac; I3 EvVer; I4 Rheg; I4 TracTri. Pour CG II, cf.NAGEL, Grammat.Untersuch, 1969, 
p.448-450, § 52c.   

    300 Il n'y a pas, en APL, d'attestation de parfait avec sujet et antécédent co-référents. 
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 Type 2c    er-, NtaÆ /(e)ntaÆ, etaÆ  VI6  JnL301 
 
 
 Le Codex VI montre, dans l'ensemble, une grande diversité dans la manière de rendre 
le parfait relatif. Or cette fluctuation est caractéristique des textes lycopolitains. Sur ce point, 
CG VI présente une parenté certaine avec les textes lycopolitains. Seul VI4 se rapproche plutôt 
de Bodmer 6. 
 
 
 
 
6.2. L'OSTENSIF ('PHRASE COUPÉE') 
 
 
6.2.1. VARIANTE 80:  Ø vs pe. Occasionnelle en sahidique après un pronom personnel 
d'identification, l'absence du marqueur pe a été constatée en Bodmer 6, après un nominal, par 
H.J.POLOTSKY302. En CG VI le marqueur est aussi occasionnellement absent, non seulement 
dans la phrase coupée au présent, mais également au parfait. Cette variante est attestée dans les 
cas suivants: 
 
   et- 8(75,21)    pe + rel. 1(3x) 2(24x) 3(3x) 
 eta- 4(44,3)      5(2x) 6(4x) 7(2x) 8(3x) 
 etaÆ 1(2,20) 4(46,26) 
 NtaÆ 3(25,26) 6(61,31) 8a(65,8) 
 entaÆ 1(2,24) 
 
 mais, au présent, régulièrement: 
 
      et- 1(11,9) 2(19,31.34) 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:3:40%) 2(0:24:0%) 3(1:3:25%) 4(2:0:100%) 5(0:2:0%) 
6(1:4:20%) 7(0:2:0%) 8a(1:0:100%) 8(1:3:25%). Codex: 8:41, soit 16% des cas. 
 
 La phrase ostensive sans marqueur pe se retrouve ailleurs à Nag Hammadi303. Elle est 
également présente dans le BG304. 
 

                     
    301 Le morphème er- est systématique en JnL lorsque sujet et antécédent sont co-référents. 

    302 POLOTSKY, Nominalsatz, 1962, p.425, n.1 (= Papers, p.430). L'ostensive ou phrase coupée sans pe, au parfait 
et après un nominal, est bien attestée en bohaïrique, en particulier dans le psautier, où l'on en trouve de nombreux 
exemples. Cf. aussi SHISHA-HALEVY, Diaglosses, 1981, p.322-323. 

    303 Par exemple CG V1 Eug 89,10; V5 ApocAd 73,7(?);76,18;85,7. 

    304 Notamment BG EvMar 17,3; BG SJC 80,13. 
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7. ÉNONCÉ EXISTENTIEL 
 
7.1. VARIANTE 81:  Nte- vs e(tre)-. L'utilisation du conjonctif après l'expression ouN-
/ m=mN-Com, que P.Nagel considère comme une caractéristique du dialecte thébain305, est 
attestée, en dehors de Bodmer 6306, dans des textes anciens tels le papyrus bohaïrique PBodmer 
3307, le texte sahidique Marc(Qk)308, les textes lycopolitains APL et JnL309, ainsi que dans les 
textes de Nag Hammadi310. En CG VI on trouve cette variante à deux reprises en VI4 GrPuis: 
 
  Nte- 4(37,18;46,18)   e(tre)- 1(11,25) 3(23,24; 
        25,11;29,33) 5(50,13) 
        6(55,21;59,17) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 3(0:3:0%) 4(2:0:100%) 5(0:1:0%) 6(0:2:0%). Codex: 
2:7, soit 22% des cas. 
 
 
 
8. ANTICIPATION 
 
 
8.1. VARIANTE 82: Marqueur vs  Ø. La présence d'un marqueur d'anticipation devant un 
segment extraposé n'est pas courante en sahidique classique. En revanche, cette construction est 
bien représentée à Nag Hammadi311. En CG VI on la rencontre également à deux reprises. Dans 
les deux cas, le marqueur est un transposeur. 
 
 
  (a) présent circonstanciel: 
 
 ere- eu- 8(68,3*)   eF- 1(18x) 3(19x) 4(14x) 
        5(5x) 6(12x) 8(12x) 
      es- 1(4x) 3(20x) 4(1x) 
         6(3x) 7(4x) 8(5x) 
                     
    305 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.454. 

    306 Cf. Bodmer 6 105,9. 

    307 Cf. PBodmer 3 6,65;7,7;9,16;10,29;14,17. 

    308 Cf. Marc(Qk) 14,35. 

    309 Cf. APL 46,23; JnL 6,65; 10,35. 

    310 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969 et CG II4 HypArch 87,9.20;89,13; CG VII2 GrSeth 53,2.   

    311 Notamment CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.456-457, § 57; CG V, cf. BÖHLIG, NHV, 1963, 
p.13-14; CG VII1 ParaSem 9,4;14,35; etc. 
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      eu- 1(8x) 2(6x) 3(22x) 
        4(12x) 5(1x) 6(11x) 7(2x) 
        8(16x) 
  (b) parfait relatif: 
 
  Nta-  NtaÆ 3(22,13-14)   NtaF- 1(3,11) 2(20,21) 
         3(23,18) 5(49,17) 6(61,31) 
        8(69,12) 
      Ntas- 3(22,14) 
      Ntau- 2(18,15;21,13.17) 
         3(23,8) 7(63,33) 
 
  (c) habituel circonstanciel: 
 
 ere- emaF- 3(35,17-18)   emas- 8(72,15) 
      emau- 6(57,32) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:30:0%) 2(0:10:0%) 3(2:63:3%) 4(0:27:0%) 5(0:7:0%) 
6(0:28:0%) 7(0:11:0%) 8(1:24:4%). Codex: 3:200, soit 1% des cas. 
 
 La présence d'un marqueur d'anticipation (transposeur, base conjuguée) est bien 
attestée dans les textes anciens, en particulier sahidiques préclassiques, notamment Bodmer 21, 
PS312 et Ap.El.(St)313. Elle est attestée aussi dans les textes lycopolitains, une fois en APL, et une 
fois dans un manuscrit proche, par la langue, de APL et de NHL314. On la trouve également en 
akhmimique, en fayoumique et en bohaïrique. 
 
 
 
9. VARIANTE 83. D'après CRUM, Dict.,30a, le verbe de mouvement b N N serait attesté 
transitivement, à la forme pronominale ba NÆ, dans des documents thébains315. Un cas  
semblable peut être signalé en CG VI: 
 
 bekÆ eHraû  e- 1(1,28)   bwk 1(6,12;7,20.21;8,34;10,1; 
        12,18) 2(15,6) 3(34,9.14.21; 
        36,28) 4(38,10.31;39,4; 
        41,31;46,8) 7(65,5) 8(75,31) 
 

                     
    312 Cf. PS, p.282-285. 

    313 Cf. Ap.El.(St) 1,9;13,34. 

    314 Cf. APL pl.30,14 et OEYEN, Fragmente, 1975 (3x). 

    315 Cf. POLOTSKY, Till, 1957, c.229 (= Papers, p.231) 
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 Nombre d'occurences: 1(1:6:14%) 2(0:1:0%) 3(0:4:0%) 4(0:5:0%) 7(0:1:0%) 
8(0:1:0%). Codex: 1:18, soit 5% des cas. 
 
 bwk est utilisé transitivement en Bodmer 6 à deux reprises316. 
 
 
 
10. LEXÈMES D'ORIGINE GRECQUE 
 
 
10.1. VARIANTE 84:  r=- vs  Ø. En sahidique classique le verbe d'origine grecque n'est jamais 
précédé de l'auxiliaire verbal  r=-, alors que c'est systématiquement le cas en akhmimique et en 
bohaïrique. En CG VI les verbes grecs sont le plus souvent accompagnés de l'auxiliaire317. Les 
verbes attestés sont les suivants: 
 
 r=-aitei 2(18,13) 6(55,14; 
    59,21;62,31) 7(64,31) 
 r=-anagkaze 8(77,32) 
 r=-anacwrei 4(46,6) 
 r=-apata 3(24,20;31,16) 
 r=-aposteri 8(77,11) 
 r=-apotasse 1(5,23;7,24;10,15) 
 r=-arna 2(14,18.20) 
 r=-arcei 6(52,11) 
 r=-arcesqai 6(53,24) 
 r=-aspaze 6(57,26) 7(65,3) 
 r=-aschmoni 8(65,29) 
 r=-auxane 6(53,19) 
 er-auxane 6(55,5*)318 
 r=-blaptei 8(67,12) 
 r=-dioikei 6(56,13.14) 
 r=-elegce 4(41,32) 
 r=-energei 3(33,19) 4(42,33) 
   8(65,25;69,34) 
 r=-enwclei 7(63,36) 
 r=-epainou 5(51,9) 
 r=-epiqumei 3(30,14.22) 4(38,7) 
 r=-epikalei 6(55,24) 
 r=-qauma 6(52,22) 8(71,36) 
 r=-qaumaze 8(68,34;69,8) 
                     
    316 Cf. Bodmer 6: bZ-, en 119,15.16. 

    317 De même en CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.438. 

    318 Lecture incertaine de er-. Peut-être faut-il lire -e  r=-. 
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 r=-kaqarize 4(40,19) 
  r=-katanta 5(49,10) 
 r=-katafroni 2(15,22;18,22)   kataªron(e)i 2(16,30 
   3(26,16)      3(31,32) 8(72,9;78,9) 
 r=-katece 3(26,29) 6(58,9) 
 r=-keleue 6(62,1) 
 r=- kinduneue 8(72,6)   Cinduneue 8(72,36) 
 r=-klhronom(e)i 3(23,24.25.28;24,27) 
 r=-kolaze 4(46,23;47,27) 8(77,9)  kolaze 8(72,25;78,13) 
 r=-kolakeue 3(25,17) 
 r=-krine 2(20,11)    krine 2(21,20) 
 r=-kwlue 5(51,22) 8(70,24) 
 r=-melei 3(27,7) 
 r=-meleta 1(6,25) 
 r=-nhFe 2(21,27) 
 r=-nhsteue 1(5,24) 
 r=-no(e)i 3(22,29;27,7) 4(36,31; 
   37,6.22;39,6;42,25.29) 
   7(64,11) 6(54,19.23.30; 
   55,20;58,21.28) 7(64,11) 
 r=-Homologei 2(14,18.19) 8(69,11) 
 r=-onomaze 6(61,21;63,27) 
 r=-Horize 8(67,22) 
 r=-paraba 6(62,30;63,28) 
 r=-parage 6(62,19) 
 r=-paradidou 4(41,21.26) 
 r=-parHhsiaze 3(28,20) 
 r=-penqei 4(44,9) 
 r=-pisteue 8(72,34;77,36)  pisteue†4(48,6) 8(69,2;                           
          77,28.33) 
 r=-plana 4(45,16) 
 r=-plasse 2(20,20) 5(49,27.31;  plasse 3(32,25) 
   50,5.18) 
 r=-polemei 3(28,15) 
 r=-politeuesqai 3(31,19) 6(56,29) 
 r=-pragmateuesqai 3(32,20) 
 r=-prasse 4(48,9) 
 r=-prosfwnei 6(53,13) 
 r=-sebesqai 8(70,29) 
 r=-skepaze 4(46,14) 
 r=-stoicei 6(62,28) 
 r=-suneudoCei 6(63,8) 
 r=-talaipwri 3(35,3) 
 r=-threi 6(63,23.25) 7(64,32) 
 r=-tupou 2(20,21) 
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 r=-Humnei 6(58,20.23.25;59,31; 
   60,4.8.28;61,5.16) 
 r=-Hupomine 1(7,5.9.13;10,6) 
 r=-Hupotasse 4(38,24) 
 r=-fenesqai 5(50,16) 
 r=-fqoni 8(72,15) 
 r=-fori 8(75,21)    fori 1(2,11) 
 r=-cafarize 7(64,8) 8(66,32) 
 r=-chra 6(59,16) 
 r=-creue 8(70,20) 
 r=-yallei 6(60,32) 
 
 Le verbe n'est jamais précédé de l'auxiliaire dans les cas suivants: 
 
      anapaure 4(42,30)319 
      distaze 8a(65,11) 
      Hermhneue 6(58,29) 7(64,12) 
      mastigou 8(78,36) 
      paraghle 1(9,33) 
      piqesqai 6(53,34) 
      plea 8(73,14) 
      spatala 8(72,33) 
 
 On constate que seuls  katafron(e)i,  kinduneue,  kolaze,  krine, pisteue, 
plasse et fori apparaissent dans les deux constructions. 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(9:2:82%) 2(11:2:87%) 3(19:2:91%) 4(20:2:90) 5(8:0:100%) 
6(41:2:95%) 7(7:1:87%) 8a(0:1:0%) 8(21:11:66%). Codex: 136:23, soit 86% des cas. 
 
 L'auxiliaire est très souvent attesté en lycopolitain, en Bodmer 6320 et dans les textes de 
Nag Hammadi. Dans les textes sahidiques préclassiques, à l'exception de BG, la présence de  r=- 
est tout à fait exceptionnelle321. 

                     
    319 Lire anapaue; cf. proswNpron pour proswpon en 8(62,8). 

    320 En Bodmer 6, l'auxiliaire est présent dans 62% des cas. 

    321 Psaumes(Rf) (1x,3%), BG (32x,27%), Ap.El.(St) (1x,5%), Bruce (1x) 
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E. VARIANTES DÉRIVATIONNELLES ET LEXICALES 
 
 
1. FORMATIONS ATTESTÉES EN AKHMIMIQUE ET/OU EN LYCOPOLITAIN 
 
 
1.1. VARIANTE 85: -ai vs - wou. En sahidique, la finale des noms masculins en -o devient   -
wou au pluriel. En akhmimique, elle devient -a(e)i. En CG VII2 Brontè, on trouve la forme 
suivante: 
 
 mNtr=rai (299a) 2(15,9)   mNtr=rwou 
 
 Cette variante est aussi attestée en ManiL322. A Nag Hammadi, présent dans les textes 
lycopolitains, ce pluriel en -a(e)i semble exceptionnel dans les textes sahidiques323. Cette 
variante est exceptionnelle dans les textes sahidiques préclassiques. On la trouve en 
Ap.El.(St)324. 
 
 
 
1.2. VARIANTE 86:  Nme vs eime. Le verbe eime, dérivé de l'ancienne forme égyptienne à 
voyelle longue n'est pas attesté en sahidique. La forme  m=me, régulièrement attestée dans les 
textes akhmimiques et lycopolitains, est systématique en CG VI: 
 
 
  m=me (77b) 1(5,9*;11,12) 3(31,26;   eime 
   32,30.35;34,31) 4(37,24; 
  42,13) 5(48,33) 8(68,22) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(2:0:100%) 3(4:0:100%) 4(2:0:100%) 5(1:0:100%) 
8(1:0:100%). Codex: 10:0, soit 100% des cas. 
 
 A Nag Hammadi cette variante est systématiquement attestée en certains textes comme 
XIII1 PrôTri ou IX3 TemVer, occasionnellement en d'autres, notamment V3 1ApocJac, VII2 
GrSeth. Présente en Bodmer 6, cette forme n'apparaît pas en sahidique préclassique325.  
 

                     
    322 Cf. TILL, Achmim.Gramm., 1928, p.86-87, § 80b; cf.également NAGEL, Untersuch.zur Grammatik, 1964. 

    323 On le trouve en CG I2 ApocrJac 11,18; I4 Rheg 48,24.25; III3 Eug 75,19. 

    324 Cf. Ap.El.(St) 3,15. 

    325  m=me est semble-t-il attesté dans le texte sahidique préclassique inédit de Jonas signalé par KASSER, 
Compléments, 1964, p.14a. 
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1.3. VARIANTE 87:  wHe vs aHe. Dans les constructions dites non duratives, JnL, ManiL et 
Bodmer 6 emploient l'infinitif  wHe, dérivée de la forme égyptienne à voyelle longue, dans les 
expressions  wHeratÆ et  wHe eratÆ, et non aHe326, issue de la forme à voyelle brève² C'est 
aussi le cas en CG VI: 
 
  wHe eratÆ 4(37,18) 
  wHeratÆ 4(39,15)   aHeratÆ 4(43,10) 
 
 Nombre d'occurences: 4(2:1:67%). Codex: 2:1, soit 67% des cas. 
 
 Dans un énoncé duratif, c'est le segment aHe qui est attesté dans la forme coalescente 
aHeratÆ en 1(1,32) et 3(32,11). 
 
 
 
1.4. VARIANTE 88: eÈ vs oÈ. Le qualitatif oÈ du verbe eire est attesté systématiquement en 
akhmimique, partiellement en fayoumique. Il n'est pas attesté dans les textes lycopolitains. Au 
qualitatif, CG VI use de la forme sahidique régulière oÈ, mais aussi de eÈ: 
 
 
 eÈ 6(62,7.9.12) 8(65,32;68,5;  oÈ 1(1,8;8,15) 3(26,21) 
   36.69,31;70,31.32;72,14;    33,4;34,5) 4(38,22) 
   75,18;76,18.19.20.21.24;     5(49,20) 6(57,30; 
   77,30.31;78,17)      59,7.17) 7(64,8) 
 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:2:0%) 3(0:3:0%) 4(0:1:0%) 5(0:1:0%) 6(3:3:50%) 7(0:1:0%) 
8(16:0:100%). Codex: 19:11, soit 63% des cas. 
 
 La graphie eÈ est partiellement attestée en VI6 OgdEnn, systématiquement en VI8 Ascl, 
mais jamais ailleurs dans le codex. 
 
 Le qualitatif eÈ est bien attesté à Nag Hammadi entre autres en IV2 EvEgypt, V3 
1ApocJac, V4 2ApocJac, VII2 GrSeth, VII5 3StSeth, IX3 TemVer. Il n'est pas présent en CG II. 
 
 La forme du qualitatif oeiÈ est aussi présente en VI6 OgdEnn 56,28. Elle est 
systématiquement attestée en APL et, de façon prépondérante, en NHL327. Elle apparaît sous la 
forme oûÈ, dans les textes manichéens. En JnL, comme en Bodmer 6, c'est toujours oÈ qui est 
attesté. 
 
 
                     
    326 Contrairement aux autres textes lycopolitains, APL emploie aHe eratÆ (12x), mais  wHe aretÆ (1x). 

    327 CG I2 ApocrJac: 4x (100%); I3 EvVer: 21x (86%), oûÈ 1x, oÈ 3x; I4 Rheg: 3x (100%); I5 TracTri: 36x (60%), oûÈ 
5x, oÈ 23x. Elle apparaît aussi en CG II6 ExAm et XIII1 PrôTri 38,14;45,20. 
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1.5. VARIANTE 89: -n- vs -l-. Variante étymologique ou cas de dilation: 
 
 tnoom 8(77,18)    tloom 
 
 Cette graphie du pluriel de tlom, rigole, sillon, n'est pas attesté ailleurs328. 
 
 
1.6. VARIANTE 90: H- vs H-. La présence du lexème HCour est attesté en ManiL 329. Cette 
variante lexicale est bien attestée ailleurs à Nag Hammadi, notamment en CG II3 EvPhil, CG II5 
EcrsT, CG III1 PrôTri et CG IV1 ApocrJn330. 
 
 Cbour 6(62,2)    Hbour 1(2,27) 
 
 Nombre d'occurences: 1(0:1:0%) 6(1:0:100%). Codex: 1:1, soit 50% des cas. 
 
 
1.7. VARIANTES 91 à 95. 
 
Les formations suivantes, présentes en CG VI sont également bien attestées en akhmimique 
et/ou dans les textes lycopolitains: 
 
 
1.7.1. VARIANTE 91: ebw vs  m=po 
 
 ebw (178a) 2(19,23)331    m=po 
 
 
1²7²2² VARIANTE 92: to vs twn 
 
 to (417b) 4(37,25)332   twn 1(9,6;10,20) 8(75,35) 
 
 
1.7.3. VARIANTE 93: tano vs tNno 
 
 tano (419a) 2(17,12)   tNno 

                     
    328 Cf. WESTENDORF, Dict., p.230, note 4; on trouve le singulier tnam en ManiK. 

    329 Cette forme est attestée sous la forme Cbir en akhmimique et  kbir en Bodmer 6 (3x). 

    330 Cf. CRUM, Dict, 1939, p.656b. Pour CG II, cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.409, § 14b. 

    331 La forme üä N est aussi occasionnellement attestée en sahidique. 

    332 En APL et en NHL, on trouve ton. 
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1.7.4. VARIANTE 94: Hnan vs HwNn 
 
 Hnan (687a) 4(44,30)333   Hwn 
 
 
1.7.5. VARIANTE 95: Hetbe vs Hatbes 
 
 Hetbe (724a) 8(78,29)334  Hatbes 
 
 
 
 
2. FORMATIONS RARES OU NON ATTESTÉES EN SAHIDIQUE 
 
 
2.1. VARIANTE 96: -s vs  Ø 335. Présence du suffixe (3e fém. sing.), comme en ManiL, dans le 
cas de: 
 
 vbwws  (611a) 8(70,38)336  vbw, vFw 
 
 Mais absence du pronom clitique en: 
 
 aih (2a) 4(37,6;43,8)337    aihs 
 amaeih 4(43,5)338 
 
 
2.2. FORMATION NON ATTESTÉE. 
 
 En CG VI un seul lexème n'est pas attesté jusqu'ici. Il s'agit de: 
 
 ouwpe      6(62,4)339 
                     
    333 Selon CRUM, Dict., 1939, Hnan n'est pas attesté dans les textes lycopolitains, mais dans des textes mêlés 
d'akhmimismes (Sa). On trouve Gna en A,  Hwn en SL. Cf. OSING, Nominalbildung, 1976, p.37. 

    334 Hors Nag Hammadi, CG II 44,8, présent en ManiL seulement; Hatbe est attesté en CG VII1 37,30; v. var.96 et 
note suivante. 

    335 Cf. OSING, Nominalbildung, 1976, p.330-332. 

    336 Cf. CRUM, Dict., 1939, p.xxiv, p.611a. 

    337 Non attesté en dehors de Nag Hammadi, aeih est présent en CG V3 1ApocJac 37,23, CG VII4 Silv 115,1 et en CG 
I5 TracTriL 53,22;55,2;64,32;76,16;136,13. Cf. ZANDEE, Deviations, 1976, p.378, § D2; v. var.95. 

    338 amaeih ne semble pas attesté ailleurs. C'est amaeihs qui est présent dans les textes lycopolitains; v. var.95. 

    339 Cf. l'étymologie proposée par WESTENDORF, Dict., 1965-1977, p.552, qui reprend LUCCHESI, Essai, 1975, 
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3. LEXÈMES NON ATTESTÉS EN SAHIDIQUE 
 
 Parmi les lexèmes qui apparaissent en CG VI, il en est qui ne sont pas attestés en 
sahidique classique. Quelques-uns d'entre eux sont exceptionnellement utilisés en sahidique 
préclassique, dans des textes par ailleurs proches de AL340. 
 
 
 
3.1. LEXÈMES ATTESTÉS EN AKHMIMIQUE OU/ET EN LYCOPOLITAIN 
 
 
3.1.1. VARIAMTE 97: bwlk=  vs  Cwnt= 
 
 bwlk= (37b) 4(43,32;44,27)  Cwnt= 
 bl=ke (38a) 4(39,23;41,16; 
   43,29) 
 
 
3.1.2. VARIANTE 98: nououH- vs  Nte- 
 
 nououH- (West.131)    kte- 
   4(40,2)341 
 noouHÆ 4(40,22)    ktoÆ 
  
 
3.1.3. VARIANTE 99:  m=pva vs emate 
 
  m=pva (180a) 4(43,22)   emate 4(44,12) 
   6(50,3) 8(78,25) 
 
 
3.1.4. VARIANTE 100: rhte vs He 
 
 rhte (304b) 1(2,26;3,11;   He  1(1x) 2(1x) 3(16x)               
   4,29;7,25;9,32;11,13.32)    4(7x) 5(6x) 6(10x) 
    3(24,32) 8(67,7)      7(1x) 8(15x) 
 
 
 
                                                           
p.371-373. 

    340 Cf. notamment BG, p.19, par exemple  m=pva 9,6;20,6 à côté de emate 29,19. 

    341 Attesté en CG IV1 ApocrJn 47,9; CG V4 2ApocJac 52,7; CG VII1 ParaSem 6,3.8.22;7,8.33;14,28;25,35; CG VII4 
Silv 90,29;91,14. 
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3.1.5. VARIANTE 101: sa/a  vs  ma 
 
 sa-N-Hwtp= (725b) 8(44,15)  ma- N-Hwtp= 4(44,1) 
   8(75,30) 
 a-N-Hwtp= 4(43,23) 
 
 
3.1.6. VARIANTE 102: sont=  vs  Covt= 
 
 sont=È (346a) 4(45,5)342   Cavt=È 3(22,21; 27,11. 
            15.18; 28,22) 
      Covt=È 2(13,8) 
      Cwvt= 1(3,18.20) 8(73,26) 
 
 
3.1.7. VARIANTE 103: tk=te-  vs   kte- 
 
 tk=te- (407b) 8(76,31)    kte- 
 
 
3.1.8. VARIANTE 104: Hr=te  vs  Hote 
 
 Hr=te (704b) 2(14,31;15,23)  Hote 1(11,1.7;15,21) 
   4(37,13)343               8(72,23;76,6;77,29) 
 
 
3.1.9. VARIANTE 105:  jin  vs  Com 
 
 jin (773b) 4(39,21)   Com  1(10x) 2(4x) 3(4x) 
        4(19x) 5(3x) 6(5x) 8(6x) 
      Cam 2(2x) 3(1x) 4(3x) 
        6(1x) 
 
3.1.10. VARIANTE 106: Chl  vs  vkak 
 
 Chl (806a) 2(19,28)   vkak 2(19,34) 4(47,32) 
         5(59,24) 
 
 Des lexèmes AL sont occasionnellement attestés dans les textes sahidiques anciens, 
notamment BG et NH. En sahidique classique, certains se retrouvent chez Chenouté344. 

                     
    342 Le lexème sontÈ (CRUM, Dict., 1939, p.346a) est aussi attesté en Bodmer 6. 

    343 Le lexème Hr=te (CRUM, Dict., 1939, p.704b) est aussi attesté en Bodmer 6. 
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3.2. VARIANTE 107: LEXÈMES AL À VOCALISATION SAHIDIQUE. 
 
 Il faut également relever en CG VI la présence de deux lexèmes bien attestés en 
akhmimique, à vocalisation sahidique. Dans les deux cas il s'agit de la voyelle accentuée -o-, 
équivalent sahidique de -a- (var.17): 
 
 sont=È (346a) 4(45,5)   AL: sant=È 
       S: Covt=È 2(13,8) 
 
 noouHÆ (West.131) 4(40,22)  AL: nauHÆ 
      S:  ktoÆ 
 
 Il se pourrait que l'émergence d'une graphie sahidisée de ces deux lexèmes soit à mettre 
en relation avec le phénomène dit d'hypercorrection attesté peut-être ailleurs à Nag Hammadi, 
en particulier en CG II345, en sahidique préclassique, notamment en Ap.El(St), texte proche de 
A346, et chez Chenouté347, où une vocalisation sahidique correcte en -a- est corrigée, de façon 
erronée semble-t-il, en -o-. Cette variante, présente occasionnellement dans des textes 
provenant tous de Thébaïde348, pourrait être alors un indice du souci du traducteur ou du copiste 
du codex VI de se conformer aux normes graphiques sahidiques, à moins qu'il ne s'agisse de 
deux cas de dilation. Comme dans le cas de l'alternance a vs o (var.17), il est fort possible que 
les deux graphies a et o aient rendu indifféremment le même phonème dans un milieu ou le 
système graphique était flottant. 
 
 
 
3.3. LEXÈMES ATTESTÉS EN BOHAÏRIQUE  OU/ET EN FAYOUMIQUE: 
 
3.3.1. VARIANTE 108:  bwk  vs  Hm=Hal 
 
 (bwk) baûaik (30a)   Hm=Hal 3(30,20) 
   1(5,11)349  
                                                           
    344 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmimoïd Features, 1976, p.364,366. 

    345 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.414-415, 1 16. 

    346 Cf. Ap.El.(St) 12,29 où l'on trouve noHmÆ pour naHmÆ et Ap.El.(St) 3,22 Hoton pour Hotan (dilation). 

    347 Cf. SHISHA-HALEVY, Akhmimoïd Features, 1976, p.357, qui signale la présence du p.c. moi- (S: mai-) et de 
avoi (S: avai). 
 
    348 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.10. 

    349 Cette forme du pluriel de bwk n'est pas attestée ailleurs. Le singulier bwk (dans le vb. comp.  r=bwk) se retrouve en 
CG II4 HypArch 92,30. 
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3.3.2. VARIANTE 109:  nheie  vs  ounou 
 
 nheie (219a) 1(7,22)350    ounou 8(2x), 
      ouoeiv 2(4x) 4(2x)                                
          6(2x) 8(4x) 
 
3²3²3² VARIANTE 110:  vbwt  vs  Cerwb 
 
 vbwt (554a) 1(2,28)351    Cerwb 2(14,5*) 

                     
    350 V. supra var.29, note 140. 

    351 Lexème rarement attesté en sahidique, où il apparaît sous la forme vbot. 
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II. ESSAI DE TYPOLOGIE 
 
 
 
 Sur la base des nombreux traits variants (variantes graphématiques, phono- 
graphématiques, morphologiques, syntaxiques ou lexicales) repérées en CG VI, est-il possible 
d'affirmer que tous les textes du codex sont les témoins d'un même état de langue? Faut-il 
conclure, au contraire, que chaque texte reflète un état de langue individualisé ? Dans ce dernier 
cas, peut-on regrouper les textes selon leur proximité linguistique et, si oui, les similitudes sur 
le plan de la langue recoupent-elles éventuellement des similitudes sur le plan du contenu des 
textes ? En bref, une typologie des textes de CG VI est-elle possible, sur le plan linguistique, à 
partir de l'analyse des variantes faite au chapitre précédent ? 
 
 Toute classification est arbitraire, car les faits linguistiques, essentiellement qualitatifs, 
ne peuvent être valablement quantifiés et présentés sous formes de statistiques. Cela légitime le 
doute qui pèse sur la valeur des différents résultats arithmétiques auxquels on peut parvenir, 
quelle que soit la méthode choisie. Il reste qu'il est possible, en se fondant sur une norme, dans 
le cas présent la langue des textes bibliques de la Chester-Beatty352, de caractériser les textes 
selon le degré d'éloignement par rapport à cette norme, et d'établir ainsi une typologie des 
textes. Une telle tentative peut se fonder sur les critères suivants: 1) le type et le nombre de 
variantes attestées en chaque texte, 2) le nombre d'attestations pour chaque variante, 3) le 
pourcentage de présence de ces mêmes variantes en cas d'alternance et 4) le nombre 
d'attestations proportionnellement à la longueur des textes. La comparaison des textes, sous ces 
différents aspects, peut nous donner un indice de leur relative proximité. Il faut bien garder à 
l'esprit que, chaque texte étant de longueur différente, un texte court aurait éventuellement pu 
contenir l'une ou l'autre des variantes absentes, s'il avait été plus long353. La présence 
occasionnelle d'une variante (par exemple une voyelle accentuée, var.18), peut aussi avoir une 
importance plus grande que l'attestation fréquente d'une autre variante (par exemple une voyelle 
atone, var.23). Cette importance plus ou moins grande reste cependant difficile à évaluer. 
 
 Dans l'exposé qui suit, pour chaque groupe de variantes (graphématiques, 
phonographématiques, morphologiques, syntaxiques, lexicales) les traits linguistiques relevés 
au chapitre précédent sont résumés et présentés à l'aide de deux tableaux: 
 
 Le tableau no 1 signale, pour chaque texte, la présence systématique (a), l'absence (b) 
ou le pourcentage d'attestation (chiffre) des différentes variantes. Le trait horizontal (-) indique 
que ni la variante ni la forme sahidique classique ne sont attestées. La première ligne, au 
sommet du tableau, donne le numéro d'ordre des textes, classés selon l'importance décroissante 
des variantes attestées, établie en fonction de la longueur des textes. Le tableau donne ensuite le 
numéro de la variante, qui renvoie au chapitre de la description, puis l'abréviation de la variante 
                     
     352 V. supra, Introduction, note 28. 

     353 Cf. en bas de page le rappel du nombre de segments pour chaque texte et v. supra, Introduction, note 30. 
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suivie, après l'abréviation vs (=versus), de la forme sahidique classique. Puis viennent les sigles 
des dialectes dans lesquels la variante est également attestée. Lorsque la variante n'est pas 
présente dans tous les textes lycopolitains, les textes concernés sont signalés en abrégé et suivis 
du sigle L. Le sigle Sp signifie sahidique préclassique.  
 
 Le tableau no 2 signale pour chaque texte le nombre de variantes, le nombre 
d'attestations des variantes et donne un pourcentage d'attestation tenant compte de la longueur 
des textes. Ce pourcentage indique le nombre de variantes pour cent segments attestés dans le 
texte354.  
 
 
 
1.1. VARIANTES GRAPHÉMATIQUES (Cf. tableau 1A et 1B) 
 
 
 Les variantes graphématiques identifiées en CG VI et décrites dans le chapitre 
précédent, c'est-à-dire les variantes relevant du code graphique, sont au nombre de seize. La 
présence de l'alternance, par ailleurs largement attestée dans les textes sahidiques préclassiques 
et en Bodmer 6, témoigne d'habitudes scribales autorisant la variation, et donc d'une graphie 
non encore standardisée. Il s'agit là de variations libres ou, du point de vue du sahidique 
classique, d'archaïsmes graphématiques. Ainsi la graphie de CG VI confirme, s'il en était 
besoin, que nous avons affaire à des textes anciens, pour le moins contemporains des textes 
sahidiques préclassiques. Il est intéressant de noter que le codex VI, sans doute écrit par deux 
scribes différents, présente quelques variantes graphématiques entre les textes, qui se 
manifestent cependant moins par le type de variantes que par les pourcentages dans lesquels 
elles sont attestées355. Le scribe qui a écrit les sept premiers traités a vraisemblablement copié 
des textes offrant déjà ces différences. Chaque scribe jouissait d'un liberté certaine, non 
seulement dans la manière de dessiner ses lettres, mais aussi sur le plan du choix des graphies, 
car ces variations étaient vraisemblablement libres. Ainsi le huitième traité, manifestement écrit 
par un second scribe, se distingue assez nettement des autres, notamment de VI6 EgdEnn et VI4 
GrPuis, par le faible pourcentage d'attestation de certaines variantes, en particulier les variantes 
2 à 8, mais aussi 13, et le petit nombre d'attestations proportionnellement à la longueur des 
textes. On peut constater les faits suivants: 

                     
     354 Cf. Introduction, note 30. 

     355 D'après ROBINSON, Codicology, 1975, p.17-18 et MAHE, Hermès I, 1978, p.8, le codex VI a été entièrement 
copié par un seul scribe qui serait le même que celui du codex VIII. Sans doute les sept premiers traités du codex 
ont-ils été copiés par la même main, mais, à mon avis, VI8 Ascl, ainsi que la Notice qui précède ce texte, ont tous 
deux été copiés, soit en un deuxième temps par le même scribe, soit plus probablement par un second scribe. A 
l'appui de cette affirmation, quatre constatations: (i) A partir de la page 65, les djinkims ne sont plus arrondis et 
empâtés aux extrémités, en particulier lorsqu'ils surmontent deux lettres, mais résolument horizontaux et fins. (ii) Dès 
la page 65 également, la barre oblique des n me semble le plus souvent droite ou incurvée vers le haut, alors que dans 
les premières pages elle est habituellement droite ou incurvée vers le bas. (iii) La présence, à la page 65, de la Notice 
du scribe qui pourrait bien se rapporter à VI8 Ascl, comme le pense MAHE, Hermès II, 1982, p.460 ss, mais avoir été 
ajoutée, ainsi que VI8 Ascl, par un second scribe qui a voulu compléter le manuscrit en utilisant les pages laissées 
blanches par le premier scribe. (iv) Les différences sur le plan graphématique entre VI8 Ascl et les autres textes du 
codex, en particulier VI6 OgdEnn qui le précède immédiatement (cf.Tableau 1A et var.4,5,7,8,13). 
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 1. La graphie -ei, au lieu de -i de la voyelle [i] (var.2,3,7) est attestée dans des 

proportions identiques en VI4 GrPuis et en VI6 OgdEnn, soit respectivement 
2%/100%/100% et 3%/100%/93%. Ces deux textes se distinguent d'une part de VI8 
Ascl avec 0,5%/-/43% et d'autre part de VI2 Brontè et VI3 AuthLog qui présentent 
respectivement 0%/100%/43% et 4%/100%/67%  d'attestation. 

 
 2. La graphie -ei, au lieu de -i du glide [j] (var.4,5,6) permet également de regrouper 

VI4 GrPuis et VI6 OgdEnn avec 13%/50%/90% et 19%/80%/100%. Ces deux textes se 
distinguent de VI1 Actes, VI2 Brontè et VI3 AuthLog qui présentent les pourcentages 
suivants: 28%/65%/50% pour le premier, 72%/75%/50% pour le deuxième, et 
10%/50%/36 pour le troisième. Les pourcentages attestés en VI8 Ascl sont nettement 
inférieurs, soit 0%/25%/33%. 

 
 3. VI4 GrPuis se distingue de VI8 Ascl par la fréquence de la graphie de -eu- vs -ou- 

(variante 11) et par la fréquence de l'alternance du djinkim et du -e- (var.13 et 14). 
 
 4. La sonante  N- devant la consonne d'origine grecque d, dans le cas du coordonant ìe 

(var.16), n'est attestée qu'en VI3 AuthLog et VI6 OgdEnn, où elle n'est d'ailleurs que très 
faiblement présente. Rappelons que la sonante, souvent présente en sahidique 
préclassique, est également bien attestée en APL et NHL. Elle est absente en  JnL et 
ManiL. 

 
 5. La variante -i- vs -ei- + C fin. (variante 10), bien attestée en ManiL, n'est présente 

qu'en VI1 Actes. 
 
 6. Le pourcentage relatif des variantes graphématiques c'est-à-dire le nombre 

d'attestations proportionnellement à la longueur des textes, est très faible en VI8 Ascl et 
VI8a Notice avec respectivement 1,3 et 1,8 attestation pour cent segments contre 5,2 
pour VI2 Brontè et 4,2 pour VI6 OgdEnn. 

 
  
 Ainsi, sur le plan graphématique, il faut distinguer VI8 Ascl et VI8a Notice des autres 
textes du codex. Bien que la plupart des variantes graphiques soient attestées en VI8 Ascl, elles 
le sont dans une proportion plus faible que dans les sept premiers textes. Parmi ces derniers, VI4 
GrPuis, VI6 OgdEnn et VI7 Prière présentent un plus gros pourcentage de variantes que VI1 
Actes, VI2 Brontè et VI3 AuthLog. Le pourcentage relatif élevé de VI2 Brontè est probablement 
dû au caractère répétitif de ce texte et à l'emploi fréquent de la première personne. 
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Les variantes graphématiques attestées en CG VI se répartissent de la façon suivante: 
 
 
 

TABLEAU  1A356 
 
 Textes:         VI,   2   6   7   4   3   1   5 8a 8 |  Codex  
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
1. -ou(-) vs -u(-) SpPB   8 20 14   8 12 20   8   b 12 | 11  
2.  C + -ei(-) vs -i(-) [i] SpP   b   3   b   2   4   1   b   b   0.5 |   2 
3. Glide + -ei vs - û [i] SpP   a   a   -   a   a   a   a   -   - |   a 
4. V acc.+ -ei vs - û [j] SpAPL,NHL 72 19   b 13 10 28   6   b   b | 27 
5. V n.acc.+ -ei vs - û [j] SpP 75 80 50 50 50 65   a 33 25 | 58 
6. -ei- vs -i- [j] Sp 50   a   - 90 36 50   a   - 33 | 67 
7. -ei vs -i [i] SpPLA 43 93   a   a 67   -   -   - 43 | 79 
8. i- vs ei- [i] SpPManiLF 33 50   - 18   8   6 37   - 29 | 20 
9. i- vs ei- [j] SpPNHL   b 12 50 25 13   a   -   - 67 | 24 
10. -i- vs -ei- + C fin. [j] SpPManiLF   b   b   b   b   b   4   b   -   b |   1 
11. (-)eu(-) vs (-)ou(-) SpPLAMF   b   b   -   b   b 20   b   - 12 |   6 
12. (-)ou(-) vs (-)eu(-) SpPLA   a 33  25 81 71 38   b   - 45 | 57 
13. djinkim vs -e- SpPLA   b 25    19 11   b   b   -   5 |   9 
14. -e- vs djinkim SpPB 50 33 50   a 50 11   b   - 50 | 46 
15. -e- vs -ai- SpPNHL 33   b   - 10   b   b 20   b   b |   5 
16. n- vs  Ø SpAPLNHL   b   3   b   b   3   b   b   b   b |   1 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
  Nombre de variantes:  10 13   6 13 13 11   7   1 11 | 16 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 
 
 TABLEAU  1B 
 
 
Textes: VI,2  6  7  4  3  1  5 8a  8 | Codex 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Variantes: 10 13   6 13 13 11   7 1 11 | 16 
Attestations: 97 100 11 76 70 62 15 1 43 | 475 
Pour 100 segments: 5,2 4,2 4,0 3,0 2,7 2,4 2,4 1,8 1,3 | 2,9 
 

                     
     356 a = variante, b = forme sahidique classique, chiffre = pourcentage d'attestation de la variante  
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1.2. VARIANTES PHONOGRAPHÉMATIQUES (Cf. tableau 2A et 2B) 
 
 
 Les variantes phonographématiques relevées en CG VI sont au nombre de 25, dont 6 
concernent les voyelles accentuées (var.17-22), 8 les voyelles atones (var.23-30), et 11 sont 
d'ordre consonnantique (var.31-41). On constate ce qui suit: 
 
 

1. Un certain nombre de variantes phonographématiques, en particulier les variantes 20 
à 23, 26-27, 30, 32-33, 37 sont bien attestées en sahidique préclassique (Sp). Il s'agit de 
formes alternatives d'origine ancienne en variation libre avec les formes sahidiques 
classiques. Leur présence témoigne de l'ancienneté des textes du codex. 

 
2. La vocalisation des textes du codex VI, lorsqu'elle s'éloigne de la vocalisation 
sahidique et bohaïrique, se rapproche de celle des textes originaires du sud, notamment 
AL, et plus particulièrement des textes lycopolitains. 

 
   (a) Certains traits variants ne sont attestés, en lycopolitain, que dans les textes 

APL, NHL et exceptionnellement JnL, comme -a- vs -e- (variante 19), -i vs -e 
(variante 28),  Nn- vs n- (variante 31), v- vs H- (variante 36). On notera que les 
variantes 19, 28 et 36 sont absentes en VI1 Actes. 

 
 (b) D'autres ne sont présents que dans les textes lycopolitains manichéens, 

occasionnellement en JnL et en akhmimique, comme -e vs  Ø (variante 25),   Ø  
vs - N- (variante 30), s- vs v- (variante 34) et -F- vs -b- (variante 39). 

 
 La plupart des variantes attestées en CG VI peuvent être considérées comme des 
variantes dialectales, c'est-à-dire des variantes exceptionnelement présentes en sahidique 
préclassique, mais bien attestées ailleurs. Toutes les variantes non sahidiques classiques ne sont 
pas présentes en tous les textes du codex; de même les proportions dans lesquelles ces variantes 
sont représentées à l'intérieur d'un texte varient. On constate que, sur le plan 
phonographématique, il est possible de distinguer, pour chaque texte du codex, un état de 
langue différent, comme si chacun oscillait entre deux systèmes phonographématiques, 
notamment sur le plan des voyelles accentuées, celui attesté dans les textes ALFM d'une part, et 
celui présent dans les textes BS, d'autre part. Or la présence des mêmes alternances dans les 
textes les plus anciens, notamment S, L et Bodmer 6, montre que la graphie des textes, et 
notamment celle des voyelles, n'était pas encore fixée dans les milieux où ces textes ont été 
copiés. Il se peut que les scribes aient cherché à se rapprocher d'un standard sahidique en 
formation. Cette hypothèse paraît confirmée à Nag Hammadi, tout au moins pour le codex II357. 
Il pourrait l'être également pour le codex VI, tout au moins pour VI4 GrPuis, s'il devait s'avérer 
que la forme du qualitatif sontÈ et la forme pronominale noouHÆ (variante 107), lexèmes qui 
ne sont pas jusqu'ici attestés en sahidique, sont le résultat d'une graphie sahidisée des formes 
lycopolitaines et akhmimiques santÈ et nauHÆ. 
                     
     357 Cf. NAGEL, Grammat.Untersuch., 1969, p.414-415. 
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 Le regroupement, par affinités, des textes du codex est particulièrement difficile. Il 
semble cependant que l'on puisse, rapprocher, d'une part, VI4 GrPuis et VI6 OgdEnn, qui 
présentent le plus grand nombre d'attestations de traits variants proportionnellement à leur 
longueur, et, d'autre part, VI8 Ascl, VI3 AuthLog et VI2 Brontè. On peut, en outre, constater que 
VI1 Actes et VI5 PlatoRep se distinguent par un nombre d'attestations et des pourcentages moins 
élevés que la moyenne des autres textes; ceux-là sont, de ce fait, plus proches du sahidique 
classique sur le plan phonographématique. Les variantes les plus typiques des textes APL et 
NHL ne sont pas présentes en VI1 Actes. 
 
 
VI4 GrPuis, VI6 OgdEnn, VI7 Prière. 
 
 De tous les textes du codex, VI4 GrPuis offre le plus grand nombre d'attestations de 
variantes non sahidiques classiques. Il en compte 18 différentes pour un total de 92 attestations, 
ce qui fait 3,7 attestations par centaine de segments, tandis que le texte le plus long, VI8 Ascl 
n'en a que 15 différentes pour un total de 68 attestations, soit 2,0 attestations pour cent 
segments. 
 
 On peut relever, entre les textes, les divergences suivantes: 
 
 1. VI4 GrPuis se distingue de VI6 OgdEnn et VI8 Ascl par un plus fort pourcentage de la 

voyelle accentuée -a vs -o (variante 17), par un plus faible pourcentage de présence de 
-e- vs -a- (variante 18) avec 6% contre 20% pour VI8 Ascl et 18% pour VI6 OgdEnn. 
La graphie -e vs  Ø (variante 25) de la voyelle non accentuée est attestée à une reprise 
en VI4 GrPuis, soit 17% des cas, mais n'est pas présente en VI8 Ascl ni en VI6 OgdEnn.  

 
 2. VI4 GrPuis a en commun avec VI6 OgdEnn, non seulement la présence de -a- vs -e- 

(variante 19), -i vs -e (variante 28), absentes des autres textes, et un plus grand 
pourcentage de la voyelle accentuée, -a- vs -o- (variante 17), mais aussi le plus grand 
pourcentage proportionnellement à la longueur avec respectivement 3,7 et 2,9 
variantes pour cent segments. 

 
 3. La présence en VI7 Prière de -a- vs -o- (variante 17), -e- vs -a- (variante 23) et a- vs 

e- (variante 24), donne à penser qu'un texte plus long aurait permis de le rapprocher 
des textes les plus marqués par la vocalisation AL. 

 
 
VI2 Brontè, VI3 AuthLog et VI8 Ascl. 
 
 Presque toutes les variantes phonographématiques attestées dans les textes déjà 
examinés sont également présentes en VI2 Brontè, VI3 AuthLog et VI8 Ascl. Ces derniers ne se 
distinguent des précédents que par le plus faible pourcentage d'attestation de ces diverses 
variantes. Les pourcentages d'attestation proportionnellement à la longueur sont aussi 
légèrement inférieurs, soit 2,1 et 1,9 attestations par centaine de segments. Sur le plan 
phonographématique, ces trois textes sont donc plus proches du sahidique classique que les 
deux textes précédents. 
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 Les variantes -a- vs -aa- (variante 22) et a- vs e- (variante 24) ne sont pas attestées en 
VI2 Brontè. D'autre part, ce texte partage avec VI4 GrPuis la présence de -e vs  Ø (variante 25), à 
savoir -e final lorsque la syllabe non accentuée se termine par une sonante. Cette variante est 
absente en VI3 AuthLog et VI8 Ascl. 
 
 
VI1 Actes. 
 
 VI1 Actes se distingue en ce qu'il n'offre qu'un pourcentage très faible de variantes bien 
représentées par ailleurs dans les autres textes du codex. -a- vs -o- (variante 17) n'apparaît que 
dans 4% des cas, soit 2 attestations de la variante contre 51 pour la vocalisation sahidique 
classique. On ne rencontre -e- vs -a- (variante 18) que dans 5% des cas, soit à deux reprises, 
alors que la vocalisation sahidique est attestéee 36 fois. Le nombre d'attestations pour cent 
segments est de 1,0 contre 3,7 pour VI4 GrPuis. Ainsi VI1 Actes paraît être nettement moins 
marqué par la vocalisation de type AL que les textes précédents. 
 
 
 
VI5 PlatoRep. 
 
 La vocalisation de VI5 PlatoRep est plus proche du sahidique que celle des autres 
textes du codex. Les seules variantes non sahidique classique, soit -aa- vs -a- (variante 21), -a- 
vs -aa- (variante 22), -e- vs djinkim (variante 26), apparaissent dans les textes préclassiques. 
Seule la variante - Ø - vs n- (variante 30) est bien attestée en akhmimique, en ManiL et en JnL, 
mais aussi dans le BG et la PS. La variante -e- vs -a- (variante 18) est également attestée une 
fois en VI5 PlatoRep.  
 
 
 
VI8a Notice. 
 
 La brièveté de ce texte - 54 segments - ne permet guère de conclure. Mais  Aucune 
variante n'est présente en VI8a Notice. 
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 Les variantes phonographématiques attestées en CG VI se répartisssent de la façon 
suivantes: 
 

TABLEAU  2A358 
 
 Textes:               VI,   4   6   7   3   8   2   1   5 8a | Cod 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 a. V tonique: 
 
17. -a- vs -o- LAMF 29 15 14 14   9   9   4   b - |    13 
18. -e- vs -a- LAMF   6 18   b   9 20 27   5 20 b |    13 
19. -a- vs -e APLNHLJnL 50 33   -   -   b   b   b   - - |    25 
20. -hH vs -eH SpLA   -   b   b   -   - 50   -   - - |    20 
21. -aa- vs -a- SpP   a 37 75   a   a   -   a   a - |    77 
22. -a- vs -aa- SpLA   a 37   - 80   a      a 67 - |    68 
 
 b. V atone: 
 
23. -e- vs -a- SpLA 64 50   a 20 55 40 22   b - |    47 
24. a- vs e- PLA   7 15 17   2 10   b   1   b - |      6 
25. -e vs  N PManiLA 17   b   b   b   b 14   b   - - |      4 
26. -e- vs djinkim Sp 12 11 50 36 11 25   b 11 - |    18 
27. -a- vs djinkim SpF   a   -   -   a   -   -   -   - - |      a 
28. -i vs -e APLNHLFB 11   8   b   b   b   b   b   b b |      4 
29. -e vs  Ø LA 33   a   -   b 50 25 60   - - |    54 
30.  Ø vs - N- SpPManiLJnLA   -   -   -   b   b   -   -   a - |    33 
 
 c. Consonnes: 
 
31.  N- vs n- PAPLNHLJnLAMF 43 33   - 29 60 60 50   b - |    41 
32. (-) Nn vs (-)n SpNHLAF   4 11   b   5   5   3   b   b b |      5 
33. (-)C- vs (-)k- Sp 82 25   - 33 24   - 33   - - |    37 
34. s- vs v- ManiLJnL   b   b   - 18   b   b   b   b - |      1 
35. v- vs s- LA   a   -   -   a   a   a 50   - - |    87 
36. v- vs H- NHL   b   a   -   a   -   -   b   - - |    40 
37. Ø vs H- SpA   - 67   -   -   -   a   -   - - |    80 
38. H- vs   Ø  L   -   -    -   -   a   -   -   - - |      a 
39. -F- vs -b- ManiL   b   b   -   -   a   -   -   - - |    25 
40. -ou- vs -b- L 50 50   -   -   a   -   -   - - |    57 
41. -w- vs -ou- L   a   -   -   a   -   a   -   - - |      a 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Nombre de variantes :  18 16   5 15 15 12 10   5 0 |    25 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
                     
     358 a = variante, b = forme sahidique classique, chiffre = pourcentage d'attestation de la variante. 
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                                                       TABLEAU  2B 
 
 
Textes:         VI,   4   6 7  3  8  2  1 5 8a | Codex 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Variantes:  18  16  5 15 15 12 10 5 0 |   25 
Attestations:  92  68  7 54 68 34 27 6 0 | 356 
Pour 100 segments: 3,7 2,9 2,6 2,1 2,0 1,8 1,0 0,9 0 |  2,2 
 
 
 
 
1.3. VARIANTES MORPHOLOGIQUES (Cf. tableau 3A et 3B) 
 
 
 Du point de vue de la morphologie, les textes du codex VI sont le plus souvent 
conformes à l'usage du sahidique classique. Mais il arrive assez fréquemment que telle ou telle 
forme diffère graphiquement de celle attestée dans le système sahidique. Les traits variants 
relevés en CG VI sont au nombre de 26, soit les variantes 42 à 67 du catalogue établi au 
chapitre précédent. On constate ce qui suit: 
 
 
 1. A l'exception de ereva(n)- vs ervan- (variante 60), archaîsme bien attesté en 

sahidique préclassique, toutes les formes non classiques présentes en CG VI peuvent 
être considérées, sur le plan descriptif, comme des variantes dialectales, c'est-à-dire des 
variantes faiblements présentes en sahidique préclassique, mais bien attestées ailleurs. 

 
 
 2. Lorsque, sur le plan morphologique, les textes du codex VI s'écartent du sahidique 

classique, ils présentent des variantes morphologiques qui sont toutes bien attestées 
dans les textes ALBF ou en Bodmer 6. Cette présence d'alternances morphologiques 
par ailleurs bien attestées dans les textes anciens, notamment Bodmer 6, montre les 
flottements d'un système linguistique non encore standardisé.  

 
  (a) Seule la variante  se- vs  Nse- (variante 57), présente en VI4 GrPuis, n'est 

attestée, hors Nag Hammadi, qu'en akhmimique. naÆ vs neÆ (variante 63), 
présente en VI4 GrPuis et VI8 Ascl est attestée en akhmimique et en 
bohaïrique. 

 
  (b) D'autres variantes, absentes en akhmimique, sont attestées dans les textes 

lycopolitains, comme -h(e)i vs -a(e)i (variante 44), -tÈ vs  Ø (variante 48), 
var(e)" vs vaÆ (variante 53) et ne- vs nere- (variante 64), ou dans le texte 
des APL seul, comme eneÆ vs  Nn(e)" (variante 56) et tri- vs tra- (variante 
62). Cette dernière est également attestée en fayoumique. D'autres encore ne 
sont présentes, dans les textes lycopolitains, qu'en ManiL ou en JnL, comme 
va- vs van- (variante 59), Fa- vs eFa- (variante 55) et var(e)" vs vaÆ 
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(variante 53), mais sont toutes attestées en Bodmer 6.  
 
  
  (c) Le futur ne vs na (variante 66), présente en VI4 GrPuis, ne se rencontre 

qu'en fayoumique et en moyen-égyptien. 
 
  (d) h(e)i vs -a(e)i (variante 44), -houtÈ vs -huÈ (variante 47), -esqai vs -ei 

(variante 51) sont attestées en bohaïrique. 
 
 Parmi ces variantes, seule maÆ vs meÆ (variante 52) est attestée de façon systématique 
dans le codex. 
 
 Le plus grand nombre de variantes différentes se trouve en VI4 GrPuis, VI8 Ascl, VI6 
OgdEnn et VI3 AuthLog avec respectivement 15/13/11/10 variantes attestées, contre 6/6/5 pour 
VI2 Brontè, VI5 PlatoRep et VI1 Actes. Si l'on tient compte de la longueur des textes, VI4 GrPuis, 
VI5 PlatoRep et VI6 OgdEnn ont la plus grande proportion d'attestations de variantes non 
sahidiques classiques avec respectivement 1,2;1,4 et 1,2 attestations pour cent segments. La 
plus faible proportion se trouve en VI1 Actes où ne sont présentes que 0,5 attestations pour cent 
segments. 
 
 On peut donc esquisser les rapprochements suivants: (a) VI4 GrPuis peut être 
apparenté à VI6 OgdEnn et VI8 Ascl puisque ces trois textes offrent le plus grand nombre de 
variantes et d'attestations. (b) VI3 AuthLog et VI2 Brontè peuvent être rapprochés sur la base de 
pourcentages relatifs d'attestation semblables. (c) VI1 Actes se différencie par le type des 
variantes attestées et le faible pourcentage relatif des attestations. 
 
 
 
VI4 GrPuis. 
 
 Bien qu'il s'apparente avec VI6 OgdEnn et VI8 Ascl, VI4 GrPuis s'en distingue par le 
nombre de variantes attestées en AL et en Bodmer 6 et par le nombre d'attestations de chaque 
variante. Il se rapproche cependant de VI6 OgdEnn par le pourcentage de présence pour cent 
segments de texte. Il se rapproche de VI8 Ascl par le type de variantes attestées. On peut relever 
en particulier les faits suivants: 
 
 1. L'habituel var(e)Æ vs vaÆ (variante 53), bien attestée en akhmimique et en Bodmer 

6, mais présente sous cette graphie en JnL seulement, n'apparaît qu'en VI4 GrPuis et VI8 
Ascl. Les variantes va- vs van- (variante 59) et naÆ vs neÆ (variante 63) ne sont 
également attestées que dans ces deux textes. 

 
 
 2. Le causatif te- vs tre- (variante 61), attestée en VI3 AuthLog dans 14% des cas et 

en VI6 OgdEnn en 8% des cas, est présente en VI4 GrPuis dans 20% des cas. Elle n'est 
pas attestée ailleurs. 

 
 3. Le conjonctif se- vs  Nse- (variante 57), que l'on rencontre en akhmimique, et 
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l'auxiliaire du futur ne vs na (variante 66), attestée en FM, ne sont présentes qu'en VI4 
GrPuis. 

 
 
VI8 Ascl; VI6 OgdEnn; VI3 AuthLog; VI2 Brontè; VI5 PlatoRep. 
 
 Ces cinq textes ont un pourcentage d'attestation de variantes non sahidiques classiques 
compris entre 1,4 et 0,5 cas pour cent segments: 
 
 
 1. VI6 OgdEnn est seul avec VI2 Brontè à posséder la finale -h(e)i vs -a(e)i de la 

préposition (variante 44), bien attestée en LBF. Le causatif tri- vs tra- (variante 62) 
est présente en VI6 OgdEnn seul. Cette variante, absente en akhmimique, est bien 
attestée en BF et en APL. 

 
 
 2. Pour sa part, VI8 Ascl partage avec VI4 GrPuis la présence du conditionnel ALBP 

va- au lieu de la forme sahidique van- (variante 59). VI8 Ascl et VI6 OgdEnn ont en 
commun le pronom démonstratif peû (variante 42), qui apparaît aussi en VI5 PlatoRep, 
mais se distinguent en ce qui concerne le futur III nié (variante 56). VI8 Ascl use de la 
forme APL, tandis que VI6 OgdEnn emploie la forme sahidique  Nn(e)Æ. 

 
 
 3. VI3 AuthLog est seul à user de nm=meÆ vs nm=maÆ (variante 45). Il partage avec VI4 

GrPuis et VI6 OgdEnn l'infinitif causatif teÆ vs treÆ (variante 61). Par contre, le 
temporel  NtareÆ vs  NtereÆ (variante 58) n'est pas présent. 

 
 
VI1 Actes. 
 
 VI1 Actes se distingue par le petit nombre de variantes attestées. On peut ainsi noter: 
 
 1. L'absence du pronom -thne (variante 43). 
 
 2. La présence, à deux reprises, du qualitatif des verbes causatifs -houtÈ vs -huÈ 

(variante 47). 
 
 3. L'absence de Tnou vs tenou (variante 67). 
 
 
VI7 Prière; VI8a Notice. 
 
 Ces deux textes sont très courts. Ils se rejoignent par le pourcentage d'attestation pour 
cent segments. Sur vingt-six variantes morphologiques présentes en CG VI, on n'en rencontre 
que quatre en VI7 Prière et une en VI8a Notice. Leur brièveté ne permet pas de conclure. 
 
 Les variantes morphologiques attestées en CG VI se répartissent de la façon suivante : 
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TABLEAU  3A359 
 
 Textes:                     VI,  8a 7   5   4   6   2    8   3   1 | Cod  
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
42. peû vs paû LA b b   9   b   5   b   2   b   b |   2 
43. -thne vs -thutN PLA a -   -   a   - 75   -     -   b | 75 
44. -h(e)i vs -a(e)i PLFB - -   b   - 33 50   b   -     b | 18 
45. nm=meÆ vs nm=maÆ LAF - -   -   b   b   b   b 33   b |   6 
46. -aeitÈ vs -huÈ PLA - a   a   -   a 17   b   a   b | 36 
47. -houtÈ vs -huÈ MFB - -   -   -   -   b   b   - 67 | 22 
48. -tÈ vs  Ø  L - -   -   -   -   a   a 66 -   | 83 
49. -aH- vs -eH- SpLA - -   a   a   a   a   b   - 67 | 87 
50. Hou- vs Hô- PLA - -   -   a   -   -   -   -   - |   a 
51. -esqai vs -(e)i,-e AB - -   a   - 75   -   a   a   - | 87 
52. maÆ vs meÆ PLA - -   a   -   -   a   a   a   a |   a 
53. var(e)" vs vaÆ PJnLA - -   b 67   b   b 17   b   b | 10 
54. eFa- vs eFe- SpPManiLJnLA - a   -   a   a   -   a   a 50 | 82 
55. Fa- vs eFa-, eFe- PManiLJnLA - b   - 75   b   - 50 50   b | 43 
56. eneÆ vs  Nn(e)" SpPLA - -   -  -   b   -  a   a   b | 60 
57. se- vs  Nse- A - -   b 18   b   b   b   b   b |   7 
58.  Ntare- vs  Ntere- SpPLA - a   -   a   a   -   -   b   a | 94 
59. va- vs van- SpPManiLJnLAB - -   b 25   b   b 80   b   - | 23 
60. ereva(n)- vs ervan- Sp - -   -   b   -   b   a   b   - | 50 
61. teÆ vs treÆ SpPLAF - b   b 20   8   -   b 14   b |   7 
62. tri- vs tra- PLAFB - -   -   - 33   -   -   -   - | 33 
63. naÆ vs neÆ NHLAB - -   - 20   -   - 33   b   b | 12 
64. ne- vs nere- SpLB - -   -   a   -   -   -  -   b | 33 
65. ete- vs etere- SpPNHLJnLA - -   - 80   a   - 33   a   - | 77 
66. ne vs na MF - b   b   2   b   b   b   b   b |   1 
67. Tnou vs tenou PLAFB - - 43   a 80   -   a   -   b | 62 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
Nombre de variantes:  1 3   6 15 11   6 13 10   5 | 26 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 
 TABLEAU  3B 
 
Textes:            VI, 8a 7 5   4  6   2   8   3  1 | Codex 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Variantes: 1 3 6 15 11   6 13 10   5 |   26 
Attestations: 2 5 9 30 28 18 23 14 13 | 142 
Pour 100 segments: 3,5 1,8 1,4 1,2 1,2 1,0 0,6 0,5 0,5 |  0,9 

                     
     359 a = variante, b = forme sahidique classique, chiffre = pourcentage d'attestation. 
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1.4. VARIANTES SYNTAXIQUES (Cf. tableau 4A et 4B) 
 
 
 Les variantes syntaxiques identifiées en CG VI, et prises en compte dans le chapitre 
précédent, sont au nombre de 17, soit les variantes 68 à 84 du catalogue. 
 
 Sur la base des variantes étudiées, la syntaxe des textes du codex VI n'apparaît, en 
aucune façon, comme fondamentalement différente de la syntaxe sahidique classique. Mais 
lorsque des constructions ou des tournures divergentes apparaissent, celles-ci sont, dans la 
majorité des cas, bien attestées dans les textes lycopolitains, akhmimiques ou bohaïriques. On 
les trouve cependant, en CG VI, dans des proportions nettement plus faibles que dans les textes 
lycopolitains. On peut constater ce qui suit: 
 
 1. Plusieurs variantes sont bien attestées en sahidique préclassique, à savoir T naÆ vs 

T-naÆ (variante 72),  Ø vs pe (variante 76), er- vs e(n)taÆ (variante 79), et peuvent 
être considérées comme des archaïsmes. C'est également le cas de an vs  N-.. an 
(variante 71), que l'on retrouve occasionnellement aussi en sahidique classique. 

 
 2. La plupart des variantes non classiques que l'on rencontre en CG VI ne sont 

qu'exceptionnellement présentes en sahidique préclassique, comme  Nte- vs  N- 
(variante 70), eta-  vs (e)nta- (variante 77),  r=- vs  Ø (variante 84), etc., mais sont 
régulièrement attestées dans les textes akhmimiques, lycopolitains ou bohaïriques. 
Elles peuvent être interprétées comme des variantes dialectales dans la mesure où elles 
sont présentes dans les textes AL. Mais on peut aussi les considérer comme des 
archaïsmes car elles se retrouvent dans les textes les plus anciens comme PBodmer 3 
ou Bodmer 6.  

 
  (a) mN- vs  m=pr=- (variante 73) est présent en akhmimique et en Bodmer 6. Ce 

morphème n'est attesté qu'en VI6 OgdEnn. 
 
  (b) pi- vs p- (variante 68), ph et- vs paû et-, pet- (variante 69),  Nte- vs  N- 

(variante 70) et eta- vs (e)nta- (variante 77), sont particulièrement bien 
représentés dans les textes lycopolitains manichéens et en B. Les quatre sont 
attestés en VI1 Actes. 

 
  (c) Un autre trait ne se retrouve pas en AL. C'est l'ostensif (phrase coupée)  Ø 

vs pe (variante 80), présent dans tous les textes du codex sauf VI5 PlatoRep et 
VI7 Prière, qui est aussi attesté également en bohaïrique et en Bodmer 6. 

 
 Une fois encore, la comparaison du nombre, du type et des pourcentages des variantes 
attestées, ne permet pas de regrouper les textes en catégories. On peut cependant remarquer que 
VI1 Actes se distingue nettement des autres textes du codex en raison de son affinité plus grande 
avec les textes lycopolitains manichéens et bohaïriques. 
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VI1 Actes. 
 
 VI1 Actes fait cavalier seul avec un nombre élevé de variantes pour cent lignes et la 
présence occasionnelle de variantes originales, notamment: 
 
 1. L'utilisation quasi systématique de eta- vs (e)nta- (variante 77) du parfait relatif 

de type ALB, attestée dans les textes manichéens. 
 
 2. La présence de la relative substantivée ph et- vs paû et-, pet- (variante 69), 

occasionnellement présente, elle aussi, dans les textes manichéens360 et en B. 
 
 3. L'emploi très abondant, comme en ManiL, du démonstratif pi etm=mau (var.68) et de 

la préposition  Nte- (var.70). 
 
 
VI6 OgdEnn; VI4 GrPuis; VI8 Ascl; VI5 PlatoRep; VI3 Authlog. 
 
 Ces cinq textes semblent avoir de nombreuses affinités, même si le nombre et le 
pourcentage de présence des variantes diffèrent d'un texte à l'autre. VI6 OgdEnn et VI4 GrPuis 
ont respectivement 2,8 et 2,5 attestations pour cent segments, VI5 PlatoRep, VI8 Ascl et VI3 
AuthLog on un pourcentage très voisin avec 2,0; 1,8 et 2,0 attestations. 
 
 
 1. VI4 GrPuis partage avec VI6 OgdEnn le relatif eta- vs (e)nta- (variante 77), 

absente en VI8 Ascl et VI3 AuthLog. Mais il est seul à user de  Nte- vs e(tre)- 
(variante 81). 

 
 2. VI8 Ascl se rapproche de VI4 GrPuis par l'utilisation de e(n)taH- vs e(n)taÆ 

(variante 78). 
 
 3. VI6 OgdEnn se distingue de VI4 GrPuis et de VI8 Ascl en ce qu'il use de mN- vs  m=pr=- 

(variante 73). 
 
 4. VI6 OgdEnn et VI8 Ascl sont les seuls textes à employer le participe à valeur relative 

er- vs (e)nta- (variante 79). 
 
5. L'anticipation du marqueur (variante 82), absente partout ailleurs, est attestée deux fois en 

VI3 AuthLog et peut-être en VI8 Ascl. 
 
 
VI2 Brontè. 
 
 VI2 Brontè a le plus faible pourcentage de présence de variantes non sahidiques 
                     
     360 ManiP 215,29; ManiK 35,29;218,21; cf. également NAGEL, Untersuch.zur Grammatik, 1964, p.96. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
8(3232)         3(2504)        1(2481)         4(2377)         6(2257)        2(1762)         5(600)         7(262)         8a(54) 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

135

classiques. Ce fait tient sans doute au style très répétitif de ce texte et, par conséquent, à 
l'échantillonnage peu varié des tournures qu'il utilise. 
 
 
Les variantes syntaxiques attestées en CG VI se répartisssent de la façon suivante: 
 
 

TABLEAU  4A361 
 
 Textes:                    VI, 1 8a   7   6    4   5   3   8   2 |  Codex 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
68. pi- vs p- ManiLFB 49 33   7   3   4   5   4   3   b |   9 
69. ph et- vs paû/p-et- ManiLFB 40   -   -   b   b   b   b   b   b |   3 
70. Nte- vs  N- ManiLFB 31   -     b   b   8   b   6   2   7 |   7 
71. an vs  N-.. an SpPLA   a    -   a   a 67   a 92 94   - | 92 
72. T naÆ vs T- naÆ SpLA     b   -   - 33   -   - 50   b   - | 12 
73. mN- vs  m=pr=- PA        b   -   - 50   -   -   -   b   b |   5 
74. eFna- vs eFe-,eFa- PLA    60   - 33   b 33   a 75   -   - | 53 
75. Inf. vs Forme nom. LA       b   -   b 15 24   b 25 13   b | 11 
76. Ø vs pe (prét.) SpP     25   -   -   -   a   -   a 67   - | 65 
77. eta- vs (e)nta- ManiLABF 94 50  b 29 64   b   b   b   5 | 27 
78. e(n)taH- vs e(n)taÆ PLA        b   b   -   b 50   b   b   a   b | 12 
79. er- vs e(n)taÆ SpJnLFB   b   b   - 87   b   b   b   a   b | 24 
80.  Ø vs pe (phr.coup.) PB        40   a   b 20   a   b 25 25   b | 16 
81.  Nte- vs e(tre)- PAPLJnLB   b   -   -   b   a   b   b   -   - | 22 
82. Marqueur vs.  Ø  APL        b   -   b   b   b   b   3  4   b |   1 
83. bwk (tr.) vs bwk (intr.) P            14   -   b   -   b   -   b   b   b |   5 
84.  N- vs  Ø  PLAFB    82   b 87 95 91   a 90 66 87 | 86 
  
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Nombre de variantes:  10   3   4  9 11   4 10 10   3 | 17 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 

TABLEAU  4B 
 
 
Textes:           VI,    1 8a   7    6      4   5   3   8  2 | Codex 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Variantes:   10    3    4    9  11    4  10  10   3 |   17 
Attestations: 140    3  12  65  61  12  51  60 14 | 423 
Pour 100 segments:  5,3 5,2 4,3 2,8 2,5 2,0 2,0 1,8 0,8 |  2,5 
 
 

                     
     361 a = variante, b = forme sahidique classique, chiffre = pourcentage d'attestation. 
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1.5. VARIANTES DÉRIVATIONNELLES ET LEXICALES 
 
 
 VI4 GrPuis est le texte de CG VI qui présente le plus grand nombre de 
formations et de lexèmes bien attestés en AL, soit 13 variantes différentes, contre 8 variantes en 
VI8 Ascl et 4 en VI6. Le texte VI1 Actes se distingue dans la mesure où il est le seul texte à offrir 
des lexèmes, trois exactement, qui ne sont attestés que dans les dialectes du nord, soit les 
dialectes bohaïrique et fayoumique (var.108-110). 
 
 Les variantes lexicales attestées en CG VI se répartissent de la façon 
suivante: 
 
 

TABLEAU  5A362 
 
 Textes:         VI, 4 8 1 2 6 3 5 7 8a   
-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 a. Formations attestées en AL: 
 
 85. -ai vs -wou  - - - a - - - - -    
 86. Nme vs eime  a a a - -  a a - - 
 87. wHe vs aHe  x - - - - - - - - 
 88. eÈ vs oÈ  b a b - x b b b - 
 89. mie vs me  b b b b a b - b - 
 90. Cbour vs Hbour  - - b - a - - - - 
 91. ebw vs  m=po      - - - a - - - - - 
 92. to vs twn       a b b - - - - - - 
 93. tano vs tNno    - - - a - - - - - 
 94. Hnan vs Hwn     a - - - - - - - - 
 95. Hetbe vs Hatbes  - a - - - - - - - 
 
 
 b. Formations rares ou non attestées en S: 
 
 96. -s vs  Ø  a a - - - - - - -  
 
 c. Lexèmes attestés en AL: 
 
 97. bwlk= vs Cwnt=   a - - - - - - - - 
 98. nouHouH- vs  Nte-  a - - - - - - - - 
 99. m=pva vs emate     x a - - a - - - - 
100. rhte vs He            b x x b b x b b - 

                     
     362 a = variante, b = forme sahidique classique, x = alternance. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
8(3232)         3(2504)        1(2481)         4(2377)         6(2257)        2(1762)         5(600)         7(262)         8a(54) 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

137

101. sa vs ma   x a - - - - - - - 
102. sont=È vs Cavt=È   a b b b - b - - - 
103. tk=te- vs  kte-    - a - - - - - - - 
104. Hr=te vs Hote     a b b a - - - - - 
105. jin vs Com       x b b b b b b - - 
106. Chl vs vkak      b - - x - - b - - 
  
 d. Lexèmes AL à vocalisation S: 
 
107. -o- vs -a-       a - - b - - - - - 
 
 e. Lexèmes attestés en BF: 
 
108. baûaik vs Hm=Hal  - - a - -   b - - - 
109. nheie vs ounou  b b a b b - - - - 
110. vbwt vs Cerwb     - - a b - - - - - 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
   Nombre de variantes:         13 8 5 5 4 2 1 0 - 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
 
 
 

TABLEAU  5B 
 
 
Textes:            VI,    4    8   1  2   6  3  5 7 8a 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Variantes:  13    8    5    5   4   2   1 0 - 
Attestations:  23  22  12   6   6   5   1 0 - 
Pour 100 segments: 0,9 0,6 0,4 0,3 0,2 0,1 0,1 0 - 
 
 
 
 
1.6. FRÉQUENCE DES SEGMENTS GRÉCO-COPTES 
 
 
 Pour les besoins de mon analyse, tous les textes du codex VI ont été découpés de la 
même manière en unités minimales appelées segments363. Il s'ensuit que la comparaison des 
pourcentages d'attestation de segments gréco-coptes par rapport à la totalité des segments d'un 
texte peut nous donner une indication non négligeable sur la proximité linguistique des textes. 
Partant de l'idée qu'un traducteur ou un rédacteur, en un lieu donné et à un moment donné, a de 
fortes chances de disposer d'un thesaurus de vocables d'origine grecque qui lui est propre, on 
                     
     363 Cf. introduction, note 30 
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peut poser l'hypothèse que deux textes traduits ou rédigés par la même personne auront un 
pourcentage de segments d'origine grecque plus ou moins comparable. Un rapide calcul permet 
de mettre en évidence les chiffres suivants: 
 
   1. VI7 Prière  14,7% 
    VI6 OgdEnn  14,3% 
    VI8 Ascl   14,2%  
    
   2. VI4 GrPuis  10,6% 
    VI3 AuthLog  10,4% 
 
   3. VI5 PlatRep  9,5% 
 
   4. VI2 Brontè  6,6% 
    VI1 Actes  6,5% 
 
 On constate que les pourcentages, d'un texte à l'autre, peuvent varier du simple au 
double. Il apparaît dès lors clairement que les textes hermétiques forment un groupe bien 
distinct. Les textes VI6 OgdEnn et VI8 Ascl, tous deux hermétiques, se rejoignent non seulement 
sur le plan du contenu, mais aussi sur celui de la langue. Malgré sa brièveté, VI7 Prière peut 
donc être rapproché de ces deux textes364. Il est également évident que VI2 Brontè et VI1 Actes 
se distinguent fortement des textes hermétiques, avec un pourcentage de 6,5% de présence de 
segments d'origine grecque.  
 
 En guise de comparaison, voici les pourcentages établis pour quelques textes 
segmentés selon la même méthode: 
 
   S RésBarth365  8,4% 
    CHASSINAT366  8,3%  
   A EA   8,2% 
 
   P Bodmer 6  7,6% 
 
   L I4 Rheg   9,8% 
    I2 ApocrJac  8,7% 
     
    I5 TracTri  6,3% 
    Acta Pauli  5,6% 
    I3 EvVer  4,1% 
   Sp Bodmer 21  5,6% 

                     
     364 Cf. MAHÉ, Hermès I, 1978, p.14-15. 

     365 Livre de la résurrection selon l'apôtre Barthélémy (BM Ms. Orient., No 6804 = BL 80). Cf. E.A.W. BUDGE, 
Coptic Apocrypha in the Dialect of Upper Egypt, London, 1913. 

     366 É.CHASSINAT, Le quatrième livre des entretiens et épîtres de Chenouté, MIFAO, XXIII, Le Caire, 1911. 
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1.7. CONCLUSION 
 
 
 Arrivé au terme de cette comparaison, on peut affirmer que les textes du codex VI 
représentent des états de langue très proches, dans la mesure où tous sont écrits en un sahidique 
qui tolère un grand nombre de formes alternatives. Celles-ci sont à définir, sur le plan 
descriptif, les unes comme archaïsmes, car on les retrouve aussi dans les textes présumés 
contemporains, notamment les textes sahidiques préclassiques, les autres comme variantes 
dialectales, absentes des textes sahidiques classiques, mais bien attestées en particulier dans les 
textes AL, mais aussi BF, et en Bodmer 6. 
 
 Des variantes diverses et des pourcentages différents d'attestation nous montrent qu'il y 
a cependant des divergences entre les textes. Cela laisse supposer que chaque traducteur, ou 
chaque scribe, selon sa compétence (maîtrise du sahidique) ou sa liberté (variations libres), 
pouvait moduler sur un registre commun et aboutir à des résultats fort semblables, quoique 
différents dans les détails. On pourrait concevoir que le scribe, à une étape ancienne de 
l'évolution du copte, avait sous les yeux, ou qu'il a copié sous dictée, un texte qu'il s'est efforçé 
de transposer en sahidique dans un milieu où le code graphique n'était pas encore fixé. C'est 
ainsi qu'au gré des copies successives se seraient profilés des textes reflétant des états de langue 
légèrement différents, se rejoignant tantôt sur le plan phonographématique, ou peut-être 
seulement graphématique, tantôt sur les plans morphologique ou syntaxique. Il paraît 
raisonnable de penser que les alternances morphologiques et syntaxiques présentes en CG VI, 
par ailleurs toutes attestées dans des textes anciens, notamment Bodmer 6, mais aussi PBodmer 
3, sont des variations libres dues non pas tant à une influence dialectale, qu'à l'ancienneté des 
textes eux-mêmes. On aurait alors affaire à des archaïsmes, plus tard partiellement éliminés par 
le sahidique préclassique, puis définitivement écartés par le sahidique classique. Les variantes 
dites dialectales seraient alors des archaïsmes et leur présence, elle aussi, fournirait la preuve de 
l'ancienneté relative des textes du codex. La présence d'alternances graphiques et 
phonographématiques, principalement vocaliques, seraient dues, quant à elles, à la liberté d'un 
scribe travaillant dans un milieu où le code graphique n'était pas encore standardisé. 
 
 On constate qu'une typologie rigoureuse des textes de CG VI n'est pas vraiment 
possible. On peut néanmoins esquisser les rapprochements suivants: 
 
 
 1. VI4 GrPuis, VI6 OgdEnn, VI8 Ascl et VI7 Prière sont probablement les quatre textes 

dont la parenté est la plus grande, sauf sur le plan de la graphie où VI8 Ascl se distingue 
des deux autres. La proximité de VI6 OgdEnn et VI8 Ascl n'étonnera pas dans la mesure 
où ils reflètent tous deux une pensée hermétique, comme l'a démontré J.P.Mahé367. Les 
différences graphématiques s'expliquent par le fait que VI8 Ascl a sans doute été copié 
par un scribe différent. Ils présentent tous trois des variantes bien attestées en APL: 
var.11,18,19,28,40,41,56,62  et en A: var.57,63,88,89. VI7 Prière est apparenté à ces 
trois textes, mais sa brièveté ne permet guère de conclure. 

 

                     
     367 Cf. MAHÉ, Hermès I, 1978 et Hermès II, 1982. 
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 2. VI3 AutLog et VI2 Brontè sont plus difficiles à classer. Ils s'approchent tantôt d'un 
texte, tantôt de l'autre, au gré des variantes, mais présentent des affinités certaines avec 
VI6OgdEnn et VI8 Ascl. 

 
 3. VI5 PlatoRep est, de tous les textes du codex, celui dont la langue est la plus proche 

du sahidique classique. 
 
 4. VI1 Actes est fortement individualisé et présente une parenté assez nette avec les 

textes lycopolitains manichéens (var.68,69,70,77). 
 
 5. VI8a Notice, malgré sa brièveté, est d'un grand intérêt. Sans doute est-il le témoin 

d'une langue parlée voisine de celle reflétée par les textes lycopolitains. Il est 
vraisemblable que la langue de ce texte, plus que celle des autres textes du codex, 
corresponde à celle du milieu culturel où les codices de Nag Hammadi ont été  
copiés368. 

 
 
 
 Pour permettre de mieux définir l'originalité linguistique du codex VI, il convient 
d'examiner maintenant les textes considérés comme contemporains, les textes sahidiques 
d'abord, puis les textes lycopolitains. Gardons en mémoire que, dans la bibliothèque de Nag 
Hammadi, sont présents des textes lycopolitains et des textes sahidiques préclassiques très 
anciens, peut-être marqués, sur le plan phonographématique, par le milieu dans lesquels ils ont 
été copiés. 

                     
     368 Cf. MAHÉ, Hermès II, 1982, p.459-468. 
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III.  LES TEXTES CONTEMPORAINS 

 
 
 

A. LES MANUSCRITS LITTÉRAIRES ATTESTÉS AUX IVe ET Ve SIECLES 
 
 
 On ne peut tenter de situer, sur le plan dialectal, la langue du codex VI 
indépendamment du contexte représenté, d'une part, par les textes de la bibliothèque de Nag 
Hammadi à laquelle appartient ce manuscrit369 et, d'autre part, par l'ensemble des textes coptes 
contemporains, en particulier sahidiques, akhmimiques et lycopolitains. Comme nous l'avons 
vu dans les chapitres précédents, la quasi totalité des variantes non attestées en sahidique sont 
présentes dans les textes les plus anciens provenant de Haute Égypte. Comme nous l'avons vu 
également, un fragment de la couverture de CG VII nous donne un terminus a quo pour 
l'enfouissement de la bibliothèque, soit 348 ap. J.C.370. Il est probable, cependant, que les textes 
de Nag Hammadi ont été copiés plus tôt. En outre, ces derniers sont des copies de manuscrits 
coptes plus anciens371 et ils ont une histoire textuelle. Retenons pour l'instant la date de 348, 
seul point de repère sûr dont nous disposons. Ainsi, les textes de Nag Hammadi reflètent un, ou 
plusieurs, état(s) de langue remontant, au plus tard, à la fin de la première moitié du IVe siècle, 
époque à laquelle le codex VII a sans aucun doute été relié. 
 
 Tenter de parvenir à une appréciation exacte des relations qu'entretiennent les textes de 
Nag Hammadi avec les textes littéraires contemporains, sur le plan de la typologie dialectale, 
c'est se heurter à une première difficulté: celle de la datation précise des manuscrits anciens. 
Quels sont les textes coptes réellement contemporains ? Aucune certitude sur ce sujet, mais des 
évaluations qui varient d'un spécialiste à l'autre, en raison notamment du peu de fiabilité de 
l'approche paléographique. Je prends ici comme référence l'essai de classification proposé par 
KAHLE, Bala'izah, 1954, 269-274, qui opère, sur des bases définies page 269, une triple 
distinction: 1) Les textes attribués au IVe siècle. 2) Les textes attribués au IVe-Ve siècle. 3) Les 
textes attribués au Ve siècle. Seuls devraient être pris en compte les documents classés dans la 
première catégorie lesquels sont, a priori, contemporains des textes de Nag Hammadi. Mais, en 
                     
     369 Une comparaison systématique avec l'ensemble des textes sahidiques de la bibliothèque de Nag Hammadi n'est 
pas entreprise ici. Elle est prématurée dans la mesure où l'étude approfondie d'une partie des textes reste à faire. 

     370 Cf. BARNS,BROWNE,SHELTON, Cartonnage, 1981, p.57-58, no 65. 

     371 Cf. par exemple (1) III3 Eug 70,2: rave Nneei, où une erreur de scribe, explicable à partir d'une lecture fautive 
d'un texte copte original, et non à partir d'un texte grec, montre que III Eug est la copie d'un texte copte et non la 
première traduction d'un original grec. En 70,2, la proximité de netenouF sur la même ligne a vraisemblablement 
amené le copiste à confondre rave> Hneû (= Touwv, CRUM, Dict., 1939, 690a) avec rave HN- (prép.) et à écrire 
rave HNnouF. Une correction partielle a été opérée (cf. NH) avec surimpression d'un e, alors que le grattage de la 
surligne du  N a été négligé. Le sens exact du passage nous est confirmé par les parallèles de III4 SJC 92,7 s., BG3 SJC 
80,4 s. et plus particulièrement V1 Eug 1,3 qui présente la leçon: caire [...] Touwv [etret]Nm=[e]. (2) Autre exemple: 
seule la copie d'un texte copte, et non celle d'un texte grec, peut permettre les deux variantes III4 SJC 93,14: 
petevaF-aau et BG3 SJC 82,5-6: pet-ev-aaF. Till (Berolinensis,1972,12) voit dans les nombreuses confusions 
entre u et F apparaissant dans ce manuscrit l'indice d'une copie de BG à partir d'une version copte. La notice du scribe, 
VI8a Notice 65,8-65,14, indique clairement que le copiste de CG VI n'était pas le traducteur du codex (cf. MAHÉ, 
Hermès II, 1982, 459 s.). Ces erreurs de scribes démontrent la possibilité théorique de deux niveaux d'introduction de 
formes alternatives en un texte donné: (a) variantes de traducteur, (b) variantes de copiste. 
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raison de la possible contemporanéité de textes classés dans des catégories différentes, il est 
également tenu compte ici des manuscrits attribués au Ve siècle. Un second obstacle est celui, 
déjà évoqué, de la définition du contenu dialectal que recouvrent les sigles communément 
admis: S,A,F, L (ou A2), M (ou O), etc. Qu'est-ce, au IVe siècle, qu'un texte sahidique ou 
akhmimique? Qu'est-ce, au IVe siècle, qu'un texte lycopolitain ou fayoumique?372 On peut 
également ajouter à cela la limite bien évidente que représente l'impossibilité d'étudier la totalité 
des manuscrits copiés à cette époque. Les seuls textes que nous possédons nous sont parvenus 
grâce au climat, favorable au sud, ou malgré le climat, défavorable au nord, ou encore au hasard 
des découvertes ou des destructions passées. 
 
 
 
1. Les manuscrits inconnus de Kahle 
 
 A la liste proposée par Kahle en 1954, il faut ajouter les manuscrits découverts ou 
identifiés ultérieurement. Il convient également d'en exclure les textes non littéraires373. Parmi 
ces nouveaux manuscrits figurent l'importante collection des papyri Bodmer, papyri (P) ou 
parchemins (Pr)374. On peut recenser à ce jour 28 nouveaux manuscrits contenant des textes 
littéraires écrits en divers dialectes. La date d'attribution retenue pour chaque manuscrit est celle 
qui a été proposée par l'éditeur: 
 
 
 1. IVe siècle:   S: PBodmer 18 (P) 
      PBodmer 23 (P)  
        Bodmer 22 (Pr) 
      HINTZE,SCHENKE, Actes (P) 
      KASSER, Fragments (P) 
      BARNS, Apocryphal Fragment (Pr) 
     B: PBodmer 3 (P) 
      Petits Prophètes (P)375 
 
     L: PBodmer (AP) (P)376 
      Jean (P)377 
                     
     372 Les difficultés que posent certains textes pour une intégration correcte dans un système de classification 
apparaissent notamment avec le manuscrit Michigan P.3521; ce manuscrit est considéré comme moyen-égyptien par 
Kahle (1954); il est fayoumique pour Husselmann (1962); dialecte F2 pour Vergote (1977); mésodialecte, représentant 
du sy: V pour Kasser (1981); dialecte W = 'modified Middle Egyptian' pour Funk (1986). 

     373 Le Glossaire de la British Library de Londres publié par BELL, THOMPSON, A Greek Glossary to Hosea and 
Amos, JEA, 11 (1925) 241-246; les deux textes magiques Michigan P.136 et Michigan P.1190, édités par WORRELL, 
Coptic Magical and Medical Texts, Orientalia, 4 (1935) 17-37 et 5-13. 

     374 Les parchemins Bodmer 16 et Bodmer 21 ont été attribués au IVe siècle et les parchemins Bodmer 19 et Bodmer 
22 au IVe-Ve par leur éditeur. Je tiens compte ici des nouvelles attributions révisées en fonction des « résultats les plus 
récents de la paléographie » selon les termes d'une lettre de R.Kasser du 28.12.85.  

     375 Cf. KASSER, Prolégomènes III, 1981, p.94; ce manuscrit, toujours inédit, a été récemment acquis par la 
Bibliothèque Vaticane. 

     376 Il s'agit de sept feuillets, encore inédits, d'un manuscrit de la collection Bodmer de Genève contenant un 
fragment des Acta Pauli attribué au IVe siècle. Sa publication imminente est annoncée par KASSER, Notes, 1960, 
p.45. 
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     P: Bodmer 6 (Pr)378 
 
 2. IVe-Ve siècle:  S: Ap.El.(Pt) (P) 
      Psaume (Yale) (P)379 
     M: SCHENKE, Matthieu (Pr) 
      Actes(Pt) (Pr) 
      ORLANDI, QUECKE, P.Mil.Copti, (P) 
     F: Job (Michigan) (P)380 
      Jean (Londres)381 
     A: Sagesse (Berlin) (P)382 
 
 
 3. Ve siècle:383   S: Marc(Qk),Luc(Qk),Jean(Qk) (Pr)  
      Bodmer 16 (Pr) 
      Bodmer 19 (Pr) 
      Bodmer 21 (Pr) 
      Ignace (Mnich) (P)384 
      Ps.-Clémentine (Paris) (Pr)385 
      1 Pierre (Londres)386 
      Siracide (Manchester)387 
     B: QUECKE, Jakobusbrief (Pr) 
 
 
 
                                                           
     377  Il s'agit d'un fragment inédit de la Bibliothèque Chester Beatty de Dublin, contenant Jn 10,18-12,39; cf. 
KASSER, Orthographe, 1984, p.274. 

     378 Ce parchemin, publié par KASSER, Bodmer 6, 1960, n'est pas exactement contemporain. Il a été daté de la fin 
du IIIe siècle, de façon catégorique, par G.Cavallo en 1979. Ce renseignement m'a été aimablement communiqué par 
R.Kasser. Sur le problème que représente le dialecte ou protodialecte P, cf. NAGEL, Dialekt von Theben, 1965; 
VERGOTE, Dialecte P, 1973 et KASSER, Prolégomènes II, 1980, p.254-255. 

     379 Ce manuscrit a été publié par VERGOTE, PARASSOGLOU, Les Psaumes 76 et 77 en copte sahidique d'après 
le P.Yale Inv.1779, Le Muséon, 87 (1974) 531-541. 

     380 Il s'agit du manuscrit Michigan P.5421 contenant Jb 30,21-30, publié par BROWNE, Michigan, 1979, no 2. 

     381 Ce manuscrit bilingue (gréco-copte) Londres BL Or.5707 a été publié par CRUM, KENYON, Two Chapters of 
St.John in Greek and Middle Egyptian, JThS, 1 (1900) 415-433. 

     382 Ce manuscrit akhmimique de la Sagesse est mentionné par SCHMIDT, Gespräche Jesu, 1919, p.4. 

     383 Il se peut que les manuscrits fayoumiques suivants doivent être attribués au Ve siècle: Londres BL 
Or.4717(13)(14), Or.4923(3); Vienne K 2605, K 3921+9311+3280, K 8366, K 8692. 

     384 Deux courts fragments du Martyre d'Ignace 9,1b-6a;10,4.6b-7a. Ce manuscrit a été publié par WINSTEDT, 
Some Munich Coptic Fragments, PSBA, 28 (1906), 229 s. 

     385 Il s'agit de huit feuillets de parchemin de la B.N. de Paris contenant la première Pseudo-Clémentine (De 
Virginitate). Ce manuscrit a été réédité par LEFORT, Les Pères Apostoliques, CSCO, 125,17,1952,35-43.  

     386 Un fragment de parchemin Londres BL Or.4918(2) contenant 1P 3,20-21.22-4,1. 

     387 Un feuillet de parchemin, Ms.Ryl.Suppl.6, publié par TILL, Coptic Biblical Fragments in the J.Rylands Library, 
438-441, no 5. 
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2. La situation dialectale reflétée par les manuscrits littéraires 
 
 
2.1. Le nombre des manuscrits 
 
 
 Tous les manuscrits ou fragments de manuscrit qui nous sont parvenus sont de 
longueur variable. Quelle que soit cette longueur, ils sont bien évidemment considérés comme 
étant d'importance égale. Les chiffres qui suivent reprennent ceux cités par KAHLE, Bala'izah, 
p.275, auxquels viennent s'ajouter les manuscrits inconnus de Kahle dont l'inventaire figure 
plus haut388. On peut constater une différence dans l'évolution de chaque groupe dialectal sur la 
base du nombre et du pourcentage des manuscrits attestés: 
 
 
 
    TABLEAU 1 
 
   IVe  IV-Ve Ve Tot.     % 
   ------------------------------------------------------------------- 
 Mss S  46 28 40 114   62% 
 Mss L  11   4   4  19   10,3%  
 Mss A  13   5   2  20   10,9% 
 Mss F    4   6   7  17     9%  
 Mss M    1   5   1    7     4% 
 Mss B    3   1   2     6     3% 
 ------------------------------------------------------------------- 
 Totaux  78 49 56 183 100 %   
 
 
 
 Au IVe siècle et au Ve siècle, les manuscrits sahidiques, akhmimiques et lycopolitains 
représentent ensemble le 84% des manuscrits coptes, contre 16% pour les manuscrits moyen-
égyptiens, fayoumiques et bohaïriques. Le seul grand dialecte littéraire est le sahidique, avec 
62% des manuscrits attestés. Les manuscrits lycopolitains représentent le 10,3% du total. Les 
manuscrits en dialecte akhmimiques, moyen-égyptien, fayoumique et bohaïrique sont moins 
bien représentés. Ceci s'explique en partie par le fait que ces dialectes, en particulier le 
bohaïrique, étaient confinés dans des régions situées plus aux nord. Si l'on compare maintenant 
l'évolution du nombre des manuscrits sahidiques, akhmimiques et lycopolitains du IVe au VIe 
siècle, on constate les pourcentages suivants par rapport à l'ensemble des manuscrits attestés 
dans ces trois dialectes: 
 

                     
     388 Au nombre des manuscrits akhmimiques sont comptés les manuscrits suivants, déjà considérés comme tels par 
Kahle: (1) Leyde 126 (Asc.Is.), Leyde 127 (Hymne de Hieracas), attribués au IVe siècle; (2) Michigan P.3535a 
(Galates) attribué au IVe-Ve siècle; (3) Berlin P.8773 (Genèse), attribué au Ve siècle. Le manuscrit Ryl.Suppl.44 
(Actes de Paul), attribué au IVe siècle, est lycopolitain. 
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TABLEAU 2 
 
 
   IVe:  [IV-Ve]    Ve:   VI: 
 ---------------------------------------------------------------------------------------- 
 Mss S  59%  [57%] < 71% < 100 
 Mss L  14%    [8%] >   7%      0 
 Mss A  17%  [10%] >   4%      0 
 
 
 Pour autant que les dates attribuées soient correctes, on peut constater que, du IVe au 
VIe siècle: (a) le pourcentage des manuscrits sahidiques augmente par rapport à celui des 
manuscrits akhmimiques et lycopolitains, (b) les manuscrits akhmimiques et lycopolitains 
diminuent jusqu'à disparaître. (c) les manuscrits akhmimiques disparaissent plus rapidement 
que les manuscrits lycopolitains. Étant donné que nous ne connaissons aucun manuscrit 
akhmimique ni lycopolitains qui soit incontestablement attribué à une date postérieure au Ve 
siècle389, il est permis de penser que A et L se sont effacés devant S. Celui-ci s'impose avec 
force et reste pratiquement seul au VIe siècle, avec B,F et peut-être M. 
 
 
 
2.2. Le contenu des manuscrits 
 
 Le contenu des textes peut être un indice du ou des milieux culturels dans lequel ils ont 
été traduits et transmis. Lorsqu'on examine les manuscrits littéraires des IVe et Ve siècles, on 
s'aperçoit que cinq types de textes sont représentés: 
 
  (a) des textes bibliques (AT,NT). 
  (b) des  textes hagiographiques et homilétiques. 
  (c) des textes apocryphes. 
  (d) des textes gnostiques. 
  (e) des textes manichéens. 
 
 Les trois premières catégories correspondent grosso modo au milieu culturel représenté 
par l'orthodoxie chrétienne, les deux dernières à l'hétérodoxie, gnostique ou manichéenne390. 
 
 En sahidique, si l'on excepte les codices de Nag Hammadi, sur les cent quatorze 
manuscrits attribués à cette période, on n'en trouve que cinq dont le contenu puisse être qualifié 
d'hétérodoxe, soit un pourcentage de 4,4%. Il s'agit de textes considérés comme gnos-tiques, 
dont les trois plus importants sont PS, Bruce, mais aussi BG dont la langue est très proche de 
celle de Nag Hammadi. 
 
 Aucun des seize manuscrits akhmimiques ne peut être considéré comme franchement 
hétérodoxe391. 
                     
     389 Seul un codex akhmimique très abimé de quelques feuillets de papyrus qui contient l'Epître de Jacques et des 
extraits de l'Evangile de Jean, daterait, d'après SCHMIDT (TLZ 36,1911,c.10), de la fin du Ve siècle, voire du VIe-
VIIe siècle. Cette dernière estimation paraît peu vraisemblable. Elle ne semble pas devoir être retenue (cf.KAHLE, 
Bala'izah, 1954, p.273). 

     390 Sur l'importance du manichéisme en Egypte à cette époque, cf. TARDIEU, Manichéens en Egypte, 1982. 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

146

 Douze des vingt-trois manuscrits lycopolitains conservés offrent des textes sûrement 
hétérodoxes (quatre gnostiques et huit manichéens), ce qui représente 52%392. Les textes 
bibliques sont au nombre de trois:393 deux manuscrits de l'évangile le mieux représenté en 
Égypte, soit l'Évangile de Jean394, un fragment de l'Épître aux Hébreux, ainsi qu'un fragment de 
l'Épître à Philémon appartenant au même manuscrit395. Restent deux fragments au contenu non 
clairement identifié et deux manuscrits des Acta Pauli. Ainsi, les manuscrits lycopolitains se 
distinguent nettement des autres par leur contenu, ou bien hétérodoxe, ou fort prisé dans les 
milieux hétérodoxes396. Il est donc vraisemblable que les milieux culturels d'où sont issus les 
manuscrits lycopolitains étaient différents de ceux d'où proviennent les textes sahidiques et 
akhmimiques397. 
 
 
2.3. Conclusion 
 
 En se fondant sur les quantités relatives et sur le contenu des manuscrits attribués au 
IVe et au Ve siècles, on peut constater (1) que les manuscrits akhmimiques et lycopolitains, qui 
tous disparaissent au VIe siècle, cèdent peu à peu la place aux manuscrits sahidiques dont le 
dialecte semble s'imposer comme langue littéraire de la communauté chrétienne officielle, (2) 
qu'avec des « données linguistiques » lycopolitains semblent coïncider des « milieux culturels » 
spécifiques que l'on pourrait qualifier d'hétérodoxes. Il est donc permis de supposer ceci: (1) 
mis en contact avec les dialectes du sud, le sahidique, principal dialecte littéraire de la Vallée du 
Nil au IVe siècle, va prendre une coloration particulière et adopter, selon les scriptoria, 
certaines graphies propres aux dialectes locaux; ces dernières vont déterminer l'aspect idiolectal 
de la plupart des textes sahidiques contemporains, lesquels proviennent vraisemblablement tous 
de Haute-Égypte; (2) le ralliement des milieux hétérodoxes à la nouvelle norme littéraire 
sahidique n'a sans doute pas été immédiat et la progression de ce dialecte a été freinée dans 
certaines communautés moins perméables aux influences étrangères; une "résistance culturelle" 
de ces milieux à l'égard du dialecte littéraire dominant a pu se manifester. Cela pourrait 
expliquer que la plupart des textes lycopolitains proviennent de milieux hétérodoxes. 
 

 
 
 

                                                           
     391 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.272-273. 

     392 Ce pourcentage doit bien sûr être relativisé, dans la mesure où les manuscrits manichéens et gnostiques ne 
correspondent qu'à deux trouvailles différentes. 

     393 Cinq, si l'on tient compte de Michigan P.3535a (Galates) et Berlin P.8773 (Genèse), manuscrits 
protolycopolytains selon R.Kasser. 

     394 Le premier, THOMPSON, John, a été édité en 1924. Le second, propriété de la Chester Beatty Library de 
Dublin, encore inédit, contient Jn 10,18-12,39. 

     395 Il s'agit de deux fragments de papyrus appartenant au même codex Or.1700(1), propriété de la Cambridge 
University Library et contenant Heb 5,7-9, 8-9, 11-12, 13-14 et Phm 6, 15-16. Ils ont été publiés par BELLET, 
Analecta, 1978. 

     396 NAGEL, Bedeutung, 1972, p.23, parle d'un dialecte subakhmimique comme « Ketzerdialekt ». Sur l'utilisation 
des actes apocryphes des apôtres, et notamment des Acta Pauli, par les manichéens, cf.KAESTLI, Utilisation, 1977. 

     397 Sur le problème de l'orthodoxie et de l'hétérodoxie en Egypte, cf. ROBERTS, Manuscript, 1979. 
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                                       B. LES MANUSCRITS SAHIDIQUES 
 
 
1. Les manuscrits 
 
 Les papyrus et parchemins sahidiques apparaissent déjà au IVe siècle et représentent 
62% des manuscrits attribués aux IVe et Ve siècles. Ils seront bien attestés dans les siècles 
suivants et ne seront jamais totalement supplantés par les manuscrits bohaïriques.  Mais 
l'attribution de tel manuscrit au IVe ou au Ve siècle n'est pas chose aisée. Seuls le fragment de 
la Genèse, trouvé dans le cartonnage du codex VII, le manuscrit du Deutéronome, publié par 
Budge, et et un manuscrit non littéraire, la lettre mélétienne P.1920, peuvent être datés de façon 
relativement précise: le premier grâce à la présence d'un fragment d'une lettre datée de 348398, 
le deuxième en raison des fragments grecs qui composent sa couverture et remon-tent à la 
première moitié du IVe siècle399, et le troisième grâce à un papyrus grec daté de 334400. Tous 
les autres manuscrits sont datés approximativement par comparaison avec des textes grecs 
présentant une écriture similaire. Les spécialistes ajoutent à leur estimation "un certain temps", 
qui correspond à la période jugée nécessaire à la pénétration en milieu copte du type d'écriture 
identifié. On peut provisoirement répartir les manuscrits sahidiques anciens en trois périodes, 
selon le système adopté par Kahle. Je ne retiens que quelques manuscrits parmi les plus 
représentatifs, c'est-à-dire quelques-uns des plus longs et des mieux conservés (à l'exception de 
C2), car ils nous fournissent un maximum d'informations d'ordre phonographématique, 
morphologique et syntaxique sur l'état de langue qu'ils représentent. Il s'agit de: 
 
  
 1. IVe siècle:   PBodmer 18 (P) 
      PBodmer 23 (P) 
      Bodmer 22 (Pr) 
      Psaumes(Rf) (Pr) 
      Ap.El.(St) (P) 
      Deut.(Bg) (P) 
 
 2. IVe-Ve siècle:   Bruce (1e main) (P)401 
      PS (Pr) 
      Ap.El(Pt) (P) 
 
 3. Ve siècle:   Marc(Qk) (Pr) 
      BG (P) 
      Bodmer 16 (Pr) 
                     
     398 Cf. BARNS,BROWNE,SHELTON, Cartonnage, 1981, p.57-58, no 65 et p.124. 

     399 Cf. BUDGE, Biblical Texts, 1912, p.xiv-xvii et lvii. 

     400 Il s'agit de la première des trois lettres mélétiennes publiées par CRUM, Three Coptic Texts, 1924, p.91-99. Le 
recueil est daté de façon certaine (330-340 ap.J.C.) par le papyrus grec no 1913, remontant lui-même au 19 mars 334. 

     401 Les deux textes du codex Bruce (Livres de Jeû et Traité sans titre) sont le résultat d'une compilation. Celui dont 
il est tenu compte ici, le premier, porte sur les pages 47 à 138 de SCHMIDT, Bruce, 1978. Les premières pages du 
même texte, qui ne sont pas prises en compte ici, portent la trace de nombreuses variantes non attestées en sahidique 
classique: pajeF (40,7.17), futur II en finale (40,15;41,4;45,10.16;46,6) (var.74), laaue (41,22), etc. A la différence 
du premier, le deuxième texte copte du codex, essentiellement sahidique lui aussi, use du futur II dans la finale dans le 
47% des cas. 
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      Bodmer 19 (Pr) 
      Bodmer 21 (Pr) 
 
 
2. Les problèmes posés par les textes sahidiques 
 
 Les textes sahidiques anciens ou préclassiques attestés par les manuscrits des IVe et Ve 
siècles posent deux questions: (a) Le système linguistique qui les supporte est-il identique à 
celui dont témoignent les textes classiques? (b) Peut-on constater, entre les textes, des 
différences significatives qui nous permettent de les regrouper en familles, voire de les situer 
chronologiquement les uns par rapport aux autres? 
 
 Il est évident que de nombreuses différences avec le sahidique classique ont été 
constatées. Elles ont été mises en évidence et quelquefois répertoriées par les éditeurs des 
textes. Mais il existe souvent des différences significatives entre les textes eux-mêmes, dont la 
période d'attribution s'étale sur deux siècles. 
 
 La question qui se pose alors est la même que celle posée pour les textes de Nag 
Hammadi. Les différences que l'on constate avec le sahidique classique sont-elles dues au 
développement sui generis du sahidique, c'est-à-dire des variantes archaïques plus tard 
abandonnées par le système, utilisées selon les goûts du scribe ou du traducteur comme des 
variations libres, ou sont-elles, au contraire, l'indice d'une influence dialectale étrangère? 
 
 Les variantes présentes dans le codex VI, considéré comme sahidique et contemporain 
des textes préclassiques, se retrouvent-elles aussi dans ces derniers et, si oui, dans quelles 
proportions?x 
 
 
3. Les variantes non sahidiques classiques 
 
 Avant d'aborder les variantes non sahidiques, il importe de définir sommairement les 
caractéristiques proprement sahidiques.  Tous les textes sahidiques préclassiques précités ont en 
commun: 
 
 a) un systéme graphématique (consonnes,glides et voyelles) distinct des systèmes A et 

B, qui se caractérise: 
 
  (1) par la non utilisation systématique de la graphie G, attestée dans les textes 

akhmimiques contemporains pour rendre les consonnes égyptiennes x et X. 
Ces dernières sont rendues en  sahidique par H et v pour la première, par H pour 
la seconde. 

 
  (2) par l'absence de la graphie X (< x et X) présente dans les cinq textes 

bohaïriques connus datant de la même époque402.  
 

                     
     402 Soit, pour le IVe siècle: PBodmer 3, Petits Prophètes et HUSSELMAN, School Text, 1947; pour le IV-Ve: 
Philippians (KAHLE, Bala'izah, 1954, p.377-380, no 19); pour le Ve siècle: QUECKE, Jakobusbrief, 1974. 
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  (3) par l'absence de la graphie V (< x), occasionnellement attestée dans le 
manuscrit de l'Ascension d'Isaïe, proche de A et contemporain des textes 
préclassiques403. 

 
 (b) un système morphologique et syntaxique propre, partiellement distinct des 

systèmes A,B,F,M, correspondant généralement à la description qu'en donnent les 
grammaires sahidiques, qui se fondent cependant sur des textes plus récents. 

 
 On peut ajouter à cela un système lexical présentant des caractéristiques propres, 
partiellement distinct des systèmes A,B,F,M, quoique dans une faible mesure. Quand au code 
graphique utilisé dans les textes sahidiques préclassiques, c'est le même que celui utilisés dans 
les textes lycopolitains404, fayoumiques et moyen-égyptiens. 
 
 Le sahidique classique a fait l'objet de nombreuse description systématiques dont les 
plus importantes sont celles de STERN, Gramm., 1880, STEINDORFF, Gramm., 1930 et 
TILL, Gramm., 1955. 
 
 Comme pour le codex VI, deux types de variantes peuvent être dégagés, sur le plan 
descriptif, de l'analyse des textes sahidiques préclassiques signalés plus haut: 1) des variantes 
archaïques, occasionnellement attestées aussi dans d'autres dialectes et qui ont été éliminées par 
le sahidique classique; 2) des variantes dialectales, qui ne sont bien attestées, hors des textes 
sahidiques préclassiques, que dans les textes ALFM, parfois systématiquement, et qui, de ce 
fait, semblent appartenir à un autre système dialectal. 
 
 Ces variantes sont diversement réparties. Les premières sont attestées aussi bien dans 
des textes offrant des variantes de type ALFM que dans les textes de type sahidique le plus pur, 
alors que les secondes ne sont pas présentes dans tous les textes. Il apparaît que la plupart des 
variantes dialectales attestées sont identiques à celles qui ont été inventoriées dans le chapitre 
consacré à CG VI. Mais on y trouve aussi quelques archaïsmes, absents en CG VI, comme par 
exemple la forme alternative nm=- de la préposition. Seules les plus significatives des variantes 
dialectales attestées en CG VI sont présentes dans le tableau qui suit405: 

                     
     403 Soit l'Ascension d'Isaïe (LACAU, Asc.Is., 1946, p.453-457), mais peut-être aussi P.Mich.inv.3535a (BROWNE, 
Michigan, 1979, p.19-24). Une graphie analogue est attestée dans un manuscrit proche de S (CHASSINAT, Papyrus 
médical, 1921) dans lequel le H est surmonté d'un petit trait vertical lorsqu'il correspond à l'akhmimique G. 

     404 A l'exception de Leyde 126 (Asc.Is.), Michigan P.3535a (Galates), témoins du dialecte I de R.Kasser. 

     405 Les sigles utilisés dans le tableau ci-dessous ont la signification suivante: P23 = PBodmer 23; C2 = 
BARNS,BROWNE,SHELTON, Cartonnage, 1981, no 2; P18 = PBodmer 18; Dt = Deutéronome dans BUDGE, 
Biblical Texts, 1912; B16 = Bodmer 16; Pt = PIETERSMA, Apoc.Elie, 1981; PS = SCHMIDT, Pistis Sophia, 1905; Br 
= SCHMIDT, Bruce, 1978; B22 = Bodmer 22; Mc = QUECKE, Markusevangelium, 1972; B21 = Bodmer 21; Rf = 
RAHLFS, Psalmen, 1901; B19 = Bodmer 19; St = STEINDORFF, Apoc.Elie, 1899; BG = TILL, Berolinensis, 1972. 
Les chiffres qui figurent dans le tableau indiquent le nombre d'attestations présentes dans chaque manuscrit. 
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TABLEAU 3 
 
     Groupe I       |   Groupe II   |  Groupe III 
 
IVe   P23 C2 Dt     |    P18 B22 Rf    | St 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
IV-Ve      Pt PS Br |       | 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ve      B16    |    B21 Mc B19 |  BG 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
                                   
1. Variantes graphématiques      
        
12. -ou-  0 0 0 0 0 0 0 | 0 0 0 0 0  0 |   5  4     
       
2. Variantes phonographématiques 
                                
17.  -a-  0 0 0 0 0 0 0 | 1 2 0 0 1  2 |  1  2 
18.  -e-  0 0 0 0 0 0 0 | 0 1 2 0 0  2 |  7  5  
24. a-  0 0 0 0 0 0 0 | 0 0 3 2 0  0 |     13  0  
 
3. Variantes morphologiques 
 
52. maF-  0 0 0 0 - 0 0 | 0 1 0 0 4  1 |  5   11 
53. vare-  0 - 0 0 0 0 0 | 0 0 - 0 0  0 |  -  0 
56. (e)neÆ  0 - 0 0 0 0 0 | 0 2 0 3 0  8 |  -  0 
58. Ntare-  0 0 0 2 - 0 0 | 0 1 0 1 0  5 |  1   11 
59. va-  0 1 1 0 0 0 0 | 0 1 3 0 1    11 |  0  0 
61. teÆ  0 0 0 0 0 0 0 | 0 0 0 2 2  2 |  0  0 
63. naÆ  0 - 0 - 0 0 - | 0 0 0 0 0  0 |  1  3 
64. ne-  0 - 0 - - 0 - | 0 - - 0 1  - |  -  1 
65. ete-  0 - 0 0 0 0 0 | 0 0 1 1 2  0 |  -  0 
 
4. Variantes syntaxiques 
 
74. eF(n)a-    0 0 0 0 0 3 0 | 0 2 - 0 0  1 |   4  5 
77. eta-  0 0 0 0 0 1 0 | 1 0 0 1 0  0 |   4  0 
84. r=-  1 - 0 0 0 0 1 | 0 0 1 0 0  0 |   1  32 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
Total:  1 1 1 2 0 4 1 | 2   10   10  10   11    32 |      42  74 
 
 
 On peut remarquer que bon nombre des textes ne présentent aucune des principales 
variantes phonographématiques de type AL et sont, sur ce plan, parfaitement sahidiques. Les -
a- vs -o- (variante 17) et -e- vs -a- (variante 18) n'apparaissent presque jamais en sahidique 
préclassique. Seuls Marc(Qk) et Bodmer 19,21,22, PBodmer 18, Psaumes(Rf), Ap.El.(St) et BG 
offrent occasionnellement une variante de ce type. Parallèlement, des variantes morphologiques 
et syntaxiques, caractéristiques des textes AL, apparaissent aussi dans les manuscrits où l'on 
rencontre des variantes phonographématiques. Il y a également des textes dont la vocalisation 
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n'est pas altérée, comme Bodmer 16, PBodmer 23, Bruce, PS ou même Deut(BG) qui 
présentent, tous, mais de manière exceptionnelle, une variante morphologique ou syntaxique. 
 
 Les deux textes les plus marqués par une influence théorique non sahidique sont 
Ap.El.(St) et BG. Il est à noter que le premier de ces manuscrits a été trouvé en compagnie 
d'autres documents akhmimiques, dont un contenant une version du même texte apocryphe406. 
Steindorff estime à ce propos que la version sahidique de l'Apocalypse d'Elie est la traduction 
d'un modèle akhmimique407, ce qui reste toutefois à démontrer. Le BG, par son contenu et les 
états de langue attestés par les textes qui le composent, est à rapprocher fortement des 
manuscrits de Nag Hammadi. Et la présence, à Nag Hammadi, de textes lycopolitains, nous 
renvoie au(x) dialecte(s) attesté(s) dans les manuscrits AL. Ces faits autorisent les déductions 
suivantes: 1) dans le cas d'Ap.El.(St) comme dans celui de BG et de NH, on a peut-être affaire à 
l'influence, sur le plan phonographématique, d'un autre système dialectal; 2) l'influence qui a pu 
marquer ces textes doit être cherchée dans l'aire dialectale des textes AL, plutôt que B, F ou M. 
 
 En effet, la totalité des variantes attestées dans les textes sahidiques sus-mentionnés, à 
l'exception des archaïsmes qui y sont également présents (var.14,16,60,79), s'explique plus 
difficilement par une évolution propre du dialecte sahidique. L'hypothèse généralement 
proposée est qu'il y a eu contact avec un autre système dialectal. Quatre arguments sont 
invoqués à l'appui de cette thèse: (1) des textes en dialecte très « pur » existent déjà à la même 
époque; (2) le passage de certaines formes apparemment AL aux formes proprement S (par ex.: 
évolution de etaÆ en entaÆ) s'explique difficilement par une évolution interne du système 
sahidique408; (3) toutes les variantes morphologiques dialectales présentes dans les textes 
sahidiques s'expliquent très bien par leur appartenance aux systèmes AL et à eux seuls; (4) ce 
ne sont pas les textes présumés les plus anciens qui présentent le plus grand nombre de formes 
alternatives. 
 
 Une autre hypothèse envisageable est que les textes sahidiques de Nag Hammadi et les 
textes Ap.El.(St) et BG (groupe III) représentent des états de langue chronologiquement 
antérieurs à ceux attestés dans les textes sahidiques préclassiques des groupes I et II. Cela 
signifierait alors que toutes les variantes attestées dans ces textes ne sont pas le résultat d'une 
influence ou d'une contaminanation mais bien des variations libres, essentiellement 
phonographématiques, autorisées par la langue dans un état ancien, des formes alternatives 
librement utilisées par les scribes, à une époque où les règles graphiques étaient encore souples. 
 
 Toutes les variantes dialectales systématiquement attestées en akhmimique sont 
également présentes dans les textes lycopolitains.  Or, non seulement elles ne sont pas utilisées 
dans les mêmes proportions dans tous les textes lycopolitains, car les pourcentages de présence 
varient d'un texte ou d'un groupe de textes à l'autre, mais elles ne sont pas non plus attestées 
dans tous les textes. En outre, les variantes archaïques non attestées en akhmimique, mais 
présentes dans les textes sahidiques préclassiques, se retrouvent aussi, et quelquefois dans de 
fortes proportions, dans les textes les plus éloignés de AL (var.16), et se rencontrent dans 
presque tous les dialectes, dans les textes les plus anciens (var.79)409. Cela confirme que ces 
variantes-là sont bien des archaïsmes. 
                     
     406 Cf. LACAU, Textes, 1911, p.43. 

     407 Cf. Ap.El.(St), p.17. 

     408 Cf. TILL, Stellung, 1927. 

     409 C'est le cas de la préposition n N- ou de la base de l'auxiliaire du conditionnel erevan-. Par exemple nm=- 
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 Si tous ces textes sont contemporains, comment expliquer l'absence ou la présence 
dans les textes sahidiques, de variantes dialectales, c'est-à-dire de traits de langue par ailleurs 
bien attestés dans les textes akhmimiques et lycopolitains? On pourrait tenter d'attribuer une 
aire géographique déterminée à chaque type de sahidique représenté, et justifier les différences 
mineures par la provenance des manuscrits. Or nous savons peu de chose de l'origine des 
manuscrits. Et quand bien même nous connaîtrions la provenance géographique de chacun de 
nos manuscrits, quelle preuve aurions-nous qu'il s'agit bien là du lieu d'origine des copies? Une 
géographie dialectale copte - si tant est qu'elle soit possible à partir de l'étude des textes 
littéraires - ne peut intervenir qu'à la dernière étape de la recherche et ne doit en aucun cas en 
être une des prémisses410. Il reste que c'est le climat plus favorable du sud qui a permis la 
conservation des manuscrits. Il n'est donc pas surprenant de trouver, en Haute-Égypte, à la fois 
des manuscrits akhmimiques, lycopolitains et sahidiques, quelle que soit l'origine géographique 
de ces manuscrits. Mais si, dans une région et à une époque données, le sahidique tend à 
supplanter définitivement, sur le plan littéraire, le ou les dialectes locaux, on peut comprendre 
que des copistes autochtones usent occasionnellement d'une graphie locale. On peut également 
concevoir que, dans des milieux spécifiques, voient le jour des systèmes phonographématiques 
plus ou moins tolérants en raison de la présence de scribes aux origines linguistiques et aux 
habitudes scribales diverses. 
 
 Ce qui ressort de la comparaison faite plus haut, c'est la difficulté de regrouper les 
textes sahidiques préclassiques et d'établir des catégories. Ainsi, contrairement aux textes 
lycopolitains manichéens, par exemple, qui composent un tout plus ou moins homogène, ce qui 
laisse supposer qu'ils proviennent d'un même milieu linguistique, l'ensemble des textes 
sahidiques préclassiques, à l'exception des manuscrits Bodmer, n'offrent pas la même 
caractéristique. On peut constater (1) que ce sont les textes dont le contenu est hétérodoxe, 
c'est-à-dire le plus éloigné de la pensée de l'orthodoxie naissante, qui présentent les plus 
grandes affinités avec les textes akhmimiques et lycopolitains, (2) qu'une même affinité avec la 
langue des textes AL est également perceptible dans les manuscrits bibliques des IVe et Ve 
siècles. Sur les quinze manuscrits sahidiques préclassiques examinés, seuls quelques rares 
textes, en particulier Ap.El.(Pt), présentent un sahidique que l'on peut qualifier de « pur ». 
Compte tenu de ce qui a été dit plus haut de l'importance du nombre des manuscrits AL et S 
attestés du IVe au VIe siècle411, il me semble que l'on peut affirmer ceci: la présence dans les 
meilleurs manuscrits sahidiques, provenant tous de Haute-Égypte, non seulement d'archaïsmes, 
mais de traits variants également attestés dans les textes AL (1) garantit l'ancienneté de la 
langue de ces manuscrits; (2) confirme la primauté du sahidique comme langue littéraire au IVe 
et Ve siècles en Haute-Égypte; (3) témoigne de la probable influence des graphies locales sur la 
langue littéraire dominante dans cette région, et sur les scribes familiers du ou des systèmes 

                                                           
(sahidique classique mN-) est bien attesté en sahidique pré-classique, de façon systématique ou en alternance: Deut(Bg) 
= 31%, Bodmer 19 = 41%, PBodmer 18 = 89%, Bodmer 21 = 91%), mais cette forme n'est jamais attestée dans les 
textes AL. La présence d'archaïsmes dans les textes sahidiques pré-classiques, c'est-à-dire de variantes attestées 
également en bohaïrique, témoignent du conservatisme de B qui maintiendra, dans les manuscrits récents, des traits de 
langue qui disparaîtront des textes sahidiques. Pour KAHLE, Bala'izah, 1954, p.242-248, cela démontre la proximité 
linguistique des deux dialectes S et B et, partant, leur commune provenance, soit le nord de l'Egypte. 

     410 Une géographie dialectale fondée ne peut se faire, à mon avis, qu'à partir de l'étude systématique des textes non 
littéraires, ostracas et inscriptions trouvées in situ. Cette étude fondamentale reste à faire. 

     411 V.infra, p.126. 
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dialectaux dominés et attestés dans les textes akhmimiques et lycopolitains, comme de 
nombreuses ratures et corrections le suggèrent412. 
 
 De toute évidence, au IVe siècle, le système dialectal sahidique (phonologie, 
morphologie, syntaxe et graphématique) est bien établi. Lorsque, dans les textes, certains traits 
de langue ne sont pas conformes à ce système, ceux-ci sont presque toujours régulièrement 
attestés dans les textes akhmimiques et, partiellement, dans les textes lycopolitains. 
 

                     
     412 En certains cas, des variantes qui ne faisaient pas partie intégrante du système sahidique, ont été considérées 
comme intruses et corrigées. C'est le cas de  mmeu attesté en Psaumes(Rf) 145,4 qui a été corrigé en  mmau. De même 
 Nnmeu en Ap.El.(St) 7,26; Dans le Bodmer 19, eta- a été corrigé en enta-, en 21,42;22,31;28,6, eteu- a été corrigé 
en etreu-, en 27,58 et  pete- en petere- en 21,16. De même PBodmer 22 (Baruch II,18), où la forme ManiL 
Hkeit, leçon primitive, a été corrigée en Hkaeit. 
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                                       C. LES MANUSCRITS LYCOPOLITAINS 
 
 
1. Le problème 
 
 Les manuscrits lycopolitains qui nous sont parvenus sont tous attribués au IVe et au 
Ve siècle. Comme pour les manuscrits akhmimiques, nous n'en connaissons aucun dont 
l'attribution soit postérieure au Ve siècle413. Le seul manuscrit daté de façon certaine est un 
texte probablement non littéraire, une lettre mélétienne rédigée dans les années 330-340414. 
 
 C'est Carl Schmidt qui, le premier, a été confronté aux problèmes posés par ce 
dialecte, dans son étude du manuscrit des Acta Pauli, publiée en 1904. Il a conclu à propos de la 
langue de ce texte: « Nach dieser  Übersicht kommt man m. E. zu dem Resultat, dass der in 
unserer Papyrushandschrift vorhandene Dialekt eine Zwischenstellung zwischen A. 
(= akhmimique) und Sa. (= sahidique) neben einigen Berhrungen mit B. (= bohaïrique) 
einnimmt»415. Thompson a fait un pas de plus en proposant d'appeler subakhmimique le 
dialecte de l'Évangile de Jean qu'il publie en 1924 et dont il a dit: « The question of the relation 
of this dialect (which we might call Subachmimic) to its neighbours is a difficult one. It 
certainly stands between Achmimic and Sahidic; but it is not at all clear whether the relation is 
geographical or chronological»416. 
 
 Relation géographique ou chronologique? La seconde hypothèse mentionnée par 
Thompson, qui envisage la possibilité d'une dépendance chronologique du sahidique par 
rapport à un dialecte subakhmimique, a été exclue par Till qui a très justement démontré 
l'impossibilité d'une telle dépendance417. C'est Spiegelberg qui, en 1921, introduira le sigle A2 
pour désigner le dialecte des textes subakhmimiques, sigle repris par tous les coptisants, à 
commencer par Till dans sa grammaire akhmimique418. Puis, dès 1930, la collection des textes 
lycopolitains s'est augmentée d'une importante série de manuscrits d'origine manichéenne dont 
trois ont été partiellement publiés. 
 
 En 1934, Chaîne, se fondant sur la première hypothèse de Thompson, celle d'une 
relation géographique entre A, A2 et S, a proposé d'appeler assioutiques les dialectes 
représentés par les textes manichéens, les Acta Pauli et l'Évangile de Jean419. Par la suite, 
R.Kasser, retenant lui aussi l'hypothèse d'une relation géographique entre trois dialectes 
différents (A,L,S), est arrivé à la même conclusion que Chaîne, à savoir que le dialecte A2 était 

                     
     413 V. supra, note 389. 

     414  Il s'agit de la deuxième des trois lettres mélétiennes coptes publiées par CRUM, Coptic Texts, 1924, p.91-99, no 
1921. Ce texte est du plus haut intérêt dans la mesure où le recueil des lettres mélétiennes est daté (330-340) de façon 
certaine par le papyrus grec 1913, lui-même daté du 19 mars 334. 

     415 Cf. SCHMIDT, Acta Pauli, 1904, p.19. 

     416 Cf. THOMPSON, John, 1924, p.xx. On a aussi proposé d'appeler ce nouveau dialecte « Spätachmimisch » ou 
« Neuachmimisch »; cf. la recension de SCHMIDT, Acta Pauli, 1904 par LEIPOLDT, Rez.Schmidt, 1904. Cf. 
ROESCH, Vorbemerkung, 1909, p.1 ss. 

     417 Cf. TILL, Stellung, 1927, p.250-255. 

     418 TILL, Achmim.Gramm., 1928. 

     419 Cf. CHAîNE, Dialectes, 1934. 
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originaire de la région de Lycopolis (Assiout), et il a proposé de remplacer le sigle A2 par le 
sigle L, le subakhmimique devenant ainsi le lycopolitain420. 
 
 Une troisième hypothèse a été autrefois proposée par Schmidt421. Celle-ci envisage la 
possibilité d'un ou de plusieurs dialectes originaux, nés de la rencontre des deux systèmes A et 
S, dont les textes A2 seraient le reflet. Cette hypothèse d'un mélange dialectal a été évoquée par 
Rösch, puis par Till, qui ne lui reconnaît qu'une « geringe Wahrscheinlichkeit ». Ce dernier 
écrit: «Doch können diese (Wortformen) recht gut und wohl besser auch anders erklrt 
werden»422. Cette troisième hypothèse a été également repoussée par Edel423. Elle a été 
unanimement rejetée depuis424. 
 
 La bibliothèque de Nag Hammadi est venue apporter des éléments nouveaux. Elle 
nous offre, rassemblés, non seulement trois nouveaux manuscrits lycopolitains (CG I, X, XI, 
1-44, dont certains textes paraissent plus que d'autres proches du sahidique, notamment I5 
TracTri, mais encore un grand nombre de textes écrits dans un dialecte sahidique imprégné de 
nombreux archaïsmes, comme nous l'avons vu pour le codex VI. De plus, chaque texte présente 
un état de langue fortement personnalisé, comme autant de variations fondées sur les systèmes 
attestés dans les textes AL et S. En outre, un texte parfaitement sahidique, un fragment de la 
Genèse, est contenu dans la reliure du codex VII425. Enfin, tous ces textes sont contemporains. 
Cette étonnante variété de textes et d'états de langue, à la même époque et en un même lieu, ont 
amené les coptisants à reprendre le problème. 
 
 Actuellement, la plupart d'entre eux est d'accord sur le fait que chaque texte 
lycopolitain, à l'exception peut-être de ManiK et ManiP, représente un état de langue fortement 
individualisé426. Or les différences linguistiques qui particularisent les textes, loin de faire 
douter de l'existence d'un dialecte parlé subakhmimique ou lycopolitain, ont été expliquées par 
le fait que nous aurions affaire non pas à un dialecte bien systématisé, comme le sahidique, 
mais à un dialecte en voie de standardisation, ou de neutralisation427. 
 
 Récemment, W.P.Funk, au terme d'une étude faite dans une perspective strictement 
synchronique et recourant à une méthode statistique, la Cluster Analysis428, a confirmé la 
                     
     420 Cf. KASSER, Généalogie, 1974, p.434. Pour ce faire, R.Kasser se fonde sur une hypothèse autrefois émise par 
WORREL, Coptic Sounds, 1934 et reprise par VERGOTE, Grammaire, 1973, selon laquelle les dialectes coptes « qui 
ont en commun le plus grand nombre de particularités phonétiques (isophones) ou lexicales et grammaticales 
(isoglosses) se situent géographiquement le plus près les uns des autres», KASSER, Prolégomènes I, 1980, p.103-104, 
n.1. 

     421 Cf. SCHMIDT, Acta Pauli, 1904, p.19-20. 

     422 TILL, Stellung, 1927, p.255. 

     423 Cf. EDEL, Neues Material, 1961, p.103-106. 

     424 Cf. NAGEL, Bedeutung, 1972 et KASSER, Orthographe, 1984.  

     425 Cf. KASSER, Fragments, 1972 et BARNS, BROWNE, SHELTON, Cartonnage, 1981, p.124-132. 

     426 Cf. notamment SHISHA-HALEVY, Bohaïric twoun , 1977, p.113,  n.26. 

     427 Cf. KASSER, Relations, 1979, p.32. 

     428 C'est l'étude la plus systématique consacrée aux textes lycopolitains parue après celle de KASSER, 
Orthographe, 1984. Quant à la méthode statistique de la Cluster Analysis, elle a été appliquée à la dialectologie copte, 
pour la première fois, par HINTZE, Klassifizierung, 1948. 
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typologie des textes lycopolitains établie par Chaîne et reprise par R.Kasser429. Il a proposé de 
regrouper, lui aussi, sous trois sigles différents (1) les manuscrits manichéens (Lma), (2) le 
manuscrit de l'Évangile de Jean (Ljo), (3) les textes lycopolitains de Nag Hammadi (à 
l'exception toutefois de I5 TracTri) et les Acta Pauli (Lnh). Non seulement W.P.Funk a établi 
statistiquement que la langue de chacun de ces trois groupes correspond « more or less to three 
linguistic standards », mais il affirme que ces derniers « ought to be kept apart from each other 
as three dialects ». Il se fonde pour cela sur la définition du dialecte que voici: «any variety of 
speech usage, oral or written, which is shared by a community of speakers and differs from 
other varieties in a number of ways (which can be represented by means of distinctive 
features)»430. 
 
 Le mérite de W.P.Funk est d'avoir établi un catalogue systématique des formes 
alternatives attestées à la fois dans les textes akhmimiques et lycopolitains, d'avoir tenu compte 
non seulement du plan phonologique mais aussi de la morphologie et de la syntaxe, et d'avoir 
confirmé, sur une base statistique, la typologie proposée par Chaîne. Cette étude rigoureuse des 
textes ne vise cependant pas à apporter de réponse nouvelle au problème de la diversité et de 
l'origine de la langue des textes lycopolitains. 
 
 Il n'est pas dans mon intention de faire ici le tour de l'important dossier des textes 
lycopolitains, mais 1) d'apporter de nouveaux éléments au dossier à partir des constatations 
faites sur CG VI et d'affiner peut-être la typologie établie, et 2) de tenter, si possible, de 
rapprocher les textes de CG VI de l'un ou l'autre des types ainsi définis. Car c'est de la solution 
correcte apportées aux problèmes posés par les textes lycopolitains que dépend, en bonne 
partie, l'interprétation correcte des problèmes posés par la bibliothèque de Nag Hammadi et par 
le codex VI en particulier. Je me propose donc de comparer les textes lycopolitains à partir des 
variantes identifiées en CG VI, et de repérer les traits de langues typiques qui y sont attestés. 
 
 
2. Les textes 
 
 Comme les textes sahidiques examinés plus haut, les textes lycopolitains peuvent être 
classés en trois groupes selon qu'ils ont été attribués par leur éditeur au IVe, IVe-Ve ou au Ve 
siècle431: 
 
 
 IVe siècle:  THOMPSON, John (P) 
 (12 mss)  Nag Hammadi, CG I (P) 
    Nag Hammadi, CG X (P) 
    Nag Hammadi, CG XI 1-44 (P) 
    Fragment de Vienne (P)432 
    Fragment de Florence (Pr)433 
                     
     429 Cf. KASSER, Orthographe, 1984, p.261 ss.: L6 = APL et NHL; L5 = JnL; L4 = ManiL. 

     430 Cf. FUNK, Dialects, 1985, p.124 et 136. 

     431 Cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.273. Il n'est pas tenu compte ici des manuscrits non littéraires suivants: Michigan 
P.1523; Londres BL Or.5986 (=BM 1224); Manchester, Ryl.396. De même, ne sont pas considérés ici les manuscrits 
Leyde 126, Michigan P.3535a et Berlin P.8773, auxquels R.Kasser a attribué le sigle I. 

     432 Edité une première fois par KRALL en 1887, ce fragment de papyrus (K 10156) a été réédité par WESSELY, 
Patrol.Orient., IV, Paris, 1908, p.185-186, qui l'a attribué au IIIe siècle. Son contenu n'a pas été identifié. 
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    Écrit sans Titre (P)434. 
    Fragment de Londres (P)435 
    Épîtres pauliniennes (P)436. 
    Fragment de Dublin (P)437 
    PBodmer(AP) (P)438 
    Acta Pauli (Manchester)(Pr)439 
 
 IVe-Ve siècle:  Mani H (P)440 
 (4 mss)   Mani K (P)441 
    Mani P (P)442 
    Mani codex B (P)443 
 
 Ve siècle:  SCHMIDT, Acta Pauli (P) 
 (4 mss)   Mani codex E (P)444 
                                                           
     433 Il s'agit de deux doubles feuillets appartenant à un écrit antimanichéen trouvé à Antinoé en 1937 par des 
archéologues italiens. A ma connaissance, ce fragment est toujours inédit. 

     434 Ce manuscrit, composé de 35 fragments attestant 13 passages d'un même texte, est connu depuis 1895, date à 
laquelle il a été inventorié par le British Museum. Il s'agit d'extraits de l'Ecrit sans Titre qui nous est désormais connu 
en une version complète par le CG II5 EcrsT de Nag Hammadi, et par un feuillet du codex XIII de cette même 
bibliothèque. Ces fragments du manuscrit BL Or.4926(1) (= BM 522) ont été publiés par OEYEN, Fragmente, 1975. 

     435 Il s'agit du papyrus BL Inv.No 2549 qui contient la deuxième des trois lettres mélétiennes coptes publiées par 
CRUM, Coptic Texts, 1924. Bien que non littéraire, ce texte est du plus haut intérêt dans la mesure où le recueil des 
lettres mélétiennes est daté de façon certaine (330-340 ap.J.C.) par le papyrus grec no 1913, lui-même daté du 19 mars 
334. 

     436 V. supra, note 395. 

     437 Ce papyrus, propriété de la Chester Beatty Library de Dublin, est encore inédit. Il contient Jn 10,18-12,39. 

     438 V. supra, note 376. 

     439 Il s'agit de deux fragments peu lisibles et inédits des Acta Pauli conservés à Manchester, Ryl.Suppl.44. 
Contrairement à l'opinion de CRUM, Bulletin of the John Rylands Library, vol.5, nr.5, 1920, p.501, qui considérait ces 
fragments comme akhmimiques, il apparaît clairement, après lecture à l'ultraviolet, qu'il n'y a aucune graphie 
typiquement akhmimique dans ces fragments. 

     440 Soit 48 feuillets de papyrus provenant du Fayoum, actuellement à la Chester Beatty Library de Dublin (Codex 
D) et contenant des homélies manichéennes. Cf. GIVERSEN, Coptic Papyri II, 1986. Sur l'ensemble des manichaica 
coptes: cf. BÖHLIG, Mysterion, 1968; TARDIEU, Manichéisme, 1981, p.45-71 et TARDIEU, Manichéens en Egypte, 
1982, p.5-7.  

     441 Codex de papyrus provenant du Fayoum et contenant les Kephalaia manichéens. La première partie du codex 
(224 folios), partiellement publiée, se trouve à Berlin-Est (P.Berol.15996) (p.1-446,455-456) et à Varsovie (p.447-454, 
499-500). La seconde (179 folios), inédite, se trouve à la Chester Beatty Library de Dublin (Codex C) (Kephalaia 
221-358). Cf. GIVERSEN, Coptic Papyri I, 1986. 

     442 Codex de papyrus provenant du Fayoum et actuellement conservé à la Chester Beatty Library de Dublin (Codex 
A). Il contient des Psaumes manichéens dont seule la seconde partie a été publiée, cf. ALBERRY, Psalm-Book, 1938. 

     443 Il s'agit de 31 feuillets conservés à Berlin-Est (P.Berol.15995), du Codex B de Dublin (16 feuillets) et de 145 
feuillets d'un manuscrit jadis signalé à Göttingen, fragments inédits d'un commentaire de l'Evangile de Mani 
(Synaxeis). Cf. GIVERSEN, Coptic Papyri II, 1986. 

     444 Huit feuillets de papyrus inédits de la version copte du codex manichéen de Cologne conservés à Berlin-Est 
(P.Berol.15997) et un feuillet à l'Université de Varsovie. 
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    Mani codex F (P)445 
    Mani codex G (P)446 
 
 
 
3. La typologie des textes 
 
 
 Dès la publication, en 1904, des Acta Pauli, premier texte lycopolitain édité, on s'est 
aperçu de la grande parenté de la langue de ce texte avec le dialecte akhmimique. Les textes 
lycopolitains découverts ultérieurement sont venus confirmer ce fait. L'essentiel du système 
vocalique de ce texte, une bonne partie de sa morphologie et de son vocabulaire sont identiques 
à A. Il s'en écarte cependant dans la mesure où, conformément aux systèmes S, M et F, il 
substitue au G akhmimique tantôt un H, tantôt un v: (1) il distingue de façon systématique le H 
(ex: SL: Hae vs A: Gae) et le v (ex: SL: vwpe vs A: Gwpe), tous deux issus du x, alors que 
dans les deux cas l'akhmimique présente l'unique G; (2) il emploie le H dans les cas où 
l'akhmimique use du G issu de X (ex: SL: paHre vs A: paGre). Les coptisants ont vu dans la 
présence de cette substitution, dans tous les textes lycopolitains, la différence décisive qui 
distingue les dialectes akhmimique et lycopolitain447. 
 
 
 Une comparaison des principaux textes A et L (v.tableau 4), portant sur les variantes 
non sahidiques attestées en CG VI qui me paraissent les plus significatives, montre ceci: (1) à 
l'exception du no 62, ces variantes sont systématiquement présentes dans tous les textes 
akhmimiques; (2) lorsqu'elles ne sont pas systématiquement attestées en un texte lycopolitain, 
on rencontre dans ce texte soit la forme sahidique, soit les deux formes akhmimique et 
sahidique en alternance448. 
 
 

                     
     445 Six feuillets de papyrus inédits des Lettres de Mani, conservés à Berlin-Est (P.Berol.15998) et trois feuillets au 
Muzeum Narodowe de Varsovie. 

     446 Douze feuillets de papyrus non identifiés et inédits appartenant à la Wiener Staatsbibliothek (K 11010 a-h), cf. 
TARDIEU, Manichéisme en Egypte, 1982, p.7 et SCHMIDT, Ein Mani-Fund, 1933, p.7, n.1 

     447 Cf. KASSER, Prolégomènes III, 1981, p.118. Cette affirmation a été nuancée depuis, cf. KASSER, 
Orthographe, 1984, p.265. 

     448 Les clés de lecture du Tableau 4 sont: a = variante non sahidique systématiquement attestée; b = forme sahidique 
systématiquement attestée; x = alternance des formes a et b; - = pas d'attestation. Les abréviations des textes ont la 
signification suivante: Cl = SCHMIDT, Clemensbrief, 1908; ApEl = STEINDORFF, Apoc.Elie, 1899 (texte 
akhmimique); Ex = Exode, dans LACAU, Textes, 1911; Pr = TILL, Prophètes, 1927; EA = Epistula Apostolorum, 
dans SCHMIDT, Gespräche Jesu, 1919. 
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TABLEAU 4 
 
   Textes  A    Textes  L 
------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
IVe   Cl ApEl Ex            NH Jn 
---------------------------------------------------------------------MANI-------------------------- 
IVe-Ve      Pr EA  P K H 
------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Ve            AP 
------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
1. Variantes graphématiques 
 
   12.    pou- vs peu-  a a a a a  x x a x x a 
 
2. Variantes phonographématiques 
 
   17. -a- vs -o-  a a a a a  a    a a a a a 
   18. -e- vs -a-  a a a a a  a a a a a a 
   23. -e- vs -a-  a a a a a  a b a a x b 
   24. a- vs  e-  a a a a a  a a a a x a 
   25. -e  vs  °  a a a a a  b x x b b b                      
     
3. Variantes morphologiques 
 
  43. -thne vs -thutN  a a a a a  a a a a x a 
  42. maÆ vs meÆ  a a a a -  a a a - a a 
  53. var(e)Æ vs vaÆ  a a a a a  b b b b x a 
  56. eneÆ vs  Nn(e)Æ  a a a a a  a a a a x a 
  58. Ntare- vs  Ntere-  a a a a a  a a a a a a 
  59. va- vs ¬an-  a a a a a  x x b b x a 
  61. teÆ vs treÆ  a a a x a  x x x b x b 
  62. tri- vs tra-  b b b b b  b b b a x b 
  63. naÆ vs neÆ  a a a a a  b b b b x b 
  65. ete- vs etere-  a x a a a  x b b b x x                       
 
4. Variantes syntaxiques 
 
  73. mN- vs  m=pr=-  a a a b a  b b b b x b 
  74. eF(n)a- vs eFe-  a a a a a  a a a a a x 
  77. eta- vs (e)nta-  a a a a a  a a a b x x 
  84. r=- vs  Ø  a a a x a  x x x x x x                      
  
5. Variantes lexicales et dérivationnelles 
 
  88. -e- vs -o-  a a a a a  b b b b b b 
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 Deux constatations ressortent du tableau qui suit: (1) à l'exception de quelques formes 
originales, la grande majorité des principales alternances présentes en CG VI sont des formes 
alternatives bien attestées en akhmimique ou en sahidique; (2) elles n'apparaissent que dans 
certains textes lycopolitains et, en quelques cas, dans des pourcentages d'attestation différents: 
 
 

TABLEAU 5 
 
   A:          L:    S: 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
  a) Variantes graphématiques: 
 
 Var.12:  pou-  pou- AP 26%, TracTri 90% peu- 
         NH, ManiK, Jn 
     peu- AP 74%, NH 
       TracTri 10% 
 
 
  b) Variantes phonographématiques: 
 
 Var.17:  maste  maste tous   moste 
 
   abal  ebol TracTri   ebol 
     abol TracTri 
     ebal EvVer 
     abal tous 
 
 
 Var.18:  bel  bel tous    bal 
 
   no  neu AP, NH, Jn   nau 
     no Mani 
 
   sno  sneu AP, NH, ManiKP  snau 
   sneu  sno ManiH 
 
   mo  meu AP, NH, ManiKP, Jn mau 
     mo ManiH 
 
 Var.19:  Heeie  Haeie AP, NH, Jn  He 
     Heeie TracTri, Mani 
 
 Var.23:  emaHte emaHte AP, NH, Mani  amaHte 
   amaHte amaHte NH, Jn, ManiK 
   anaHe  anhHe AP, NH, Jn, Mani eneH 
       aniHe TracTri 
     enhHe NH 
     eneH TracTri 
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   esiwou asiwou ManiKP  asiwou 
     esiwou ManiP 
 
 
 Var.24:  a-  a- tous    e- 
     e- NH, TracTri 
 
 
 Var.25:  saune  sooun TracTri   sooun 
     saune AP, NH 
 
   sautne sooutN Jn   sooutN 
     sautN TracTri, ManiKP 
     sautne ManiHK 
     satne EvVer                                  
 
   GarGre  varvr= AP, TracTri  vorvr= 
     vorvr= TracTri 
 
   Gtartre vtartr= AP, NH, Jn, Mani vtortr= 
     vtortr= TracTri 
     vtartre ManiK 
 
   ouaabeÈ ouaabÈ AP, NH, Jn  ouaabÈ 
   ouabeÈ  ouaabeÈ MAniK 
     ouabeÈ ManiHKP 
 
 
  b) Variantes morphologiques: 
 
 
 Var.43:  -thne  -thne AP 63%, NH 93%, -thutN 
       Jn, Mani 
     -thutN AP 37%, NH 7% 
 
 Var.52:  maÆ  maÆ tous    meÆ 
 
 Var.53:  Gar(e)Æ vaÆ AP, ApocrJac 90%  vaÆ 
       TracTri 50%, Rheg 66% 
       Jn, Mani 
     var(e)Æ TracTri 50%, Rheg 33% 
       ApocrJac 10% 
 
 Var.56:  neÆ  NneÆ AP 25%, ApocrJac   NneÆ 
       [ Nnou- TracTri] 
     neÆ Jn, Mani 
       [nou- TracTri] 
     eneÆ AP 75% 
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 Var.58:   Ntare-  Ntare- tous   Ntere- 
   tare- 
 
 
 Var.59:  aFva-  eFva- TracTri 66%, EvVer eFvan-                   
        Jn, ManiKP 
     aFva- TracTri 33% 
     eFvan- AP, EvVer, ApocrJac, 
       TracTri 34%, Mani 
 
 
 Var.61:  teÆ  treÆ  AP, TracTri 96%  treÆ 
       Jn, Mani 
     teÆ TracTri 4%, Mani 
 
 
 Var.63:  naÆ  neÆ AP, ApocrJac,  neÆ 
       TracTri 82%, Jn, Mani 
     naÆ TracTri 18% 
 
 
 Var.65:  ete-  ete- ApocrJac 80%  etere- 
       TracTri, Jn 
     etere- AP, ApocrJac 20%, 
       TracTri, Jn, Mani 
     etare- TracTri 
 
  c) Variantes syntaxiques: 
 
 Var.74:  eFna-  eFna- AP 79%, Jn 51%  eFe- 
       Mani 
     eFa- AP 21%, Jn 45%, Mani 
     eFe- Jn 4% 
 
 Var.77:  eta-  (e)nta- AP, NH, TracTri, (e)nta- 
       Jn                  
     eta- Mani, TracTri 28%, 
       Jn 6%, AP (2x) 
     ete(H)a- TracTri 
 
 Var.78:  eta(H)- er- Jn    entaÆ 
     e(n)taH- NH 
     eta- Mani 
     (e)ntaÆ AP, NH, Jn(1x) 
 
 Var.84:   r=-   r=- ManiP 34%, AP 42%,  Ø 
       ManiH 44%, ManiK 51% 
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       ApocrJac 81%, Rheg 82%, 
       TracTri 92%, Jn 99% 
 
  d) Variantes lexicales et dérivationnelles: 
 
 Var.87:  eÈ  oÈ NH, Mani, Jn   oÈ 
     wÈ TracTri 
   eieÈ  oiÈ NH, Mani 
     oeiÈ AP, NH 
     aeiÈ TracTri 
 
   teÈ  toÈ EvVer   toÈ 
   teieÈ  teeieÈ TracTri 
     to(e)ieÈ TracTri, Mani, Jn 
     toeiÈ TracTri 
     tweieÈ TracTri 
 
 
 L'ensemble de ces données m'amène à faire trois remarques: 
 
 (1) La comparaison des textes sur la base d'une analyse des variantes présentes en CG 
VI confirme, pour l'essentiel, la typologie établie, à savoir les trois groupes Lnh (ou L6), Ljo (ou 
L5) et Lma (ou L4). 
 
 (2) Mais s'il est vrai, comme l'a démontré W.P Funk, que APL et NHL, sont très 
proches, il n'en demeure pas moins que ces textes se différencient par un certain nombre de 
particularités dont quelques-unes apparaissent nettement dans le tableau ci-dessus: les textes 
lycopolitains de Nag Hammadi semblent plus proches de S que les autres, et plus 
particulièrement CG I5 TracTri; d'autre part NHL se distingue de APL par la présence d'un plus 
grand nombre d' alternances (= a) concernant les variantes 23,24,53,56,59,61,63, 65,77 et 84. 
Les variantes 8,9,16 et 67 du catalogue, présentes en CG VI, sont aussi plus souvent attestées. 
 
 (3) Il est important de tenir compte non seulement de la présence d'une alternance en 
un texte, mais aussi le pourcentage de présence des formes alternatives. Si l'on observe, par 
exemple, dans quels pourcentages est attesté l'auxiliaire  r=- dans le cas des verbes grecs 
[ManiL:34-51%; APL:42%; NHL:81-92%; JnL:99%], ou dans le cas de la présence du  N- devant 
de et gar [A,ManiL,JnL:0%; APL:79%;NHL:42%], on remarque que les proportions diffèrent 
sensiblement d'un texte ou d'un groupe de textes à l'autre. On notera en particulier les 
pourcentages très différents de APL et de NHL.  Il me paraît nécessaire de distinguer 
typologiquement APL et NHL qui n'obéissent pas au même standard. D'autre part TracTriL, texte 
capital, doit impérativement être pris en considération. W.P. Funk n'en tient pas compte et ne 
l'inclut pas sous le sigle Lnh. 
 
 
4. Les caractéristiques lycopolitaines 
 
Pour démontrer la réalité d'un dialecte lycopolitain, il faut faire la preuve de l'existence de 
caractéristiques communes, proprement lycopolitaines, dont la présence puisse s'expliquer par 
le développement sui generis d'un tel dialecte. Trouve-t-on de semblables caractéristiques, 
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attestées sinon dans tous les textes, du moins dans quelques-uns d'entre eux? Parmi les formes 
alternatives attestées en CG VI, on remarque que quelques-unes ne sont jamais présentes en 
sahidique, ni en akhmimique, mais attestées uniquement dans les textes lycopolitains. Il s'agit 
des traits de langue suivants: 
 

TABLEAU 6 
 
   A:          L:    S: 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 Var.11:  o  eu AP, NH, ManiKP, Jn  ou 
     ou NH 
     o ManiHP 
 
 
 Var.18:  no  neu AP, NH, Jn   nau 
     no Mani 
 
   sno  sneu AP, NH, ManiKP  snau 
   sneu  sno ManiH 
 
   mo  meu AP, ManiKP, Jn  mau 
     mo ManiH 
     mau EvVer 
 
 
 Var.19:  Heeie  Haeie AP, NH, Jn  He 
     Heeie Mani, TracTri 
 
 
 Var.28:  saGeÈ  saviÈ AP, EvVer  saveÈ 
     saveÈ ManiP 
 
   GaseÈ  HasiÈ NH   HoseÈ 
     HaseÈ TracTri, Mani 
 
   HaseÈ  HasiÈ AP, NH   HoseÈ 
   HasiÈ  HaseÈ TracTri, Mani 
 
   eiate  eiate TracTri   eiote 
   eiaT  eiaT AP, ApocrJac 
 
   keke  keke TracTri, Mani, Jn   kake 
     kekei NH 
 
   nabe  nabe Mani, Jn   nobe 
     nobe TracTri 
     nab(e)i NH 
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   ase  ase Mani   ose 
     asi EvVer 
 
   sane  sane Mani, Jn   soone 
     sani AP 
 
   oue  oue TracTri, Mani, Jn  oua 
     ouee Jn 
     oue(e)i AP, NH 
     ouaei TracTri 
 
 
 Var.44:  neû  nhû AP, NH, Mani  naû 
     nhei AP, NH 
     nnhei ApocrJac 
 
 
   nemeû  nm=mhû ApocrJac   nm=maû 
     nm=mhei AP, Jn, ApocrJac 
     nemhû ManiHK 
 
   pajeû  pajhû ApocrJac   pejaû 
     pajeû ManiH 
 
 
 Var.62:  ta- (caus.) tri- AP, NH   tra- 
     tra- AP, NH, Mani, Jn 
 
   ta- (conj.)  NT- AP, ApocrJac  (N)ta- 
     (N)ta- Mani, Jn 
 
 La variante 28, considérée comme un archaïsme, mérite une mention toute spéciale. 
C'est sur sa présence que repose pour une bonne part l'affirmation selon laquelle le lycopolitain 
existe comme système dialectal en voie de standardisation, ayant eu une évolution 
indépendante, se distinguant à la fois de S et de A449. E. EDEL a montré que le -i final non 
accentué, lorsqu'il était attesté ailleurs qu'en fayoumique ou en bohaïrique, dialectes où il 
apparaît régulièrement, n'intervient que dans la suite –j w450. En effet, dans certains textes 
lycopolitains, le -i final apparaît de façon systématique lorsque la syllabe finale atone 
commence par un [j] en ancien égyptien. Ce phénomène se rencontre en AP, en CG I2 
ApocrJac, I3 EvVer, X1 Mar. Il est partiellement attesté en I5 TracTri, mais n'apparaît jamais en 
Jn451 et dans les textes manichéens452. Il est exceptionnellement attesté en sahidique453, et 
                     
     449 Cf. KASSER, Nouveau Document, 1982, p.31 et n.4. 

     450 Je reprends ici une remarque de OSING, Nominalbildung, 1976, p. 16, § bγ et p. 414-415, n. 91 et p. 422 ss., 
selon laquelle Edel fait dépendre à tort de la suite -j w le mot  Nkeei (AP, EvV). D'après Osing, seuls les textes 

fayoumiques, avec les textes lycopolitains non manichéens, développent un -eei final dans la suite *e’ (< *u’), S: Nka, 
A: Nke, APL EvVerL;  Nkeei, JnL:  Nkeen, F:  Nkei,  keeni,  kane. 

     451 Une attestation erronée signalée par Thompson en Jn 10,16 a été indexée à tort. La correction a été faite par 
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présent de façon tout à fait occasionnelle en akhmimique: Hasi en Clément454 et eiaT en II 
Macc.,6,6455. Cette variante n'apparaît ailleurs, en des manuscrits contemporains, que dans des 
textes habituellement rapprochés du système akhmimique: l'Ascension d'Isaïe, la Genèse de 
Berlin et le Psaume en dialecte d'Akhmim de Crum456. Ainsi, l'absence quasi systématique en 
akhmimique et en sahidique de la finale atone en -i, et son apparition dans des conditions 
déterminées - syllabe atone commençant par un [j] - et dans certains textes lycopolitains 
seulement, ont naturellement conduit à la conclusion qu'il s'agissait d'un archaïsme en voie de 
disparition, et que la langue des textes lycopolitains, plus archaïque que le dialecte akhmi-
mique, ne pouvait dépendre de ce dernier457. L'hypothèse d'un mélange et d'une influence 
fayoumique, autrefois envisagée, a donc été définitivement abandonnée. En dehors de Nag 
Hammadi, on ne rencontre la finale en -i qu'en APL. Ce texte, dans lequel se trouvent plusieurs 
variantes graphiques archaïques, est par ailleurs très proche des textes de Nag Hammadi, 
comme W.P.Funk l'a démontré. 
 
 Il faut ajouter à ces six variantes (var.11,18,19,28,44,62) les formes alternatives non 
attestées en CG VI, mais répertoriées par W.P Funk, qui n'apparaissent ni en akhmimique ni en 
sahidique. Il s'agit, selon la numérotation établie par W.P.Funk, des formes suivantes: 

                                                           
CRUM, Dict., 1939, p.258a. Dans le cas d'une seconde attestation erronée en JnL 7,28: anok ouei abal to, l'absence 
dans ce texte du -i final indique que l'on a affaire au verbo-nominal ei et non au représentant ouei (cf. SCHENKE, 
Matthieu, 1981, p.45-46 et CHERIX, Concept, 1982, p.51-52). L'étymologie de la forme masculine oui, attestée en 
Bodmer 6, est discutée: le -i final n'est probablement pas atone en ce cas; cf.OSING, Nominalbildung, 1976, p.698 et 
KASSER, Orthographe, 1984, p.264. 

     452 On peut mentionner aussi le qualitatif labeÈ (CRUM, Dict., 1939, p.136b) présent en ManiH 
9,7;33,34;92,26;93,25, ManiK 134,21, ManiP 15,4.11 et JnL 10,20 et le substantif sate (CRUM, Dict., 1939, p.361b) 
que l'on rencontre également dans les textes manichéens. Ces deux lexèmes ne sont pas attestés en APL et NHL. 

     453 Cf. P.Michigan 493215:  kaki (cf. KAHLE, Bala'izah, 1954, p.71). 

     454 Cf. SCHMIDT, Clemensbrief, 1908, 2,27. 

     455 Cf. LACAU, Textes, 1911, p.73. 

     456 Cf. LACAU, Asc.Is., 1946: jasiÈ (7,30.31); LEIPOLDT, Genèse, 1904:  kekei (1,18); Hale (1,26.28); CRUM, 
Psaume, 1934: jesiÈ (46,3). 

     457 Pour R.KASSER, Nouveau Document, 1982, p.31. le -i final archaïque est non seulement typique du dialecte L 
mais aussi une caractéristique typique du protodialecte I (p.38), c'est-à-dire du « protodialecte lycopolitain » ou 
« subdialecte protosubachmimique » (cf. VERGOTE, Dialecte P, 1973, p.56), dont le principal témoin serait le 
manuscrit de l'Asc.Is. Cependant, si jasiÈ est attesté à deux reprises dans l'Asc.Is., c'est oue et non oueei, comme en 
APL ou en CG I, qui est présent à trois reprises dans ce même texte. D'autre part, la forme lycopolitaine eu de 
l'interrogatif (équivalent sahidique de ou) présent dans tous les textes lycopolitains (à l'exception de ManiH) ne se 
retrouve pas dans l'Asc.Is. qui use de la forme akhmimique dérivée, et donc plus récente: o. Si le manuscrit de l'Asc.Is. 
était plus ancien que les autres manuscrits lycopolitains, ce qui est vraisemblable mais pas prouvé, et si la langue de 
l'Asc.Is. était vraiment l'ancêtre d'un dialecte L, on devrait y retrouver aussi les caractéristiques typiques de ce dialecte. 
De ce point de vue, s'il est curieux que le -i final archaïque, typique du dialecte L, attesté à 100% en APL, présent à 
33% dans l'Asc.Is. soit absent en ManiL et en JnL, il est invraisemblable qu'on ne trouve pas en Asc.Is. des formes 
presque systématiquement attestées dans les textes lycopolitains, comme neu ou etm=meu, mais bien no et etm=mo, 
formes dérivées, comme en akhmimique. Il me semble que ces formes archaïques, si elles étaient typiques d'un dialecte 
L, devraient se retrouver, même partiellement, à l'étape plus ancienne du « protolycopolitain » (cf. KASSER, 
Relations, 1979, p.32, n.4). Il ne me paraît pas aller de soi que la langue du manuscrit de l'Asc.Is. soit l'ancêtre d'un 
dialecte lycopolitain. 
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TABLEAU 7 
 
      A:          L:     S: 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 Funk Var.11: veje  seje Mani, Jn  vaje 
     veje AP, NH 
 
 Funk Var.12: Fi, Fwte bi, bwte NH, Mani Fi, Fwte 
     Fi, Fwte AP, NH 
 
 Funk Var.15: e(e)F  eiF NH   aaF 
      e(e)F AP, Mani, Jn 
 
 Funk Var.16: eeue  eitou AP,NH,Mani aau 
     eeue Mani, Jn 
 
 Funk Var.25: to  ton AP, NH  twn 
     to Mani, Jn 
 
 Funk Var.34: a-   (a)Ha- AP, NH  a- 
     a- AP, NH, Mani, Jn 
 
 Funk Var.35: aÆ  aH(a)Æ NH  aÆ 
     aÆ AP, NH, Mani 
 
 Funk Var.37: na   ni NH, Mani   Nna 
     Nni AP 
     eneei AP 
     na Jn 
 
 L'analyse des caractéristiques lycopolitaines présentées dans les tableaux 6 et 7 permet 
d'observer ce qui suit: 
 
 (1) quatorze formes alternatives seulement (6 variantes CG VI + 8 variantes Funk) ne 

sont attestées ni en akhmimique, ni en sahidique, mais sont occasionnellement 
présentes dans l'un ou l'autre texte lycopolitain. 

 
 (2) A l'exception de la variante 37 de Funk, toutes sont également attestées en 

fayoumique458. 
 
 (3) Sur les quatorze, une seule (var.44) est systématiquement attestée dans tous les 

textes lycopolitains. (4) Quatre d'entre elles (var.28,62, Funk 25,Funk 34) sont 
typiques des textes APL et NHL et ne sont attestées que là. 

                     
     458 Il en va de même des pluriels en -a- qui ne sont pas présents en sahidique ni en akhmimique, mais bien attestés 
en fayoumique. Il s'agit notamment de tb=naue ManiL, JnL; kekaue APL,NHL, ManiL; Hiaue ManiL; ouvaue ManiL; 
Hb=saue ManiL. Seul sbaue ManiL est aussi attesté en akhmimique. Il est intéressant de noter que Crum signale (Dict., 
1939, p.646a) la forme Hia(o)ue dans un texte Sf = « with Fayyumic tendency ». Cf. aussi NAGEL, Untersuch. zur 
Grammatik, 1964, p.120-121. 
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 Il s'ensuit que toutes les formes alternatives attestées dans l'un ou l'autre texte 
lycopolitain sont ou bien présentes systématiquement en akhmimique, ou bien présentes 
systématiquement en sahidique. Lorsqu'il y a alternance, le pourcentage d'attestation différe 
d'un texte à l'autre. Comme nous l'avons vu, lorsqu'on rencontre une forme originale, c'est-à-
dire non attestée en A ou en S, celle-ci se retrouve soit dans les textes APL, NHL, soit dans les 
textes manichéens (var.Funk 11), et dans les textes fayoumiques. Il faut relever ici que l'on 
rencontre en APL, de façon tout-à-fait exceptionnelle, les formes jusqu'ici attestées en 
fayoumique: [m=m]eTe (S: m=mate) en 20,11, et l=bal (S: r=bol, A: r=bal) en 19,6. 
 
 C'est la présence de formes archaïques dans les textes lycopolitains et leur absence 
dans les textes A qui a permis de conclure à l'impossibilité d'une dépendance de la langue des 
textes lycopolitains à l'égard de celle attestée dans les textes A. On rencontre, en effet, dans les 
textes lycopolitains, des formes alternatives dont le stade d'évolution est plus ancien que celui 
des formes équivalentes akhmimiques [var.18 (m=meu, neu),28,77]. Si les formes alternatives, 
archaïques, sont bien le résultat d'un développement sui generis et non la trace d'influences, on 
ne les rencontre cependant, de façon plus ou moins systématique, qu'en APL et en NHL. Leur 
présence peut donc nous permettre de prouver l'ancienneté de ces deux types de textes, mais 
pas celle de ManiL, ni de JnL. 
 
 La présence ou l'absence d'alternances et, par suite si l'on admet que la variation libre 
précède la règle, le degré de standardisation de la langue attestée dans les textes lycopolitains 
peuvent être schématisés de la façon suivante: 
 
 
     TABLEAU 8459 
 
      alternances alternances 
 Dial. < Standardisation phonogr.: morphol.: Sigles460 
 ----------------------------------------------------------------------------------------- 
 A  ------------ textes A a  a  A 
 (L) ----- ManiL  a  x  L 
  ----- JnL   a  x  L 
  ----- APL   a  x  L 
  ----- NHL  a  x  L 
  -- TracTriL  x  x  L 
 (P) -- Bodmer 6  x  x  P  
  -- NHS   x  x  S 
  ------------ textes Sp b  b  S 
 S ------------ textes S b  b  S 
  
  
 
 
 

                     
     459 Colonnes centrale gauche = variantes graphématiques et phonographématiques, colonne centrale droite = 
variantes morphologiques et syntaxiques, a = présence systématique, b = absence, x = alternance. L'absence 
d'alternances présuppose une plus grande standardisation. 

     460 V.supra, note 430 et Introduction, note 4. 
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 Il s'ensuit que l'étude de la langue des textes lycopolitains, si elle nous conduit tout 
naturellement à établir une typologie des textes et à les regrouper sur le plan graphématique ou 
phonographématique, ne nous permet cependant pas de conclure à l'existence d'un dialecte 
lycopolitain homogène ayant son système phonologique propre et sa grammaire, distincts à la 
fois de A et de S. 
 
 
 
 
D. CG VI ET LES TEXTES LYCOPOLITAINS 
 
 
 Les textes lycopolitains étant loin de former un tout homogène et leur individualité 
étant parfois fort marquée, il appartient maintenant de déterminer avec lequel ou lesquels 
d'entre eux CG VI présente le plus grand nombre d'affinités. Lorsqu'on reprend la liste des 
variantes occasionnellement présentes dans les textes sahidiques préclassiques attestées en CG 
VI, et plus particulièrement des variantes morphologiques et syntaxiques, et que l'on se 
demande en quels textes lycopolitains les mêmes variantes apparaissent, on constate que la 
majorité des variantes attestées en CG VI sont communes à tous les textes lycopolitains, dans 
des proportions variables. Mais on remarque aussi ceci: 1) certaines variantes sont spécifiques à 
tel ou tel d'entre eux, notamment à APL et NHL; 2) d'autres ne sont présentes qu'en akhmimique; 
3) certaines ne sont attestées qu'en fayoumique ou en bohaïrique. 
 
 
 
1. Les variantes communes à CG VI et APL: 
 
 Un certain nombre de segments présents en CG VI, mais absents en Bodmer 6, ne sont 
systématiquement attestés (var.11,18,19,28,40,41), ou principalement attestés (var.56,62), en 
dehors de Nag Hammadi, que dans le texte lycopolitain des APL. Il s'agit des variantes 
suivantes: 
 
 

TABLEAU 9461 
 
            APL:  Textes:  Nbre:  A: 
  ------------------------------------------------------------------------- 
  11. eu  VI8  1:15  o 
  18. m=meu VI8  1:22  m=mo 
  19. maeie VI4,6  1:6  meeie 
  28. HeT  VI4,6  2:0  - 
  40. toubo VI4,6,8  4:3  tbouo 
  41. twwn VI2,3,4,6  4:0  twn(e) 
  56. eneÆ VI7  2:1  neÆ 
  62. tri-  VI6  1:1  ta- 

                     
     461 Colonne 1 = variantes APL; colonne 2 = textes du codex dans le(s)quel(s) la variante est attestée; colonne 3 = 
nombre d'attestations de la variante et de la forme sahidique classique; colonne 4 = équivalents akhmimiques non 
attestés en CG VI. 
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 On conclura que, dans l'ensemble, les variantes attestées en CG VI permettent de 
rapprocher ce codex non seulement des autres manuscrits lycopolitains de Nag Hammadi, mais 
aussi de APL. 
 
 
 
 
2. Les variantes attestées en A et en CG I5 TracTri: 
 
 
 A l'exception de naÆ vs neÆ (variante 63) présente en NHL et en B, les variantes de CG 
VI dont la liste figure ci-dessous sont absentes de Bodmer 6, mais bien attestées en CG I5 
TracTri et en akhmimique: 
 
 

TABLEAU 10462 
 
      A:  Textes:    Nbre:  SL: 
  ---------------------------------------------------------------------- 
  57. se-  VI4    2:25  Nse- 
  63. naÆ  VI4,8    2:14  neÆ 
  88. eÈ  VI6,8              19:11  oÈ,o(e)iÈ 
  89. mie  VI6    1:13  me 
 
 
 
 La présence de ces quatre variantes en VI4 GrPuis, en VI6 OgdEnn et en VI8 Ascl, 
permet de rapprocher les textes du CG VI, tout au moins les textes hermétiques, avec les textes 
A et le texte lycopolitain CG I5 TracTri.  
 
 
 
 
3. Les variantes absentes en AL mais attestées en B et F: 
 
 Un certain nombre de variantes ne se retrouvent ni en akhmimique, ni en lycopolitain, 
mais en bohaïrique ou en fayoumique. Seule la variante 69 est attestée dans les textes 
manichéens et en CG V: 
 
 
 
 
 
 
                     
     462 Colonne 1 = variantes A; colonne 2 = textes du codex dans le(s)quel(s) la variante est attestée; colonne 3 = 
nombre d'attestations de la variante et de la forme sahidique classique; colonne 5 = équivalents akhmimiques non 
attestés en CG VI. 
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TABLEAU 11463 

 
 
         BF:   Textes:  Nbre:  SAL: 
 -------------------------------------------------------------------------------------------- 
   66. ne F  VI4  1:194  na 
   69. ph et- F (B:fh et-) VI1  6:194  pet-, pai et- 
 108. baûaik B (ebiaik)F VI1  1:1  HmHal 
 109. nheie B (neû,nhû) VI1  1:2  ounou 
 110. vbwwt S(rare)BF VI1  1:1  Cerwb 
 
 
 
 
 Quatre des cinq variantes ci-dessus ne se retrouvent qu'en VI1 Actes, c'est-à-dire dans 
le texte du codex VI dont la langue est la plus voisine de celle des textes manichéens. 
 
 
 Ainsi, à la question de savoir si la langue des textes du codex VI est plus proche de A 
ou des textes L, on peut répondre qu'à l'exception de VI1 Actes qui offre une plus grande parenté 
avec ManiL, les textes du codex VI doivent être rapprochés de NHL et de APL. Un seul 
akhmimisme est attesté en VI4 GrPuis: 57 [se vs  Nse], qui n'apparaît pas dans les textes 
lycopolitains. De plus, la présence dans le codex, et plus spécialement en VI1 Actes, de 
variantes qui ne sont attestées ni en A ni dans les textes L, laisse entrevoir qu'il s'agit là 
d'archaïsmes, car ces variantes sont également attestées dans les dialectes du nord, c'est-à-dire 
en F, et en B, dialecte particulièrement conservateur. 
 
 
 
 
E. CG VI ET LES TEXTES SAHIDIQUES DE NAG HAMMADI 
 
 
 Il conviendrait maintenant de comparer le codex VI avec les autres codices de la 
bibliothèque de Nag Hammadi. Mais la langue des textes sahidiques de Nag Hammadi n'a pas 
encore été décrite, ni étudiée, de manière systématique et exhaustive. Une comparaison de CG 
VI, dans le détail, avec le reste de la bibliothèque me paraît exclue dans le cadre de cette étude. 
Je renvoie donc à la description des variantes du premier chapitre où j'ai tenu compte, dans la 
mesure du possible, des remarques faites par les éditeurs des textes. Voici les ouvrages 
auxquels je me suis référé et les principales observations qu'ils contiennent: 
 
 
 L'étude la plus complète parue à ce jour a été faite par P. Nagel. La conclusion de ce 
dernier est que la langue du codex II est sporadiquement influencée par l'akhmimique, le 
lycopolitain et le thébain. Il n'y a pas d'influence fayoumique. Les formes alternatives d'ordre 
                     
     463 Colonne 1 et 2 = variantes BF; colonne 3 = textes du codex dans le(s)quel(s) la variante est attestée; colonne 4 = 
nombre d'attestations de la variante et de la forme sahidique classique; colonne 5 = équivalents akhmimiques non 
attestés en CG VI. 
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orthographique et phonologique qui ne sont attestées ni dans les textes L, ni en sahidique 
classique, se retrouvent dans les textes sahidiques préclassiques d'origine thébaine (NAGEL, 
Grammat.Untersuch., 1969). 
 
 
 B. Layton, dans son édition de CG II4 HypArch, s'élève contre l'idée que la langue de 
ce texte soit un sahidique préclassique fortement mêlé de formes lycopolitaines. Il montre que, 
si l'on porte attention à la syntaxe, le dialecte sous-jacent doit être considéré comme 
subakhmimique. Il qualifie cette langue de crypto-subakhmimique (LAYTON, Hypostasis, 
1974-1976). 
 
 
 Pour A. Böhlig qui a édité, avec P.Labib, les apocalypses du codex V (NH V, 1963, 
pp.11-14), la langue du codex est un sahidique mêlé non seulement d'akhmimismes et de 
subakhmimismes, mais aussi parfois de fayoumismes. Il suppose que le scribe du codex V, 
originaire de Moyenne-Égypte, a occasionnellement laissé des traces de sa langue maternelle 
dans le texte sahidique qu'il écrivait. 
 
 
 W. F. Funk, éditeur de CG V4 2ApocJac, pense, à la suite de Böhlig, que le codex V 
est influencé par le fayoumique. Il s'oppose sur ce point à Nagel (Bedeutung, 1972, p.22).  Ce 
dernier considère qu'il y a une différence décisive entre le codex II et le codex V sur le plan 
syntaxique, et non pas sur celui de la quantité des variantes orthographiques, phonologiques et 
morphologiques attestées. 
 
 
 Ces diverse études nous montrent que non seulement la langue de chaque texte d'un 
codex est différente, mais surtout que les codices divergent aussi entre eux de façon sensible. 
Comme dans les autres codices sahidiques de la bibliothèque de Nag hammadi, notamment CG 
II, on constate en CG VI une forte parenté avec AL. Comme CG V, mais moins que lui semble-
t-il, le codex VI présente occasionnellement des traits variants attestés également dans les textes 
fayoumiques.  
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IV. CONCLUSION 

 
 
 
 Après avoir entrepris une description, esquissé une analyse et tenté une classification 
des différents textes du codex VI selon des critères linguistiques, après avoir montré la 
difficulté d'établir une typologie et avoir dessiné les grandes lignes de la situation « dialectale » 
des textes aux IVe et Ve siècles, il importe maintenant de risquer quelques conclusions sur la 
langue du codex VI, dans le cadre plus global du copte de cette période. 
 
 
 Une chose est acquise: les textes du codex VI sont écrits en sahidique. Mais, en raison 
du grand nombre d'alternances que ce codex contient, ils n'ont pas été écrits dans le dialecte 
sahidique littéraire tel qu'il est attesté dans les textes classiques des VIe-VIIe siècles, représenté 
par les manuscrits bibliques de la Chester-Beatty et décrit dans les grammaires sahidiques 
usuelles. Il est clair aussi que le sahidique du codex VI diffère du sahidique préclassique tel 
qu'il nous est connu par les manuscrits Bodmer, ou les Biblical Texts édités par Budge. 
 
 
 Les états de langue des divers textes du codex présentent de nombreuses similitudes 
entre eux, c'est-à-dire que tous partagent un grand nombre de formes alternatives, ou de 
variantes. Les formes attestées en un texte, mais absentes dans les autres, ne sont pas rares. On 
peut cependant supposer que des textes plus longs auraient permis de les y retrouver. Les 
variantes attestées et les pourcentages d'attestation en cas d'alternance permettent de distinguer 
certaines tendances. C'est ainsi que la langue de VI1 Actes se rapproche de celle des textes 
manichéens. La langue sahidique de VI4 GrPuis, VI6 OgdEnn et VI8 Ascl a des affinités avec 
NHL et APL. Celle de VI5 PlatoRep semble plus « classique ». 
 
 
 Les textes du codex VI présentent des variantes, qui se retrouvent presque toutes 
ailleurs dans les textes anciens, essentiellement dans les textes attribués aux dialectes ALBF, 
mais aussi dans les textes sahidiques préclassiques. Présentes dans les textes les plus anciens, la 
plupart des variantes attestées peuvent être considérées, de façon certaine, comme des 
archaïsmes. Quelques-unes d'entre elles sont peut-être dues à l'influence de systèmes dialectaux 
différents du sahidique. Or la majorité de ces dernières se retrouvent dans les textes 
akhmimiques et lycopolitains. Quelques-unes ne se rencontrent qu'en akhmimique, d'autres 
qu'en APL et NHL, d'autres encore qu'en ManiL. Seul un petit nombre d'entre elles ne sont 
attestées que dans les textes fayoumiques ou bohaïriques. Et il s'avère que la plupart des traits 
variants attestés sont d'ordre graphématique (16 cas) ou phonographématique (25 cas), et 
qu'une bonne partie des variantes morphologiques (26 cas), sont essentiellement d'ordre 
graphique. Toutes les autres variantes morphologiques ainsi que les variantes syntaxiques et 
lexicales sont présentes dans des textes anciens, comme le Bodmer 6 et les textes AL ou sont 
également attestées dans le PBodmer 3 dont la langue, le bohaïrique, est habituellement 
considérée comme conservatrice. Il est donc probable qu'il n'y a pas en CG VI d'influence 
dialectale étrangère, mais une forte présence d'archaïsmes. Les textes du codex VI ont sans 
doute été rédigés à une époque préclassique, peut-être antérieure à celle reflétée par la langue 
des manuscrits Bodmer, une époque où la phonographématique, la morphologie et la syntaxe 
autorisaient la présence de nombreuses formes alternatives, formes qui disparaîtront dans les 
textes ultérieurs. Dans cette hypothèse, l'apparente structure morphosyntaxique akhmimique ou 
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lycopolitaine des textes serait due non pas à un essai de traduction en sahidique par un scribe 
d'origine non-sahidique, mais bien à l'ancienneté de la langue du codex. Il reste que la présence 
de certaines alternances phono-graphématiques, plus précisément vocaliques, est peut-être due 
à la plus ou moins grande tolérance de scribes appartenant au milieu linguistique dans lequel les 
manuscrits lycopolitains de Nag Hammadi ont été copiés, en un lieu et à un moment où 
l'orthographe n'était pas encore fixée. Cela n'a pas de quoi surprendre dans un pays où durant 
trois millénaires les scribes n'ont noté que les consonnes. Quoiqu'il en soit, et pour résumer, il 
semble bien que l'on puisse caractériser la langue du codex VI comme un sahidique 
préclassique, non encore standardisé, contemporain ou plus ancien que celui des manuscrits 
Bodmer sahidiques, et présentant de nombreuses formes alternatives archaïques. 
 
 
 Il s'ensuit que les divers états de langue, sahidiques et lycopolitains, attestés à Nag 
Hammadi doivent être étudiés comme un tout. Je rappelle qu'on trouve à Nag Hammadi à la 
fois des textes lycopolitains, comme ceux des codices I,X,XI,1-44, des textes sahidiques 
comme ceux du codex VI et, dans la reliure du codex VII, un manuscrit, celui de la Genèse, 
écrit en un sahidique très proche du sahidique préclassique des manuscrits Bodmer. On y 
trouve également des lettres reflétant sans aucun doute une langue proche de la langue parlée 
par les scribes de Nag Hammadi. Il est donc permis de penser que la langue des textes 
lycopolitains de cette bibliothèque, où apparaissent en grand nombre les mêmes alternances 
qu'en CG VI, représentent eux aussi un stade ancien du développement de la langue copte. 
 
 
 Dans l'attente d'une solution définitive de ces problèmes, je conclurai de la façon 
suivante: à l'origine des textes sahidiques et lycopolitains de la bibliothèque de Nag Hammadi, 
comme à l'origine du BG mais peut-être aussi de APL et de OYEN, Fragmente, très proches des 
codices lycopolitains de Nag Hammadi, on peut concevoir l'existence de milieux 
sociolinguistiques spécifiques, hétérodoxes, vraisemblablement gnostiques. Ces milieux, 
installés dans le sud de l'Égypte, ont sans doute été les témoins de l'apparition et du 
renforcement du dialecte littéraire sahidique, lequel a accompagné l'implantation de 
l'orthodoxie naissante et a servi de façon privilégiée à sa diffusion progressive. Il s'est renforcé 
jusqu'à devenir dominant, notamment à Sohag, où l'on peut voir aujourd'hui encore les ruines 
des monastères dirigés par le très orthodoxe Apa Chenouté. La langue des textes issus de ces 
milieux serait alors un sahidique ancien, flottant sur le plan de l'orthographe et imprégné 
d'archaïsmes. 
 
 Dans cette hypothèse, c'est à une époque relativement ancienne de l'histoire de 
l'Égypte copte, au plus tard dans la première moitié du IVe siècle, mais peut-être bien avant, 
qu'il faut situer traductions et premières copies des textes du codex VI. Il en va probablement 
de même des textes du reste de la bibliothèque de Nag Hammadi, dont la constitution n'est 
cependant pas antérieure à 348 après J.C.  
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          Segments coptes 
 
 

a  lettre; chiffre                066:056:17     066:061:10   
 
a–  (parfait)                 
          a                   061:001:27    061:012:04    063:023:21    064:038:01    064:038:05    064:038:06   
                              064:038:08    064:038:32    064:039:01    064:039:14    064:040:14    064:041:13   
                              064:041:20    064:042:05    064:042:11    064:042:15    064:042:16    064:042:17   
                              064:043:29    064:043:33    064:043:34    064:044:05    064:044:05    064:044:06   
                              064:044:08    064:044:11    064:044:30    064:045:01    066:061:01    068:068:06   
                              068:076:23    068:076:26    068:078:19    069:065:09                           
          ai                  061:006:26                                                               
          aei                 061:001:30    061:002:08    061:003:08    061:006:09    061:006:19    061:006:28   
                              061:006:31    061:006:33    061:006:34    061:007:05*  061:007:19    061:007:20   
                              061:007:20    061:010:06    064:037:16    066:052:10    066:052:11    066:052:15   
                              066:052:20    066:052:26    066:053:12    066:053:13    066:054:30    066:058:10   
                              066:058:14    066:058:16    066:061:01    068:069:03*  068:069:04               
          ak                  061:003:02    061:009:07    061:010:15    061:011:14    066:052:02    066:052:21   
                              066:052:24    066:054:12    066:058:23    066:060:09    066:060:10    067:064:17   
                              067:064:18                                                               
          aF                  061:001:27    061:001:33    061:002:10    061:003:01°  061:003:12    061:004:10   
                              061:004:29    061:005:03*  061:005:03°  061:005:14    061:006:13    061:007:01   
                              061:008:03°  061:008:13    061:008:20    061:008:35    061:008:35    061:009:02   
                              061:009:03    061:009:04    061:009:07    061:009:09    061:009:13    061:009:13     
            061:009:15    061:009:22    061:009:23    061:009:30    061:009:33    061:010:13     
                                                         061:010:22    061:010:31    061:011:01    061:011:03    061:011:05    061:011:14     
                                                         061:012:17    061:012:18    063:022:24    063:022:26    063:025:07    063:026:10     
                                                         063:030:03    064:036:29    064:037:25    064:037:31    064:038:20    064:038:26     
                                                         064:038:29    064:038:31    064:039:06    064:039:07    064:039:14    064:039:21     
                                                         064:039:21    064:041:05    064:041:07    064:041:09    064:041:10    064:041:12     
                                                         064:041:21    064:041:30    064:041:33    064:042:08    064:043:17    064:043:23     
                                                         064:043:24    064:043:34    064:044:14    064:044:20    064:044:26    064:044:27     
                                                         064:044:27    064:044:30    064:044:32    064:045:07    064:045:08    064:045:11     
                                                         064:045:22    065:048:27    065:049:01    065:051:09    066:052:09    066:056:08     
                                                         066:059:23    068:066:32    068:066:36    068:066:38    068:067:21    068:067:22     
                                                         068:067:25    068:067:29    068:067:32    068:073:28    068:073:29    068:073:31     
                                                         068:073:32    068:073:33    068:073:35    068:077:04                                                        
          as                                  061:001:24    061:002:07    063:023:14    063:024:21    063:031:26    063:031:29     
                                                     063:031:29    063:032:16    063:035:02    063:035:03    063:035:08    063:035:09     
                                                         063:035:10    063:035:11    063:035:13    063:035:15    063:035:16    064:040:11     
                                                         064:040:12    064:045:29    068:067:19    068:067:34    068:077:15    068:077:26     
                                                         061:001:03                                                                                                                       
      
  an                                   061:001:10    061:001:12    061:001:14    061:001:16    061:001:19    061:001:25     
                                                         061:001:25    061:004:09°  061:004:26    061:007:24    061:007:26    061:007:29     
                                                         061:007:32    061:008:01°  061:008:06    061:008:08*  061:009:19    061:009:20     
                                                         061:009:23    061:010:17    063:027:05°  064:048:09    065:048:16    065:048:26     
                                                         066:056:27    066:056:32    066:057:01°  066:059:26    067:064:22    067:064:24     
                                                         067:064:25    067:064:27    067:064:29    068:068:20    061:001:06    061:001:09     
       atetn                             061:008:28    062:015:31    062:016:01    062:016:12    062:016:15    062:016:19     
                                                         062:016:21    062:016:27    062:017:35    062:017:35    064:037:05    064:042:30     
     au                                   061:001:21    061:003:14    061:003:16    061:003:19    061:003:29    061:003:32     
                                                              061:004:02°  061:004:15    061:004:34    061:005:01*  061:007:07    061:012:13     
                                                         061:012:16    061:012:17    062:013:04    062:018:32    063:032:24    063:032:28     
                                                         063:032:29    064:041:14    064:041:16    064:041:19    064:041:23    064:041:23     
                                                         064:041:24    064:041:26    064:041:28    064:043:03    064:043:30    064:043:32     
                                                         064:043:32    064:044:07    064:044:10    064:047:23    064:047:24    064:047:25     
                                                         064:048:07    065:049:10    065:049:11    065:049:13    065:050:05    067:065:03     
                                                         067:065:05    068:067:18    068:071:13    069:065:10    069:065:12                             
             P   ne–as                               063:031:28                                                                                                                       
      
             C   e–aF                                 063:023:05    068:066:24    068:067:01° 068:069:06    068:073:26    068:076:34     
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              e–as                                 061:001:15    063:024:20                                                                                                  
   
              e–an                                 064:048:12                                                                                                                       
      
              e–au                                 064:037:34    064:047:18    068:067:13    068:070:14                                                     
             O   nt–a–                                 063:022:23    066:057:12    066:057:14                                                                             
              nt–ai                               062:013:03                                                                                                                       
      
              nt–aei                             066:061:05                                                                                                                       
      
     nt–aF                               062:020:21    063:023:18    068:066:27    068:066:29    068:069:12                             
         nt–as                               063:023:20                                                                                                                       
      
       nt–au                               062:013:02    063:033:24    063:034:18    065:050:18    066:053:10                             
             R   nt–a–                                 062:018:24    063:022:13    063:033:02    064:038:03    068:069:22    068:071:12     
             ent–ai                             061:002:24                                                                                                                       
      
                 nta–ei                             068:067:32    068:072:29    069:065:08                                                                             
                 ent–aF                             063:030:02                                                                                                                       
      
                 nt–aF                               065:049:17    066:061:31    068:076:32    068:076:36                                                     
                 ~nt–aF                             062:013:29    062:014:01    062:021:10                                                                             
                 ent–as                             063:026:29    063:032:13                                                                                                  
   
           nt–as                               063:022:14    063:022:32    063:031:25    063:035:01                                                     
                 ent–an                             063:026:25    066:063:27                                                                                                  
   
                 nt–an                               063:025:26                                                                                                                       
      
                 nt–atetn                         062:018:01*                                                                                                                     
      
                 ~nt–atetn                       062:016:16    062:016:17    062:016:20    062:016:26    062:016:32                             
         ent–au                             063:034:06    065:048:18    065:048:23    065:049:05    065:049:10                             
               nt–au                               062:018:15    062:021:13    062:021:17    063:023:08    067:063:33                             
                 ~nt–au                             062:016:09    062:016:10    062:018:34    065:049:07                                                     
      et–a–                                 061:007:09    064:044:03                                                                                                  
   
                 et–aei                             061:002:20    061:010:12    061:010:25                                                                             
                 et–ak                               061:005:19    061:011:13    066:052:23    066:055:06°                                                   
                 et–aF                               061:001:11    061:005:04    061:006:19    061:007:22    061:007:26    061:009:16     
                                            061:009:17    064:041:01                                                                                                  
   
                 et–an                               061:008:12    066:058:01°                                                                                                
   
                 et–atetn                         061:010:02                                                                                                                       
      
                et–au                               061:010:05    064:045:26    064:046:25    064:046:27    066:055:08    068:065:14     
                  p–ent–aF                           062:013:34    064:036:28    064:038:31    064:042:12    065:049:01    065:050:20     
               p–ent–au                           063:032:29    065:048:21    066:063:23                                                                             
                 t–ent–atetn                     062:016:18    062:016:29                                                                                                  
   
                 n–ent–a–                             066:063:24                                                                                                                       
      
                 n–ent–aF                           063:024:33                                                                                                                       
      
                 n–ent–an                           068:067:24                                                                                                                       
      
                 n–ent–au                           062:017:03    062:021:16    063:026:16    063:027:20    063:028:28    063:032:17     
                                              066:055:05*                                                                                                                     
      
                 n–et–au                             062:014:22                                                                                                                       
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a–    secteur, domaine                    
                 a                                     064:043:23                                                                                                                       
      
 
abw    filet                                       063:029:11                                                                                                                       
      
 
aûaû    augmenter, croître        
                 aeiaei                           064:044:33    064:046:05                                                                                                  
   
 
aûhs    grandeur                            
                 aeih                             064:037:06    064:043:08                                                                                                  
   
                 amaeih                         064:043:05                                                                                                                       
      
 
ale    monter                                     061:001:20                                                                                                                       
      
 
alou    enfant, jeune  homme           061:008:17    061:009:32                                                                                                  
   
 
alwl    s'impatienter                    
                 elwl                             061:008:35                                                                                                                       
      
 
amou    viens!                                  
                 amheitn                         061:004:12    061:004:31                                                                                                  
   
 
am±nte    ouest, enfers                
                 emnte                         064:037:30     064:041:10    064:041:17    064:041:28    064:041:33                                   
                  
 
amaHte    prendre, saisir               062:016:17    062:020:17    062:020:31    062:021:26    063:028:28    063:029:33     
                                                 064:036:08    064:041:23    064:046:10    065:051:15    066:055:25    068:075:14     
                                                  068:077:06                                                                                                                       
      
                 emaHte                         062:019:22    064:042:02    064:046:26    068:075:09                                                     
                 amaHte    n                     062:019:09    063:035:20                                                                                                  
   
                 at–amaHte                       062:019:09*  062:021:23                                                                                                  
   
 
an    (négation)                               061:008:09    061:010:25    062:018:05    062:021:09    063:022:20    063:024:24     
                                                         063:024:26    063:025:12    063:027:07    063:027:19    063:029:04    063:029:04     
                                                         063:029:12    063:029:17    063:032:08    063:033:05    063:033:06    063:033:12     
                                                         063:034:29    064:037:03    064:038:12    064:039:06    064:045:34    064:045:35     
                                                         064:047:08    064:048:04    064:048:05    064:048:06    065:048:23    065:050:23     
                                                         066:054:23    066:058:16    066:058:24    066:059:12    066:060:26    066:063:01     
                                                         066:063:04    066:063:07    066:063:08    067:063:36    068:065:30    068:066:08     
                                                         068:066:15    068:067:06    068:067:14    068:068:16    068:068:29    068:070:35     
                                                         068:071:01*  068:071:11    068:071:22    068:071:36    068:072:04    068:073:13     
                                                         068:073:14    068:073:15    068:074:22    068:076:16    068:077:20    068:077:25     
                                                         068:077:34    068:077:37    068:078:07    068:078:10    068:078:24    068:078:26     
                                                         068:078:40    068:078:42                                                                                                  
   
             en                                 068:066:03                                                                                                                       
      
 
anaû    embellir                            
         anai    n                         068:075:06    066:054:24    066:054:26                                                                             
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anok    moi                                         061:001:29    061:002:32    061:003:05*  061:003:09*  061:003:10    061:006:18     
                                                         061:009:14    061:010:07    061:012:11    062:013:02    062:013:15    062:013:16     
                                                         062:013:18    062:013:19    062:013:20    062:013:21    062:013:22    062:013:23     
                                                         062:013:25    062:013:26    062:013:27    062:013:30    062:013:33    062:013:34     
                                                         062:014:05    062:014:09    062:014:12    062:014:14    062:014:26    062:014:27     
                                                         062:014:29    062:014:29    062:014:30    062:014:31    062:014:31    062:014:33     
                                                         062:015:15    062:015:15    062:015:16    062:015:25    062:015:27    062:015:29     
                                                         062:015:30    062:015:33    062:016:02    062:016:03    062:016:05    062:016:06*   
                                                         062:016:09    062:016:11    062:016:13    062:016:16    062:016:17    062:016:18     
                                                         062:016:20    062:016:22    062:016:23    062:016:24    062:016:24    062:016:25     
                                                         062:016:26    062:016:27    062:016:29    062:016:31    062:016:35    062:017:02     
                                                         062:018:05*  062:018:07    062:018:09    062:018:10    062:018:20    062:018:23     
                                                         062:018:25    062:018:27    062:019:04*  062:019:06*  062:019:09°  062:019:10     
                                                         062:019:11    062:019:12    062:019:12    062:019:14    062:019:15    062:019:15     
                                                         062:019:18    062:019:20    062:019:23    062:019:28    062:019:31    062:019:32     
                                                         062:019:33    062:019:34    062:020:05    062:020:06°  062:020:07*  062:020:28     
                                                         062:020:30    062:020:31    062:020:33    062:020:35    062:021:04°  062:021:11*   
                                                         062:021:18    064:047:13    066:058:04    066:058:10    066:058:15    066:058:21     
                                                         066:058:27    066:059:27    066:060:29                                                                             
        ntok                               061:010:15    061:011:09    064:045:12    066:059:03    066:061:15    068:068:35     
                                                         068:069:29    068:069:30    068:071:06    068:071:17                                                     
                ntaF                             068:067:30                                                                                                                       
      
                ntoF                               061:003:27    061:008:31    061:009:12    061:009:19    062:013:32    062:014:01     
                                                         062:014:03    062:014:07    063:026:07    063:034:17    068:068:30    068:075:18     
                                                         068:077:10                                                                                                                       
      
                 ntos                               068:066:10                                                                                                                       
      
                 anon                               061:003:06*  061:004:06    061:004:17    061:005:10    061:008:20    061:008:23     
                                                          061:009:20    063:027:14    063:032:33    064:048:12    065:048:16                             
                 ntwtn                             062:021:14                                                                                                                       
      
                 ntoou                             061:001:20    061:011:28    064:045:04                                                                             
 
anav    serment, formule                 066:062:23    066:063:25    066:063:29                                                                             
                 ~nav                               066:063:16                                                                                                                       
      
 
ape    tête                                         061:002:16    061:006:26    065:049:19    068:069:14              
                 aphue                             068:069:20                                                                                                                       
      
 
asaû    s'alléger                          
                 asiwouÈ                         061:005:18                                                                                                                       
      
                 esiwouÈ                      064:046:12                                                                                                                       
      
 
aspe    langue                                   068:071:25                                                                                                                       
      
 
at–    dépourvu  de                          
                 at–eoou                           068:073:21                                                                                                                       
      
                 at–nobe                           062:019:16                                                                                                                       
      
                 at–noute                         062:016:24    068:066:02    068:072:01*  068:073:10    068:073:20                             
                 at–sbw                             062:016:28                                                                                                                       
      
                 at–sbbe                           064:045:21                                                                                                                       
      
                 at–ouoeiv                       068:067:11                                                                                                                       
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                 at–amaHte                       062:019:09    062:021:23                                                                                                  
   
                 at–nratF                       063:035:07                                                                                                                       
      
                 at–nretF                       063:026:25                                                                                                                       
      
                 at–mou                             063:035:14    066:053:21    066:055:28    066:057:25    066:060:22    066:060:25     
                                                         066:063:11    068:067:16    068:067:30    068:067:31    068:067:33    068:068:04*   
                                                          068:068:05    068:072:28                                                                                                  
   
                 at–naHte                         068:065:34    068:068:36    068:069:31                                                                             
                 at–roouv                         061:008:05                                                                                                                       
      
                 at–saune                         062:013:13                                                                                                                       
      
                 at–sooun                         062:013:15    062:014:23    062:018:29    062:018:32    068:065:32    068:076:05     
                                                          062:014:27    063:026:23    063:028:08    063:031:07    063:031:16    063:031:24     
                                                          063:033:04    063:034:05    063:034:27    068:066:14    068:070:03    068:070:11     
                                                          068:076:18    068:076:20                                                                                                  
   
                 at–tako                           066:060:17                                                                                                                       
      
                 at–teHoF                         063:026:18    064:047:20                                                                                                  
   
                 at–teHaF                         064:037:08                                                                                                                       
      
                 at–wjn                             064:043:11                                                                                                                       
      
                 at–vitF                           064:037:07                                                                                                                       
      
                 at–vits                           064:047:12                                                                                                                       
      
                 at–vibe                           066:055:29                                                                                                                       
      
                 at–vipe                           062:014:29    062:016:21    062:017:16    062:017:17                                                     
                 at–vaje                           063:022:12                                                                                                                       
      
                 at–Hinhb                         063:028:19                                                                                                                       
      
                 at–Hise                           063:031:07   
  aq–~ht                             062:015:30    062:017:05    066:054:13                                                                             
                                                                                                            
                 at–logos                         068:073:21                                                                                                                       
      
                 at–swma                           064:040:18                                                                                                                       
      
                              
auw    et, ainsi                                 061:001:09    061:001:12    061:001:19    061:002:04    061:002:35    061:003:03°   
                                                          061:003:09    061:003:21    061:003:32    061:004:18    061:004:25    061:005:03°   
                                                          061:005:19    061:005:24    061:006:16    061:007:11    061:007:18    061:008:07*   
                                                          061:010:28    061:012:07    061:012:11    062:013:03    062:013:04    062:013:07     
                                                          062:013:09    062:013:11    062:013:12    062:013:16    062:013:17    062:013:18     
                                                          062:013:19    062:013:21    062:013:23    062:013:24    062:013:26    062:013:28     
                                                          062:013:29    062:013:31    062:013:32    062:014:03    062:014:04    062:014:06°   
                                                          062:014:08    062:014:10    062:014:13    062:014:16    062:014:19    062:014:21     
                                                          062:014:24    062:014:26    062:014:28    062:014:30    062:014:32    062:014:34     
                                                          062:015:01    062:015:03*  062:015:08    062:015:11    062:015:16    062:015:18     
                                                          062:015:20    062:015:23    062:015:26    062:015:28    062:015:30    062:015:34     
                                                          062:016:04    062:016:08    062:016:10    062:016:12    062:016:15    062:016:17     
                                                          062:016:19    062:016:21    062:016:23    062:016:24    062:016:27    062:016:28     
                                                          062:016:30    062:016:32    062:017:08    062:017:12    062:017:13    062:017:17     
                                                          062:017:19    062:017:21    062:017:26    062:017:27    062:017:34    062:017:35     
                                                          062:018:07    062:018:10    062:018:11    062:018:12    062:018:14    062:018:16     
                                                          062:018:18    062:018:19    062:018:21    062:018:22    062:018:24    062:018:25     
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                                                          062:018:26    062:018:27    062:018:30    062:018:33    062:019:02*  062:019:05*   
                                                          062:019:08°  062:019:09    062:019:12    062:019:13    062:019:16    062:019:19     
                                                          062:019:24    062:019:26    062:019:29    062:019:34    062:020:01*  062:020:08     
                                                          062:020:10    062:020:20    062:020:22    062:020:25    062:020:27    062:020:32     
                                                          062:020:34    062:020:35    062:021:05    062:021:08    062:021:14    062:021:17     
                                                          062:021:19    062:021:23    062:021:25    062:021:29    062:021:31    063:022:10     
                                                          063:022:16    063:022:17    063:022:21    063:022:26    063:023:16    063:023:19     
                                                          063:025:08    063:025:26    063:026:05    063:026:20    063:027:08    063:028:09     
                                                          063:028:21    063:028:26    063:028:33    063:029:10    063:029:11    063:029:16     
                                                          063:030:33    063:031:01    063:031:07    063:033:16    063:033:28    063:034:06     
                                                          064:036:03    064:036:05    064:036:06    064:036:07    064:036:14    064:036:17            
                                                  064:036:21    064:036:24    064:036:25    064:037:12    064:037:14    064:037:31     
                                                          064:038:01*  064:038:02*  064:038:03    064:038:06    064:038:08    064:038:15     
                                                          064:038:19    064:038:23    064:038:26    064:038:28    064:038:29    064:038:31     
                                                          064:038:32    064:039:01    064:039:08    064:039:10    064:039:11    064:039:13     
                                                          064:039:21    064:040:09    064:040:12    064:040:14    064:040:15    064:040:16     
                                                          064:040:20    064:040:28    064:041:03    064:041:07    064:041:09    064:041:11     
                                                          064:041:26    064:041:28    064:042:01    064:042:08    064:042:09    064:042:14     
                                                          064:042:18    064:042:20    064:042:22    064:042:23    064:042:26    064:042:27     
                                                          064:042:32    064:043:14    064:043:15    064:043:24    064:043:32    064:044:05     
                                                          064:044:07    064:044:12    064:044:15    064:044:18    064:044:30    064:045:04     
                                                          064:045:07    064:045:08    064:045:09    064:045:20    064:045:32    064:046:01     
                                                          064:046:05    064:046:06    064:046:08    064:046:23    064:046:30    064:047:15     
                                                          064:047:20    064:047:22    064:047:27    064:047:29    064:047:30    064:048:01     
                                                          064:048:09    065:048:19    065:049:07    065:049:13    065:049:25    065:049:29     
                                                          065:049:35    065:050:02*  065:050:04    065:050:16    065:050:17    065:050:27     
                                                          065:050:30    065:051:01*  065:051:06    065:051:13    065:051:21    066:052:04     
                                                          066:053:04    066:053:08    066:054:06    066:054:30    066:055:17    066:056:14     
                                                          066:056:30    066:057:01°  066:058:04°  066:059:08    066:059:26    066:059:28     
                                                          066:059:32    066:060:19    066:062:33    066:063:11    067:063:35    067:064:02     
                                                          067:064:04    067:064:06    067:065:04    068:065:16    068:065:34    068:066:36     
                                                          068:066:38    068:067:33    068:067:34    068:068:05    068:068:11    068:069:03     
                                                          068:069:04    068:069:07    068:069:10    068:069:12    068:069:13    068:069:18     
                                                          068:069:21    068:070:01°  068:070:15    068:070:19    068:070:38    068:071:03     
                                                          068:071:05    068:071:13    068:071:15    068:071:19    068:071:22    068:071:32     
                                                          068:071:35    068:072:18    068:072:24    068:072:37    068:073:03°  068:073:09     
                                                          068:073:14    068:073:21    068:073:24    068:073:27    068:073:30    068:074:06*   
                                                          068:074:29    068:074:31    068:075:06*  068:075:10    068:075:12    068:075:19     
                                                          068:075:27    068:076:08    068:076:13    068:076:14    068:076:16    068:077:24     
                                                          068:077:29    068:077:31    068:078:04*  068:078:18    068:078:29                             
 
auan    couleur;  aspect                  
               eouan                           064:036:32                                                                                                                       
      
 
av    quel?                                         063:034:08    064:036:31    064:036:32    064:037:01    064:037:02    064:037:03     
                                                          064:037:04°  064:037:06    064:038:11    064:043:04    064:043:08    064:043:08     
                                                          065:048:30    065:050:17    066:053:31    066:057:33    066:058:03    066:058:22     
                                                          068:078:14                                                                                                                       
      
 
aF    viande, chair                           061:006:04°  061:006:06    061:007:34                                                                             
 
aH–    (parfait)                              
             R   nt–aH                               068:068:14                                                                                                                       
      
                 et–aH                               064:038:10    064:043:06                                                                                                  
   
                 p–ent–aH                           068:078:12                                                                                                                       
      
 
aHo    trésor                                     063:028:24                                                                                                                       
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aHom    soupir                                  
                Fi–aHom                           061:006:09    061:006:14    061:006:15                                                                             
                av–eHom    n                   068:078:31                                                                                                                       
      
 
aHan››   avec                                    
                aHen–                               064:041:30                                                                                                                       
      
                aHn–                                 064:045:10                                                                                                                       
      
 
aHroÆ    pourquoi?                          
                aHrok                             068:071:27                                                                                                                       
      
 
aHhu    nu                                          
                aHhou                             063:032:03                                                                                                                       
      
 
aj±n–, aj±ntÆ    sans, nonobstant  
                ajn–                                 061:011:23                                                                                                                       
      
 
aCrhn    stérile                               062:013:22                                                                                                                       
      
 
ba    palme                                        
                bae                                 061:002:06                                                                                                                       
      
 
beke    salaire, récompense           061:010:08                                                                                                                       
      
 
bwk    aller                                       061:002:07*  061:002:08*  061:006:12    061:007:20    061:007:21    061:008:34     
                                                          061:010:01    061:012:18    062:015:06    063:034:09    063:034:21    064:036:28     
                                                          064:038:18    064:038:31    064:039:04    064:041:31    064:046:08    067:065:05     
                                                          068:075:31                                                                                                                       
      
                bekn                               061:001:28                                                                                                                       
      
                 bwk  n                                063:034:14                                                                                                                       
      
 
bwk    serviteur                              
                 baiaik                           061:005:11                                                                                                                       
      
 
bal    oeil                                         061:004:06    061:004:10    061:004:14    061:004:24    061:004:27    062:013:10     
                                                          063:022:27    063:027:28    063:027:31    063:028:12    063:030:12    064:037:33     
                                                          064:048:03                                                                                                                       
      
                 bel                               064:046:21                                                                                                                       
      
 
bhl    extérieur                              
                 nouevn–bllaF                 064:037:21                                                                                                                       
      
 
bol    extérieur                              
                  e–bol                               061:001:04    061:001:11    061:001:14    061:001:16    061:001:18    061:001:23     
                                                          061:001:25    061:002:10*  061:002:31    061:003:06    061:003:10    061:003:12     
                                                          061:003:16    061:003:18    061:003:20    061:003:22    061:003:28    061:004:02°   
                                                          061:004:03    061:004:27    061:005:05    061:005:08    061:005:13    061:005:22     
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                                                          061:005:26    061:006:17    061:006:26    061:007:04°  061:007:08    061:007:12     
                                                          061:008:13    061:008:31    061:009:22    061:010:02    061:011:21    061:012:05     
                                                          061:012:18    062:013:02    062:013:08    062:013:10    062:014:05    062:015:03     
                                                          062:015:07    062:015:10    062:015:34    062:016:19    062:016:28    062:016:33     
                                                          062:017:01°  062:017:02    062:017:07    062:017:09    062:017:11    062:017:13     
                                                          062:017:15    062:017:17    062:017:29    062:017:32    062:017:36    062:018:02°   
                                                          062:018:03    062:018:17    062:018:28    062:019:06°  062:019:11    062:019:15     
                                                          062:019:17    062:019:28    062:019:30    062:019:34    062:020:01    062:020:13     
                                                          062:020:15    062:020:16    062:020:17    062:020:25    062:020:34    062:021:13     
                                                          062:021:17    063:022:08*  063:022:10    063:022:11    063:022:15    063:022:28     
                                                          063:022:32    063:023:09    063:023:18    063:023:20    063:025:18    063:025:30     
                                                          063:026:04    063:026:09    063:026:14    063:026:25    063:027:04*  063:027:15     
                                                          063:027:18    063:027:33    063:028:13    063:029:05    063:029:31    063:030:12     
                                                          063:030:18    063:031:10    063:031:11    063:031:29    063:033:22    063:035:12     
                                                          063:035:14    063:035:21    064:036:07    064:036:10    064:036:18    064:036:21     
                                                          064:037:15    064:037:27    064:037:32    064:038:04    064:038:12    064:040:04     
                                                          064:040:14    064:040:29    064:041:13    064:041:18    064:042:03    064:042:06     
                                                          064:042:07    064:042:14    064:042:19    064:042:20    064:042:22    064:042:27     
                                                          064:043:07    064:043:31    064:043:34    064:044:04    064:044:07    064:044:15     
                                                          064:044:18    064:044:25    064:044:27    064:045:05    064:045:25    064:045:29     
                                                          064:046:22    064:046:32    064:046:33    064:047:03°  064:047:10    064:047:29     
                                                          064:047:32    064:048:05*  065:049:12    065:049:23    065:049:26    066:052:19     
                                                          066:052:31    066:053:11    066:055:04    066:055:18    066:055:22    066:055:33     
                                                          066:056:07    066:056:23    066:056:31    066:057:09    066:057:11    066:057:13     
                                                          066:057:16    066:057:29    066:058:07    066:058:17    066:058:22    066:060:13     
                                                          066:061:22    066:063:14    067:064:28    068:065:18    068:065:20    068:066:12     
                                                          068:066:21    068:066:38    068:067:04    068:067:13    068:067:18    068:067:25     
                                                          068:067:26    068:069:10    068:069:13    068:069:16    068:069:18    068:070:13     
                                                          068:071:28    068:073:04°  068:075:04°  068:075:05*  068:075:07    068:076:07     
                                                          068:076:09    068:076:14    068:076:29    068:077:26    068:078:40    068:078:43     
  ~ol                                 063:023:23    063:023:29    063:023:30    063:024:33    062:019:01    
                 n–bol                               062:018:34    062:020:20    062:020:23    062:019:03                                                     
                 Hi–bol                             065:050:15                                                                                                                       
      
                 sa–bol                             065:050:11                                                                                                                       
      
                 nsa–bol                           062:020:20                                                                                                                       
      
                 r–bol                               061:006:06    061:007:26    061:007:29    061:007:32    061:008:01°  061:008:13     
                                                          063:029:17                                                                                                                       
      
 
bwl    défaire                                   064:039:14    064:042:06    064:043:34    064:044:18                                                     
                 reF–bwl                           061:005:05*                                                                                                                     
      
                 bolF                               064:037:32                                                                                                                       
      
                 baleF                          064:041:12                                                                                                                       
      
                 bolou                             064:047:28                                                                                                                       
      
                 bwl    n                           062:019:11    062:019:12    064:042:14    064:043:31    068:076:07    068:076:14               
              
 
b±lke    colère                              
                 blke                               064:039:23    064:041:16    064:043:29                                                                             
 
bwl±k    s'irriter                        
                 bwlk                               064:043:32    064:044:27                                                                                                  
   
 
b±lle    aveugle                            
                 nblle                             063:028:16                                                                                                                       
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                 nbllh                             063:027:29                                                                                                                       
      
                 mnt–blle                 063:028:05                                                                                                                       
      
 
boone    devenir  mauvais              
                 bwwn                               068:066:22                                                                                                                       
      
 
b±rb±r    bouillonner                
                 brbr                               066:058:13                                                                                                                       
      
 
b±rre    nouveau                            
                 brre                             063:031:31    068:072:38                                                                                                  
   
 
∫ve    oubli                                    
                 bve                                 066:058:07                                                                                                                       
      
 
bwv    mettre  à  nu                          
                 bv–thne                           062:015:20                                                                                                                       
      
                 bovF                               061:009:15                                                                                                                       
      
 
e    lettre, chiffre                        
                 ee                                   066:061:10                                                                                                                       
      
 
e–, ere–    (circonstanciel)        
             C   e–                                     061:001:15    061:001:17    061:001:18    061:001:29    061:001:32    061:002:01°   
                                                          061:002:06°  061:002:09    061:002:11    061:002:12    061:002:13    061:002:13     
                                                          061:002:14    061:002:15    061:002:16    061:002:25    061:002:27    061:002:30     
                                                          061:002:30    061:002:31    061:003:01°  061:003:30    061:004:11    061:004:17     
                                                          061:004:21    061:005:32    061:006:03°  061:006:10    061:006:13    061:006:20     
                                                          061:006:25    061:006:27    061:006:30    061:006:30    061:006:33    061:007:04     
                                                          061:007:11    061:008:11    061:008:14    061:008:15    061:008:16    061:008:17     
                                                          061:008:18    061:008:19    061:008:24    061:008:30    061:009:26    061:010:01     
                                                          061:010:10    061:010:32    061:011:17    061:011:19    061:011:29    061:012:10     
                                                          062:015:02    062:015:07    062:015:10    062:017:12    062:017:30    062:018:18     
                                                          062:018:20    062:018:35    062:019:02    062:019:24    062:020:12    062:021:21     
                                                          062:021:22    062:021:24    062:021:26    063:022:05    063:022:10    063:022:15     
                                                          063:022:18    063:022:19    063:022:31    063:022:33    063:023:05    063:023:06     
                                                          063:024:09°  063:024:20    063:024:23    063:024:24    063:024:31    063:025:08     
                                                          063:025:12    063:025:13    063:025:18    063:025:18    063:025:23    063:025:25     
                                                          063:025:27    063:025:29    063:026:08    063:026:12    063:026:18    063:026:21     
                                                          063:026:21    063:026:24    063:026:26    063:026:32    063:027:06°  063:027:07     
                                                          063:027:09    063:027:10    063:027:15    063:027:22    063:027:23    063:027:23     
                                                          063:027:26    063:027:28    063:027:32    063:027:33    063:028:10    063:028:13     
                                                          063:028:23    063:028:23    063:028:27    063:028:32    063:028:34    063:029:06     
                                                          063:029:10    063:029:14    063:029:15    063:029:19    063:029:25    063:029:31     
                                                          063:029:32    063:030:07    063:030:09    063:030:09    063:030:12    063:030:13     
                                                          063:030:26    063:031:03    063:031:11    063:031:20    063:031:26    063:031:33     
                                                          063:032:02    063:032:03    063:032:17    063:032:19    063:032:26    063:033:01     
                                                          063:033:17    063:033:21    063:033:23    063:034:02    063:034:04    063:034:20     
                                                          063:034:22    063:034:23    063:034:31    063:035:01    063:035:03    063:035:03     
                                                          063:035:04    063:035:06    063:035:18    064:036:20    064:036:29    064:037:04     
                                                          064:037:09    064:037:09    064:037:22    064:037:26    064:037:28    064:037:29     
                                                          064:037:34    064:038:22    064:038:23    064:039:02    064:039:11    064:039:18     
                                                          064:039:19    064:039:19    064:039:27    064:039:32    064:040:01    064:040:08     
                                                          064:040:09    064:041:22    064:042:19    064:042:29    064:043:17    064:043:19     
                                                          064:044:20    064:044:21    064:045:23    064:046:09    064:046:12    064:046:13     
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                                                          064:046:13    064:046:16    064:046:23    064:047:10    064:047:17    064:047:18     
                                                          064:048:11    064:048:12    065:048:20    065:048:31    065:048:33    065:049:14     
                                                          065:049:18    065:049:20    065:050:16    065:051:04    065:051:06    065:051:20     
                                                          066:052:16    066:052:18    066:052:27    066:053:14    066:053:18    066:053:19     
                                                          066:053:33    066:054:06°  066:054:17    066:054:21    066:056:09    066:056:10     
                                                          066:056:13    066:056:28    066:056:28    066:057:32    066:058:07    066:058:13     
                                                          066:058:23    066:058:26    066:058:30    066:058:31    066:058:32    066:059:08     
                                                          066:059:21    066:059:23    066:059:31    066:059:33    066:059:34    066:060:12     
                                                          066:060:18    066:060:26    066:061:05°  066:061:21    066:062:04    066:062:07     
                                                          066:062:09    066:062:12    066:062:17    066:062:30    066:063:05    066:063:06     
                                                          066:063:07    066:063:08    066:063:10    067:064:07    067:064:08    067:064:08     
                                                          067:064:14    067:064:18    067:064:32    067:065:03    067:065:05    067:065:06     
                                                          067:065:06    068:065:18    068:065:29    068:065:35    068:066:04    068:066:17     
                                                          068:066:19    068:066:24    068:067:01°  068:067:09    068:067:11    068:067:13     
                                                          068:067:14    068:068:02°  068:068:03    068:068:18    068:068:19    068:068:26     
                                                          068:069:03    068:069:06    068:069:13    068:069:26    068:069:32    068:070:14     
                                                          068:070:17    068:070:28    068:070:29    068:070:32    068:071:03    068:071:16     
                                                          068:071:21    068:071:30    068:072:03    068:072:11    068:072:15    068:072:26     
                                                          068:073:07    068:073:08    068:073:11    068:073:26    068:073:34    068:074:10     
                                                          068:074:22    068:075:28    068:076:06    068:076:19    068:076:21    068:076:24     
                                                          068:076:34    068:077:06    068:077:08    068:077:09    068:077:10    068:077:11     
                                                          068:078:25    069:065:10    069:065:11    061:001:06    061:001:08                             
                 ere                                 061:006:13    063:027:21    063:027:27    063:029:09    063:031:22    063:032:04     
                                                          063:032:06    063:032:10*  063:032:18    063:034:16    063:035:17    068:065:25     
                                                          068:068:03*  068:077:19                                                                                                  
   
 
e–, ere–    (ostensif)                    
              O   e–                                     061:007:05°  061:009:06    062:015:28    062:016:28    062:019:01°  062:019:03°   
                                                          062:019:13    062:019:20    062:019:29    062:020:13    063:022:20    063:023:25     
                                                          063:027:07    063:027:08    063:027:11    063:027:13    063:027:14    063:027:18     
                                                          063:027:20    063:027:23    063:027:26    063:029:03    063:029:04    063:030:05     
                                                          063:030:07    063:031:15    063:031:16    063:032:33    063:033:05    063:033:06     
                                                          063:033:08    063:033:30    063:034:29    064:037:01    064:037:15    064:037:21     
                                                          064:037:32    064:038:24    064:039:12    064:042:32    064:043:13    064:044:16     
                                                          064:044:18    064:046:14    064:047:20    065:049:31    066:052:31    066:055:33     
                                                          066:057:16    066:059:02    066:062:16    066:062:28    066:062:31    066:063:10     
                                                          066:063:12    067:063:36    067:064:01    067:064:02    068:065:27    068:068:10     
                                                          068:068:12    068:068:18    068:069:28    068:069:29    068:069:36    068:070:03     
                                                          068:070:04    068:070:08    068:070:09    068:070:10    068:071:27    068:074:09     
                                                           068:074:32    068:075:14    068:075:29    068:075:35    068:076:16    068:076:34     
                                                           068:077:21    068:077:28    068:077:34    068:077:35     
                                                          068:078:07    068:078:15    068:078:17    068:078:26    068:078:29    068:078:40     
                 ere–                                 061:003:30    063:024:28    063:028:22    063:034:08    064:037:13    065:050:16     
                                                          068:074:19                                                                                                                       
      
 
e–    (+  verbo–nominal)                
                 e–                                     061:001:10    061:001:18    061:001:20    061:002:25    061:004:08    061:005:09     
                                                          061:005:12    061:006:17    061:006:28    061:008:22    061:009:28    061:010:15     
                                                          061:010:21    061:010:24    061:011:02°  061:011:08    061:011:10    061:011:11     
                                                          061:011:12    061:011:25    061:011:29    061:012:08    062:013:05    062:021:32     
                                                          062:023:24    063:022:24    063:022:28    063:023:28    063:024:25    063:024:25     
                                                          063:025:04    063:025:10    063:026:09    063:026:13    063:027:29    063:028:11     
                                                          063:029:06    063:029:33    063:030:09    063:030:13    063:030:22    063:031:12     
                                                          063:032:26    063:033:15    063:034:30    064:036:13    064:038:07    064:039:03     
                                                          064:039:07    064:040:15    064:040:22    064:041:16    064:041:31    064:042:03     
                                                          064:042:11    064:043:27    064:044:18    064:044:22    064:044:28    064:046:22     
                                                          064:046:31    065:050:13    065:050:25    065:051:23    066:052:03°  066:053:07     
                                                          066:055:13    066:055:16    066:055:20    066:055:21    066:056:25    066:057:05     
                                                          066:058:09    066:058:17    066:058:25    066:059:14    066:060:07    066:060:12     
                                                          066:061:28    066:062:27    066:063:23    067:064:32    067:065:01    068:065:15     
                                                          068:066:30    068:067:10    068:068:01    068:068:17    068:069:02    068:069:23     
                                                          068:070:08    068:070:10    068:070:25    068:072:07    068:076:16    068:077:24     
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                                                          068:077:33    068:078:22                                                                                                  
   
                 a–                                   064:036:30    064:042:02    064:046:21    064:046:26    066:053:34    066:054:07     
                                                          066:055:19    066:060:04    066:062:02    067:064:21    068:067:30    068:077:28     
 
e–, eroÆ    vers, contre;  pour        
                 e–                                     061:001:04    061:001:11    061:001:14    061:001:14    061:001:16    061:001:17     
                                                          061:001:18    061:001:23    061:001:25    061:001:28    061:001:28    061:002:08     
                                                          061:002:08°  061:002:09    061:002:10    061:002:12    061:002:14    061:002:15     
                                                          061:002:31    061:003:06    061:003:08°  061:003:10    061:003:12    061:003:14     
                                                          061:003:16    061:003:18    061:003:20    061:003:22    061:003:22    061:003:25     
                                                          061:003:27    061:003:28    061:003:29    061:003:29    061:004:01°  061:004:02°   
                                                          061:004:02°  061:004:03    061:004:05°  061:004:10    061:004:12    061:004:24     
                                                          061:004:26    061:004:27    061:004:32    061:004:35    061:005:02    061:005:04     
                                                          061:005:05    061:005:08    061:005:09    061:005:10    061:005:13    061:005:22     
                                                          061:005:22    061:005:26    061:005:29    061:006:14    061:006:17    061:006:18     
                                                          061:006:22    061:006:26    061:006:28    061:006:29    061:006:31    061:006:33     
                                                          061:006:34    061:007:04°  061:007:08    061:007:12    061:007:20    061:007:21     
                                                          061:007:26    061:008:08°  061:008:10    061:008:13    061:008:24    061:008:30     
                                                          061:008:31    061:008:34    061:009:19    061:009:22    061:009:23    061:009:25     
                                                          061:010:01    061:010:01°  061:010:02    061:010:04    061:010:06    061:010:18     
                                                          061:010:27    061:010:29    061:010:33    061:011:01°  061:011:03    061:011:10     
                                                          061:011:12    061:011:17    061:011:19    061:011:20    061:011:21    061:011:29     
                                                          061:012:05    061:012:16    061:012:18    061:012:18    062:013:02    062:013:08     
                                                          062:013:10    062:014:05    062:014:15    062:014:34    062:015:03    062:015:07     
                                                          062:015:10    062:015:13    062:015:13    062:015:22    062:015:31    062:015:34     
                                                          062:016:01    062:016:19    062:016:20    062:016:28    062:016:33    062:017:01°   
                                                          062:017:02°  062:017:07    062:017:09    062:017:11    062:017:13    062:017:15     
                                                          062:017:17    062:017:20    062:017:25    062:017:25    062:017:29    062:017:32     
                                                          062:017:32    062:017:36    062:018:02°  062:018:03    062:018:17    062:018:25     
                                                          062:018:28    062:018:35    062:019:04°  062:019:06°  062:019:11    062:019:13     
                                                          062:019:14    062:019:14    062:019:15    062:019:17    062:019:28    062:019:30     
                                                          062:019:32    062:019:34    062:020:01    062:020:13    062:020:15    062:020:16     
                                                          062:020:17    062:020:25    062:020:27    062:020:34    062:021:12    062:021:13     
                                                          062:021:17    062:021:28    062:021:28    063:022:08    063:022:10    063:022:11     
                                                          063:022:15    063:022:24    063:022:27    063:022:28    063:022:30    063:022:31     
                                                          063:022:32    063:023:09    063:023:10    063:023:14    063:023:14    063:023:18     
                                                          063:023:20    063:023:21    063:024:08    063:024:11    063:024:29    063:024:29     
                                                          063:024:30    063:025:06    063:025:07°  063:025:17    063:025:18    063:025:30     
                                                          063:026:04    063:026:07    063:026:09    063:026:14    063:026:19    063:026:22     
                                                          063:026:22    063:026:25    063:027:04    063:027:10    063:027:10    063:027:13     
                                                          063:027:15    063:027:18    063:027:19    063:027:19    063:027:31    063:027:33     
                                                          063:028:12    063:028:13    063:028:17    063:028:19    063:028:24    063:028:24     
                                                          063:028:24    063:028:30    063:028:30    063:029:03    063:029:04°  063:029:05     
                                                          063:029:09    063:029:10    063:029:10    063:029:11    063:029:11    063:029:12     
                                                          063:029:14    063:029:21    063:029:23    063:029:30    063:029:31    063:030:01     
                                                          063:030:04    063:030:12    063:030:14    063:030:18    063:030:19    063:030:19     
                                                          063:030:23    063:030:24    063:030:29    063:030:31    063:031:04    063:031:10     
                                                          063:031:11    063:031:13    063:031:28    063:031:29    063:031:35    063:031:35     
                                                          063:032:02    063:032:09    063:032:10    063:032:10    063:032:11    063:032:16     
                                                          063:032:19    063:032:27    063:033:10    063:033:14    063:033:14    063:033:17     
                                                          063:033:19    063:033:19    063:033:22    063:033:31    063:034:01    063:034:04     
                                                          063:034:05    063:034:11    063:034:12    063:034:14    063:034:25    063:034:25     
                                                          063:034:30    063:035:02    063:035:07    063:035:12    063:035:14    063:035:18     
                                                          063:035:18    063:035:21    064:036:07    064:036:10    064:036:18    064:036:21     
                                                          064:037:02    064:037:12    064:037:15    064:037:16    064:037:18    064:037:24     
                                                          064:037:27    064:037:32    064:038:04    064:038:07    064:038:12    064:038:18     
                                                          064:038:18    064:038:32    064:039:04    064:039:32    064:040:04    064:040:11     
                                                          064:040:14    064:040:29    064:041:03    064:041:07    064:041:13    064:041:14     
                                                          064:041:15    064:041:17    064:041:18    064:041:20    064:041:24    064:041:27     
                                                          064:041:27    064:041:29    064:041:31    064:042:03    064:042:06    064:042:07     
                                                          064:042:08    064:042:10    064:042:11    064:042:14    064:042:19    064:042:19     
                                                          064:042:20    064:042:22    064:042:27    064:042:30    064:043:01    064:043:07     
                                                          064:043:30    064:043:31    064:043:31    064:043:33    064:043:34    064:043:35     
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                                                          064:044:04    064:044:07    064:044:15    064:044:17    064:044:17    064:044:18     
                                                          064:044:21    064:044:22    064:044:25    064:044:27    064:044:28    064:044:29     
                                                          064:044:34    064:045:05    064:045:09    064:045:19    064:045:20    064:045:25     
                                                          064:045:29    064:045:34    064:046:01    064:046:01    064:046:08    064:046:08     
                                                          064:046:14    064:046:22    064:046:32    064:046:33    064:047:03°  064:047:06     
                                                          064:047:06    064:047:10    064:047:12    064:047:21    064:047:29    064:047:31     
                                                          064:047:32    064:048:05°  065:049:12    065:049:23    065:049:26    065:050:04°   
                                                          065:050:06    065:050:14    065:050:26    065:050:32    065:051:16    066:052:03     
                                                          066:052:04°  066:052:05    066:052:05    066:052:15    066:052:19    066:052:31     
                                                          066:053:05°  066:053:11    066:053:20    066:053:33    066:053:33    066:054:10     
                                                          066:054:24    066:055:04    066:055:14    066:055:18    066:055:22    066:055:25     
                                                          066:055:33    066:056:07    066:056:13    066:056:23    066:056:27    066:056:31     
                                                          066:057:06    066:057:09    066:057:11    066:057:13    066:057:16    066:057:21     
                                                          066:057:28    066:057:29    066:057:31    066:058:03°  066:058:05    066:058:05     
                                                          066:058:06    066:058:07    066:058:13    066:058:17    066:058:22    066:059:01     
                                                          066:059:09    066:059:11    066:059:18    066:059:19    066:059:19    066:059:27     
                                                          066:059:29    066:059:31    066:060:13    066:060:15    066:060:15    066:060:16     
                                                          066:060:18    066:060:27    066:061:21    066:061:22    066:061:29    066:062:01     
                                                          066:062:13    066:062:23    066:062:24    066:062:29    066:063:10    066:063:11     
                                                          066:063:12    066:063:12    066:063:14    066:063:30    066:063:31    067:064:28     
                                                          068:065:14    068:065:15    068:065:18    068:065:20    068:065:20    068:065:26     
                                                          068:065:38    068:066:05    068:066:08    068:066:11    068:066:12    068:066:21     
                                                          068:066:31    068:066:38    068:067:02    068:067:02    068:067:04    068:067:05     
                                                          068:067:05    068:067:13    068:067:18    068:067:24    068:067:25    068:067:26     
                                                          068:067:29    068:067:30    068:067:35    068:068:06    068:068:14    068:068:16     
                                                          068:068:19    068:068:19    068:068:20    068:068:21    068:068:30    068:069:06     
                                                          068:069:07    068:069:09    068:069:10    068:069:13    068:069:16    068:069:18     
                                                          068:069:30    068:069:32    068:069:33    068:069:35    068:069:36    068:070:13     
                                                          068:070:14    068:070:14    068:070:19    068:070:19    068:070:22    068:070:22     
                                                          068:071:10    068:071:13    068:071:13    068:071:19    068:071:25    068:071:28     
                                                          068:071:31    068:072:17    068:072:18    068:072:20    068:072:20    068:072:27     
                                                          068:073:04°  068:073:12    068:073:26    068:073:29    068:073:29    068:075:04     
                                                          068:075:05    068:075:07    068:075:08    068:075:09    068:075:11    068:075:14     
                                                          068:075:18    068:075:28    068:075:31    068:076:07    068:076:08    068:076:14     
                                                          068:076:25    068:076:29    068:076:30    068:076:36    068:076:37    068:077:06     
                                                          068:077:07    068:077:07    068:077:08    068:077:21    068:077:23    068:077:23     
                                                          068:077:26    068:077:29    068:078:07    068:078:22    068:078:35    068:078:37     
                                                          068:078:37    068:078:40    068:078:43    069:065:09    069:065:10    069:065:12     
                 ~–                                     061:001:32    061:002:19    062:021:09°  062:021:10    063:032:11    064:039:15     
                                                          064:043:10                                                                                                                       
      
                 a–                                   061:002:09    061:007:18    063:026:25    063:027:22    063:034:31    064:042:31     
                                                          064:048:07    066:053:28    066:054:17    066:056:16    066:056:16    066:059:14     
                                                          066:059:16    066:060:03    066:060:05    066:060:09    066:061:19    066:061:26     
                                                          066:062:03    066:062:19    068:068:02    068:068:13    068:069:28    068:071:21     
                                                          068:073:08    068:073:08    068:073:09    068:073:10    068:075:13    068:076:32     
                                                          068:077:03    068:078:38                                                                                                  
   
                 eroi                               061:006:13    062:013:04    062:013:06    062:013:07    062:014:21    062:016:26     
                                                          062:017:20    062:020:10*  062:020:26    062:021:06°  064:036:25    066:058:06     
                 eroei                             061:009:13    062:013:06    062:014:21    062:014:22    062:014:22    062:014:33     
                                                          062:015:02    062:015:06*  062:015:10    062:015:20    062:016:31    062:016:32     
                                                          062:018:32    062:019:26    062:019:27    066:058:08    066:061:01                             
                 erok                               061:003:05    061:009:10    066:053:07    066:058:24    066:058:26    066:058:32     
                                                          066:059:06    066:060:26    066:060:28    066:061:05    066:061:08    066:061:17     
                                                          067:064:17    068:066:31    068:070:10    068:071:06                                                     
                 eroF                               061:003:04°  061:004:06*  061:004:13    061:004:28    061:004:33    061:005:20     
                                                          061:005:21    061:006:16    061:006:20    061:006:21    061:008:27    061:011:02     
                                                          062:020:23    062:020:24    063:025:17    063:025:24    063:026:33    063:032:30     
                                                          063:034:06    063:034:17    064:036:24    064:040:23    064:047:21    064:048:03     
                                                          065:050:15    066:053:14    066:054:26    066:055:09    066:056:12    066:059:33     
                                                          066:062:05    066:063:06    067:064:03    068:065:24    068:070:23    068:070:28     
                                                          068:071:24    068:072:12    068:073:18    068:075:16    068:076:18    068:076:20     
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                                                          068:076:21                                                                                                                       
      
                 eros                               061:007:22    061:010:03    061:010:10    061:010:21    061:011:11    062:016:12     
                                                          062:016:14    062:018:22    062:020:07°  063:022:21    063:029:25    063:033:03     
                                                          064:038:32    064:039:04    066:054:05*  068:065:17    068:075:31    061:001:12     
                 eron                               061:005:12    061:009:18    063:027:10*  063:029:06    063:030:08    063:030:27     
                                                          064:048:06                                                                                                                       
      
                 erwtn                             061:011:24    062:013:09    062:017:03*  062:017:09*  062:017:11    062:017:16     
                                                          062:019:01°  062:019:04°  062:020:12    062:021:07    064:045:29    068:072:30     
                 eroou                             061:002:20    061:002:25    061:006:32    061:008:13    061:012:02    061:012:09     
                                                          062:020:11    063:022:20    063:022:21    063:027:09    063:033:01    064:036:13     
                                                          064:038:15    064:041:24    064:042:26    064:046:18    064:046:27    064:047:32     
                                                          065:049:10    065:049:31    065:050:33    066:055:05*  066:057:32    068:067:27     
                                                          068:072:32    068:077:30    068:078:33                                                                             
 
emou    chat                                      
                 emou                             066:062:10                                                                                                                       
      
 
ene–    est–ce–que?                        
                 ~ne                                 061:002:18    061:006:35                                                                                                  
   
 
ent–, Nt–    (relatif)                  
             R   ent–                                 061:002:24    063:026:25    063:026:28    063:030:02    063:032:13    063:034:06     
                                                          065:048:18    065:048:23    065:049:05    065:049:09    066:063:27                             
                 ~nt–                                 062:013:29    062:014:01    062:016:09    062:016:10    062:016:16    062:016:17     
                                                          062:016:20    062:016:26    062:016:31    062:018:34    062:021:10    065:049:06     
                 nt–                                   062:018:01    062:018:15    062:018:24    062:021:13    062:021:17    063:022:13     
                                                          063:022:14    063:022:32    063:023:08    063:025:26    063:031:25    063:033:02     
                                                          063:035:01    064:038:03    065:049:17    066:061:31    067:063:33    068:067:31     
                                                          068:068:14    068:069:22    068:071:11    068:072:29    068:076:32    068:076:36     
                                                          069:065:08                                                                                                                       
      
                 p–ent–                               062:013:33    063:032:29    064:036:28    064:038:31    064:042:12    065:048:21     
                                                          065:048:33    065:050:20    066:063:23    068:078:12                                                     
                 t–ent–                               062:016:18    062:016:29                                                                                                  
   
                 n–ent–                               062:017:03    062:021:16    063:024:32    063:026:16    063:027:19    063:028:28     
                                                          063:032:17    066:055:05*  066:063:24    068:067:24                                                     
 
eneH    éternité                               068:074:11    063:035:22                                                                                                  
   
                 va–eneH                           063:035:21    066:055:29    067:064:28                                                                             
er–    (participe  parfait)          
                er–                                 061:006:20    066:054:08    066:054:14    066:054:16    066:054:24    066:054:27     
                                                          066:056:06    068:073:27                                                                                                  
   
 
ere–    (futur  3)                            
                 eeie                               061:005:20                                                                                                                       
      
                 eeia                             068:074:35                                                                                                                       
      
                 eke                                 061:004:23                                                                                                                       
      
                 eFa                               063:030:10    066:053:30                                                                                                  
   
                 Fa                                 064:040:28    064:040:28    064:040:29    064:040:30    064:040:31    064:045:33     
                 esa                               064:036:16    068:070:35                                                                                                  
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                 sa                                 068:070:33    068:070:34                                                                                                  
   
                 ena                               061:007:21    061:010:20    067:064:11    067:064:12                                                     
 
ere–    (conditionnel)                  
                 eF                                   063:029:20                                                                                                                       
      
                 eF–tm–                       063:033:20    068:076:12                                                                                                  
   
                 es–tm–                          064:040:15                                                                                                                       
      
                 eu–tm–                           068:065:37                                                                                                                       
      
 
erht    promettre                             066:052:02*                                                                                                                     
      
                 erht    n                         066:052:09    066:052:11                                                                                                  
   
 
erwte    lait                                     064:040:29                                                                                                                       
      
 
erhu    compagnon                             063:025:14    065:050:09    068:078:22*                                                                           
                 erhou                             061:001:13    061:008:08    065:050:07    065:051:07    066:057:27    067:065:04     
                                                          068:068:09    068:077:20                                                                                                  
   
 
ervan–    (conditionnel)              
                 ervan–                             063:023:27    064:046:29                                                                                                  
   
                 ereva–                              068:073:23    068:076:28    068:078:16                                                                             
                 ervantetn                     062:017:01*                                                                                                                     
      
                 ekvan                             066:054:19                                                                                                                       
      
                 eFvan                             061:006:06*  063:025:06    063:025:11    063:029:27    063:030:20    064:040:21     
                                                          064:045:25    065:051:13    068:065:20    068:077:03*          
  eFvan–tntm–                 064:040:21                                                       
                 eFva                            068:076:08                                                                                                                       
      
                 evaF–tntm–                             064:046:30                                                                                                   
                          
                 etetnvan                       062:016:34                                                                                                                       
      
                 euvan                             062:020:14    062:020:16    063:029:07    063:033:16                                                     
 
et–, ete–    (relatif)                    
             R   et–                                   061:001:11    061:001:32    061:002:05    061:002:20    061:002:34    061:003:15     
                                                          061:003:21    061:004:01°  061:004:02°  061:004:16    061:004:22    061:005:04     
                                                          061:005:07    061:005:18    061:005:19    061:005:22    061:005:23    061:005:27     
                                                          061:005:27    061:006:19    061:006:21    061:006:21    061:007:08°  061:007:16     
                                                          061:007:22    061:007:26    061:007:31    061:008:12    061:008:12    061:009:12     
                                                          061:009:16    061:009:16    061:009:17    061:009:32    061:010:02    061:010:03     
                                                          061:010:04    061:010:05    061:010:09    061:010:11    061:010:12    061:010:17     
                                                          061:010:20    061:010:25    061:010:26    061:010:34    061:011:03    061:011:09     
                                                          061:011:13    061:011:22    062:015:04°  062:019:21    062:019:31    062:019:34     
                                                          062:020:29    062:021:30    063:022:09    063:024:14    063:024:19    063:025:21     
                                                          063:025:29    063:025:31    063:026:30    063:027:12    063:028:15    063:028:27     
                                                          063:029:05    063:029:34    063:030:01    063:031:34    063:032:22    063:032:34     
                                                          063:033:04    063:033:07    063:033:10    063:033:20    063:033:29    063:033:31     
                                                          063:034:15    063:034:21    063:035:17    064:036:33    064:037:10    064:038:10     
                                                          064:040:13    064:040:32    064:041:01    064:041:10    064:042:21    064:042:24     
                                                          064:042:25    064:043:06    064:043:06    064:043:22    064:044:02    064:044:03     
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                                                          064:044:29    064:045:03    064:045:17    064:045:18    064:045:26    064:046:07     
                                                          064:046:17    064:046:25    064:046:26    064:047:11    064:047:22    064:047:27     
                                                          064:047:33    064:048:02    065:049:24    065:049:25    065:049:30    065:050:33     
                                                          065:051:09    066:052:20    066:052:23    066:052:25    066:053:32    066:054:25     
                                                          066:055:06*  066:055:08    066:055:22    066:056:11    066:056:24    066:057:11     
                                                          066:057:18    066:057:20    066:057:30    066:058:01    066:058:11    066:058:19     
                                                          066:059:30    066:060:14    066:061:09    066:062:21    066:063:13    066:063:17     
                                                          066:063:20    066:063:31    067:064:20    067:064:26    067:064:29    068:065:14     
                                                          068:065:21    068:065:30    068:067:19    068:068:28    068:068:29    068:069:24     
                                                          068:069:34    068:069:36    068:069:37    068:070:01    068:070:02    068:070:07     
                                                          068:070:30    068:070:31    068:071:04    068:071:20    068:071:35    068:072:10     
                                                          068:072:14    068:073:12    068:073:16    068:073:16    068:073:22    068:074:08     
                                                          068:074:28    068:075:14    068:075:15    068:075:18    068:075:21    068:075:36     
                                                          068:077:05*  068:077:13°  068:077:22    068:078:05*  068:078:08    068:078:10     
                                                          068:078:11    068:078:15    068:078:27                                                                             
                 ~t–                                   061:010:19    062:014:33    062:015:25    062:016:07    062:018:31    062:019:28     
                                                          062:019:34    062:020:15    062:020:17    062:021:18    063:025:28    063:029:18     
                                                          063:033:13    065:050:15    066:059:10    067:064:31    067:064:34    068:076:20     
                 eT–                                   061:006:32    063:034:09    066:057:33    066:058:03°  068:077:20                             
                 ~T–                                   066:059:25    068:071:09                                                                                                  
   
                 ete–                                 065:048:25                                                                                                                       
      
                 ~te–                                 066:060:11                                                                                                                       
      
                 eq–                                   061:003:17    063:029:29    063:030:17    064:040:06    068:078:43                             
                 etq–                                 065:050:27                                                                                                                       
      
                 ete–                                 061:002:03°  061:005:17    061:010:30    061:011:04    061:011:28    062:014:10     
                                                          062:014:11    062:014:12    062:014:13    062:019:22    062:020:30    063:026:31     
                                                          063:027:16    063:028:25    063:035:12    063:035:19    064:036:13    064:036:23     
                                                          064:040:24    064:040:26    064:041:04    064:043:04    064:043:09    064:043:20     
                                                          064:045:21    064:046:17    064:047:01*  066:053:29    066:054:22    066:055:26     
                                                          066:055:30    066:057:07    066:058:29    066:061:24    068:072:12    068:073:28     
                                                          068:074:14    068:075:16    068:076:06*  068:078:30                                                     
                 ~te–                                 061:003:03*  061:012:15    062:016:08    062:016:11    062:016:13    062:016:22     
                                                          062:016:23    062:016:25    062:020:07    068:074:21                                                     
                 etere–                             064:036:09    068:077:16                                                                                                  
   
                 p–et–                                 061:005:28    061:005:31    061:006:01°  061:006:04°  062:014:08    062:020:20     
                                                          062:021:08*  062:021:10°  062:021:20    063:024:12    063:026:19    063:028:07     
                                                          063:035:09    063:035:15    064:036:03    064:036:30    064:037:12    064:037:19     
                                                          064:037:22    064:040:26    064:041:17    064:041:27    064:041:33    064:047:19     
                                                          065:050:14    065:050:22    065:050:25    065:051:11    066:055:24    066:056:15     
                                                          066:056:16    066:057:23    066:058:05    066:058:06*  066:059:21    066:060:06     
                                                          066:060:10    066:061:15    066:062:33    066:063:16    068:069:07    068:070:27     
                                                          068:071:22    068:071:23    068:072:11    068:072:15    068:074:26    068:074:30     
                                                          068:075:25    068:076:18                                                                                                  
   
                 p–eT–                                 065:048:27    065:048:28                                                                                                  
   
                 p–ete–                               063:024:24    063:024:25    066:055:11    066:060:13                                                     
                 p–etq–                               066:059:14                                                                                                                       
      
                 p–ete–                               061:008:08*  061:009:26    061:009:29    062:020:22    063:022:33    064:037:31     
                                                          065:050:12    066:055:18    066:056:08    068:069:15    068:074:24                             
                 p–T–                                   065:049:02                                                                                                                       
      
                 p–etere–                           068:068:23                                                                                                                       
      
                 t–et–                                 062:013:17    062:013:17    062:013:24    062:015:27    062:018:20    062:018:21     
                                                          062:018:22                                                                                                                       
      
                 t–ete–                               062:013:26    062:018:06    062:018:27    066:058:12    068:067:34                             
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                 n–et–                                 061:001:23    062:013:03    062:013:05    062:013:06    062:013:08    062:014:15     
                                                          062:014:17    062:014:18    062:014:19    062:014:20    062:014:21    062:014:23     
                                                          062:015:10    062:015:13    062:015:33    062:017:13    062:017:21    062:017:21     
                                                          062:018:08    062:018:12    062:018:13    062:018:28    062:018:30    062:018:32     
                                                          062:018:33    062:020:09°  062:020:28    062:021:18    062:021:21    063:026:14     
                                                          063:026:20    063:027:22    064:041:11    064:041:19    064:043:26    064:045:10     
                                                          064:045:20    064:047:14    064:047:31    065:049:27    065:050:14    065:050:30     
                                                          066:056:04    066:062:25    066:063:04    066:063:25    066:063:28    068:065:32     
                                                          068:066:08    068:066:09    068:068:15    068:075:05*  068:075:32    068:075:33     
                                                          068:077:30    068:078:03*  068:078:06    068:078:07*  068:078:36    068:078:37     
                 n–eT–                                 068:075:08                                                                                                                       
      
                 n–ete–                               062:014:24    068:069:33    068:078:32    068:078:34    068:078:35    068:078:38     
 
eoou    gloire, louange                   063:026:10    063:032:15    063:035:19                                                                             
                        
   at–eoou                   068:073:21                                                                                                                       
      
                 T–eoou                             061:006:24    064:047:18                                                                                                  
   
                 ji–eoou                           061:012:10    061:012:12    063:024:30    065:048:22                                                     
 
evwpe    si                                         063:028:06    068:066:07    068:066:13    068:076:33                                                     
 
evje–    attendu  que;  alors          
                 evje–                               061:004:11    061:004:30    061:005:15    061:006:15    066:052:12    066:052:28     
                                                          067:064:07    068:065:15    068:065:33    068:071:03*  068:070:07                             
 
eHe    oui!                                         061:012:14    068:066:28    068:074:19                                                                             
 
h    lettre, chiffre                        
                 hh                                   066:056:19                                                                                                                       
      
                 hhh                                 066:056:18    066:061:10                                                                                                  
   
 
hû    maison, famille                    
                 hei                                 061:003:19    061:008:24    061:012:01*  063:027:27    063:028:30    063:028:32     
   064:040:12     
 
hpe    nombre                                     064:043:20    068:076:08*                                                                                                
                           
 
hr±p    vin                                      
                 hrp                                 063:024:15    063:024:17                                                                                                  
                           
 
ei    venir                                         061:001:14    061:002:10    061:003:16    061:004:02°  061:005:21    061:006:26     
                                                          061:007:12    061:008:13    061:008:35    061:008:35    061:010:02    062:013:03     
                                                          063:022:15    063:022:32    063:023:18    063:023:20    063:025:06    063:026:25     
                                                          063:029:12    064:043:34    064:044:30    064:044:32    064:044:34    068:065:14     
                                                          068:065:20    068:068:20    068:075:04°  068:076:29    068:076:36    069:065:09     
                                                          069:065:10    069:065:12                                                                                                  
   
                 ei    n                             064:037:25                                                                                                                       
      
 
i    lettre, chiffre                        
                 iii                                 066:061:10            
   
eie–    vraiment      
                 Hie–                              068:074:18    068:074:33                                                                                                  
   



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

193

 
                                                                                                                
 
eibe    avoir  soif                          
                 obeÈ                               061:006:03    061:007:31                                                                                                  
   
                 ibe    n                           063:027:15                                                                                                                       
      
 
eine    apporter, amener                 063:022:24    063:029:30    063:030:03    063:030:17    064:041:24    064:044:22     
                                                          064:045:19    068:073:36                                                                                                  
   
                 n–                                     061:006:20    064:040:11    066:052:03°                                                                           
                 n–ratF                       063:035:07                                                                                                                       
      
                 n–retF                       063:026:25                                                                                                                       
      
                 nt                                   066:052:05                                                                                                                       
      
                 ntF                                 068:067:29                                                                                                                       
      
                 nts                                 066:062:24                                                                                                                       
      
 
eine    ressembler;  aspect            
                 ~ne                                 068:075:08    068:077:20                                                                                                  
   
                 eine                               062:016:08    065:048:32    068:078:05*                                                                           
                 eine    n                         062:014:14    062:016:07    065:049:13    065:049:14    065:049:16    065:049:33     
                                                          065:050:10    065:050:17    065:050:19    065:050:28    068:069:22    068:069:27     
                 ine    n                           065:049:18    065:049:21    065:049:23    065:049:34    065:049:35    065:050:26     
                                                          066:055:31    068:069:16                                                                                                  
   
 
eiope    activité, travail, art    
                 n–eiep–                             063:032:23                                                                                                                       
      
 
eire    faire, opérer                       061:009:28    061:012:08    063:033:15    063:033:24    064:038:20    064:041:23     
                                                          064:043:23    064:045:06    064:045:14    064:048:07    065:051:04    065:051:14     
                                                          066:063:07    068:065:27    068:077:04    068:077:35                                                     
                 ~re                                 065:048:27    065:048:28    065:049:02°                                                                           
                 er–auxane                       066:055:05                                                                                                                       
      
                 r–                                     061:001:09    061:001:21    061:001:25    061:008:22    062:013:13    062:013:15     
                                                          062:014:11    062:016:21    062:018:29    062:018:32    063:024:17    064:043:17 
                                                          064:044:16    066:052:12    066:054:07    068:070:10    068:072:33    068:076:34 
                 r–bol                               061:006:06    061:007:26    061:007:29    061:007:32    061:008:01°  061:008:12     
                                                          063:029:17                                                                                                                       
      
                 r–kake                             064:042:17                                                                                                                       
      
                 r–nobe                             061:012:06    068:077:32                                                                                                  
   
                 r–noute                           068:068:33                                                                                                                       
      
                 r–noFre                           065:050:20    065:050:23    065:050:25    065:051:12                                                     
                 r–paHre                           061:008:34    061:011:12    061:011:17    061:011:19                                                     
                 r–rro                               064:045:08                                                                                                                       
      
                 r–saein                           061:011:11                                                                                                                       
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                 r–sT                                 068:066:22                                                                                                                       
      
                 r–ouoein                         064:047:25                                                                                                                       
      
                 r–va                                 062:016:22                                                                                                                       
      
                 r–vbhr                             061:012:02                                                                                                                       
      
                 r–vphre                           061:006:31    061:008:28    068:069:03                                                                             
                 r–vorp                             061:003:08                                                                                                                       
      
                 r–vrp                               063:022:32    063:026:24    066:056:27                                                                             
                 r–Fnt                               068:066:21                                                                                                                       
      
                 r–Hwb                               063:027:13    068:078:38                                                                                                  
   
                 r–Hote                             061:011:01    061:011:07    062:015:21    068:072:23    068:076:03    068:076:16     
                                                          068:077:29          
  r–Hwt                               061:001:06    061:001:25                                                                                                  
   
                 r–Hoou                             065:050:33                                                                                                                       
      
                 r–Hou                               064:045:29                                                                                                                       
      
                 r–jaeie                           064:044:10    068:070:20                                                                                                  
   
                 r–joeis                           064:042:11    068:070:22                                                                                                  
   
                 r–roouv                           068:078:19                                                                                                                       
      
                 r–vau                               066:060:01                                                                                                                       
      
                 r–Hise                             069:065:13                                                                                                                       
      
                 r–CrwH                             066:059:02                                                                                                                       
      
                 r–chra                             066:059:16                                                                                                                       
      
                 r–cria                             068:067:14                                                                                                                       
      
                 r–aitei                           062:018:13    066:055:14    066:062:31    067:064:31                                                     
                 r–anagkaze                     068:077:32                                                                                                                       
      
                 r–anacwrei                     064:046:06                                                                                                                       
      
                 r–apata                           063:024:20    063:031:16                                                                                                  
   
                 r–aposteri                     068:077:10                                                                                                                       
      
                 r–apotasse                     061:005:23    061:007:24    061:010:15                                                                             
                 r–arna                             062:014:18                                                                                                                       
      
                 r–arcei                           066:052:11                                                                                                                       
      
                 r–arcesqai                     066:058:01°                                                                                                                     
      
                 r–aspaze                         066:057:26    067:065:03                                                                                                  
   
                 r–aschmoni                     068:065:29                                                                                                                       
      
                 r–auxane                         066:053:19                                                                                                                       
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                 r–blaptei                       068:067:12                                                                                                                       
      
                 r–dioikei                       066:056:13    066:056:14                                                                                                  
   
                 r–elegce                         064:041:32                                                                                                                       
      
                 r–energei                       063:033:19    064:042:33    068:065:25    068:069:34                                                     
                 r–enwclei                       067:063:36                                                                                                                       
      
                 r–epainou                       065:051:09                                                                                                                       
      
                 r–epiqumei                     063:030:14    063:030:22    064:038:07                                                                             
                 r–qauma                           066:052:22    068:071:36                                                                                                  
   
                 r–qaumaze                       068:068:34    068:069:08                                                                                                  
   
                 r–kaqarize                     064:040:19                                                                                                                       
      
                 r–katanta                       065:049:10                                                                                                                       
      
                 r–katece                         063:026:29    066:058:09                                                                                                  
   
                 r–keleue                         066:062:01                                                                                                                       
      
                 r–kinduneue                   068:072:06                                                                                                                       
      
                 r–klhronomei                 063:023:28    063:024:27                                                                                                  
   
                 r–klhronomi                   062:023:24    063:023:25                                                                                                  
   
                 r–kolaze                         064:046:23    064:047:27    068:077:09                                                                             
                 r–kolakeue                     063:025:16                                                                                                                       
      
                 r–kwlue                           065:051:22    068:070:24                                                                                                  
   
                 r–meleta                         061:006:25                                                                                                                       
      
                 r–melei                           063:027:07                                                                                                                       
      
                 r–nhsteue                       061:005:24                                                                                                                       
      
                 r–nhfe                             062:021:27                                                                                                                       
      
                 r–noi                               066:054:30                                                                                                                       
      
                 r–noei                             063:022:29    064:036:31    064:037:22    064:039:06    064:042:25    064:042:29     
                                                          066:054:19    066:054:23    066:055:20    066:058:21    066:058:28    067:064:11     
                 r–Homologei                   062:014:19    068:069:11                                                                                                  
   
                 r–onomaze                       066:061:21    066:063:27                                                                                                  
   
                 r–Horize                         068:067:22                                                                                                                       
      
                 r–paraba                         066:062:30    066:063:28                                                                                                  
   
                 r–parage                         066:062:19                                                                                                                       
      
                 r–paradidou                   064:041:21    064:041:26                                                                                                  
   
                 r–parHhsiaze                 063:028:20                                                                                                                       
      
                 r–penqei                         064:044:09                                                                                                                       
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                 r–pisteue                       068:077:36                                                                                                                       
      
                 r–plana                           064:045:16                                                                                                                       
      
                 r–plasse                         062:020:20    065:049:27    065:049:31    065:050:05    065:050:18                             
                 r–polemei                       063:028:15                                                                                                                       
      
                 r–politeuesqai             063:031:19    066:056:29                                                                                                  
   
                 r–pragmateuesqai         063:032:20                                                                                                                       
      
                 r–prassa                         064:048:09                                                                                                                       
      
                 r–prosfwnei                   066:053:12                                                                                                                       
      
                 r–sebesqai                     068:070:29                                                                                                                       
      
                 r–skepaze                       064:046:14                                                                                                                       
      
                 r–stoicei                       066:062:28                                                                                                                       
      
                 r–suneudoCei                 066:063:08                                                                                                                       
      
                 r–talaipwri                   063:035:03                                                                                                                       
      
                 r–threi                           066:063:23    066:063:25    067:064:32                                                                             
                 r–tupou                           062:020:21                                                                                                                       
      
                 r–Humni                           066:061:16                                                                                                                       
      
                 r–Humnei                         066:058:20    066:058:23    066:058:25    066:059:31    066:060:04    066:060:08     
                                                          066:060:28    066:061:05                                                                                                  
   
                 r–Hupomine                     061:007:05    061:007:09    061:007:13    061:010:06                                                     
                 r–Hupotasse                   064:038:24                                                                                                                       
      
                 r–fenesqai                     065:050:16                                                                                                                       
      
                 r–fqoni                           068:072:15                                                                                                                       
      
                 r–fori                             068:075:21                                                                                                                       
      
                 r–carize                         067:064:08    068:066:32                                                                                                  
   
                 r–chreue                         068:070:20                                                                                                                       
      
                 r–yallei                         066:060:32                                                                                                                       
      
                  aat                                 066:061:07                                                                                                                       
      
                 aaF                                 061:009:27    061:012:16    063:022:04    063:030:02    068:076:33                             
                 aas                                 061:011:10    063:027:29    066:061:23    066:063:15                                                     
                 aan                                 067:064:18                                                                                                                       
      
                 aau                                 063:028:16    065:050:07    065:050:31    066:062:22                                                     
                 oeiÈ                               066:056:28                                                                                                                       
      
                 oÈ                                   061:008:15    063:026:21    063:033:04    063:034:05    064:038:22    065:049:20     
                                                          066:057:30    066:059:07    066:059:17    067:064:08    061:001:08                             
                 eÈ                                 066:062:07    066:062:09    066:062:12    068:065:32    068:068:05    068:068:36     
                                                          068:069:31    068:070:03°  068:070:31    068:070:32    068:071:04°  068:072:14     
                                                          068:075:18    068:076:18    068:076:19    068:076:20    068:076:21    068:076:24     
                                                          068:077:30    068:077:31    068:078:05    068:078:17                                                     
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                 ari–paHre                       061:010:33    061:011:19                                                                                                  
   
                 ari–Hwb                           065:049:15                                                                                                                       
      
                 ari–noei                         064:037:06                                                                                                                       
      
                 eri–                               062:014:23                                                                                                                       
      
                 eri–aitei                     066:059:21                                                                                                                       
      
                 eri–arna                       062:014:20                                                                                                                       
      
                 eri–arcesqai               066:053:24                                                                                                                       
      
                 eri–krine                     062:020:11                                                                                                                       
      
                 eri–Homologei             062:014:18                                                                                                                       
      
                 eri–pisteue                 068:072:34                                                                                                                       
      
 
eiero    fleuve                                
                 iero                               068:071:17                                                                                                                       
      
                 ierwou                           064:045:35                                                                                                                       
      
 
eiwr±m    regarder                        
                 eiwrm                             068:072:19                                                                                                                       
      
                 iarmÈ                             068:075:10                                                                                                                       
      
 
eierHe    rayon, vue                         063:028:06*                                                                                                                     
      
 
eis–    voici  (que)                        
                 eisHhhte                       061:008:13                                                                                                                       
      
 
eiwt    père                                       062:013:31    063:024:18    063:024:28    063:024:29    063:025:28    063:026:08     
                                                          064:038:19    064:038:24    066:052:02*  066:052:21    066:052:28    066:053:24     
                                                          066:053:28    066:053:32    066:053:34    066:054:23    066:054:31    066:055:06     
                                                          066:055:10    066:055:23    066:058:25    066:058:31    066:059:06    066:059:11     
                                                          066:059:24    066:060:05    066:060:12    066:062:20    066:063:15    067:064:05     
                                                          067:064:29    068:073:24                                                                                                  
   
                 iwt                                 061:006:18    063:033:30    066:053:11    066:053:16    066:060:06    066:061:25     
                                                          067:064:03*  067:064:27    068:066:36    068:068:25                                                     
                 ieiwt                             066:054:13                                                                                                                       
      
 
eiwte    rosée                                  
                 voue–eiwte                     064:045:33                                                                                                                       
      
 
eit±n    sol                                    
                 itn                                 061:009:25    062:019:13    063:029:11    063:029:15    064:041:31    064:046:14     
                                                          064:047:06    066:062:11    068:077:07    068:077:08    068:077:23    068:078:35     
 
eive    pendre, suspendre              
                 aveÈ                               068:077:08                                                                                                                       
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ke    autre                                        
                 kekooue                         061:001:07*                                                                                                                     
      
                 kooue                             061:003:17    061:003:19    061:012:08    068:075:24                                                     
                 ke–                                   061:002:14    061:003:06    061:005:19    061:011:26    062:013:14    063:025:20     
                                                          063:025:22    063:030:23    063:031:04    063:033:01    063:033:16    064:038:01     
                                                        064:048:08    065:049:09    065:049:30    066:053:20    066:054:23    066:058:05     
                                                          068:066:17    068:067:07    068:067:10    068:069:20    068:072:29    068:072:33     
                                                          068:073:33    068:073:34    068:077:22    068:078:21                                                     
                 Ce–                                   063:034:22    068:071:08                                                                                                  
   
 
kw    mettre, laisser                       063:022:34    063:024:09°  063:024:21    063:026:10    063:026:15    063:032:01     
                                                          063:034:29    064:039:32    064:043:01    066:052:15    066:057:01    066:062:16     
                                                          068:071:10    068:071:12    066:062:10                                                                             
                 kw    n                             062:019:15                                                                                                                       
      
                 ka–                                   064:045:11                                                                                                                       
      
                 ka–thne                           062:020:16    062:020:16                                                                                                  
   
                 ka–swma                           066:060:05                                                                                                                       
      
                 kaaF                               066:062:03    068:067:22    068:076:26    068:076:37                                                     
                 kaas                               068:077:13    068:077:14                                                                                                  
   
                 kaau                               061:010:17    068:075:35    068:078:26                                                                             
                 khÈ                                 063:034:17                                                                                                                       
      
                 kaatÈ                             062:015:07    063:024:11    063:027:22                                                                             
 
kwb    plier, doubler                      
                 kwb    n                           063:024:32    063:032:14                                                                                                  
   
 
koeiH    étui, moule                                        kaeiHe                         061:002:26                                                               
                                                              
 
kake    obscurité                             063:028:08*  064:037:30    064:046:19    068:072:17                                                     
                 r–kake                             064:042:17                                                                                                                       
      
 
kwk    peler, dévêtir                      
                 khkÈ                               063:032:03                                                                                                                       
      
 
keleele    canne                               062:014:07                                                                                                                       
      
 
k±¬±y    coup                                  
                 T–kly                               063:034:25                                                                                                                       
      
 
kwl±j    plier, fléchir                 
                 Cwlej                             064:046:04                                                                                                                       
      
                 ColjÈ                             064:009:25                                                                                                                       
      
 
  
kame    noir                                     061:005:30 
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kim    bouger                                     061:011:03    062:021:09    064:037:34    064:044:05    066:055:33    066:056:12     
                                                          066:058:05*  066:058:06                                                                                                  
   
 
kro    rivage, limite                       061:001:17    061:002:08    061:006:31    068:075:33                                                     
 
karwÆ    se  taire                            
                 karwei                           062:015:32                                                                                                                       
      
                 karwF                             063:033:21                                                                                                                       
      
                 karwn                             066:059:14    066:060:02                                                                                                  
   
                 karwou                           062:015:33    068:073:18                                                                                                  
   
                 karaeitÈ                       066:058:24    066:058:26    066:059:21                                                                             
                 karwF    n                       062:014:09    066:056:12    066:058:20    066:059:22                                                     
 
krour    grenouille                       066:062:08          
 
kroF    ruse                                       063:030:01    063:032:01    064:039:30                                                                             
                        
 
kwws    embaumer, ensevelir          
                 kwws    n                         068:070:36                                                                                                                       
      
 
kask±s    chuchoter                      
                 kasks                             062:020:10                                                                                                                       
      
 
kwt    bâtir, édifier                      
                 kots                               068:075:29                                                                                                                       
      
                 kwt    n                           066:054:27          
                                                                                                                    
kwte    entourer, tourner;  che       061:002:09    061:006:30    063:026:33    064:042:12    064:048:04    064:048:05     
                 kotk                               066:059:19                                                                                                                       
      
                 kotF                               068:077:02                                                                                                                       
      
                 kotou                             061:003:29                                                                                                                       
      
                 kwte    n                         068:075:23                                                                                                                       
      
 
kouû    petit, peu;  jeune              
                 kouei                             061:001:28    061:008:33    062:017:23    062:017:27    063:030:16    063:030:31     
                                                          064:039:17    066:054:11    068:066:04                                                                             
                 mnt–kouei             062:017:30    062:017:31                                                                                                  
   
 
kaH    terre, province                     061:009:20    061:012:16    062:015:03    062:019:30    063:025:32    064:037:09     
                                                          064:040:12    064:044:05    064:044:08    064:045:09    064:045:12    064:045:27     
                                                          064:046:03    066:063:18    068:068:28    068:069:27    068:070:09    068:071:12     
                                                          068:073:13    068:075:15    068:075:18    068:075:24    068:075:27    068:076:27     
                                                          068:077:14    068:078:03*                                                                                                
   
 
kooH    angle;  fragment                   068:075:29                                                                                                                       
      
 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

200

kwH    jalouser, être  zélé             063:031:04                                                                                                                       
      
                 kwH    n                           063:023:16    063:023:32    063:031:03    063:031:04    064:039:24                             
 
kwH±t    feu                                    
                 kwHt                               064:036:05    064:037:31    064:038:04    064:040:11    064:041:20    064:046:12     
                                                          064:046:18    064:046:29    064:047:01°  066:063:18    068:073:34    068:077:17    
                                                          068:077:23    068:078:37                                                                                                  
                           
 
lo    cesser;  guérir                         068:070:18                                                                                                                       
      
                 alwtn                             064:040:05                                                                                                                       
      
 
libe    exciter                                
                 lobeÈ                         068:072:21                                                                                                                       
      
 
loûHe    boue                                  
                 laeiHe                         063:029:16                                                                                                                       
      
 
loûCe    cause, motif                    
                 loeiCe                           061:005:30    061:006:01°  061:006:02*  061:006:06    061:006:08                             
                 laeiCe                         063:030:02                                                                                                                       
      
 
las    langue                                   064:041:06 
 
laau    qqn, qqch.                             063:022:08    063:025:15    063:025:27    063:026:06    063:026:26    063:028:27     
                                                          063:034:22    064:036:23    064:037:18    064:038:28    064:041:22    064:046:10     
                                                          064:046:13    066:059:01    068:072:19                                                                             
                 e–laau                             061:003:22                                                                                                                       
      
                 n–laau                             066:063:07    063:029:33                                                                                                  
   
                 nej–laau                         062:018:02                                                                                                                       
                      tste–laau                       062:018:03                                                                                                                       
      
                 je–laau                           066:059:12    068:068:17                                                                                                  
   
                 Cn–laau                           063:032:23    064:040:22    064:046:31                                                                             
                                       
 
laHleH    s'enorgueillir              
                 laHleH    n                     063:023:31    063:032:08    065:049:29                                                                             
 
lwj±H    effacer, écraser            
                 lwjH                               068:073:35                                                                                                                       
      
 
ma    endroit, lieu, place               061:001:32    061:003:07    061:006:21    061:007:05    062:013:14    062:016:10  
                                                          062:016:11    062:021:30    063:027:16    063:034:05    063:034:09    065:048:17  
   065:050:33    066:055:31    066:058:03    066:059:04    066:059:19    068:074:23     
                                                          068:075:10    068:075:11    068:077:16    068:078:07    068:078:07    068:078:11         
                                                          068:078:12    068:078:15    068:078:21    068:078:21   
   m–ma                                 068:071:33     
  ma–         061:002:10    061:003:05   063:027:16    063:033:07    063:035:11    064:036:26 
   064:044:01    068:070:05   068:071:32 
                                                                                                                          
ma–    en rapport avec                  
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                 na–                                   063:023:08    068:066:10                                                                                                  
   
 
ma–    donne!;      v. mare–, mate–       063:025:17    061:009:27    066:056:23    066:057:03    066:057:05*  061:004:08*   
                                                          066:057:23                                                                                                                       
      
 
me    aimer                                         062:014:16    062:014:17    064:044:20    066:054:06*  066:054:06    066:057:28               
                                    
                                                           067:064:06                                                                             
                 merits                           062:015:19    062:016:10                                                                                                  
                   maei–noute                     068:071:31                                                                                                                       
      
                 mnt–maei–rwme                  061:001:22    061:008:23                                                                                                  
                           
                 mnt–maei–to                      063:031:22                                                                                                                       
      
                 mnt–maei–Homnt               063:031:02                                                                                                                       
      
                 maeie    n                     066:061:02                                                                                                                       
      
 
me    vérité                                     
                 mie                               066:053:22                                                                                                                       
      
                 me                                   061:012:15    062:014:22    062:020:08    064:042:29    064:044:19    068:070:08     
                 m–me                                 063:032:04    064:040:04                                                                                                  
   
                 mnt–me                          061:007:04    061:009:18                                                                                                  
   
                 name                               063:023:08    068:066:10                                                                                                  
   
                 je–me                               062:014:21                                                                                                                       
      
 
mou    mourir                                     062:021:32    068:067:34    068:071:15    068:076:11    068:077:27                                    
                
                 mooutÈ                           062:021:18    064:044:08    064:041:11    068:071:20    068:071:22                                    
                 
                 mou    n                           062:016:13    063:024:10*  063:026:31    063:030:25    066:059:08    068:070:02     
                                                          068:072:18    068:076:06*  068:076:13    068:077:25                                                     
                 at–mou                             063:035:14    066:053:21    066:055:28    066:057:25    066:060:22    066:060:25     
                                                          066:063:11    068:067:16    068:067:30    068:067:31    068:067:33    068:068:04     
                                                          068:068:05    068:072:28                                                                                                  
   
  reF–mou                           068:067:09    068:068:06    068:068:29                                                                             
 
moeit    chemin                                 061:005:19    061:005:29    061:006:11    061:008:12                                                     
                 T–moeit                           061:012:07                                                                                                                       
      
 
µkaH    s'affliger  
                 mkaH                               063:030:30                                                                                                                       
      
                 mokHÈ                             063:027:23    065:049:25                                                                                                  
   
                 mkaH    n                         061:007:14    062:017:07*  062:017:10                                                                             
 
mouk±H    affliger, mortifier    
                 moukH                             063:029:02                                                                                                                       
      
                 mokHs                             063:035:03                                                                                                                       
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mokH±s    douleur                          
                 mokHs                             068:078:38                                                                                                                       
      
                 m–mokHs                           068:078:28                                                                                                                       
      
 
mme    comprendre, savoir            
                 mme                                 061:005:09*  061:011:12    063:031:26    063:032:30    063:032:35    063:034:31     
                                                          064:037:24    064:042:13    065:048:33    068:068:22                                                     
 
µmon    sinon, non;  n'est–ce  pas ?    
                 mmon                               065:049:03                                                                                                                       
      
 
µmate    beaucoup                          
                 emate                             064:044:12                                                                                                                       
      
 
µmate    seulement                        
                 mmate                             063:030:15    065:050:15                                                                                                  
   
                 mmete                             068:069:14    068:077:34                                                                                                  
   
 
µmau    là, là–bas                          
                 mmau                               061:001:32    061:002:34    061:003:15    061:004:01    061:004:07    061:004:16     
                                                          061:005:22    061:005:27    061:010:09    062:021:30    063:023:06°  063:024:14     
                                                          063:025:21    063:027:12    063:028:07    063:028:34    063:029:24    063:029:34     
                                                          063:032:22    063:032:31    063:033:10    063:033:20    064:036:33    064:037:19     
                                                          064:037:22    064:043:06    064:044:02    064:044:29    064:045:03    064:045:17     
                                                          064:046:16    065:050:24    066:053:16    066:053:23    066:057:07    066:059:33     
                                                          068:065:21    068:065:30    068:067:28    068:070:30    068:072:13    068:073:13     
                                                          068:073:30    068:074:27    068:074:28    068:075:12*  068:075:20    068:075:26     
                                                          068:077:13    068:077:17    068:078:08    068:078:10                                                     
                 mmeu                             068:071:35                                                                                                                       
      
 
mmavo    beaucoup                             068:078:13                                                                                                                       
      
 
m±n–    (vétitif, jussif  nié)    
                 mn–                                   066:059:15                                                                                                                       
      
 
m±n–    inexistence  de                
                 mn–                                   061:003:24    063:023:23    063:025:14    063:029:32    063:034:22    064:046:09     
                                                          064:046:13    065:050:13    066:059:01    067:065:06    068:072:11    068:072:19     
                                                          068:075:11    068:075:12    068:075:15                                                                             
                 mmn–                                 061:003:22    063:025:09    064:036:05    064:036:23    064:037:18    064:037:20     
                                                          064:046:17                                                                                                                       
      
                 mmntaei                         062:021:19                                                                                                                       
      
                 mntaF                             065:048:31    065:050:23    068:075:19                                                                             
                 mnteF                             064:037:08    064:037:09    066:053:22    068:066:19    068:074:12                             
                 mntes                             062:016:08    062:018:27    066:057:07    066:058:12                                                     
                 mntan                             061:004:07*                                                                                                                     
      
                 mmntan                           063:026:26                                                                                                                       
      
                 mntau                             063:028:34    064:040:09                                                                                                  
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                 mnteu                             068:066:17                                                                                                                       
      
 
m±n–, n±mmaÆ    avec                    
                 mn–                                   061:002:07°  061:002:17    061:002:19    061:002:22    061:002:23    061:002:24     
                                                          061:003:06°  061:003:25    061:004:21    061:004:35    061:005:09    061:005:11     
                                                          061:005:26    061:006:04    061:006:29    061:007:14    061:008:04°  061:008:08     
                                                          061:009:31    061:010:16    061:010:29    061:010:30    061:011:31    061:012:21     
                                                          062:016:06    062:017:05°  062:017:10°  062:017:18    062:019:10    062:019:15     
                                                          062:019:22    062:019:31    062:020:13    062:021:12    062:021:16    062:021:24     
                                                          063:023:05°  063:023:15    063:023:16    063:023:29    063:024:11    063:024:18     
                                                          063:024:19    063:024:25    063:025:04    063:025:10    063:025:12    063:025:14     
                                                          063:025:20    063:025:22    063:026:10    063:027:17    063:032:12    063:034:26     
                                                          063:034:27    063:035:20    063:035:20    064:036:19    064:037:11    064:037:14     
                                                          064:037:35    064:039:02    064:039:08    064:039:10    064:039:18    064:039:26     
                                                          064:039:28    064:039:29    064:039:30    064:040:05    064:040:06    064:040:07     
                                                          064:040:11    064:043:26    064:043:28    064:043:35    064:044:09    064:044:26     
                                                          064:045:15    064:046:06    064:046:19    064:046:20    064:046:28    064:047:13     
                                                          064:048:08    065:048:28    065:049:08    065:049:09    065:049:12    065:049:29     
                                                          065:050:09    065:050:28    065:051:06    065:051:07    066:052:29    066:053:25     
                                                          066:053:27    066:053:29    066:054:15    066:055:12    066:055:13    066:056:01     
                                                          066:056:02°  066:056:26    066:057:22    066:057:22    066:058:18    066:058:19     
                                                          066:059:29    066:059:30    066:059:31    066:060:23    066:061:16    066:062:05     
                                                          066:062:18    066:062:32    066:063:03    066:063:18    066:063:18    066:063:18     
                                                          066:063:19    066:063:20    066:063:21    066:063:22    066:063:23    066:063:27     
                                                          067:064:05    067:064:06    068:065:19    068:065:36    068:066:14    068:066:25     
                                                          068:066:33    068:066:35    068:067:15    068:067:17    068:067:20    068:067:23     
                                                          068:067:27    068:068:15    068:068:22    068:070:06    068:071:02    068:071:16     
                                                          068:072:01    068:072:27    068:072:28    068:072:29    068:072:30    068:072:31     
                                                          068:073:10    068:073:11    068:073:20    068:073:36    068:075:03°  068:075:03°   
                                                          068:075:07    068:075:19    068:076:28    068:077:17    068:077:18    068:077:19     
                                                          068:078:20    068:078:21    068:078:30    068:078:31    068:078:33    068:078:35     
                                                          068:078:36    068:078:37    068:078:38    068:078:39    061:001:07    061:001:19     
                                                          061:001:26                                                                                                                       
      
                 mnn–                                 064:037:30                                                                                                                       
      
                 nmmaei                           062:018:19                                                                                                                       
      
                 nmmak                             066:054:22                                                                                                                       
      
                 nmmaF                             061:005:28    061:009:23    063:025:19    066:063:09                                                     
                 nmmas                             063:028:15                                                                                                                       
      
                 nmman                             061:008:23    061:001:22                                                                                                  
   
                 nmmen                        063:026:20                                                                                                                       
      
                 nmmau                             061:012:01    064:042:26    066:063:26    068:066:18    068:073:07    061:001:20     
 
mnh    là                                            
                 mnn–                                 061:001:26    061:006:26    062:018:08    063:028:06    063:030:34    063:031:31     
                                                          064:042:18    064:043:12    066:052:04*  066:061:04*  068:066:37    068:077:32     
 
mhne    quotidien                            
                 m–mhne                             061:005:25    065:051:21    066:060:29    068:078:13*                                                   
 
mine    caractère  propre               065:050:30    067:065:02*  068:066:01    068:066:03    068:071:09    068:072:35     
                                                          068:077:04°  068:078:18    068:078:40                                                                             
                 m–mine                             063:029:22    064:037:01    064:038:11                                                                             
                 m–min                               064:038:21                                                                                                                       
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moone    paître;  faire  aborder     063:032:34                                                                                                                       
      
                 mone                               061:001:17                                                                                                                       
      
                 mane    n                       064:040:14                                                                                                                       
      
 
moun    rester, persister               061:010:04                                                                                                                       
      
                 mhnÈ                               061:008:10                                                                                                                       
      
                 moun    n                         067:064:28                                                                                                                       
      
 
moun±k    former;  cesser              
                 mounk    n                       061:002:19                                                                                                                       
      
 
m±N±t–    qualité  de                    
                 mnt–blle                         063:028:05*                                                                                                                     
      
                 mnt–kouei                       062:017:30    062:017:31                                                                                                  
   
                 mnt–me                             061:007:04    061:009:18                                                                                                  
   
                 mnt–noute                       066:061:17    068:070:14    068:070:16    068:070:17    068:071:07    068:071:33     
                                                          068:076:35                                                                                                                       
      
                 mnt–noC                           062:017:32    064:039:09    066:056:16                                                                             
                 mnt–naC                           062:017:29                                                                                                                       
      
                 mnt–rwme                         066:052:09                                                                                                                       
      
                 mnt–rmmao                       061:010:27    061:011:30    062:015:01    063:026:09*                                                   
                 mnt–rmnHht                     066:054:08                                                                                                                       
      
                 mnt–reFjiHo                   061:012:03                                                                                                                       
      
                 mnt–rro                           061:007:11    061:007:19    064:045:26    066:055:25                                                     
                 mnt–rraei                       062:015:09                                                                                                                       
      
                 mnt–saeie                       063:032:07    064:047:16                                                                                                  
   
                 mnt–saeit                       061:009:31                                                                                                                       
      
                 mnt–snoous                     061:012:21                                                                                                                       
      
                 mnt–stmht                       062:015:17                                                                                                                       
      
                 mnt–tbnh                         063:024:22    063:024:23    063:033:09                                                                             
                 mnt–oua                           064:047:19                                                                                                                       
      
                 mnt–vhm                           062:014:06                                                                                                                       
      
                 mnt–vna                           063:024:09    063:024:16                                                                                                  
   
                 mnt–vhre                         062:017:25                                                                                                                       
      
                 mnt–vaFte                       062:017:06°                                                                                                                     
      
                 mnt–vaFt                         068:078:15                                                                                                                       
      



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

205

                 mnt–Hhke                         062:014:34    063:027:27                                                                                                  
   
                 mnt–Hllo                         068:073:19                                                                                                                       
      
                 mnt–Hllw                         062:014:07                                                                                                                       
      
                 mnt–HmHal                       063:030:20                                                                                                                       
      
                 mnt–HaH                           062:019:25                                                                                                                       
      
                 mnt–joeis                       064:041:12                                                                                                                       
      
                 mnt–jaje                         065:051:05                                                                                                                       
      
                 mnt–Cwb                           062:015:19    065:050:29                                                                                                  
   
                 mnt–Caeie                       062:017:14                                                                                                                       
      
                 mnt–maeirwme                 061:001:22    061:008:22                                                                                                  
   
                 mnt–maeito                     063:031:21                                                                                                                       
      
                 mnt–maeiHomnt               063:031:01                                                                                                                       
      
                 mnt–nae                           061:004:18    061:004:20                                                                                                  
   
                 mnt–na                             063:033:28                                                                                                                       
      
                 mnt–sauHaH                     063:024:15                                                                                                                       
      
                 mnt–ouamHaH                   063:025:09*                                                                                                                     
      
                 mnt–ouaHiht                   063:033:14                                                                                                                       
      
                 mnt–ouaHeiht                 063:033:23                                                                                                                       
      
                 mnt–vasrwme                   061:003:26                                                                                                                       
      
                 mnt–savrwme                   061:011:31                                                                                                                       
      
                 mnt–vau                           063:024:10                                                                                                                       
      
                 mnt–Haurerwme               063:031:05                                                                                                                       
      
                 mnt–jpiht                       061:009:25                                                                                                                       
      
                 mnt–jwwre                       063:027:24                                                                                                                       
      
                 mnt–atamaHte                 062:021:23                                                                                                                       
      
                 mnt–ateoou                     068:073:21                                                                                                                       
      
                 mnt–atlogos                   068:073:21                                                                                                                       
      
                 mnt–atmou                       066:063:11    068:067:16    068:067:30    068:072:28                                                     
                 mnt–atnoute                   068:072:01*  068:073:10    068:073:20                                                                             
                 mnt–atroouv                   061:008:05°                                                                                                                     
      
                 mnt–atsbbe                     064:045:21                                                                                                                       
      
                 mnt–atsooun                   062:014:27    063:026:23    063:028:08    063:031:06    063:031:16    063:031:24     
                                                          063:034:27    068:066:14    068:076:05                                                                             
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                 mnt–atvipe                     062:017:16    062:017:17                                                                                                  
   
                 mnt–atHinhb                   063:028:19                                                                                                                       
      
                 mnt–atHise                     063:031:07                                                                                                                       
      
                 mnt–aqht                         062:017:05                                                                                                                       
      
                 mnt–Heresis                   064:040:08                                                                                                                       
      
                 mnt–escros                     064:039:29                                                                                                                       
      
                 mnt–propeths                 066:060:02                                                                                                                       
      
                 mnt–anohtos                   063:034:11                                                                                                                       
      
                 mnt–asebhs                     068:071:34                                                                                                                       
      
                 mnt–austhros                 062:015:14                                                                                                                       
      
                 mnt–diabolos                 064:039:25                                                                                                                       
      
                 mnt–eleuqeros               063:030:18                                                                                                                       
      
                 mnt–metrios                   063:025:10                                                                                                                       
      
                 mnt–semnos                     064:044:23                                                                                                                       
      
 
µpe–    (parfait  nié)                  
                 mpe–                                 063:026:06    064:037:33    064:038:28                                                                             
                 mpi                                 062:013:25    068:069:01°  069:065:09                                                                             
                 mpF                                 061:003:28                                                                                                                       
      
                 mpeF                               063:034:07    064:042:02    064:044:24    068:072:04                                                     
                 mpes                               063:028:29    064:040:09                                                                                                  
   
                 mpn                                 061:008:20                                                                                                                       
      
                 mpou                               061:003:21    061:003:26    061:007:27    061:007:30    061:007:33    061:008:03°   
                                                          061:011:10    063:032:20    063:032:22    063:032:30    063:032:35    063:034:01     
                                                          064:042:10    064:042:13    068:077:13*  068:077:14                                                     
             P   nere–mpe–                         064:039:02                                                                                                                       
      
             C   e–mpe                               064:041:22                                                                                                                       
      
                 e–npe                             063:028:27                                                                                                                       
      
                 e–mpes                             068:074:10                                                                                                                       
      
                 e–mpou                             066:062:30                                                                                                                       
      
             R   ete–mpou                         061:011:28                                                                                                                       
      
                 nete–mpou                       062:014:24                                                                                                                       
      
 
µpo    muet                                      
                 ebw                                 062:019:23                                                                                                                       
      
 
µpwr    (vétitif, jussif  nié)    
                 mpr–                                 061:012:01    061:012:02    062:013:09    062:013:11    062:013:12    062:013:15     
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                                                          062:015:02*  062:015:05    062:015:09    062:015:13    062:015:17    062:015:19     
                                                          062:017:26    062:017:28    062:017:36    062:018:02    062:018:02°  066:060:03     
                                                          068:078:21                                                                                                                       
      
 
µpate–    (inaccompli)                
                 mpateF                           064:038:11                                                                                                                       
      
             C   e–mpate–                            061:008:25    063:025:27    063:025:29                                                                             
                 e–mpatou                         062:020:12    063:022:10*                                                                                                
   
 
µpva    être  digne, mériter        
                 mpva                             061:010:23    061:011:28    061:012:15    064:038:23    068:069:08                             
 
µpva    beaucoup                            
                 mpva                             064:043:22    065:050:03    068:078:25                                                                             
 
µrw    port, lieu  d'abordage      
                 mrw                                 061:001:33    061:002:06°                                                                                                
   
 
mare–    (jussif);    v. ma–,   mate–   
                 mare                               066:054:28                                                                                                                       
      
                 marn                               061:006:24    065:048:17    066:053:27    066:055:09    066:055:23    066:057:26     
                 marou                             062:014:25    062:020:10*                                                                                                
   
 
mere–    (habituel  nié)                
                 mare–                             061:004:19    061:005:21                                                                                                  
   
                 mas                                 063:024:17                                                                                                                       
      
                 mau                               061:004:28                                                                                                                       
      
             C   e–maF                               061:008:30    063:035:18                                                                                                  
   
                 e–mas                               062:019:24    068:072:15                                                                                                  
   
                 e–mau                             066:057:32                                                                                                                       
      
             R   ~te–mas                           062:016:22 
                 ete–mau                         062:014:10    062:019:22    062:020:30    066:058:29                              
  t–ete–mas                         062:013:26                                                                                                                       
      
                  
mour    lier                                      
                 mhrÈ                               061:002:12    061:002:13    061:002:14                                                                             
                  mour    n                         061:003:24    061:007:23                                                                                                  
                           
 
mase    jeune  animal                       061:006:07    061:008:01°                                                                                                
   
 
mise    produire, enfanter             062:013:26    063:031:18                                                                                                  
   
                 mes–                           063:028:32                                                                                                                       
      
                 mise  n                              062:014:03                                                                                                                       
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mesiw    nourrice                             062:013:25                                                                                                                       
      
 
moste    détester                             062:014:15    062:014:17                                                                                                  
   
                 meste–                             062:015:17                                                                                                                       
      
                 mestwei                         062:013:11    062:015:31    062:016:01                                                                             
                 mestws                           062:016:09    062:017:26                                                                                                  
   
                 moste    n                       063:023:15    063:023:32                                                                                                  
   
                 maste    n                     064:039:24                                                                                                                       
      
 
mes±qht    poitrine                      
                 mestHht                         061:002:23                                                                                                                       
      
                 mestqht                         061:002:15                                                                                                                       
      
 
µto    présence                              
                 mto                                 062:013:10    063:030:11    063:031:11                                                                             
 
mate    obtenir                                
                 mete                               068:068:14    068:069:06                    
  mete   n                       061:005:14      
  T–mete                               061:001:10                                 
 
mht    dix                                          
                 a–mnt–                             066:062:19                                                                                                                       
      
                 m–mnt–                               064:046:27                                                                                                                       
      
                 maH–mht–                  061:006:25                                                                                                                       
      
                 maH–mnt–             061:009:21                                                                                                                       
      
 
mhte    milieu                                   061:001:29    061:007:13    064:038:06    065:050:22    068:076:27                             
 
moute    appeler                               061:006:28    061:007:20    061:009:07    061:010:03    062:016:11    062:016:13     
                                                          062:016:14    062:016:15    062:020:07*  063:023:10    066:059:06    066:061:08     
                                                          068:075:16    068:078:33                                                                                                  
   
 
µton    se  reposer;  facile          
                 mton                               061:008:06°  061:008:33    064:047:25    066:060:09                                                     
                motnÈ                             063:022:05*  063:035:10    066:054:05*                                                                           
                mton    n                         063:028:34       
  ji–mton                               063:035:16                                                                                                                       
      
                                                                                                                       
mout±n    apaiser  
                motnes                           063:035:09                                                                                                                       
      
 
mouû    lion                                    
                mouei                             061:006:05*  061:006:07    061:007:32    065:049:34    065:050:28                             
 
maau    mère                                       062:013:22    062:013:30    063:023:26    064:040:10    064:040:30                             
                meeue                           062:013:20                                                                                                                       
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mauaaÆ    seul                                  
                mauaat                           061:006:10                                                                                                                       
      
 
meeue    penser                                 061:002:33    062:013:04    062:013:06    062:016:26    062:016:31    063:028:04     
                                                          063:032:33    063:033:24    064:039:07    068:071:24    068:072:32    068:078:15     
                                                          069:065:10                                                                                                                       
      
                meeue    n                       062:014:11    063:024:17    063:025:05    066:052:03    066:052:12    066:054:07     
                                                          066:055:11*                                                                                                                     
      
 
moou    eau                                         061:006:03*  061:007:30    063:029:09    063:029:21    063:029:23    063:029:31     
                                                          064:037:07    064:038:20    064:039:04    064:040:05    064:043:05    066:063:18     
                                                          068:071:19    068:077:17    068:078:37                                                                             
                moueih                           064:037:35*  068:077:22                                                                                                  
   
                moueiooue                     063:029:13    063:029:34    064:046:02                                                                             
                mmoou                             068:073:32                                                                                                                       
      
                Fi–moou                           061:006:01*                                                                                                                     
      
 
mhhve    foule                                   061:011:08    061:012:04                                                                                                  
   
 
mive    combattre                            
                mive    n                         065:051:06                                                                                                                       
      
 
moove    marcher, avancer               061:008:18    062:020:02    063:027:14    063:032:03    063:033:09    064:042:19     
                                                          064:043:01    064:043:17    064:043:27    066:056:32    066:063:10    068:073:04*   
 
mevak    peut–être                           069:065:12                                                                                                                       
      
 
mouv±t    parcourir;  examiner    
                mavtF                             068:076:32                                                                                                                       
      
 
meH››    (ordinal)                            
                meH–sop                           068:071:26                                                                                                                       
      
                meH–sepsnau                   061:011:02                                                                                                                       
      
                maH–mht                         061:006:25                                                                                                                       
      
                maH–mntoue                   061:009:21                                                                                                                       
      
                maH–yite                       066:053:26                                                                                                                       
      
                maH–yeite                     066:052:05                                                                                                                       
      
                maH–snau                       065:050:04                                                                                                                       
      
                maH–vmoune                   066:052:04*  066:053:25    066:055:15                                                                             
                maH–Cam                         064:047:02                                                                                                                       
      
                maH–naiwn                     064:043:13                                                                                                                       
      
 
mouH    remplir;  puiser                   068:070:33    068:070:34    068:070:35                                                                             
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                mhHÈ                               066:060:13                                                                                                                       
      
                meHÈ                               061:008:19    066:056:10    068:072:15    068:078:25    068:078:28    068:078:29     
   mouH    n                         068:074:23    068:074:24                                                                                                  
                           
 
mouH    regarder                               061:002:17                                                                                                                       
      
 
moj±H    ceinture                          
                mojH                               061:002:13                                                                                                                       
      
 
N–    (négatif)                              
                n–                                     061:008:09    063:029:11    064:047:07    064:048:06    065:048:23    068:066:03     
                                                          068:068:16    068:077:20                                                                                                  
   
 
N–    (implicatif)                        
                n–                                     061:002:10    061:003:05    061:003:08    061:012:16    062:018:34    062:020:19     
                                                          062:020:19    062:020:22    062:020:23    062:020:24    063:022:32    063:026:24     
                                                          063:027:16    063:028:24    063:029:12    063:032:05    063:032:20    063:033:07     
                                                          063:034:14    063:035:11    064:036:26    064:036:31    064:043:23    064:044:01     
                                                          064:044:15    065:049:22    066:057:02    066:060:05    068:069:08    068:070:06     
                                                          068:071:32    068:071:33    068:072:23    068:075:30    068:076:12    068:077:07     
                m–                                     066:056:27    068:077:07                                                                                                  
   
 
N–    (attributif)                        
                n–                                     061:001:05    061:001:08    061:002:13    061:002:26    061:002:27    061:002:27     
                                                          061:002:28    061:002:28    061:002:29    061:003:10    061:004:07°  061:005:18     
                                                          061:005:29    061:006:11    061:006:17    061:006:24    061:006:30    061:006:33     
                                                          061:007:07    061:008:04    061:008:17    061:008:29    061:008:32    061:011:08     
                                                          061:012:22    062:013:01    062:015:29    062:017:23    062:017:24    062:018:09     
                                                          062:019:25    062:021:08    062:021:21    063:022:06    063:022:12    063:022:13     
                                                          063:022:16    063:022:16    063:022:17    063:022:22    063:023:15    063:023:17     
                                                          063:023:20    063:023:22    063:024:15    063:024:26    063:025:05°  063:026:11     
                                                          063:026:18    063:026:21    063:026:31    063:027:05    063:027:29    063:028:16     
                                                          063:029:22    063:029:33    063:030:03    063:030:11    063:030:25    063:030:31     
                                                          063:031:04    063:031:23    063:031:31    063:032:01    063:032:06    063:032:08     
                                                          063:032:15    063:032:15    063:032:24    063:032:27    063:032:32    063:033:02     
                                                          063:034:03    063:034:14    063:034:22    063:035:01    064:036:02    064:036:04     
                                                          064:036:04    064:036:11    064:036:12    064:036:15    064:036:17    064:036:27     
                                                          064:036:32    064:037:02    064:037:02    064:037:04°  064:037:05    064:037:06     
                                                          064:037:08    064:037:20    064:038:14    064:038:16    064:038:22    064:038:27     
                                                          064:038:30    064:039:14    064:039:17    064:039:20    064:039:23    064:039:31     
                                                          064:040:17    064:040:27    064:041:02    064:041:06    064:041:13    064:043:05     
                                                          064:043:08    064:043:08    064:043:11    064:043:11    064:043:13    064:043:15     
                                                          064:043:17    064:043:20    064:043:22    064:043:24    064:043:28    064:044:19     
                                                          064:044:19    064:044:20    064:045:04    064:045:08    064:045:13    064:045:23     
                                                          064:045:31    064:046:09    064:046:28    064:046:28    064:047:19    064:047:20     
                                                          064:047:23    064:048:13    064:048:15    065:048:30    065:049:17    065:049:19     
                                                          065:049:21    065:049:23    065:050:07    065:050:07    065:050:17    065:050:19     
                                                          065:050:26    065:051:22    066:052:28    066:053:11    066:053:14    066:054:11     
                                                          066:055:27    066:055:27    066:056:11    066:057:30    066:059:02°  066:059:07     
                                                          066:059:09    066:059:17    066:059:28    066:060:22    066:061:07    066:061:20     
                                                          066:061:27    066:061:29    066:061:30    066:062:08    066:062:10    066:062:11     
                                                          066:062:12    066:062:12    066:062:14    066:062:14    066:062:15    066:062:27     
                                                          066:063:07    066:063:21    067:064:08    067:064:23    068:065:17    068:065:33     
                                                          068:066:23    068:067:20    068:067:31    068:068:05    068:068:05    068:068:07     
                                                          068:068:18    068:068:28    068:069:06    068:069:17    068:069:18    068:069:35     
                                                          068:070:04    068:070:09    068:070:27    068:070:31    068:070:32    068:071:02     
                                                          068:071:04    068:071:29    068:071:34    068:072:05    068:072:06    068:072:07     
                                                          068:072:14    068:072:14    068:072:22    068:072:25    068:072:36    068:072:38     
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                                                          068:073:05    068:074:10    068:074:31    068:074:32    068:075:17    068:075:18     
                                                          068:075:20    068:076:19    068:076:21    068:076:23    068:076:23    068:076:24     
                                                          068:076:25    068:077:09    068:077:12    068:077:17    068:077:17    068:077:18     
                                                          068:077:19    068:077:31    068:077:31    068:078:05    068:078:10    068:078:17     
                                                          068:078:41    068:078:42                                                                                                  
   
                nn–                                   063:022:12    063:031:21    063:033:04    063:034:05    063:035:14    064:039:22     
                                                          064:040:18    066:053:18    066:054:12    066:054:13    066:055:29    066:056:28     
                                                          066:057:25    066:060:17    066:060:25    066:061:32    066:063:19    068:065:32     
                                                          068:065:34    068:067:11    068:067:31    068:068:04    068:068:36    068:069:31     
                                                          068:070:03°  068:076:18    068:076:20                                                                             
                m–                                     061:001:28    061:002:20    061:008:16    061:009:21    062:014:02°  062:020:03     
                                                          063:023:13    063:023:16    063:025:07    063:027:24    063:027:27    063:029:22     
                                                          063:032:04    063:032:32    063:034:08    064:037:01    064:038:11    064:040:04     
                                                          064:040:25    064:042:24    064:042:28    065:049:07    066:057:08    066:062:04°   
                                                          066:062:07    066:062:09    066:062:19    068:065:28    068:068:17    068:071:31     
                                                          068:071:33    068:073:05°  068:074:23    068:075:36    068:076:04°  068:077:27     
                                                          061:001:21                                                                                                                       
      
 
N–    (résomptif)                          
                n–                                     061:001:31    061:004:07    061:006:07    061:007:27    061:007:29    061:007:32     
                                                          061:008:01    061:008:07    061:011:21    062:021:15    063:023:07°  063:024:31     
                                                          063:029:24    063:032:17    063:032:31    063:033:22    063:035:06    064:041:29     
                                                          064:046:16    066:059:33    066:063:20    068:066:21    068:072:13                             
                m–                                     061:009:32    062:017:04    063:027:16    063:028:34    064:037:22    064:037:28     
                                                          064:041:17    064:041:27    068:074:27    068:074:29                                                     
 
N–, µmoÆ    (objet)                      
                n–                                     061:001:13    061:001:17    061:002:11    061:002:16    061:005:23    061:005:31     
                                                          061:007:25    061:007:28    061:007:33    061:008:03°  061:008:08    061:008:11     
                                                          061:008:18    061:009:28    061:010:05    061:010:10    062:014:17    062:015:21     
                                                          062:015:23    062:017:18    062:017:22    062:017:23    062:017:28    062:018:07     
                                                          063:022:29    063:022:34    063:024:09    063:024:10    063:026:09    063:026:16     
                                                          063:027:28    063:028:11    063:028:14    063:028:29    063:029:16    063:029:22     
                                                          063:030:11    063:030:15    063:030:29    063:031:18    063:031:25    063:032:01     
                                                          063:032:24    063:032:27    063:033:01    063:033:16    063:034:10    063:034:14     
                                                          063:035:05    063:035:08    064:036:08    064:036:26    064:038:15    064:038:25     
                                                          064:038:26    064:040:03    064:040:18    064:040:27    064:041:15    064:041:25     
                                                          064:042:25    064:042:29    064:043:02    064:043:25    064:044:17    064:044:19     
                                                          064:044:20    064:044:22    064:044:23    064:044:31    064:045:04    064:045:06     
                                                          064:045:07    064:045:14    064:046:21    065:048:18    065:049:12    065:051:14     
                                                          066:052:15    066:053:20    066:054:12    066:054:19    066:054:21    066:054:23     
                                                          066:056:06    066:056:25    066:057:02°  066:057:04    066:057:18    066:057:25     
                                                          066:057:26    066:060:19    066:061:22    066:062:10    066:062:22    066:063:04     
                                                          066:063:07    066:063:14    066:063:24    067:064:09    067:065:04    067:065:05     
                                                          068:065:22    068:065:24    068:066:25    068:066:32    068:067:07    068:067:14     
                                                          068:068:08    068:068:10    068:068:12    068:069:36    068:070:01    068:070:02     
                                                          068:070:08    068:070:20    068:071:11    068:071:19    068:073:29    068:075:05     
                                                          068:075:08    068:078:14    068:078:16    068:078:34    069:065:11                             
                nn–                                   063:033:24    064:038:30    066:056:23    066:062:32                                                     
                m–                                     061:002:06    061:004:02    061:005:07    061:006:15    061:009:07    061:009:29     
                                                          061:009:30    061:010:08    061:010:11    061:010:16    061:010:19    061:010:31     
                                                          061:011:23    062:015:24    062:019:31    062:021:09    062:021:11    063:022:26     
                                                          063:022:33    063:024:21    063:024:24    063:024:28    063:026:11    063:029:15     
                                                          063:029:33    063:030:03    063:031:32    063:032:14    063:032:16    063:032:25     
                                                          063:032:29    063:034:15    063:034:19    063:034:29    063:035:15    064:036:16     
                                                          064:038:20    064:040:04    064:040:19    064:040:29    064:040:32    064:042:06     
                                                          064:043:13    064:043:23    064:045:02    064:045:19    064:045:25    065:048:27     
                                                          065:048:28    065:049:23    065:050:21    065:050:26    065:051:10    065:051:20     
                                                          066:052:11    066:053:24    066:053:30    066:055:21    066:055:31    066:056:07     
                                                          066:057:08    066:058:28    066:059:08    066:059:21    066:059:26    066:060:10     
                                                          066:060:17    066:060:22    066:060:24    066:061:08    066:062:02    066:062:16     
                                                          066:062:26    066:062:32    066:063:16    066:063:17    066:063:25    066:063:29     
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                                                          067:064:09    067:064:09    067:064:30    068:065:25    068:065:30    068:065:31     
                                                          068:065:32    068:067:22    068:070:25    068:070:29    068:071:12    068:071:22     
                                                          068:071:36    068:072:25    068:075:22    068:077:05    068:077:35    068:078:23     
                mmoi                               062:013:04                                                                                                                       
      
                mmoei                             061:009:06    062:013:13    062:013:15    062:014:15    062:014:16    062:014:17     
                                                          062:014:18    062:014:19    062:014:20    062:014:20    062:014:23    062:014:24     
                                                          062:015:04    062:015:08    062:016:18    062:016:30    062:017:06    062:017:21     
                                                          062:017:33    062:017:34    062:018:08*  062:018:13    062:018:30    062:018:31     
                                                          062:018:33    062:019:29    062:020:09    062:020:28    062:021:20    062:021:29     
                                                          066:058:10    066:060:32    066:062:20                                                                             
                mmok                               061:004:04    063:031:01    066:055:24    066:060:09    067:064:11    067:064:13     
                mmoF                               061:006:20    061:008:35    061:009:20    061:010:26    061:012:17    062:018:05     
                                                          062:019:23    062:020:21    062:020:31    063:022:24    063:022:25    063:029:28     
                                                          063:029:30    063:035:10    064:036:32    064:041:22    064:041:24    064:041:26     
                                                          064:042:02    065:050:05    065:050:18    065:050:32    065:051:23    066:053:13     
                                                          066:054:06    066:055:14    066:056:31    066:058:30    066:059:10    066:060:06     
                                                          067:064:32    068:065:27    068:066:38    068:068:32    068:069:09    068:069:11     
                                                          068:071:09    068:072:09    068:076:34    068:077:06    068:077:09    068:077:11     
                                                          068:078:13    061:001:18                                                                                                  
   
                mmaF                             068:069:15                                                                                                                       
      
                mmos                               061:002:01°  061:003:01°  061:003:30    061:004:11    061:004:17    061:006:10     
                                                          061:009:26    061:010:01*  061:010:32    062:018:23    063:024:20    063:028:20     
                                                          063:028:29    063:031:15    063:031:17    063:031:23    063:032:05    063:032:34     
                                                          063:033:15    064:042:04    065:048:19    065:048:20    065:049:15    066:053:21     
                                                          066:053:32    066:056:13    066:061:24    068:072:03*  068:073:31    068:073:35     
                mmon                               061:003:31    061:008:06*  061:010:21    061:011:09    063:026:29    063:027:09*   
                                                          063:027:19    063:027:21    063:029:07    063:029:19    063:030:16    063:030:18     
                                                          063:030:32    067:064:33    061:001:04                                                                             
                mmwtn                             061:008:33    062:016:34    062:020:18                                                                             
                mmoou                             061:011:30    062:020:11    062:021:26    063:026:17    063:027:33    063:029:03     
                                                          063:033:14    063:033:32    064:039:11    064:039:12    064:041:04    064:041:32     
                                                          064:046:11    064:046:14    064:046:15    064:046:24    064:047:26    064:047:28     
                                                          065:049:28    065:050:06    066:057:20    066:062:21    066:063:28    068:070:25     
                                                          068:072:34    068:077:21    068:077:23    068:077:33    068:078:26    068:078:36     
 
N–  µmoÆ    (agentif)                  
                n–                                     068:070:34    068:070:34    068:070:35    068:071:16    068:072:16    068:078:25     
                                                          068:078:29                                                                                                                       
      
                m–                                     061:008:19    068:078:28                                                                                                  
   
                mmoF                               061:002:12    061:002:13*  061:006:03*  061:007:31    063:035:13                             
 
N–, µmoÆ    (possessif)              
                n–                                     061:001:14    061:001:16    061:001:29    061:001:31    061:001:33    061:002:02°   
                                                          061:002:06    061:002:12    061:002:14    061:002:15    061:002:22    061:002:26     
                                                          061:002:33°  061:003:15    061:004:01°  061:004:16    061:004:28    061:005:05     
                                                          061:005:05°  061:005:09    061:005:30    061:006:01°  061:006:04    061:006:06     
                                                          061:006:08    061:006:21    061:006:23    061:006:32    061:006:34    061:007:13     
                                                          061:007:14    061:007:19    061:008:06    061:008:15    061:008:24    061:008:32     
                                                          061:010:09    061:010:18    061:012:05    062:013:10    062:013:27    062:014:06     
                                                          062:014:07    062:016:04°  062:016:04    062:016:05    062:018:12    062:018:13     
                                                          062:018:18    062:019:03    062:019:06    062:019:07    062:019:08    062:019:17     
                                                          062:020:03    062:020:32    062:020:35    062:021:08    063:022:17    063:022:25     
                                                          063:022:27    063:023:04°  063:023:11    063:023:12    063:023:15    063:023:30     
                                                          063:023:30    063:024:32    063:027:32    063:028:10    063:028:12    063:029:20     
                                                          063:029:24    063:029:29    063:030:06    063:030:08    063:030:12    063:030:24     
                                                          063:030:34    063:031:08    063:031:12    063:031:13    063:031:14    063:031:18     
                                                          063:032:14    063:032:19    063:032:23    063:032:25    063:034:27    063:034:28     
                                                          064:036:01    064:036:02    064:036:15    064:037:17    064:037:17    064:038:06     
                                                          064:038:14    064:038:19    064:038:24    064:039:09    064:039:09    064:039:14     
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                                                          064:039:15    064:039:20    064:040:10    064:040:11    064:040:29    064:041:03     
                                                          064:041:10    064:041:17    064:041:28    064:041:33    064:042:01    064:042:07     
                                                          064:042:09    064:042:33    064:043:29    064:044:01    064:044:14    064:045:11     
                                                          064:045:28    064:047:04    064:047:07    064:047:11    064:047:16    064:047:34     
                                                          064:048:03    064:048:07    064:048:11    064:048:14    065:048:32    065:049:18     
                                                          065:049:21    065:050:11    065:050:30    066:052:07    066:052:13    066:052:14     
                                                          066:052:26    066:052:31    066:053:15    066:053:25    066:053:31    066:054:07     
                                                          066:054:11    066:054:27    066:054:31    066:055:04°  066:055:15    066:055:25     
                                                          066:055:26    066:055:31    066:056:04    066:056:15    066:056:26    066:057:06     
                                                          066:057:17    066:058:11    066:058:11    066:059:07    066:059:09    066:060:20     
                                                          066:060:21    066:061:19    066:062:01    066:062:11    066:063:11    066:063:13     
                                                          067:064:20    067:064:25    067:065:02    068:065:24    068:065:26    068:065:29     
                                                          068:066:01    068:066:03    068:066:09    068:066:11    068:066:19    068:066:23     
                                                          068:067:01    068:067:16    068:067:20    068:067:26    068:068:07    068:068:09     
                                                          068:068:12    068:068:21    068:068:21    068:068:36    068:069:10    068:069:16     
                                                          068:070:05    068:070:06    068:070:37    068:071:13    068:071:32    068:071:33     
                                                          068:071:34    068:072:28    068:072:35    068:072:37    068:073:22    068:073:27     
                                                          068:073:29    068:074:07    068:074:08    068:074:13    068:075:05    068:075:07     
                                                          068:075:10    068:075:11    068:075:20    068:076:01°  068:076:04°  068:076:07     
                                                          068:076:15    068:076:25    068:076:26    068:077:04    068:077:22    068:077:25     
                                                          068:078:06    068:078:06    068:078:08    068:078:09    068:078:10    068:078:18     
                                                          068:078:20    068:078:27    068:078:35    068:078:38    068:078:39                             
                n–thne                             069:065:10    069:065:12                                                                                                  
   
                nn–                                   062:019:07    064:041:08    064:046:02    066:059:04                                                     
                m–                                    061:001:32    061:002:06    061:006:03°  061:009:12    061:009:19    061:012:16     
                                                          062:013:31    062:013:33    062:014:01    062:014:02    062:014:14    062:015:03     
                                                          062:018:10    062:018:11    062:019:01    062:019:05    062:019:17    062:019:20     
                                                          062:019:30    062:019:30    062:019:33    062:020:04    062:020:33    062:020:34     
                                                          063:022:16    063:022:17    063:023:08°  063:023:23    063:023:29    063:024:33     
                                                          063:025:31    063:026:07    063:026:28    063:030:25    063:031:11    063:033:26     
                                                          063:033:30    063:034:03    063:034:23    063:034:24    063:034:25    064:037:20     
                                                          064:039:05    064:040:05    064:040:30    064:042:06    064:042:08    064:042:14     
                                                          064:042:15    064:042:21    064:043:16    064:043:23    064:043:31    064:044:13     
                                                          064:044:13    064:045:09    064:045:27    064:047:10    064:047:17    064:048:02°   
                                                          065:049:20    065:049:34    065:049:35    065:050:12    065:050:12    065:050:28     
                                                          065:051:15    065:051:19    066:052:12    066:052:23    066:053:28    066:054:20     
                                                          066:057:05    066:057:09    066:057:15    066:057:28    066:059:19    066:060:19     
                                                          066:060:20    066:060:24    066:060:30    066:061:26    066:062:03°  066:062:06     
                                                          066:062:18    066:062:29    066:063:30    067:064:02    067:064:03    067:064:05     
                                                          067:064:24    067:064:27    067:064:29    068:065:15    068:065:18    068:065:23     
                                                          068:066:15    068:066:34    068:067:03    068:067:05    068:068:01    068:068:25     
                                                          068:068:25    068:068:27    068:068:28    068:069:04    068:069:04    068:069:26     
                                                          068:069:27    068:070:09    068:071:23    068:073:17    068:073:19    068:073:25     
                                                          068:073:32    068:074:06    068:074:12    068:074:15    068:074:32    068:075:06     
                                                          068:075:09    068:075:18    068:075:24    068:075:27    068:076:05    068:076:07     
                                                          068:076:09    068:076:10    068:076:14    068:076:15    068:076:27    068:077:15     
                                                          068:077:16    061:001:07    061:001:23                                                                             
                mmoei                             062:018:34                                                                                                                       
      
                mmok                               066:059:18                                                                                                                       
      
                mmoF                               064:038:21    065:050:13                                                                                                  
   
                mmwtn                             061:011:25    062:019:02°  062:019:03*  062:020:21                                                     
                mmoou                             063:022:12    063:030:14    063:031:13    063:031:29    064:038:04    066:057:29     
                                                          068:065:31    068:069:33                                                                                                  
   
 
N–, µmoÆ    (circonstanciel)    
                n–                                     061:001:09    061:001:27    061:001:30    061:001:31    061:002:01°  061:002:05     
                                                          061:002:10    061:002:17    061:003:04°  061:003:05°  061:003:22    061:004:06     
                                                          061:004:10    061:004:14    061:004:15    061:004:23    061:004:24    061:004:27     
                                                          061:004:28    061:004:34    061:005:01°  061:005:02°  061:005:16    061:005:30     
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                                                          061:006:01°  061:006:02°  061:006:06°  061:006:07    061:006:08    061:006:09°   
                                                          061:007:05    061:007:12    061:007:13    061:007:15    061:007:28    061:007:29     
                                                          061:007:31    061:007:32    061:007:34    061:008:01°  061:008:14    061:008:18     
                                                          061:008:27    061:008:33    061:009:15    061:009:16    061:009:17    061:009:29     
                                                          061:009:32    061:010:02    061:010:13    061:010:17    061:011:20    062:013:05     
                                                          062:013:09    062:014:05    062:015:02    062:015:12    062:016:16    062:017:08     
                                                          062:017:10    062:018:12    062:018:20    062:018:33    062:019:01    062:019:03°   
                                                          062:019:20    062:020:08    062:020:17    062:020:18    062:020:19    062:020:20     
                                                          063:022:07    063:022:15    063:022:25    063:022:27    063:022:32    063:022:34     
                                                          063:023:04    063:024:10    063:024:21    063:024:30    063:024:32    063:026:11     
                                                          063:026:15    063:026:23    063:026:26    063:026:32    063:027:08    063:027:11     
                                                          063:027:25    063:027:30    063:027:32    063:028:11    063:028:12    063:028:16     
                                                          063:028:18    063:028:23    063:028:26    063:028:26    063:029:12    063:029:17     
                                                          063:029:20    063:029:26    063:029:29    063:029:30    063:029:34    063:030:02     
                                                          063:030:05    063:030:06°  063:030:08    063:030:16    063:030:21    063:030:27     
                                                          063:030:30    063:031:01    063:031:03    063:031:14    063:031:15    063:031:20     
                                                          063:031:22    063:031:34    063:032:01    063:032:07    063:032:21    063:032:23     
                                                          063:033:05    063:033:06    063:033:10    063:033:12    063:033:13    063:033:18     
                                                          063:034:02    063:034:08    063:034:10    063:034:10    063:034:12    063:034:21     
                                                          063:034:23    063:034:25    063:035:15    064:036:10    064:036:24    064:037:10     
                                                          064:037:13    064:037:15    064:037:22    064:037:27    064:037:27    064:037:28     
                                                          064:037:33    064:038:05    064:038:27    064:039:01    064:039:06    064:039:31     
                                                          064:040:13    064:041:01    064:041:05    064:041:19    064:042:12    064:042:32     
                                                          064:043:18    064:043:19    064:043:20    064:043:27    064:044:04    064:044:04     
                                                          064:045:16    064:045:18    064:045:23    064:047:22    064:047:33    064:048:02°   
                                                          064:048:04    064:048:05    064:048:10    065:048:16    065:048:21    065:048:27     
                                                          065:048:30    065:049:14    065:049:20    065:049:26    065:050:03    065:050:12     
                                                          065:050:21    065:050:22    065:050:22    065:050:33    065:051:08    065:051:10     
                                                          065:051:14    065:051:17    065:051:17    065:051:19    066:052:02    066:052:17     
                                                          066:052:17    066:052:17    066:052:25    066:052:25    066:052:26    066:053:05     
                                                          066:053:15    066:054:08    066:054:11    066:054:17    066:054:18    066:054:18     
                                                          066:055:08    066:055:08    066:055:15    066:055:33    066:056:09    066:056:31     
                                                          066:057:01    066:057:09    066:057:11    066:057:13    066:057:19    066:057:24     
                                                          066:058:14    066:058:19    066:058:30    066:059:28    066:059:28    066:059:30     
                                                          066:060:01    066:060:08    066:060:10    066:061:01    066:061:06    066:061:09     
                                                          066:061:23    066:062:03    066:063:01    066:063:12    066:063:17    066:063:20     
                                                          067:063:34    067:065:07    068:065:21    068:065:34    068:066:16    068:066:20     
                                                          068:067:04    068:067:07    068:067:25    068:067:31    068:067:35    068:068:24     
                                                          068:068:24    068:068:36    068:069:24    068:070:05    068:070:12    068:070:12     
                                                          068:070:23    068:070:26    068:070:28    068:070:37    068:071:06    068:071:08     
                                                          068:071:10    068:071:12    068:071:19    068:071:21    068:071:23    068:072:05     
                                                          068:072:17    068:074:35    068:075:22    068:075:24    068:076:04°  068:076:19     
                                                          068:076:31    068:077:08    068:077:11    068:078:06    068:078:08    068:078:15     
                                                          068:078:28                                                                                                                       
      
                m–                                     061:002:26    061:003:07    061:003:11    061:004:29    061:005:25    061:008:15     
                                                          061:009:33    061:011:02    061:011:05    061:011:32    062:013:10    062:020:22     
                                                          062:020:23    062:020:24    062:021:30    063:027:25    063:028:32    063:029:01     
                                                          063:029:29    063:030:11    063:031:11    063:031:17    063:032:03    063:032:05     
                                                          064:038:09    064:038:21    064:042:16    064:046:27    064:047:08    065:048:17     
                                                          065:049:18    065:050:14    065:051:15    065:051:21    066:060:28    066:062:11     
                                                          068:066:18    068:067:02    068:070:30    068:071:25    068:071:35    068:074:23     
                                                          068:075:23    068:076:09    068:078:07    068:078:11    068:078:12    068:078:13     
                                                          068:078:13                                                                                                                       
      
                mmoei                             062:014:09                                                                                                                       
      
                mmos                               064:037:04*                                                                                                                     
      
                mmoou                             063:027:21                                                                                                                       
      
 
N–, naÆ    à, pour                            
                n–                                     061:001:13    061:004:09    061:004:20    061:004:25    061:010:21    061:012:07     
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                                                          062:018:14    062:018:15    062:019:21    062:020:29    063:024:11    063:024:17     
                                                          063:029:32    064:037:25    064:042:03    064:045:26    065:051:09    066:055:33     
                                                          068:066:24    068:066:27    068:072:08    068:073:07    068:077:20                             
                m–                                     061:005:07    061:006:24    061:009:01    061:009:05    064:041:09    064:045:13     
                                                          064:047:19    065:050:20    065:050:21    066:055:09    066:059:13    068:076:17     
                nai                                 061:003:01    061:003:07*  061:006:09    061:006:14    061:006:22    061:007:03     
                                                          062:016:33    062:017:02°  065:049:04    066:052:02*  066:052:22    066:054:16     
                                                          066:054:25    066:055:22    066:059:10    068:072:35                                                     
                nhei                               062:016:22    066:052:20    066:054:15    066:058:08                                                     
                nak                                 061:010:25    066:052:10    066:052:15    066:054:08    066:054:28    066:054:29     
                                                          066:057:21    066:057:33    068:069:02    068:074:36    068:078:23                             
                naF                                 061:002:35    061:003:04    061:004:04°  061:005:32    061:006:02°  061:008:21     
                                                          061:009:11    061:010:14    061:011:14    063:034:19    063:034:20    064:038:29     
                                                          065:050:23    065:050:25    065:051:03    065:051:13    067:063:36    068:067:11     
                                                          068:067:33                                                                                                                       
      
                nas                                 063:024:06    063:024:09    063:032:17                                                                             
                nan                                 061:001:16    061:006:12    061:007:22    061:008:04*  061:009:28    061:010:15     
                                                          061:011:13    063:025:17    063:027:07    064:047:33    065:048:18    065:048:19     
                                                          066:056:23    066:056:25    066:057:04*  066:057:05    066:057:24    067:064:09     
                                                          068:069:09                                                                                                                       
      
                nhtn                               061:004:14    061:004:34    061:010:08    061:010:12    061:010:13    061:012:03     
                                                          069:065:11    069:065:13                                                                                                  
   
                nau                                 061:003:28    061:004:11    061:004:30    061:009:30    061:009:33    061:010:09     
                                                          061:010:11    061:010:31    063:023:22    063:024:13    063:033:25    064:037:29     
                                                          064:045:06    064:046:26    068:066:08    068:066:29    068:066:32    068:067:19     
                                                          068:073:11                                                                                                                       
      
 
na    avoir  pitié                             062:017:36    064:047:33                                                                                                  
   
                nae    n                         061:004:22  
  mnt–nae                           061:004:18    061:004:20                                                                                                 
                na    n                             064:047:03                                                                                                                       
      
                mnt–na                             063:033:28                                                                                                                       
      
 
na    aller                                         061:006:21                                                                                                                       
      
 
na–    (futur)                                  
                na–                                   061:005:28    061:005:31    061:006:01°  061:006:04*  061:007:17    061:007:18     
                                                          061:008:27    061:009:27    061:010:08    061:010:10    061:010:12    061:011:12     
                                                          061:012:10    062:015:32    062:015:34    062:016:35    062:017:03°  062:020:15     
                                                          062:020:17    062:021:09    062:021:11    062:021:20    062:021:29    063:022:31     
                                                          063:022:33    063:023:25    063:024:13    063:024:14    063:025:15    063:025:16     
                                                          063:028:13    063:029:08    063:029:10    063:029:12    063:029:17    063:029:18     
                                                          063:031:34    063:034:02    063:034:09    063:034:15    063:034:21    064:036:03     
                                                          064:036:04    064:036:06    064:036:06    064:036:07    064:036:10    064:036:10     
                                                          064:036:20    064:036:25    064:037:01°  064:037:26    064:037:32    064:039:05     
                                                          064:040:16    064:040:17    064:040:22    064:040:25    064:042:18    064:042:20     
                                                          064:042:22    064:042:23    064:042:24    064:042:27    064:042:29    064:042:32     
                                                          064:042:32    064:043:01    064:043:01    064:043:09    064:044:16    064:045:06     
                                                          064:045:12    064:045:14    064:045:16    064:045:18    064:045:19    064:045:30     
                                                          064:045:34    064:046:03    064:046:04    064:046:05    064:046:05    064:046:06     
                                                          064:046:07    064:046:08    064:046:12    064:046:23    064:046:32    064:046:33     
                                                          064:047:07    064:047:08    064:047:09    064:047:14    064:047:15    064:047:28     
                                                          064:047:30    064:047:31    065:048:19    065:048:33    065:050:31    066:052:29     
                                                          066:054:20    066:054:30    066:055:07    066:057:33    066:058:03°  066:058:23     
                                                          066:059:02    066:059:25    066:060:15    066:060:17    066:060:26    066:061:23     
                                                          066:062:16    066:062:21    066:062:26    066:062:28    066:063:01    066:063:04     
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                                                          066:063:15    066:063:16    066:063:25    066:063:26    066:063:28    067:064:14     
                                                          067:065:05    068:067:06    068:068:24    068:070:12    068:070:12    068:070:16     
                                                          068:070:18    068:070:20    068:070:20    068:070:24    068:070:26    068:070:27     
                                                          068:070:32    068:070:37    068:071:01    068:071:05    068:071:10    068:071:15     
                                                          068:071:15    068:071:18    068:071:20    068:071:22    068:071:23    068:071:27     
                                                          068:071:30    068:071:34    068:071:36    068:072:02    068:072:09    068:072:16     
                                                          068:072:18    068:072:19    068:072:21    068:072:22    068:072:24    068:072:25     
                                                          068:072:32    068:072:33    068:072:35    068:072:38    068:073:03    068:073:06     
                                                          068:073:13    068:073:14    068:073:15    068:073:17    068:073:18    068:074:09     
                                                          068:075:26    068:075:27    068:075:29    068:075:31    068:075:35    068:076:30     
                                                          068:076:31    068:076:34    068:076:37    068:077:10    068:077:24    068:077:32     
                                                          068:077:34    068:077:35    068:077:37    068:078:13    068:078:24    068:078:25     
                                                          068:078:26                                                                                                                       
      
                 ~a–                                   062:015:04    062:015:08    064:036:30    064:037:04                                                     
                 ne–                                 064:045:35                                                                                                                       
      
 
na–    jusqu'à                                  
                 nna–                                 068:065:29    068:065:33                                                                                                  
   
 
naa–    être  grand                          
                 neaF                             068:069:07                                                                                                                       
      
                 neau                             068:071:30                                                                                                                       
      
 
ne–  nere–    (prétérit)                
             P   ne–                                   061:002:17    061:002:33    061:003:17    061:006:03    061:008:10    061:010:23     
                                                          063:031:28    063:035:13    064:038:15    064:039:04    064:042:04    064:045:05     
                                                          068:067:06    068:077:36                                                                                                  
   
                 nere–                               061:002:29    061:009:24    064:039:02*                                                                           
                 na–                                   064:038:13    068:077:36                                                                                                  
   
 
nobe    péché                                     062:019:17    062:021:22                                                                                                  
   
                 at–nobe                   062:019:16                                                                                                                       
      
                 r–nobe                             061:012:06    068:077:32                                                                                                  
   
 
noub    or                                           061:010:29                                                                                                                       
      
                 n–noub                             061:002:13                                                                                                                       
      
 
nei    terme                                      
                 T–nheie                         061:007:22                                                                                                                       
      
 
noein    secouer, ébranler             064:045:30                                                                                                                       
      
 
Nka    affaire                                
                 nka                                 061:005:23    061:007:25    061:010:16    068:078:17                                                        
                                                                     
                  swnt–nka                         066:056:08                                                                                                                       
      
 
naake    douleurs                             062:013:27                                                                                                                       
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Nkot±k    se  reposer                  
                 nkotk                             064:039:33                                                                                                                       
      
 
nim    tout                                         061:005:14    061:005:21    061:005:23    061:007:08    061:007:15    061:007:25     
                                                          061:008:31    061:009:29    061:010:17    061:010:27    062:016:10    062:016:11     
                                                          062:018:18    062:019:22    062:020:29    063:024:12    063:024:31    063:028:11     
                                                          064:036:08    064:036:09    064:037:27    064:039:22    064:044:19    064:046:07     
                                                          065:050:26    065:051:09    066:052:21    066:053:05*  066:055:32    066:056:05     
                                                          066:056:06    066:056:08    066:056:10    066:056:32    066:059:05*  066:059:09     
                                                          066:059:18    066:062:21    066:063:27    067:063:35    067:064:04    067:064:25     
                                                          068:069:12    068:072:16    068:073:16    068:074:25    068:075:10    068:075:11     
                                                          068:075:23    068:075:25    068:075:31    068:078:05                                                     
 
nim    qui?                                         061:006:20    061:009:09    062:020:15    062:020:17    064:042:04    068:078:32     
 
Nne–    (futur  3  nié)                  
                 ene–                               068:065:28                                                                                                                       
      
                 neF                               063:034:30                                                                                                                       
      
                 nnes                               061:012:02*                                                                                                                     
      
                 enen                             068:077:30                                                                                                                       
      
                 nnou                               066:062:24                                                                                                                       
      
 
nanou–    il  est  bon                      
                 nanou–                             065:048:20                                                                                                                       
      
                 nanouF                           063:034:23    068:072:03    068:078:06*                                                                           
                 nanouou                         062:017:14    068:073:22    068:074:08    068:075:05*                                                   
 
noun    abîme                                     064:046:03    064:047:06                                                                                                  
   
 
noune    racine                                 062:019:16    063:022:30                                                                                                  
   
 
nese–    être  beau                          
                 neswF                             068:072:04*  068:072:10                                                                                                  
   
 
Nt–, ent–    (ostensif)                
             O   nt–                                   062:013:02*  062:013:03    062:020:21    063:022:23    063:023:18    063:023:19     
                                                          063:033:24    063:034:18    065:050:18    066:053:10    066:057:12    066:057:14     
                                                          066:061:05    068:066:26    068:066:28    068:069:12                                                     
 
Nta››    (temporel)                        
                ntaF                               061:003:12                                                                                                                       
      
 
Nte–    (conjonctif)                   
                 nte–                                 061:006:11    063:025:21    063:026:14    063:026:27    063:028:13    064:037:18     
                                                          065:051:21    066:055:17    068:066:17    069:065:12                                                     
                 nta                                 061:004:13    061:004:14    061:004:32    061:004:33    061:008:33    061:008:34     
                                                          061:008:35    062:015:34    063:034:09                                                                             
                 nk                                   063:030:35    066:052:05    068:077:29                                                                             
                 ng                                   061:004:04    061:008:24    063:034:20    066:053:09    066:053:26    066:057:07     
                                                          066:057:10    066:057:24    066:059:20    066:062:03    066:062:13    068:065:17     
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                                                          068:071:18                                                                                                                       
      
                 nF                                   061:005:23    061:005:24    061:012:12    063:024:07°  063:025:21    063:029:26     
                                                          063:030:16    063:030:17    063:030:19    063:030:32    063:031:10    063:031:14     
                                                          063:034:31    064:040:18    064:041:31    064:044:16    064:044:23    064:044:28     
                                                          064:045:20    065:050:27    065:051:01    065:051:14    065:051:18    068:067:27     
                                                          068:076:32    068:077:07    068:077:08                                                                             
                 ns                                   063:022:29    063:022:30    063:022:34    063:026:29    063:027:31    063:028:16     
                                                          063:028:17    063:028:19    063:028:20    063:029:30    063:031:18    063:031:19     
                                                          063:031:33    063:032:01    063:032:02    063:032:09    063:032:09    068:066:21     
                                                          068:066:22    068:070:18                                                                                                  
   
                 ntn                                 061:004:05°  061:004:09    061:004:25    061:006:12    063:026:22    063:030:15     
                                                          066:055:14    066:060:02                                                                                                  
   
                 ntn–tm–                         063:027:11                                                                                                                       
      
                 ntetn                             062:015:06    062:015:07*  062:015:12    062:015:18    062:017:08    062:017:10     
                                                          062:017:13    062:017:19    062:017:22    062:019:26    062:020:27    064:036:25     
                                                          064:037:24    064:040:02    064:040:02    064:040:03    065:050:07                             
                 ntetn–tm–                     062:015:20                                                                                                                       
      
                 nse                                 061:011:24    062:021:27    062:021:30    063:025:19    063:026:15    063:026:16     
                                                          063:026:19    063:029:19    063:034:15    064:036:18*  064:036:22    064:042:27     
                                                          064:043:10    064:043:10    064:045:03    064:045:16    064:045:32    064:046:04     
                                                          064:047:29    065:049:25    065:050:09    065:050:10    065:050:32    066:060:16     
                                                          068:065:38    068:070:22                                                                                                  
   
                 nse–tm–                         062:021:31                                                                                                                       
      
                 se                                 064:036:21    064:036:21                                                                                                  
   
 
Nte–, NtaÆ    de;      v.oun–, mn–  
                 nte–                                 061:001:19    061:002:21    061:002:23    061:003:18    061:005:11    061:005:13     
                                                          061:005:20    061:005:32    061:006:31    061:007:16    061:007:17    061:007:24     
                                                          061:007:34    061:008:09    061:008:11    061:009:30    061:010:07    061:010:28     
                                                          061:010:32    061:010:34    061:011:16    061:011:18    061:011:22    061:011:23     
                                                          061:011:26    061:011:27    061:012:20    062:013:22    062:013:30    063:022:14     
                                                          063:023:32    063:030:31    063:035:21    064:038:02    064:041:02    064:043:05     
                                                          064:044:19    064:045:12    064:046:02    064:046:10    064:046:11    064:046:18     
                                                          064:047:01°  064:047:16    064:048:10    065:049:23    068:065:14    068:065:17     
                                                          068:065:36    068:069:17    068:069:19    068:069:21    068:072:10    068:073:17     
                                                          068:074:05*  068:075:25    068:075:29    068:075:30    068:078:42                             
                 ntaF                               061:005:24    061:010:17    069:065:08    069:065:09                                                     
                 nthtn                             064:036:08                                                                                                                       
      
 
noute    dieu                                     061:005:12    061:005:13    061:006:24    061:009:12    061:010:28    062:016:25     
                                                          062:018:16    063:033:05    063:033:12    063:033:29    063:035:02    064:037:11     
                                                          064:039:07    066:055:14    066:056:10    066:059:13    066:060:15    066:062:29     
                                                          066:062:32    066:063:01    066:063:21    066:063:26    067:064:02*  067:064:19     
                                                          068:066:22    068:066:35    068:066:37    068:067:12    068:067:16    068:068:01*   
                                                          068:068:02    068:068:03*  068:068:07    068:068:10    068:068:22    068:068:30     
                                                          068:069:10    068:069:16    068:069:23    068:070:21    068:070:26    068:070:29     
                                                          068:071:12    068:071:16    068:071:32    068:072:10    068:073:17    068:073:25     
                                                          068:073:25    068:074:12*  068:074:15    068:074:29    068:075:04*  068:075:09     
                                                          068:076:26    068:078:11    068:078:20    062:018:17                                                        
                     
                 n–noute                           064:045:13    068:076:23    068:070:35    068:068:12                                                     
                 at–noute               062:016:24    068:066:02    068:072:01*  068:073:10    068:073:20                             
                 mnt–noute             066:061:17    068:070:14    068:070:16    068:070:17    068:071:07    068:071:33     
                                                          068:076:36                                                                                                                       
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                 rmn–noute             068:066:05    068:070:31    068:072:20                                                                             
                 maei–noute                     068:071:31                                                                                                                       
      
                 r–noute                           068:068:33                                                                                                                       
      
                 tamie–noute                   068:068:26    068:068:31    068:068:34    068:069:26                                                     
 
Ntere–    (temporel)                    
                 ntare–                           064:044:10                                                                                                                       
      
                 ntari                           066:052:11    066:052:13    066:052:18                                                                             
                 ntarek                         066:061:06                                                                                                                       
      
                 ntareF                         061:006:08    064:038:22    064:044:34    066:059:23                                                     
                 ntarn                           061:001:24    061:002:07    067:064:15                                                                             
                 nterou                           063:023:13                                                                                                                       
      
                 ntarou                         064:038:17    064:038:18    067:065:02                                                                             
 
NtoF    mais, au  contraire          
                 ntoF                               061:008:30    063:024:26    063:025:23    064:037:05    065:050:22    066:062:29     
                                                          068:077:35                                                                                                                       
      
                 ntos                               063:031:25    063:034:32                                                                                                  
   
                 ntoou                             061:011:18    061:011:27    063:033:04                                                                             
 
nau    voir                                         061:002:20    061:002:25    061:003:21    061:004:05°  061:004:09°  061:004:26     
                                                          061:006:13    061:006:29    061:006:32    061:006:33    062:013:06*  062:015:05     
                                                          062:015:09    062:020:23    062:020:24    063:022:20    063:022:28    063:025:18     
                                                          063:028:13    064:036:24    064:036:25    064:038:07    064:038:10    064:038:12     
                                                          064:047:21    064:047:31    065:050:13    065:050:15    066:057:06    066:057:31     
                                                          066:057:31    066:058:05    066:058:06    066:058:08    066:058:13    066:058:16     
                                                          066:058:31    066:059:27    066:059:29    066:059:32    066:060:32    068:065:15     
                                                          068:065:17    068:065:38    068:069:30    068:077:03*                                                   
                 anau                               062:021:12    064:043:03                                                                                                  
   
                 enau                               064:037:24                                                                                                                       
      
 
nau    heure, moment                         063:028:11    064:047:08                                                                                                  
                           
 
nhu    venir                                       064:045:27                                                                                                                       
      
                 nhou                               064:042:21    064:046:22                                                                                                  
   
                 nnhu                               066:057:30    066:063:10    066:063:12    068:070:21                                                     
                 nnhou                             061:006:27    062:015:05    062:019:13    064:040:32    064:047:03    066:063:30     
                                                          068:075:32    068:075:33                                                                                                  
   
 
nouwv±n–    sans                            
                 ouevn–                             064:037:19                                                                                                                       
      
                 nouevn–                           064:037:21                                                                                                                       
      
 
nououH    tourner, retourner        
                 nououH–thne                   064:040:02                                                                                                                       
      
                 noouHF                         064:040:22                                                                                                                       
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nave–    être  nombreux             061:005:26    062:013:23    062:013:24    062:014:11    062:014:12    062:014:13     
                                                          062:016:07    062:016:23    062:016:25    062:019:24    064:044:25                         
                  nave–sountF                   061:010:30                                                                                                                       
      
                 navwou                           062:021:22    063:028:31    063:029:31    063:030:01    069:065:13                             
 
nouv±p    effrayer                        
                 nouvp                             061:009:02                                                                                                                       
      
 
Nvot    dev.fort, difficile        
                 nvat                          062:015:26                                                                                                                       
      
                 navtÈ                             065:049:25                                                                                                                       
      
                 nvot    n                         062:019:27                                                                                                                       
      
 
navte    force, protecteur             062:014:30                                                                                                                       
      
 
neeF    marin                                     061:001:19                                                                                                                       
      
 
niFe    souffler                               061:001:27    064:037:10    068:069:34                                                                             
                 niFe    n                         068:067:03*                                                                                                                     
      
 
noFre    profit, avantage              
                 r–noFre                           065:050:20    065:050:23    065:050:25    065:051:13                                                     
 
naH±b    joug                                  
                 naHb                               061:007:16                                                                                                                       
      
 
naH±b    nuque, épaule                  
                 naHb                               061:003:23                                                                                                                       
      
 
nouH±m    sauver, préserver        
                 nouHm–                             064:039:07                                                                                                                       
      
 
neHpe    se  lamenter                      
                 neHpe    n                       068:078:30                                                                                                                       
      
neHse    réveiller;  susciter         064:040:01                                                                                                                       
      
 
naHte    croire                                 061:006:16    061:006:18    061:010:05    061:010:34    061:011:24                             
                 nHoutou                         068:071:01*                                                                                                                     
      
                 naHte    n                       061:007:17    061:007:24    061:008:11    061:010:07                                                     
                 at–naHte                         068:065:34    068:068:36    068:069:32                                                                             
 
nouje    jeter, chasser                   062:019:29    063:027:33    063:029:21    063:030:10*  063:030:29    065:049:22     
                                                          068:078:36    068:078:37                                                                                                  
   
                 nej–laau                         062:018:02                                                                                                                       
      
                 nej–oeim                         063:029:20                                                                                                                       
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                 nojt                               062:015:13                                                                                                                       
      
                 nojF                               063:025:20    068:077:07                                                                                                  
   
                 nojs                               063:023:13    063:024:07*  063:035:10                                                                             
                 nojou                             061:012:16                                                                                                                       
      
                 nhjÈ                               062:015:03    062:015:07    062:015:10                                                                             
 
NCi–    c'est–à–dire                    
                 nCi–                                 061:001:12    061:002:01°  061:002:05°  061:002:11    061:003:14    061:003:32     
                                                          061:004:16    061:004:34    061:005:01°  061:005:03*  061:007:10    061:007:17     
                                                          061:008:04    061:008:14    061:008:21    061:009:02    061:009:05    061:009:08     
                                                          061:010:14    061:010:22    061:011:01    061:011:06    061:012:03    061:012:10     
                                                          061:012:12    061:012:13    062:021:07*  063:022:11    063:024:32    063:026:33     
                                                          063:028:31    063:029:28    063:030:02*  063:030:27    064:036:18    064:037:11     
                                                          064:037:35    064:038:13    064:040:10    064:040:26    064:041:15    064:042:20     
                                                          064:042:23    064:042:24    064:043:03    064:043:35    064:044:14    064:044:32     
                                                          064:045:28    064:045:30    064:045:31    064:047:01    065:048:33    066:052:18     
                                                          066:056:01    066:057:03°  066:058:16    066:062:25    068:065:14    068:065:21     
                                                          068:066:04    068:067:08    068:070:13    068:073:04°  068:075:26    068:076:11     
 
noC    chef;  grand, important         061:001:21    061:004:07°  061:006:10*  061:006:17    061:006:29    061:008:04     
                                                          061:008:32    062:014:34    062:017:23    062:021:08    063:026:11    063:027:24     
                                                          063:031:06    063:032:24    064:036:03    064:036:17    064:036:27    064:038:14     
                                                          064:038:16    064:040:27    064:041:13    064:043:28    064:045:04    064:045:08     
                                                          064:048:14    065:049:19    068:069:06    068:069:35    068:073:32    068:075:36     
                                                          068:076:04*  068:076:22    068:076:23    068:077:09    068:077:12    068:077:16     
                                                          068:077:19                                                                                                                       
      
                 naC                               064:036:02    064:036:15                                                                                                  
   
                 mnt–noC                     062:017:32    064:039:09    066:056:16                                                                             
                 mnt–naC                   062:017:29                                                                                                                       
      
 
o                                                        
                 ooooo                             066:056:19    066:061:11                                                                                                  
   
 
oeik    pain                                       061:004:20    061:005:31    062:019:31                                                                             
                 Fi–oeik                           061:005:28                                                                                                                       
      
 
oeime    hameçon                              
                 oeim                               063:029:28    063:030:04    063:031:14                                                                             
                 nej–oeim                         063:029:21                                                                                                                       
      
 
oeiv    cri                                        
                 tave–oeiv                       063:034:19    064:038:26    064:040:32    064:043:13    064:043:19    064:045:24     
                 tave–oeiv    n                 063:034:08    064:043:12    064:043:29                                                                             
 
ome    argile, boue                           063:029:16                                                                                                                       
      
 
on    encore, aussi                           063:024:31    063:027:06    063:028:06    063:033:16    064:040:15    068:068:27     
                                                          068:068:30    068:069:31                                                                                                  
   
 
ose    perte, dommage                      
                 T–ose                               063:032:29                                                                                                                       
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p–    le                                              
                 p–                                     061:001:12    061:001:16    061:001:20    061:001:23    061:001:27    061:001:30     
                                                          061:001:32    061:002:02°  061:002:06    061:002:26    061:004:02    061:004:22     
                                                          061:005:07    061:005:12    061:005:13    061:005:18    061:005:19    061:005:28     
                                                          061:005:31    061:006:01    061:006:03°  061:006:04°  061:006:04°  061:006:11     
                                                          061:006:18    061:006:21    061:006:21    061:006:23    061:006:24    061:006:34     
                                                          061:007:16    061:007:24    061:007:25    061:007:30    061:008:08°  061:008:11     
                                                          061:008:12    061:008:24    061:008:32    061:009:05    061:009:11    061:009:12     
                                                          061:009:20    061:009:25    061:009:26    061:009:29    061:010:14    061:010:22     
                                                          061:010:28    061:010:29    061:010:30    061:011:02    061:011:07    061:011:13     
                                                          061:011:17    061:012:05    061:012:16    062:013:27    062:013:28    062:013:33     
                                                          062:014:05    062:014:08    062:014:09    062:014:11    062:014:13    062:014:14     
                                                          062:014:26    062:014:28    062:014:31    062:015:03    062:015:26    062:016:12     
                                                          062:016:13    062:016:14    062:017:04    062:018:09    062:018:10    062:018:11     
                                                          062:018:12    062:018:13    062:018:24    062:019:05°  062:019:05°  062:019:08°   
                                                          062:019:09    062:019:09    062:019:10    062:019:11    062:019:12    062:019:13     
                                                          062:019:15    062:019:17    062:019:21    062:019:22    062:019:30    062:019:30     
                                                          062:019:31    062:020:03°  062:020:04    062:020:08    062:020:13    062:020:20     
                                                          062:020:22    062:020:29    062:020:30    062:020:32    062:020:33    062:020:33     
                                                          062:020:34    062:020:34    062:021:04    062:021:08    062:021:09    062:021:10°   
                                                          062:021:20    062:021:30    062:023:24    063:022:22    063:022:26    063:022:33     
                                                          063:023:08°  063:023:14    063:023:15    063:023:16    063:023:17    063:023:23     
                                                          063:023:29    063:023:30    063:023:32    063:024:08    063:024:10    063:024:11     
                                                          063:024:12    063:024:16    063:024:17    063:024:17    063:024:21    063:024:24     
                                                          063:024:25    063:024:26    063:024:32    063:024:33    063:025:11    063:025:12     
                                                          063:025:12    063:025:13    063:025:18    063:025:21    063:025:28    063:025:31     
                                                          063:025:32    063:026:08    063:026:19    063:026:28    063:026:31    063:027:14     
                                                          063:027:15    063:027:16    063:027:31    063:028:07    063:028:24    063:029:09     
                                                          063:029:11    063:029:15    063:029:16    063:029:21    063:029:23    063:029:23     
                                                          063:029:23    063:029:29    063:029:33    063:030:02    063:030:03    063:030:06     
                                                          063:030:23    063:030:25    063:030:27    063:031:09    063:031:11    063:031:11     
                                                          063:031:17    063:031:20    063:031:22    063:031:35    063:032:11    063:032:16     
                                                          063:032:25    063:032:29    063:033:05    063:033:12    063:033:20    063:033:26     
                                                          063:033:29    063:033:30    063:033:30    063:034:01    063:034:03    063:034:04     
                                                          063:034:05    063:034:07    063:034:19    063:034:24    063:034:28    063:035:02     
                                                          063:035:04    063:035:09    063:035:11    063:035:12    063:035:15    063:035:17     
                                                          063:035:19    063:035:20    063:035:20    064:036:02    064:036:03    064:036:14     
                                                          064:036:23    064:036:28    064:036:30    064:036:33    064:037:09    064:037:10     
                                                          064:037:12    064:037:14    064:037:19    064:037:20    064:037:22    064:037:30     
                                                          064:037:31    064:037:31    064:038:01    064:038:02    064:038:04°  064:038:10     
                                                          064:038:13    064:038:19    064:038:20    064:038:24    064:038:31    064:038:32     
                                                          064:039:04    064:039:05    064:039:10    064:039:12    064:039:16    064:039:20     
                                                          064:039:24    064:039:24    064:039:26    064:040:04    064:040:05    064:040:05     
                                                          064:040:11    064:040:12    064:040:20    064:040:26    064:040:26    064:040:29     
                                                          064:040:32    064:041:02    064:041:17    064:041:27    064:041:31    064:041:33     
                                                          064:042:01    064:042:06    064:042:06    064:042:07    064:042:08    064:042:08     
                                                          064:042:12    064:042:13    064:042:15    064:042:15    064:042:15    064:042:16     
                                                          064:042:21    064:042:21    064:043:13    064:043:14    064:043:15    064:043:16     
                                                          064:043:17    064:043:21    064:043:23    064:043:23    064:043:33    064:043:35     
                                                          064:044:02    064:044:03    064:044:05    064:044:08    064:044:13    064:044:13     
                                                          064:044:14    064:044:21    064:044:29    064:044:30    064:044:32    064:044:33     
                                                          064:045:02    064:045:02    064:045:09    064:045:12    064:045:13    064:045:19     
                                                          064:045:22    064:045:25    064:045:27    064:045:28    064:046:03    064:046:05     
                                                          064:046:08    064:046:12    064:046:14    064:046:18    064:046:29    064:047:01     
                                                          064:047:01°  064:047:03    064:047:06    064:047:06    064:047:10    064:047:15     
                                                          064:047:17    064:047:19    064:047:30    064:048:01°  064:048:01    064:048:02°   
                                                          064:048:13    064:048:14    065:048:21    065:048:27    065:048:27    065:048:28     
                                                          065:048:28    065:048:29    065:048:29    065:048:32    065:048:33    065:049:02     
                                                          065:049:08    065:049:08    065:049:09    065:049:18    065:049:21    065:049:23     
                                                          065:049:30    065:049:32    065:049:34    065:049:34    065:049:35    065:049:35     
                                                          065:050:01    065:050:04°  065:050:04    065:050:12    065:050:12    065:050:14     
                                                          065:050:20    065:050:21    065:050:21    065:050:22    065:050:25    065:050:26     
                                                          065:050:28    065:050:29    065:050:33    065:051:10    065:051:11    065:051:15     
                                                          065:051:19    066:052:09    066:052:11    066:052:12    066:052:13    066:052:13     
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____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

223

                                                          066:052:14    066:053:12    066:053:12    066:053:24    066:053:28    066:053:28     
                                                          066:053:31    066:054:07    066:054:17    066:054:24    066:054:26    066:054:27     
                                                          066:054:31    066:054:31    066:055:06    066:055:09    066:055:11    066:055:14     
                                                          066:055:17    066:055:17    066:055:18    066:055:21    066:055:24    066:055:31     
                                                          066:056:06    066:056:07    066:056:08    066:056:10    066:056:14    066:056:15     
                                                          066:056:16    066:056:22    066:057:03    066:057:08    066:057:10    066:057:12     
                                                          066:057:13    066:057:14    066:057:15    066:057:15    066:057:17    066:057:23     
                                                          066:058:04    066:058:04°  066:058:05    066:058:06    066:058:15    066:058:16     
                                                          066:058:21    066:058:27    066:058:28    066:058:32    066:059:03    066:059:06     
                                                          066:059:06    066:059:07    066:059:08    066:059:13    066:059:14    066:059:15     
                                                          066:059:19    066:059:20    066:059:21    066:059:24    066:059:24    066:060:01     
                                                          066:060:05    066:060:06    066:060:09    066:060:10    066:060:13    066:060:15     
                                                          066:060:18    066:060:19    066:060:20    066:060:22    066:060:22    066:060:23     
                                                          066:060:24    066:060:25    066:060:27    066:060:29    066:060:30    066:061:03     
                                                          066:061:06    066:061:15    066:061:16    066:061:19    066:061:25    066:061:26     
                                                          066:061:31    066:062:03    066:062:11    066:062:13    066:062:18    066:062:18     
                                                          066:062:23    066:062:26    066:062:29    066:062:29    066:062:32    066:062:33     
                                                          066:063:01    066:063:16    066:063:18    066:063:18    066:063:18    066:063:20     
                                                          066:063:21    066:063:22    066:063:23    066:063:25    066:063:26    066:063:29     
                                                          066:063:30    066:063:30    066:063:31    067:063:33    067:064:02    067:064:03     
                                                          067:064:04    067:064:05    067:064:06    067:064:09    067:064:09    067:064:10     
                                                          067:064:11    067:064:20    067:064:20    067:064:23    067:064:24    067:064:24     
                                                          067:064:27    067:064:28    067:064:29    068:065:25    068:065:26    068:065:30     
                                                          068:065:31    068:066:10    068:066:15    068:066:18    068:066:20    068:066:22     
                                                          068:066:26    068:066:34    068:066:35    068:066:36    068:066:36    068:066:37     
                                                          068:067:02    068:067:02°  068:067:22    068:067:35    068:068:01°  068:068:01     
                                                          068:068:06    068:068:21    068:068:23    068:068:23    068:068:25    068:068:25     
                                                          068:068:26    068:068:27    068:068:28    068:068:30    068:069:04    068:069:05     
                                                          068:069:07    068:069:10    068:069:15    068:069:16    068:069:18    068:069:21     
                                                          068:069:23    068:069:23    068:069:24    068:069:26    068:069:27    068:069:32     
                                                          068:070:05    068:070:09    068:070:15    068:070:25    068:070:27    068:070:29     
                                                          068:071:05    068:071:06°  068:071:10    068:071:11    068:071:12    068:071:17     
                                                          068:071:19    068:071:22    068:071:23    068:071:26    068:071:32    068:071:36     
                                                          068:072:09    068:072:10    068:072:11    068:072:15    068:072:17    068:072:17     
                                                          068:072:18    068:072:19    068:072:20    068:072:21    068:072:23    068:072:25     
                                                          068:072:29    068:072:33    068:072:36    068:073:13    068:073:17    068:073:17     
                                                          068:073:18    068:073:19    068:073:24    068:073:24    068:073:25    068:073:25     
                                                          068:073:25    068:073:26    068:073:28    068:074:06    068:074:06    068:074:11     
                                                          068:074:12    068:074:15    068:074:15    068:074:16    068:074:17    068:074:18     
                                                          068:074:19    068:074:20    068:074:22    068:074:23    068:074:24    068:074:26     
                                                          068:074:27    068:074:29    068:074:29    068:074:30    068:074:31    068:074:32     
                                                          068:074:33    068:074:34    068:075:03°  068:075:03°  068:075:04    068:075:04     
                                                          068:075:06    068:075:06    068:075:06°  068:075:07    068:075:09    068:075:09     
                                                          068:075:13    068:075:14    068:075:15    068:075:17    068:075:18    068:075:22     
                                                          068:075:23    068:075:24    068:075:25    068:075:27    068:075:30    068:075:34     
                                                          068:075:36    068:076:06    068:076:07    068:076:07    068:076:09    068:076:09     
                                                          068:076:10    068:076:11    068:076:11    068:076:13    068:076:13    068:076:14     
                                                          068:076:14    068:076:14    068:076:15    068:076:18    068:076:23    068:076:26     
                                                          068:076:27    068:076:27    068:076:32    068:076:36    068:077:07    068:077:07     
                                                          068:077:07    068:077:08    068:077:14    068:077:15    068:077:15    068:077:16     
                                                          068:077:16    068:077:23    068:077:23    068:077:25    068:078:02°  068:078:03°   
                                                          068:078:07    068:078:12    068:078:14    068:078:14°  068:078:21    068:078:26     
                                                          068:078:30    068:078:30    068:078:31    068:078:31    068:078:35    068:078:37     
                                                          068:078:37    068:078:42    069:065:13                                                                             
                 ~–                                     066:063:16                                                                                                                       
      
                 f–                                     061:002:06    061:010:29    062:016:05    062:019:05    062:019:14    062:019:20     
                                                          063:031:12    064:039:13    064:039:14    064:040:30    064:042:16    064:047:17     
                                                          065:051:15    066:058:28    066:059:11    066:060:05    066:060:21    066:062:06     
                                                          066:063:24    067:063:35    068:065:15    068:065:19    068:065:23    068:065:23     
                                                          068:065:30    068:069:17    068:070:30    068:071:35    068:072:11    068:076:05     
                                                          068:076:10    068:077:36                                                                                                  
   
                 pe–                                   061:001:17    061:002:05    061:008:15    061:009:11    062:013:10    062:014:02     
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                                                          062:014:04    062:018:35    062:019:02    062:020:05°  062:020:13    062:021:25     
                                                          063:028:33    063:028:34    063:029:01    063:030:01    063:030:11    063:034:08     
                                                          064:045:32    066:053:11    066:062:18    068:065:21                                                     
                 ~–                                     062:019:01                                                                                                                       
      
                 t–                                     061:001:29    061:005:30    061:006:01°  061:006:02    061:006:06°  061:006:08     
                                                          061:007:13    061:007:19    061:007:21    061:007:33    061:010:28    062:013:03°   
                                                          062:013:16    062:013:17    062:013:17    062:013:18    062:013:18    062:013:19     
                                                          062:013:20    062:013:21    062:013:22    062:013:24    062:013:25    062:013:26            
                                                  062:013:28    062:013:30    062:013:31    062:013:33    062:013:34    062:014:07     
                                                          062:014:10    062:014:22    062:014:27    062:014:28    062:014:34    062:015:06     
                                                          062:015:27    062:016:03    062:016:04    062:016:15    062:016:18    062:016:29     
                                                          062:017:25    062:018:06    062:018:10    062:018:14    062:018:20    062:018:21     
                                                          062:018:22    062:018:27    062:018:27    062:019:07    062:019:11    062:019:16     
                                                          062:019:18    062:019:19    062:019:32    062:020:06    062:020:08    062:020:32     
                                                          062:020:35    062:021:08    063:022:06    063:022:13    063:022:14    063:022:18     
                                                          063:023:12    063:023:15    063:023:18    063:023:19    063:023:20    063:023:21     
                                                          063:023:27    063:024:07    063:024:09    063:024:10    063:025:10    063:026:28     
                                                          063:028:10    063:029:11    063:029:14    063:029:16    063:029:28    063:029:29     
                                                          063:030:02    063:030:04    063:030:22    063:030:34    063:031:06    063:031:07     
                                                          063:031:12    063:031:24    063:031:28    063:032:27    063:034:24    063:034:26     
                                                          063:034:27    063:034:28    063:034:32    064:036:01    064:036:02    064:037:17     
                                                          064:038:02    064:038:05    064:038:06    064:038:08    064:038:14    064:038:16     
                                                          064:038:18    064:038:19    064:038:24    064:038:26    064:039:09    064:039:10     
                                                          064:039:14    064:039:15    064:039:20    064:039:23    064:040:10    064:040:10     
                                                          064:040:11    064:040:20    064:040:27    064:040:30    064:041:02    064:042:07     
                                                          064:042:29    064:043:25    064:043:29    064:044:02    064:044:09    064:044:11     
                                                          064:044:15    064:044:19    064:044:20    064:044:22    064:045:10    064:045:20     
                                                          064:045:26    064:045:30    064:046:10    064:047:02    064:047:04    064:047:11     
                                                          064:047:16    064:047:18    064:047:19    064:047:33    064:048:07    064:048:10     
                                                          064:048:10    065:048:32    065:050:22    066:052:04°  066:052:05    066:052:06     
                                                          066:052:07    066:052:08    066:052:09    066:052:14    066:052:15    066:052:16     
                                                          066:052:18    066:052:19    066:052:24    066:053:25    066:053:26    066:054:07     
                                                          066:054:08    066:054:10    066:054:14    066:054:15    066:054:19    066:054:27     
                                                          066:054:29    066:055:15    066:055:15    066:055:22    066:055:25    066:055:26     
                                                          066:055:33    066:056:15    066:056:16    066:057:02°  066:057:04    066:057:06     
                                                          066:057:25    066:057:29    066:058:05    066:058:10    066:058:11    066:058:12     
                                                          066:059:16    066:060:03    066:060:20    066:060:20    066:060:23    066:060:24     
                                                          066:062:13    066:062:17    066:062:24    066:063:11    066:063:12    066:063:17     
                                                          066:063:29    067:064:01    067:064:03    067:064:05    067:064:10    067:064:13     
                                                          067:064:25    067:064:26    067:064:27    067:064:33    068:065:17    068:065:19     
                                                          068:065:20    068:065:22    068:065:22    068:065:24    068:065:24    068:065:26     
                                                          068:065:28    068:066:06    068:066:07    068:066:09    068:066:11    068:066:12     
                                                          068:066:15    068:066:17    068:066:20    068:066:22    068:066:25    068:066:25     
                                                          068:066:32    068:066:33    068:067:01    068:067:09    068:067:16    068:067:17     
                                                          068:067:17    068:067:20    068:067:20    068:067:33    068:067:34    068:068:14     
                                                          068:068:15    068:068:21    068:070:05    068:070:06    068:070:07    068:070:08     
                                                          068:070:14    068:070:17    068:070:19    068:070:30    068:071:14    068:071:33     
                                                          068:071:34    068:072:01    068:072:12    068:072:13    068:072:14    068:072:20     
                                                          068:072:27    068:072:28    068:072:28    068:073:16    068:073:19    068:073:20     
                                                          068:073:21    068:073:21    068:073:29    068:073:30    068:073:30    068:074:07°   
                                                          068:074:07    068:074:15    068:074:18    068:075:03°  068:075:10    068:075:15     
                                                          068:075:21    068:075:36    068:076:08    068:076:15    068:076:27    068:076:28     
                                                          068:076:29    068:076:29    068:077:08    068:077:12    068:077:14    068:077:25     
                                                          068:078:15    068:078:43                                                                                                  
   
                 ~–                                     064:045:31    061:001:14    061:001:29    066:056:25    068:072:13    068:073:14     
                                                          068:075:19    068:075:32                                                                                                  
   
                 T–                                     062:014:32    062:018:24                                                                                                  
   
                 q–                                     061:002:23    061:005:22    061:010:18    062:013:16    062:014:02    062:021:05     
                                                          063:022:25    063:022:27    063:022:34    063:023:04    063:023:12    063:024:19     
                                                          063:027:28    063:027:32    063:028:10    063:028:12    063:029:20    063:030:05     
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                                                          063:030:06    063:030:08    063:030:24    063:031:14    063:031:18    063:034:03     
                                                          063:034:14    063:034:23    064:036:31    064:037:03°  064:037:13    064:040:04     
                                                          064:040:18    064:041:01    064:043:09    064:044:12    064:045:11    064:047:07     
                                                          065:048:23    065:048:24    065:049:20    065:050:11    065:050:12    065:051:19     
                                                          066:052:26    066:053:15    066:053:31    066:054:11    066:054:32    066:055:08     
                                                          066:056:26    066:056:26    066:056:27    066:057:04    066:057:06    066:057:33     
                                                          066:058:03    066:058:17    066:058:22    066:059:29    066:059:31    066:060:19     
                                                          066:061:21    066:061:22    066:061:23    066:063:11    066:063:13    066:063:14     
                                                          068:065:16    068:066:11    068:067:01    068:067:01°  068:067:18    068:067:31     
                                                          068:068:25    068:068:27    068:068:36    068:069:17    068:069:22    068:069:25     
                                                          068:070:27    068:070:37    068:071:23    068:074:13    068:074:35    068:074:36     
                                                          068:075:05    068:076:04°  068:078:08                                                                             
                 te–                                   061:001:33    061:002:06°  061:005:05*  061:005:10    061:005:27    062:013:01     
                                                          062:013:19    062:014:12    062:020:32    063:023:11    063:025:26    063:028:33     
                                                          063:029:01    066:057:03    068:065:21    068:076:31                                                     
                 n–                                     061:001:19    061:001:23    061:002:21    061:003:06°  061:003:14    061:003:18     
                                                          061:003:32    061:004:16    061:005:09    061:005:26    061:005:27    061:005:33     
                                                          061:006:02°  061:006:10°  061:007:14    061:007:19    061:008:03    061:009:21     
                                                          061:010:21    061:011:16    061:011:26    061:012:14    062:013:03    062:013:05     
                                                          062:013:06    062:013:07    062:013:08    062:013:14    062:014:15    062:014:17     
                                                          062:014:18    062:014:19    062:014:20    062:014:21    062:014:23    062:014:24     
                                                          062:015:10    062:015:11    062:015:13    062:015:25    062:015:33    062:016:01     
                                                          062:016:02°  062:016:04°  062:016:04°  062:016:05°  062:016:06    062:016:08     
                                                          062:017:03    062:017:13    062:017:21    062:017:21    062:017:23    062:017:23     
                                                          062:017:36    062:018:07    062:018:08    062:018:12    062:018:13    062:018:14     
                                                          062:018:15    062:018:16    062:018:19    062:018:28    062:018:30    062:018:32     
                                                          062:018:33    062:019:08    062:020:09    062:020:26    062:020:28    062:021:06°   
                                                          062:021:12    062:021:14    062:021:15    062:021:16    062:021:18    062:021:21     
                                                          063:022:11    063:023:07    063:023:10    063:023:29    063:023:29    063:023:31     
                                                          063:023:31    063:023:32    063:023:34    063:024:19    063:024:32    063:024:33     
                                                          063:025:29    063:025:33    063:026:13    063:026:14    063:026:16    063:026:20     
                                                          063:026:30    063:027:06°  063:027:19    063:027:22    063:028:14    063:028:28     
                                                          063:029:24    063:030:06    063:030:26    063:032:12    063:032:12    063:032:17     
                                                          063:032:19    063:033:10    063:033:25    063:033:27    063:034:13    063:034:21     
                                                          063:035:06    064:036:15    064:037:11    064:037:11    064:037:17    064:037:26     
                                                          064:038:06    064:038:06    064:038:14    064:038:25    064:039:07    064:039:08     
                                                          064:039:08    064:039:13    064:039:18    064:039:19    064:040:12    064:041:07     
                                                          064:041:11    064:041:15    064:041:19    064:042:03    064:042:09    064:042:11     
                                                          064:042:17    064:042:23    064:042:31    064:042:33    064:043:09    064:043:26     
                                                          064:043:29    064:043:33    064:043:34    064:043:35    064:044:01    064:044:05     
                                                          064:044:06    064:044:10    064:044:14    064:044:17    064:044:31    064:045:01     
                                                          064:045:10    064:045:17    064:045:20    064:045:28    064:045:31    064:045:35     
                                                          064:046:03    064:046:04    064:046:16    064:046:21    064:047:05    064:047:06°   
                                                          064:047:12    064:047:14    064:047:31    064:047:34    064:048:08    064:048:11     
                                                          065:048:18    065:049:27    065:050:14    065:050:28    065:050:30    065:051:22     
                                                          066:052:13    066:052:29    066:053:20    066:053:33    066:054:09    066:054:16     
                                                          066:054:25    066:054:32    066:055:05    066:055:31    066:056:01    066:056:01°   
                                                          066:056:02    066:056:04    066:056:16    066:057:17    066:057:18    066:058:11     
                                                          066:058:19    066:058:19    066:059:07    066:059:29    066:059:30    066:060:21     
                                                          066:061:26    066:062:06    066:062:08    066:062:11    066:062:25    066:062:27     
                                                          066:063:02    066:063:03    066:063:04    066:063:24    066:063:25    066:063:28     
                                                          067:064:19    068:065:14    068:065:32    068:065:36    068:065:36    068:066:05     
                                                          068:066:08    068:066:09    068:066:24    068:066:27    068:066:31    068:066:37     
                                                          068:067:12    068:067:16    068:067:24    068:067:27    068:068:02    068:068:03°   
                                                          068:068:04    068:068:07    068:068:08    068:068:09    068:068:11    068:068:11     
                                                          068:068:13    068:068:15    068:068:21    068:068:22    068:069:10    068:069:15     
                                                          068:069:16    068:069:19    068:069:20    068:069:28    068:069:30    068:069:33     
                                                          068:069:34    068:069:37    068:070:06    068:070:13    068:070:20    068:070:21     
                                                          068:070:23    068:070:31    068:071:01    068:071:08    068:071:12    068:071:14     
                                                          068:071:16    068:071:16    068:071:20    068:071:21    068:071:32    068:072:08     
                                                          068:072:27    068:073:04°  068:073:05    068:073:07    068:073:10    068:073:12     
                                                          068:073:15    068:073:22    068:073:27    068:074:08    068:075:05    068:075:07     
                                                          068:075:08    068:075:20    068:075:24    068:075:26    068:075:30    068:075:32     
                                                          068:075:33    068:076:07    068:076:26    068:077:05    068:077:19    068:077:30     
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                                                          068:078:03    068:078:06    068:078:07    068:078:08    068:078:09    068:078:11     
                                                          068:078:20    068:078:20    068:078:27    068:078:27    068:078:32    068:078:33     
                                                          068:078:34    068:078:34    068:078:35    068:078:35    068:078:36    068:078:37     
                                                          068:078:38    068:078:38    068:078:38    068:078:39                                                     
                 m–                                     062:013:21    062:015:09    062:017:30    062:017:31    062:017:32    062:018:18     
                                                          062:019:06    062:019:07    062:021:17    063:022:09    063:023:32    063:023:33     
                                                          063:023:33    063:025:30    063:026:30    063:026:33    063:029:13    063:029:34     
                                                          063:032:18    063:033:29    064:037:35    064:037:35    064:041:08    064:045:34     
                                                          064:046:01    064:046:02    064:047:09    064:047:27    065:049:04    065:051:05     
                                                          066:058:03    066:059:04    068:066:10    068:066:16    068:067:03    068:067:26     
                                                          068:070:02    068:073:08    068:076:25    068:077:22    068:077:26    068:078:24     
                 ne–                                   061:007:14    063:029:04°                                                                                                
   
 
pa–    mon                                          
                 pa–                                   061:002:35    061:002:35    061:003:02°  061:003:03*  061:003:09    061:003:09     
                                                          061:005:16    061:005:17    061:006:13    061:009:07    061:010:06    061:010:26     
                                                          061:011:01    061:012:12    062:013:29    062:013:31    062:013:31    062:013:32     
                                                          062:014:01    062:014:03    062:014:15    062:015:24    062:018:11    062:018:16     
                                                          062:018:17    062:019:32    062:019:33    062:020:08°  064:037:34    066:052:02°   
                                                          066:052:03    066:052:07    066:052:21    066:052:27    066:052:30    066:053:06     
                                                          066:053:16    066:053:17    066:053:24    066:053:28    066:053:32    066:053:34     
                                                          066:054:10    066:054:13    066:054:18    066:054:23    066:054:31    066:055:02     
                                                          066:055:06    066:055:10    066:055:10    066:055:23    066:057:27    066:058:01     
                                                          066:058:15    066:058:18    066:058:25    066:058:31    066:059:10    066:059:12     
                                                          066:059:20    066:060:06    066:060:12    066:060:13    066:060:18    066:060:27     
                                                          066:061:03    066:061:18    066:061:23    066:061:25    066:061:27    066:062:04     
                                                          066:062:16    066:062:20    066:063:15    066:063:32                                                     
                 pek–                                 061:003:11    061:005:09    063:030:29    064:036:16    064:043:26    066:053:22     
                                                          066:054:20    066:056:29    066:056:30    066:059:03*  066:060:14    066:060:30     
                                                          066:060:31    066:061:02    066:061:09    067:064:30                                                     
                 ~k–                                   066:060:30                                                                                                                       
      
                 peF–                                 061:002:18    061:002:21    061:003:24    061:005:17    061:007:16    061:008:17     
                                                          061:009:04    062:014:14    062:021:11    063:023:09    063:024:28    063:024:29     
                                                          063:026:07    063:026:10    063:033:17    063:034:26    063:034:29    064:037:28     
                                                          064:038:20    064:042:05    064:043:05    064:043:12    064:043:28    064:044:25     
                                                          064:045:11    064:047:21    064:047:24    065:050:14    065:050:17    065:051:20     
                                                          066:055:26    066:055:30    068:065:31    068:066:34    068:067:03*  068:067:05     
                                                          068:067:28    068:067:29    068:069:25    068:069:27    068:073:27    068:074:14     
                                                          068:074:16    068:075:11    068:076:33    068:077:05                                                     
                 pes–                                 061:006:35    061:010:19    062:013:24    062:014:11    062:014:12    062:016:07     
                                                          062:016:25    063:022:23    063:022:28    063:022:31    063:024:18    063:028:14     
                                                          063:028:17    063:028:21    063:028:24    063:028:25    063:028:30    063:029:26     
                                                          063:032:02    063:032:05    063:032:06    063:032:09    063:032:11    063:032:33     
                                                          063:033:02    064:038:09    064:040:14                                                                             
                 ps–                                   063:025:15                                                                                                                       
      
                 pen–                                 061:008:06    063:027:11    063:027:16    063:029:15    064:043:27    066:055:11     
                                                          066:055:12                                                                                                                       
      
                 pn–                                   063:026:23    063:027:25    064:036:17    066:057:09    066:057:21    068:070:08     
                 petn–                               061:010:08    062:013:11    062:013:12    062:017:20    062:017:24    062:020:18     
                                                          062:020:19    062:020:22    062:020:23    062:020:24                                                     
                 peu–                                 063:034:16    065:051:18    061:001:08*                                                                           
                 pou–                                 061:003:19    061:011:23    061:012:01*  062:021:28    063:031:06    063:032:14     
                                                          063:032:28    063:033:07    063:033:13    063:033:18    063:034:14    064:042:10     
                                                          064:042:14    064:043:02    064:043:31    064:046:25    067:064:06    068:069:22     
                 ta–                                   061:004:12    061:004:32    061:006:23    062:013:22    062:014:04    062:014:07     
                                                          062:014:34    062:015:01    062:015:17    062:015:18    062:015:19    062:015:21     
                                                          062:015:23    062:018:14    062:018:29    062:018:30    062:019:25    062:020:03     
                                                          063:034:10    064:036:09    064:038:07    066:059:16                                                     
                 tek–                                 061:005:10    061:006:22    061:011:07    066:056:24    066:057:01°  066:059:05     



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

227

                                                          067:064:16    067:064:19                                                                                                  
   
                 teF–                                 061:002:12    061:002:14*  061:002:16    061:002:19    061:002:22    061:002:24     
                                                          061:002:27    061:002:29    061:002:29    061:003:14    061:003:23    061:004:01°   
                                                          061:007:18    061:009:22    062:014:06    062:014:06    063:026:09    063:029:24     
                                                          063:030:17    063:034:11    063:034:31    064:041:12    064:041:20    064:042:01     
                                                          064:044:17    064:044:34    064:047:26    066:055:07    066:055:32    066:056:04     
                                                          066:056:13    066:063:05    068:071:07    068:071:25    068:074:13    068:077:11     
                 tes–                                 063:022:30    063:028:18    063:028:21    063:028:26    063:032:04    063:032:10     
                                                          063:035:08                                                                                                                       
      
                 ten–                                 063:027:25    066:055:13    066:057:22    066:057:22                                                     
                 tn–                                   063:027:17    063:027:17    064:036:03    064:036:15    064:036:27    064:045:04     
                                                          064:048:09    064:048:14                                                                                                  
   
                 tetn–                               061:012:10    062:020:25                                                                                                  
   
                 teu–                                 061:005:06    061:007:28    061:011:30    061:011:31    063:026:22    066:059:33     
                                                          067:065:05                                                                                                                       
      
                 tou–                                 061:003:25    061:010:10    061:012:03    062:017:06    063:023:26    063:024:32     
                                                          063:025:08    063:027:13    063:029:02    063:033:14    063:033:23    063:034:17     
                                                          064:041:15    068:070:15    068:070:16    068:072:37    068:078:29                             
                 na–                                   061:002:26    061:006:28    061:007:20    062:013:27    062:017:18    062:017:22     
                                                          062:020:27    064:037:14    066:053:27    066:053:29    066:054:22                             
                 nek–                                 066:053:08    066:053:29    066:054:21    068:070:38    068:071:04                             
                 neF–                                 061:002:16    061:002:17    061:002:21    061:002:23    061:007:09    062:021:12     
                                                          063:030:33    063:034:02    064:037:33    064:039:02    064:041:04    064:041:08     
                                                          064:043:02    064:044:26    066:055:28    068:071:29    068:076:34                             
                 nes–                                 062:013:23    062:016:23    063:022:27    063:022:29    063:024:18    063:027:28     
                                                          063:027:31    063:028:12    063:028:22    063:028:31    063:035:05    063:035:16     
                                                          064:048:08    066:059:32                                                                                                  
   
                 nen–                                 061:001:13    061:004:06    061:004:09    061:004:10    061:004:24    061:004:25     
                                                          061:004:27    061:008:08    063:023:11    063:030:12    066:057:26                             
                 netn–                               061:004:14    062:013:10    062:015:32    064:036:26                                                     
                 neu–                                 061:003:16    061:003:20    061:003:29    063:025:14    063:033:31    064:039:32     
                                                          065:050:06    065:050:09    065:051:07    067:065:04    068:068:09    068:069:14     
                                                          068:077:20    068:078:22                                                                                                  
   
                 nou–                                 064:036:18    064:036:19    064:038:03    064:042:33    064:044:08    064:046:01     
                                                          064:048:03                                                                                                                       
      
 
pa–, pwÆ    celui  de                        
                 pwei                               064:037:32    066:055:20                                                                                                  
   
                 pwk                                 066:055:19                                                                                                                       
      
                 pwF                                 063:035:19    066:055:18                                                                                                  
   
                 pws                                 063:022:34                                                                                                                       
      
                 twei                               062:018:06                                                                                                                       
      
                 na–                                   061:011:17    063:030:12    068:068:10    068:068:12    068:072:28    068:075:24     
                                                          068:078:03°  068:078:20    068:078:21                                                                             
 
pe    ciel;      v. tpe                           063:022:06    063:029:14    064:045:10    066:063:17    068:070:05*  068:070:06     
                                                          068:070:07    068:070:19    068:071:14    068:072:20    068:073:16    068:075:10     
                                                          068:075:12    068:075:15    068:076:28    068:077:08    068:077:14                             
                 phue                               061:007:19    063:026:30    063:033:29                                                                             
                 phoue                             063:022:09    063:025:30    064:041:08    064:042:31                                                     
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–pe    (ostensif)                            
                 –pe                                   061:005:17    061:005:17    061:006:17    061:006:23    061:006:26    061:008:32     
                                                          061:009:11    061:009:14    061:009:19    061:010:19    061:011:04    061:012:15     
                                                          062:013:20    062:013:27    062:013:29    062:013:32    062:014:01    062:014:03     
                                                          062:014:07    062:014:09    062:014:14    062:014:26    062:014:27    062:014:31     
                                                          062:016:05    062:016:07    062:016:26    062:016:31    062:018:09    062:018:11     
                                                          062:019:04°  062:019:06    062:019:09    062:019:10    062:019:11    062:019:12     
                                                          062:019:13    062:019:14    062:019:21    062:020:05    062:020:08°  062:020:15     
                                                          062:020:17    062:020:19    062:020:28    062:020:30    062:020:31    062:020:33     
                                                          062:021:04°  062:021:10    062:021:18    063:024:16    063:025:12    063:025:13     
                                                          063:025:28    063:028:09    063:028:09°  063:029:32    063:031:33    063:032:33     
                                                          063:033:13    063:034:17    063:035:19    064:036:32    064:037:01    064:037:06     
                                                          064:037:07    064:037:25    064:038:09    064:038:11    064:039:18    064:040:25     
                                                          064:040:27    064:042:04    064:042:05    064:042:07    064:042:13    064:042:15     
                                                          064:043:05    064:043:21    064:045:21    064:047:02°  065:048:32    065:049:02     
                                                          065:049:17    065:049:33    065:050:01    065:050:15    065:050:25    066:053:22     
                                                          066:054:04    066:054:05*  066:054:06    066:055:11    066:055:19    066:055:19     
                                                          066:055:20    066:058:04    066:058:15    066:058:27    066:059:03    066:059:10     
                                                          066:059:13    066:059:25    066:060:11    066:060:11    066:060:14    066:060:29     
                                                          066:060:30    066:061:15    066:063:16    066:063:31    067:063:33    067:064:21     
                                                          067:064:31    067:064:34    068:066:10    068:066:30    068:067:09    068:069:06     
                                                          068:069:16    068:069:18    068:071:09    068:071:25    068:072:33    068:073:28     
                                                          068:074:06    068:074:14    068:074:15    068:074:16    068:074:18    068:074:21     
                                                          068:074:34    068:074:35    068:075:17    068:075:18    068:076:07    068:076:10     
                                                          068:076:13    068:076:20    068:077:25    068:078:14°  068:078:18    068:078:19     
                                                          068:078:30    061:002:02°  061:002:03    061:002:18    061:002:34    061:003:03     
                 –te                                   062:013:16    062:013:17    062:013:18    062:013:19    062:013:22    062:013:24     
                                                          062:013:25    062:013:28    062:013:30    062:013:33    062:013:34    062:014:05     
                                                          062:014:12    062:014:33    062:015:25    062:015:27    062:016:03    062:016:08     
                                                          062:016:09    062:016:10    062:016:11    062:016:13    062:016:16    062:016:17     
                                                          062:016:18    062:016:20    062:016:22    062:016:23    062:016:25    062:016:29     
                                                          062:017:28    062:018:06°  062:018:20    062:018:24    062:018:27    062:019:17     
                                                          062:019:18    062:019:28    062:019:32    062:019:33    062:020:06    062:020:07     
                                                          062:020:26    063:023:12    063:028:10    063:030:04    063:030:22*  063:031:06     
                                                          063:034:03    064:036:31    064:037:03°  064:043:08    065:048:23    065:048:24     
                                                          066:052:06    066:052:08    066:053:07    066:053:31    066:057:33    066:058:03     
                                                          066:058:22    068:066:13    068:067:10    068:067:17    068:068:27    068:069:25     
                                                          068:070:06    068:073:19*  068:076:30    068:077:27    068:078:10                             
                 –ne                                   061:005:06    061:009:21    062:018:31    062:018:34    062:021:21    063:023:23     
                                                          063:023:30    063:029:18    063:030:13    063:030:26    063:031:27    063:033:26     
                                                          064:043:04    064:043:08    065:049:06    065:050:08    065:050:31    066:053:18     
                                                          066:053:21    066:053:30    066:054:22    066:055:29    066:055:29    068:065:35     
                                                          068:066:01    068:066:02    068:066:02    068:066:03    068:066:04    068:069:17     
                                                          068:069:20    068:071:04    068:078:32    068:078:33    068:078:33    068:078:43     
 
–pe    (corrélatif  du  prétérit)        
                 –pe                                   061:002:17    061:002:30    061:002:33    061:007:01°  061:008:10    061:010:23     
                                                          068:077:37                                                                                                                       
      
 
ph    celui–là                                   061:006:19    061:010:11    061:010:12    061:011:03    068:065:14°                           
                 nh                                   061:010:34    061:011:27    068:078:06                                                                             
 
pi–    ce, le                                      
                 pi–                                   061:001:07    061:002:07°  061:002:08    061:002:09    061:002:17    061:003:07     
                                                          061:003:25    061:004:05°  061:004:24    061:004:29    061:005:01    061:005:12     
                                                          061:005:29    061:005:32    061:006:25    061:007:17    061:008:09    061:008:29     
                                                          061:009:09    061:009:13    061:009:30    061:009:31    061:009:32    061:009:33     
                                                          061:010:07    061:010:16    061:010:31    061:011:05    061:011:16    061:011:19     
                                                          061:011:22    061:011:24    061:011:32    061:012:21    062:019:13    063:026:25     
                                                          063:032:21    063:035:07    064:037:07    064:043:06    065:048:17    067:063:36     
                                                          068:065:32    068:074:05    068:075:33    069:065:08                                                     
                 T–                                     061:001:11    061:002:09°  061:002:31    061:002:34    061:003:15    061:004:01°   
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                                                          061:004:16    061:005:20    061:006:01°  061:006:26    061:006:31    061:006:34     
                                                          061:008:07    061:009:15    061:009:31    061:010:01°  061:010:09    061:010:20     
                                                          061:010:24    061:010:34    061:011:27    064:039:06    064:047:12    064:047:13     
                                                          066:053:31    066:063:12    066:063:14    067:065:02    068:066:01    068:066:03     
                                                          068:067:35    068:077:04    068:078:06    068:078:10    068:078:18    068:078:40     
                 ni–                                   061:004:29    061:004:35    061:004:35    061:005:01°  061:005:02    061:005:04*   
                                                          061:005:05°  061:005:29    061:005:31    061:006:05    061:006:06    061:006:07     
                                                          061:006:07°  061:006:08    061:006:31    061:006:32    061:007:05    061:007:13     
                                                          061:007:27    061:007:29    061:007:32    061:007:34    061:008:01°  061:008:11     
                                                          061:010:08    061:010:32    061:010:33    061:011:18    061:011:18    061:011:20     
                                                          061:011:21    061:011:26    061:011:26    061:012:05    061:012:06    061:012:12     
                                                          061:012:20    063:023:30    063:023:30    063:031:34    063:032:01    063:035:22     
                                                          064:040:06    064:040:07    064:040:07    064:043:03    065:049:24    066:052:26     
                                                          066:054:11    066:054:12    068:070:37                                                                             
 
paû    celui–ci                              
                pai                                 061:002:03*  061:003:08    061:004:02*  061:006:23    061:008:10    061:011:24     
                                                          061:012:15    062:020:15    063:023:21    063:028:25    063:029:03    063:034:09     
                                                          063:035:19    064:037:10    064:038:09    064:040:24    064:041:09    064:042:05     
                                                          064:042:13    064:045:21    065:049:17    065:050:02    065:050:25    065:051:17     
                                                          066:053:06*  066:053:20    066:054:07°  066:054:25    066:055:26    066:055:30     
                                                          066:057:28    066:058:17    066:058:28    066:059:01    066:060:27    066:062:01     
                                                          066:062:16    066:063:15    066:063:31    067:063:33    068:065:25    068:065:26     
                                                          068:065:38    068:066:05    068:066:11    068:067:04    068:068:06    068:068:29     
                                                          068:069:04*  068:074:06    068:075:08    068:075:15    068:076:13    068:076:17     
                                                          068:076:17    068:076:37    068:077:04    068:077:25    068:078:18                             
                pei                                 068:076:32                                                                                                                       
      
                paei                               064:043:21                                                                                                                       
      
                tai                                 061:009:16    061:010:03    063:023:12    063:024:14    063:028:10    063:030:04     
                                                          063:033:01    063:034:03    064:047:11    064:047:33    065:048:23    066:052:06     
                                                          066:057:07    068:068:27    068:069:25    068:073:19    068:075:36                             
                 tei                                 065:048:24    066:052:08                                                                                                  
   
                 nai                                 061:002:24    061:003:11    061:005:04    061:006:08*  061:006:26    061:010:05     
                                                          061:011:32    062:015:04*  062:018:01    062:018:08    063:022:13    063:023:08     
                                                          063:025:25    063:026:31    063:027:12    063:030:24    063:030:26    063:031:06     
                                                          063:031:08    063:031:25    063:033:04    063:033:09    064:037:13    064:039:09     
                                                          064:042:18    064:042:24    064:042:25    064:043:04    064:046:17    065:049:01     
                                                          065:049:06    065:049:24    065:051:08    065:051:14    066:054:17    066:057:20     
                                                          066:059:11    066:061:04    066:062:01    067:065:03    068:066:01    068:066:03     
                                                          068:066:24    068:067:26    068:068:14    068:068:16    068:069:07    068:069:34     
                                                          068:069:36    068:069:37    068:071:31    068:072:35    068:073:23    068:075:08     
                                                          068:075:34    068:077:29    068:077:37    068:078:27    068:078:28    068:078:32     
                                                          068:078:39    069:065:11                                                                                                  
   
                 naei                               061:001:26                                                                                                                       
      
 
peû–    ce, cet                                
                 pei–                               061:003:31    061:004:03°  061:006:16    061:008:34    063:024:13    063:026:12     
                                                          063:026:27    063:030:05    063:030:12    063:032:03    063:032:13    063:034:23     
                                                          064:040:24    064:047:08    066:052:30    066:063:05    068:065:16    068:067:08     
                                                          068:068:28    068:076:30    068:078:11    068:078:12    068:078:19    068:078:20     
                                                          068:078:23                                                                                                                       
      
                 peei–                             061:005:07    063:025:17    063:026:11    063:030:32    063:031:32    063:034:18     
                                                          066:052:23    066:059:26    066:060:16    066:061:18    066:061:28    066:062:02     
                                                          066:063:17    067:065:02                                                                                                  
   
                 tei–                            061:001:31    061:002:02    061:004:07    061:007:15    061:011:10    063:030:24     
                                                          064:039:01    067:064:29    068:067:07    068:069:06    068:071:09    068:072:35               
       teei–                             063:031:08    063:032:25    065:050:30    066:059:27                                                     
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                 nei–                               068:069:35    068:075:22    068:078:06*  068:078:15*                                                   
                 neei–                             064:036:13    066:053:15                                                                                                  
   
 
pwl±C    séparer, décider            
                 pwlC                               068:077:26                                                                                                                       
      
 
pwwne    tourner, transposer        
                 pwne                               064:039:11    064:045:16                                                                                                  
   
 
peire    faire  sortir;  sortir      
                 prriwouÈ                       063:035:17                                                                                                                       
      
 
pwwre    rêver                                  
                 pere–rasou                     064:040:01                                                                                                                       
      
 
pwr±v    étendre, répandre          
                 porvÈ                             067:063:35                                                                                                                       
      
 
pwr±j    partager, séparer          
                 porjt                             062:017:36                                                                                                                       
      
                 porjÈ                             063:022:20                                                                                                                       
      
 
yis    neuf                                        
                 maH–yite               066:053:26                                                                                                                       
      
                 maH–yeite           066:052:06                                                                                                                       
      
 
pet–    (préfixe  relatif)            
                 pete–ve                           066:053:10                                                                                                                       
      
                 pet–moout                       064:044:08                                                                                                                       
      
                 pet–ouaab                       064:037:23                                                                                                                       
      
                 pet–Hhp                           063:022:23                                                                                                                       
      
                 pet–Hoou                         068:073:08                                                                                                                       
      
                 pet–nsan                         062:020:18    062:020:19                                                                                                  
   
                 peq~oou                         068:071:30    068:076:04*  068:077:26                                                                             
 
pwt    courir, fuir                           062:013:09    062:016:16    062:021:28    063:026:19    063:027:30    063:029:26     
                                                          063:032:10    068:070:19    068:071:13                                                                             
                 phtÈ                               063:028:23    063:031:20    068:077:06*                                                                           
 
pwH    atteindre,   être  à  terme         066:055:16    066:056:05*  066:056:27                                                                             
                 phHÈ                               066:056:24                                                                                                                       
      
 
pwH    fendre, déchirer                  
                 phHÈ                               067:064:20                                                                                                                       
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paHre    drogue;  couleur                 061:010:32    063:022:27    063:027:32    063:028:12    063:030:17    063:030:33     
                 ajn–paHre                       061:011:23                                                                                                                       
      
                 m–paHre                           061:008:16    061:008:19                                                                                                  
   
                 r–paHre                           061:008:34    061:011:12    061:011:17    061:011:19       
                 ari–paHre                       061:010:33    061:011:19                                                                                                  
   
                                          
pwH±t    plier, verser, répandre  
                 paHtn                             061:009:19                                                                                                                       
      
 
peje–    parler                                
                 pejai                             061:002:34    061:003:04*  061:007:06    065:048:25                                                     
                 pejaei                           065:050:19                                                                                                                       
      
                 pejak                             066:052:06                                                                                                                       
      
                 pejaF                             061:003:07    061:004:30    061:005:07*  061:005:15    061:006:14    061:006:22     
                                                          061:007:03*  061:008:21    061:008:26    061:009:01    061:009:10    061:009:14     
                                                          061:010:14    061:010:22    061:011:06    065:048:30                                                     
                 pajeF                           066:052:25                                                                                                                       
      
                 pejau                             061:004:03*  061:012:14                                                                                                  
   
 
rh    soleil                                       064:042:15    064:046:05    066:062:18    068:075:04    068:075:30                             
 
ro    bouche                                      
                 Hn–rwF                             063:029:09                                                                                                                       
      
                 e–rws                               063:022:24                                                                                                                       
      
                 Hi–rws                             061:008:07                                                                                                                       
      
                 Hi–rwou                           063:035:05                                                                                                                       
      
 
ro    porte                                         063:032:11                                                                                                                       
      
                 n–ro                                 061:006:24                                                                                                                       
      
 
rw    même, aussi                               061:003:27    061:005:06*  061:006:11    061:006:15    061:011:29    066:062:30     
 
roeis    veiller                               063:025:24    063:030:07    066:062:05                                                                             
 
rike    incliner                              
                 rekts                             063:031:13                                                                                                                       
      
 
rwk±H    brûler                              
                 rwkH                               064:040:15    064:040:18    064:040:22    064:046:31    064:040:12                             
                 rokHF                             064:036:06                                                                                                                       
      
                 rokHs                             068:073:33                                                                                                                       
      
                 rakHou                           064:046:30                                                                                                                       
      
 
rime    pleurer                                 063:032:19    068:071:22    068:071:27                                                                             
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                 rime    n                         068:078:30                                                                                                                       
      
 
rwme    homme                                     061:002:01°  061:002:11    061:002:18    061:002:33*  061:003:31    061:004:02     
                                                          061:004:19    061:005:02*  061:005:07    061:005:21    061:008:34    063:023:05*   
                                                          063:023:08*  063:025:07    063:033:20    063:034:03    064:037:26    064:039:03     
                                                          064:040:26    064:043:09    064:044:17    064:045:02    064:045:17    065:049:35     
                                                          065:050:12    065:050:21    065:050:29    065:051:15    066:060:21    067:064:20     
                                                          068:066:15    068:066:24    068:066:27    068:066:31    068:066:37    068:067:22     
                                                          068:068:01    068:068:04    068:068:06    068:068:11    068:068:11    068:068:13     
                                                          068:068:22    068:068:23    068:068:27    068:069:05    068:069:15    068:069:19     
                                                          068:069:23    068:069:26    068:072:08    068:072:26    068:073:07    068:075:31     
                                                          068:076:13    068:076:26    068:078:09    068:078:20    068:078:39    068:078:42     
                 rm–                                    062:013:28                                                                                                                       
      
                 e–rwme                             061:008:30                                                                                                                       
      
                 n–rwme                             061:006:33    061:007:07    061:008:29    063:029:33    065:050:19    068:072:22     
                                                          068:072:26    062:018:18                                                                                                  
   
                 mnt–rwme                 066:052:10                                                                                                                       
      
                 mnt–maeirwme                 061:008:23    061:001:22                                                                                                  
   
                 ouam–rwme    n                 063:029:18                                                                                                                       
      
                 mnt–vas–rwme                    061:003:26                                                                                                                       
      
                 mnt–sav–rwme                   061:011:32                                                                                                                       
      
                 mnt–Haure–rwme               063:031:05*                                                                                                                     
      
                 rmn–noute                       068:066:05    068:070:31    068:072:20                                                                             
                 rmn–Hht                           066:054:09                                                                                                                       
      
                 rmn–polis                       062:018:26                                                                                                                       
      
                 rmn–khme                         068:070:13    068:070:24    068:071:06    068:071:10    068:071:14    068:071:16     
                                                         068:071:24                                                                                                                       
      
                 reF–site                         066:060:23                                                                                                                       
      
                 reF–bwl                           061:005:05*                                                                                                                     
      
                 reF–lobe                         068:072:21                                                                                                                       
      
                 reF–mou                           068:067:09    068:068:05    068:068:29                                                                             
                 reF–swnt                         066:063:20                                                                                                                       
      
                 reF–swtm                         062:013:07                                                                                                                       
      
                 reF–T                               061:005:01*                                                                                                                     
      
                 reF–twbH                         061:004:29    061:004:35                                                                                                  
   
                 reF–wCt                           068:078:33                                                                                                                       
      
                 reF–vwne                         061:010:33                                                                                                                       
      
                 reF–ji–Ho                       061:012:04                                                                                                                       
      
                 reF–je–oua                     068:066:01                                                                                                                       
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                 reF–jpo                           066:060:22                                                                                                                       
      
                 reF–jioue                       068:078:19*                                                                                                                     
      
 
r±mmao    riche                              
                 rmmao                             061:003:14    061:011:26    061:012:05                                                                             
                 mnt–rmmao             061:010:27    061:011:30    062:015:01    063:026:09*                                                   
 
rompe    année                                  
                 n–rompe                           064:036:12    064:038:28    064:043:20    064:046:28       
 
rm=rav    aimable                                  
          n–rmrav              063:024:27                                                               
            
                                               
 
ran    nom                                           061:001:30    061:002:02°  061:005:09    061:005:16    061:005:17    061:006:16     
                                                          061:006:21    061:006:23    061:006:34    061:006:35    061:009:04    061:009:07     
                                                          061:009:10    061:009:13    061:010:06    061:010:26    061:011:01    061:012:12     
                                                          062:014:15    062:019:33    062:020:08°  062:020:32    062:020:33    062:021:09     
                                                          062:021:11    064:036:16    066:061:09    066:062:13    067:063:36                             
                 T–ran                               066:053:13                                                                                                                       
      
                 T–rnts                             061:007:07                                                                                                                       
      
 
®pe    temple                                  
                 rpe                                 063:034:08    063:034:14    068:078:17                                                                             
                 erpe                               066:061:19                                                                                                                       
      
                 n–rpe                               068:070:09    068:070:34                                                                                                  
   
 
®ro    roi, empereur                      
                 n–rro                               061:008:32                                                                                                                       
      
                 mnt–rro                     061:007:11    061:007:19    064:045:27    066:055:25                                                     
                 mnt–rraei           062:015:09                                                                                                                       
      
                 r–rro                               064:045:09                                                                                                                       
      
 
rasou    songe                                  
                 pere–rasou                     064:040:01                                                                                                                       
      
 
ratÆ    pied                                      
                 ratou                             064:040:09                                                                                                                       
      
                 e–ratF                             064:037:18    068:073:29                                                                                                  
   
                 ~–ratF                             061:002:19    062:021:09*  062:021:10    063:032:11    064:039:15                             
                 e–ratn                             061:009:23                                                                                                                       
      
                 e–ratou                           061:012:18    068:075:28                                                                                                  
   
                 ~–ratou                           061:001:33    064:043:10                                                                                                  
   
                 at–n–ratF                        063:035:07                                                                                                                       
                      at–n–retF                       063:026:25                                                                                                                       
      
 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

234

rhte    manière;  processus             061:002:26    061:003:11    061:004:29    061:007:25    061:009:33    061:011:13     
                                                          061:011:32    063:024:32    068:067:07                                                                             
 
rwt    croître                                   065:051:23                                                                                                                       
      
 
roouv    se  soucier                         061:001:08    068:078:19                                                                                                  
   
                 roouv    n                       061:006:04    061:010:19    065:051:18                                                                             
                 at–roouv                         061:008:05                                                                                                                       
      
 
rave    moquer, se  réjouir             061:004:34    063:024:29    063:029:19    063:030:09*  066:058:31    066:059:01*   
                                                          067:064:15    067:064:16    067:064:17    066:057:28    061:008:04*                           
 
rouHe    soir                                     061:008:25                                                                                                                       
      
 
rwH±t    battre, pousser              
                 rwHt                               063:029:06    063:032:26    068:077:21    068:077:23                                                     
                 raHtn                             063:029:07    063:030:20                                                                                                  
   
 
sa    côté, part                                 062:020:22    062:020:23    062:020:24    063:027:25    063:028:24    063:029:29     
                                                          063:032:05    064:044:14    065:050:11    068:069:24    068:075:30    068:077:07     
                                                          068:077:07                                                                                                                       
      
                 n–sa                                 061:001:09    061:001:27    061:001:30    061:002:10    061:002:17    061:003:05°   
                                                          061:005:02*  061:005:16    062:018:34    062:019:01    062:019:03°  062:020:19     
                                                          062:020:19    062:020:20    063:024:32    063:027:30    063:029:26    063:031:20     
                                                          063:031:34    063:032:21    063:033:05    063:033:06    063:033:12    063:034:02     
                                                          063:034:21    064:042:12    064:043:27    065:051:17    068:066:20                             
                 n–swi                               062:013:09                                                                                                                       
      
                 n–swei                          062:013:05    062:015:12    062:016:16    062:018:12                                                     
                 n–swF                               061:008:18    063:032:23    063:035:15    064:041:19    064:042:32    064:045:18     
                                                          064:048:04    066:060:11                                                                                                  
   
                 n–sws                               063:022:34    063:024:10    063:024:21    063:028:23    063:032:01                             
                 n–swn                               061:010:17    063:027:08    064:048:05    066:057:01                                                     
                 n–swou                             063:026:15    063:027:11    068:071:11    068:071:12                                                     
 
sa–   côté, part (?)                                        
                 mnn–sa–                                  061:001:26    061:006:26    062:018:08    064:042:18    064:043:12    066:061:04     
                                                          068:066:37                                                                                                                       
      
                 mnn–sws                                 063:028:06    063:030:34    063:031:31    066:052:05    068:077:32                             
 
sa–    qqn  de;  marchand  de            
                 sa                                   068:072:23                                                                                                                       
      
 
 
se    oui                                             064:046:28                                                                                                                       
      
 
si    rassasier                                
                 sei                                 064:044:07                                                                                                                       
      
 
sw    boire                                         064:040:29                                                                                                                       
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                 mnt–sau–HaH                     063:024:15                                                                                                                       
      
 
sbw    enseignement                         067:064:07                                                                                                                       
      
                 n–sbw                               064:044:19                                                                                                                       
      
                 at–sbw                       062:016:28                                                                                                                       
      
                 T–sbw                               061:010:05    061:010:15    061:010:26    063:034:20    064:044:16    068:073:11     
                                                          068:074:36    068:071:33                                                                                                  
   
                 ji–sbw                             062:016:28    062:019:27    062:020:27                                                                             
 
sabe    sage                                       068:072:23                                                                                                                       
      
                 sabh                               062:015:30                                                                                                                       
      
 
swbe    se  moquer, rire                   061:003:31    062:015:12    066:058:32    068:065:33                                                     
                 swbe    n                         068:072:32                                                                                                                       
      
 
s±bbe    circoncire;  castrer      
                 sbbe    n                         064:045:19                                                                                                                       
      
                 at–sbbe                           064:045:21                                                                                                                       
      
 
sbok    rapetisser                          
                 sabekÈ                           062:017:27                                                                                                                       
      
 
sib±t    colline                            
                 sibet                             068:078:35                                                                                                                       
      
 
sobte    préparer                             061:001:18    062:019:31    064:036:26                                                                             
                 sbtwt                             062:013:34                                                                                                                       
      
                 sbtwtF                           064:041:30                                                                                                                       
      
                 sbtwtou                         064:043:09                                                                                                                       
      
                 sbtatÈ                           064:047:17                                                                                                                       
      
 
sbouû    disciple                          
                 n–sbouei                         061:008:17                                                                                                                       
      
 
saeie    belle  pers.;  beauté         061:002:18    063:031:04                                                                                                  
   
                 mnt–saeie             063:032:07    064:047:16                                                                                                  
   
 
saein    médecin                               061:008:15    061:011:16    061:011:18                                                                             
                 r–saein                           061:011:11                                                                                                                       
      
 
soeit    renommée                            
                 mnt–saeit           061:009:31                                                                                                                       
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soeiv    paire                                   068:065:28                                                                                                                       
      
 
swk    pousser, passer                     063:029:09    063:031:15    063:031:23    063:033:13    064:046:14    065:050:32     
                                                          068:073:08    068:077:22                                                                                                  
   
 
skork±r    tourner, rouler          
                 skorkr                           068:078:34                                                                                                                       
      
 
sols±l    consoler, exhorter      
                 solsl    n                       062:013:27                                                                                                                       
      
 
slaate    trébucher                         067:065:01                                                                                                                       
      
 
smh    voix                                         061:002:30    061:003:14    061:004:01°  062:014:12    062:020:32    062:020:32     
                                                          068:073:16                                                                                                                       
      
                 ji–smh                             062:019:34                                                                                                                       
      
 
smou    louer, bénir                         062:018:21    066:059:23    066:060:12    066:061:08    067:064:02                             
                 smou    n                         066:060:09    066:055:04    066:057:10    066:059:20*  066:060:14    066:060:18     
 
smine    établir                               062:017:23                                                                                                                       
      
                 smn–                                 068:072:38                                                                                                                       
      
                 smntF                             064:045:26    068:073:13*                                                                                                
   
                 smontÈ                           068:066:08    068:066:09                                                                                                  
   
 
smot    forme, modèle                       061:008:15    068:066:19    068:078:14                                                                             
                 smat                             068:076:32                                                                                                                       
      
                 n–smot                             068:072:14                                                                                                                       
      
 
son    frère                                       061:002:35    061:003:02°  061:003:09                                                                             
                 snhu                               061:003:06    063:024:18                                                                                                  
   
                 snhou                             063:023:11    066:053:08    066:053:27    066:053:29    066:054:21                             
                 n–son                               063:023:15    063:023:22    066:052:28                                                                             
 
swne    soeur                                     062:013:31                                                                                                                       
      
 
s±ns±n    sonner                          
                 snsn                               061:002:30                                                                                                                       
      
 
souen››    valeur                              
                 nave–sountF                   061:010:30                                                                                                                       
      
 
swn±t    créer                                
                 swnt                               066:059:34    068:069:15                                                                                                  
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                 reF–swnt                         066:063:21                                                                                                                       
      
                 swnt–nka                         066:056:08                                                                                                                       
      
 
swn±t    regarder                          
                 sontÈ                             064:045:05                                                                                                                       
      
 
snau    deux                                       063:024:13    064:043:14    066:055:09    068:071:26                                                     
                 snte                               064:047:02°  068:067:33                                                                                                  
   
                 snoous                           064:041:06                                                                                                                       
      
                 maH–snau               065:050:04                                                                                                                       
      
                 mnt–snoous         061:012:21                                                                                                                       
      
                 meH–sep–snau             061:011:03*                                                                                                                     
      
 
saan±v    nourrir                          
                 saanv                             065:051:20                                                                                                                       
      
                 sanev                             064:039:12                                                                                                                       
      
                 sanouvou                       065:051:18                                                                                                                       
      
 
snoF    sang                                       067:065:06                                                                                                                       
      
                 n–snoF                             068:071:19    068:078:29                                                                                                  
   
 
seepe    laisser, rester                
                 seepe    n                       065:049:09    065:049:30    068:072:29    063:030:23                                                     
 
sop    fois                                         061:011:05    068:071:11    068:073:31    068:073:33    068:073:34    068:077:21     
                                                          068:077:22                                                                                                                       
      
                 nsop                               063:032:15                                                                                                                       
      
                 meH–sop                     068:071:26                                                                                                                       
      
                 meH–sep–snau             061:011:02                                                                                                                       
      
 
sops±p    consoler, prier            
                 sopsp                             066:060:19                                                                                                                       
      
 
swr    déployer, distribuer          
                 sr–                                   061:005:12                                                                                                                       
      
                 sorou                             063:031:10                                                                                                                       
      
                 shrÈ                               063:029:05                                                                                                                       
      
 
s±rFe    s'occuper  de                  
                 srFe                               066:060:09                                                                                                                       
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sate    feu                                         064:040:10                                                                                                                       
      
                 n–sate                             068:077:18                                                                                                                       
      
 
site    jeter, semer                        
                 reF–site                         066:060:24                                                                                                                       
      
 
swt    répéter, revenir                   062:021:31                                                                                                                       
      
 
stoû    odeur                                  
                 stoei                             063:029:26                                                                                                                       
      
                 r–sT                                 068:066:22                                                                                                                       
      
 
swt±m    entendre, obéir              
                 swtm                               061:003:14    061:003:32    061:004:15    061:005:04    062:013:07    062:019:25     
                                                          062:020:26    062:021:05°  063:034:01    063:034:04    064:038:29    068:065:37     
                                                          068:077:34    068:066:35    068:076:21                                                                             
                 reF–swtm                         062:013:07                                                                                                                       
      
                 swtm    n                         062:013:12    062:019:21    062:020:29                                                                             
                        
 
s±tmht    obéissant                      
                 mnt–stmht             062:015:17                                                                                                                       
      
 
swt±p    choisir                            
                 swtp                               068:071:05                                                                                                                       
      
                 setp                               068:072:16    068:072:18                                                                                                  
   
                 sotpF                             063:024:13                                                                                                                       
      
                 sotpÈ                             061:010:11    066:056:16                                                                                                  
   
                 satpÈ                           068:068:02*                                                                                                                     
      
 
sateere    statère                           061:004:21                                                                                                                       
      
 
stwt    trembler                              
                 stwt    n                         062:015:27                                                                                                                       
      
 
souo    froment, blé                         063:025:12    063:025:13    063:025:15    063:025:18                                                     
 
shou    temps, saison                      
                 n–shou                             061:009:29                                                                                                                       
      
 
siou    étoile                                   064:046:04    068:073:15    068:075:12                                                                             
 
sooun    connaître, savoir             061:004:18    061:006:15    061:009:06    061:010:25    061:011:15    062:014:23     
                                                          062:017:21    062:017:22    062:018:05*  062:018:07*  062:018:08*  062:018:31     
                                                          062:020:28    063:024:24    063:026:24    063:032:35    063:033:28    063:034:13     
                                                          064:040:27    068:068:08    068:068:10    068:068:12                                                     
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                 souwn                             064:045:03                                                                                                                       
      
                 at–saune                         062:013:13                                                                                                                       
      
                 souwn–                              061:008:29    061:009:03    061:010:24    062:017:31    064:036:03    064:036:27     
                                                          064:036:30    066:053:08    066:057:10    068:073:15                                                     
                 souwnt                           061:009:14    062:014:25    062:014:25    062:018:34    064:040:28    064:046:07     
                                                          064:047:14                                                                                                                       
      
                 souwnk                           067:064:14    067:064:22    067:064:22    067:064:24                                                     
                 souwne                           067:064:25    067:064:27                                                                                                  
   
                 souwnF                           061:008:20    064:041:19    064:041:22                                                                             
                 souwnou                         062:018:01*                                                                                                                     
      
                 sooun    n                       062:014:26    062:018:11    063:024:21    063:026:18    063:026:24    063:033:03     
                 at–sooun                         062:013:15    062:014:23    062:014:27    062:018:29    062:018:32    063:026:23     
                                                          063:028:08    063:031:07    063:031:16    063:031:24    063:033:04    063:034:05     
                                                          063:034:27    068:065:32    068:066:14    068:070:03    068:070:11    068:076:05*   
                                                          068:076:18    068:076:20             
                 ji–sooun                             063:022:30    063:031:28    063:032:02    063:032:09    063:035:02    063:035:07     
                                                                                       
soout±n    dresser;  préparer      
                  soutn–                             061:009:22                                                                                                                       
      
                 sooutn    n                     061:008:26    061:012:09                                                                                                  
                           
 
swouH    réunir                                
                 seuH–                               064:036:14                                                                                                                       
      
                 soouHt                           062:016:19                                                                                                                       
      
                 soouHou                         064:036:22                                                                                                                       
      
 
sav    coup, blessure                       068:066:19    068:066:20                                                                                                  
   
 
swv    blesser                                  
                 vhsÈ                               068:070:17                                                                                                                       
      
 
sav±F    sept                                  
                 mn–savF                           066:063:19                                                                                                                       
      
                 jin–savF                         064:036:11                                                                                                                       
      
 
saF    hier                                        
                 n–saF                               066:052:02                                                                                                                       
      
 
saH    scribe, docteur                     066:059:18                                                                                                                       
      
 
siHe    mouvoir, détourner             063:027:20                                                                                                                       
      
                 seHtou                           068:075:26                                                                                                                       
      
 
sooHe    rétablir;  blâmer              
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                 saHwF                             068:073:28                                                                                                                       
      
 
sHaû    écrire                                
                 sHai                               069:065:11                                                                                                                       
      
                 sHaei                             064:036:16                                                                                                                       
      
                 sHai                               066:062:22    066:062:13                                                                                                  
   
                 saHF                               066:060:16    066:061:19    066:061:26    069:065:08    066:061:28                             
                 saHou                             069:065:10                                                                                                                       
      
                 shHÈ                               066:063:04                                                                                                                       
      
                 sHaei    n                       066:062:15                                                                                                                       
      
                 sHai    n                         062:020:34    062:021:12    064:036:15    064:037:15    066:061:20                             
                 sHeei    n                     066:061:30                                                                                                                       
      
 
saHne    procurer, pourvoir           066:061:24        
  souaH–saHne                         062:018:13    064:042:09                                                                          
 
swH±p    avaler, tomber                
                 saHpn                             063:029:08                                                                                                                       
      
 
saHpran±v    hiéroglyphe            
                 n–saHpranv                     066:061:20                                                                                                                       
      
                 n–saHpraeiv                   066:061:30    066:062:15                                                                                                  
   
 
saHoue    maudire                            
                 saHou                             062:015:24    062:017:33                                                                                                  
   
 
T    céder                                           061:001:12    061:004:02°  061:005:07    061:009:28    061:009:30    061:010:08     
                                                          061:010:09    061:010:11    061:010:31    063:022:26    063:028:32    063:029:10     
                                                          063:032:16    064:037:29    064:040:04    064:044:23    066:053:30    066:056:23     
                                                          066:057:03    066:057:05    066:057:24    066:058:07    066:059:08    066:062:27     
                                                          068:065:31    068:069:36    068:069:37                                                                             
                 reF–T                               061:005:01°                                                                                                                     
      
                  T–                                     061:009:09    061:009:13    062:017:20    062:017:24    063:033:27    068:067:01°   
                 T–eoou                             061:006:24    064:047:18                                                                                                  
   
                 T–kly                               063:034:25                                                                                                                       
      
                 T–moeit                           061:012:07    
  T–mete                             061:001:10                                                                                                                       
                             
                 T–nheie                       061:007:22                                                                                                                       
      
                 T–ose                               063:032:29                                                                                                                       
      
                 T–ran                               066:053:13                                                                                                                       
      
                 T–rnts                             061:007:07                                                                                                                       
      
                 T–sbw                               061:010:04    061:010:15    061:010:26    063:034:20    064:044:16    068:073:11     
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                                                          068:074:36                                                                                                                       
      
                 T–ouw                               065:049:11    065:049:26    065:050:09                                                                             
                 T–vCa                               063:027:28                                                                                                                       
      
                 T–Hoei                             061:004:04                                                                                                                       
      
                 T–Hap                               061:012:08    062:020:12    064:045:20                                                                             
                 T–Hthtn                           062:014:32    062:014:34    062:021:13                                                                             
                 T–Com                               061:006:12                                                                                                                       
      
                 T–vipe                             063:027:10    064:041:09                                                                                                  
   
                 T–margariths                 061:004:19                                                                                                                       
      
                 T–morfh                           066:055:32                                                                                                                       
      
                 T–nomos                           064:048:11                                                                                                                       
      
                 T–Com                               061:006:17                                                                                                                       
      
                 T–sbw                               068:071:33                                                                                                                       
      
                 taak                               064:045:13                                                                                                                       
      
                 taaF                               061:004:14    061:004:33    061:010:12    063:022:24    063:027:31    063:032:17     
                                                          064:037:25    064:041:28    064:046:25    063:028:11    064:041:16                             
                 taas                               061:004:08    061:010:21                                                                                                  
   
                 taau                               064:037:16                                                                                                                       
      
                 toeÈ                               061:009:16                                                                                                                       
      
                 toÈ                                 063:032:07                                                                                                                       
      
                 T    n                               061:005:14                                                                                                                       
      
 
toe    part, partie                          
                 mnt–maei–to                     063:031:22                                                                                                                       
      
 
tba    myriade                                   063:032:15                                                                                                                       
      
 
tbe–    récompense                          
                 e–tbe–                               061:003:08    061:003:25    061:004:35    061:006:14    062:014:15    062:015:22     
                                                          062:015:31    062:016:01    062:017:32    063:023:21    063:029:03    063:030:31     
                                                          063:033:17    063:034:11    064:037:02*  064:041:03    064:047:21    065:051:16     
                                                          066:053:06    066:053:20    066:059:01    066:059:11    066:060:27    066:062:01     
                                                          068:065:26    068:065:38    068:066:05    068:066:08    068:066:11    068:066:31     
                                                          068:067:24    068:067:35    068:068:06    068:069:10    068:071:25    068:072:27     
                                                          068:075:08                                                                                                                       
      
                 e–tbhht                           062:018:25                                                                                                                       
      
                 e–tbhhtk                         061:010:18                                                                                                                       
      
                 e–tbhhtF                         063:024:30                                                                                                                       
      
                 e–tbhhtou                       068:076:37                                                                                                                       
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t±bbo    purifier                          
                 tbbo                               064:036:07    064:046:24                                                                                                  
   
                 tbbo    n                         066:062:31                                                                                                                       
      
                 toubo    n                     064:047:30    064:048:01°                                                                                                
   
                 toubaou                         064:036:20                                                                                                                       
      
                 touFhouÈö                     068:075:13                                                                                                                       
      
                 toubaeitÈö                   066:063:06                                                                                                                       
      
 
t±bnh    animal                              
                 mnt–tbnh                 063:024:22    063:024:24    063:033:09                                                                             
 
twb±s    piquer                              
                 twbs    n                         062:019:05*                                                                                                                     
      
 
t±∫±t    poisson                            
                 tbt                                 063:029:24    063:029:33    063:030:03    063:030:06                                                     
 
twb±H    prier, implorer              
                 reF–twbH                         061:004:29    061:004:35                                                                                                  
   
 
taûo    honorer, louer                  
                 taeio                             062:017:34    062:020:09                                                                                                  
   
                 taeioF                           068:072:22                                                                                                                       
      
                 taeioou                         066:053:09                                                                                                                       
      
                 taeihouÈ                       061:005:32    062:018:21                                                                                                  
   
                 taeiaeit                       067:064:01                                                                                                                       
      
                 ~aeiaeit                       062:013:17                                                                                                                       
      
                 taeihout                       061:007:11                                                                                                                       
      
                 taeio    n                       066:056:17                                                                                                                       
      
 
tako    anéantir, perdre                 063:034:15    064:043:25                                                                                                  
   
                 teko    n                         068:076:14                                                                                                                       
      
                 takos                             064:040:16                                                                                                                       
      
                 takoou                           068:077:24                                                                                                                       
      
                 at–tako                           066:060:17                                                                                                                       
      
 
t±kto    faire  tourner, conver  
                 tkte                               068:076:31                                                                                                                       
      
 
talo    faire  monter                       064:044:28                                                                                                                       
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                 talhoutÈ                       061:002:15                                                                                                                       
      
 
tlom    sillon, rigole                    
                 tnoom                             068:077:18                                                                                                                       
      
 
twl±m    salir                                
                 twlm    n                         064:039:29                                                                                                                       
      
 
talCo    faire  cesser, guérir      
                 tlCo                               068:070:01                                                                                                                       
      
                 talCe                             061:011:25                                                                                                                       
      
                 talCo                             068:066:17    068:066:19                                                                                                  
   
                 talCo    n                       061:011:22                                                                                                                       
      
                 tlCo    n                         068:066:10                                                                                                                       
      
 
t±m–    (négation)                        
                 tm–                                   062:015:21    062:021:31    063:027:12    063:033:20    064:040:15    066:062:27         
                                                          067:065:01    068:065:37    068:070:10    068:076:12     
  tn–tm–                                   064:040:21    064:046:31 
 
tamio    créer, fabriquer               064:038:29    068:069:24                                                                                                  
   
                 tamie                             068:066:36                                                                                                                       
      
                 tamienoute                   068:068:26    068:068:31    068:068:34    068:069:26                                                     
                 tamiefusis                   068:067:32                                                                                                                       
      
                 tamioi                           062:021:10                                                                                                                       
      
                 tamio    n                       068:067:02                                                                                                                       
      
 
tamo    annoncer  à, informer        
                 tamok                             061:005:20                                                                                                                       
      
                 tamon                             061:004:04*  061:004:08°                                                                                                 
  
                 tamwtn                           061:004:13    061:008:27                                                                                                  
   
 
twm    fermer, aveugler                   064:046:21                                                                                                                       
      
                 twm    n                           063:033:13    063:033:18    063:034:24                                                                             
 
twm±t    rencontrer  
                 twmnt                             068:076:30                                                                                                                       
      
 
t±n–    chaque                                
                 tn–                                 064:040:21    064:046:31                                                                                                  
   
 
tenou    maintenant                         061:004:21    065:048:25    065:049:15    065:049:32    065:050:06*  066:060:04     
                 Tnou                             064:039:16    065:049:06    065:049:28    065:049:32    066:052:23    066:053:23     
                                                          066:054:15    066:060:01°  066:061:24    068:066:34    068:075:34                             
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thne    vous                                       062:015:20    062:018:04    062:020:14    062:020:15    062:020:16    062:020:16     
                                                          064:040:02    068:071:21    069:065:10    069:065:12                                                     
 
twn    où, d'où?                                 061:009:06    061:010:20    068:075:35                                                                             
                 to                                064:037:25                                                                                                                       
      
 
twnou    vraiment;  beaucoup          
                 tonw                             069:065:09                                                                                                                       
      
 
t±nno    broyer                              
                 tano    n                       062:017:12                                                                                                                       
      
 
t±nnoou    envoyer                        
                 tnnoou                           064:045:01    066:057:20    068:066:24                                                                             
                 tnnoouse                       068:066:27    068:066:29                                                                                                  
   
 
tounos    faire  lever, susciter   064:041:10                                                                                                                       
      
 
tont±n    ressembler, comparer  
                 tntwnk                           066:054:10                                                                                                                       
      
                 tntwnou                         068:078:21                                                                                                                       
      
                 tntwnÈ                           065:049:30    068:068:29    068:072:11    068:078:07                                                     
                 tontn    n                       068:069:25                                                                                                                       
      
 
tanHout    croire, confier  à        
                 tnHoutF                         068:078:24                                                                                                                       
      
 
tpe    partie  supérieure;              
                 n–tpe                               063:028:24    064:047:33                                                                                                  
   
 
Tpe    reins                                       061:002:12                                                                                                                       
      
 
Tpe    goût                                        
                 ji–Tpe                             063:030:15    063:031:25    064:040:03                                                                             
 
top    bord, pli, sein                      
                 tap                               064:043:23                                                                                                                       
      
 
tre–    (causatif)                          
                 tre–                                 062:013:11    063:026:13    063:031:12    064:039:03    066:059:15    068:067:10     
                                                          068:068:01    068:069:23                                                                                                  
   
                 tri                                 066:053:34                                                                                                                       
      
                 tra                                 066:055:21                                                                                                                       
      
                 trek                               061:008:22    061:010:24    066:052:03°  066:053:07*  066:054:07    066:055:19     
                 treF                               064:041:31    064:042:03    065:050:13    065:050:25    065:051:23    066:063:23     
                                                          068:072:07    068:077:24                                                                                                  
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                 tres                               063:022:25    063:022:28    063:025:10    066:055:16    066:057:02                             
                 tren                               061:001:20    061:009:28    063:030:13    063:030:22*  066:055:13    066:056:25     
                                                          066:057:05    066:059:14    068:066:30    068:068:17    068:070:08                             
                 tmtren                           067:065:01                                                                                                                       
      
                 trn                                 067:064:21                                                                                                                       
      
                 treu                               062:023:24    063:033:15    064:036:13    064:046:26    066:062:02    067:064:32     
                                                          068:070:25    068:077:33                                                                                                  
   
 
thrÆ    tout                                      
                 thrF                               063:028:08*  064:036:14    064:038:02    064:045:09    065:049:09    065:049:30     
                                                          066:055:12    066:055:12    066:057:21    066:059:19    066:062:30    068:074:23     
                 thrs                               064:040:20    066:057:23    066:058:18    068:070:16    068:070:18                             
                 throu                             061:010:05    061:010:33    062:015:26    062:021:13    063:025:20    063:025:22     
                                                          063:025:25    063:026:15    063:031:06    063:031:08    063:032:12    064:037:13     
                                                          064:037:29    064:039:09    064:040:13    064:041:05    064:045:10    064:045:31     
                                                          064:046:22    064:046:30    064:047:12    064:047:14    064:047:23    064:047:25     
                                                          064:047:34    065:049:05    065:049:11    065:049:13    065:049:24    065:050:10     
                                                          065:050:31    065:051:08    066:057:17    066:058:12    066:059:34    068:069:07     
                                                          068:069:21    068:070:07    068:070:32    068:071:14    068:072:08    068:075:08*   
                                                          068:075:20    068:076:35    068:078:03*                                                                           
                 thrF                               063:033:30    064:040:20    066:053:28    066:057:12    066:058:04    066:058:32     
                                                          066:060:19    067:064:04    068:068:26    068:074:29                                                     
 
twre    main                                      
                 tootF                             064:044:21                                                                                                                       
      
                 e–t–                                   069:065:10    069:065:12                                                                                                  
   
                 n–t–                                   061:004:28                                                                                                                       
      
                 Ha–t–                                 068:078:06                                                                                                                       
      
                 Hi–t–                                 061:001:16    061:001:23    064:043:16    064:047:04    064:047:10    066:052:14     
                                                          066:052:31    066:055:04°  066:057:05    066:057:09    068:065:18    068:067:26     
                 e–toot                             062:019:14    068:065:14    069:065:09                                                                             
                 n–toot                             061:003:04                                                                                                                       
      
                 Hi–toot                           062:016:29    064:046:15                                                                                                  
   
                 n–tootk                           061:004:23    066:055:08    066:061:01    066:061:06    067:063:34                             
                 Hi–tootk                         066:057:11    066:057:16                                                                                                  
   
                 e–tootF                           064:041:17    064:041:27    064:041:29                                                                             
                 n–tootF                           061:003:22    061:009:32    063:024:30                                                                             
                 Hi–tootF                         061:006:27    062:017:04    064:046:32    066:055:18    068:066:21                             
                 Hi–toots                         063:033:22    066:058:22                                                                                                  
   
                 n–tootn                           061:007:28    061:007:31    061:007:34    061:008:14    061:009:17    066:057:09     
                                                          066:057:19                                                                                                                       
      
                 e–tootou                         061:007:26    063:032:16*                                                                                                
   
                 n–tootou                         061:001:31    061:006:07*  061:007:29    061:007:32    061:008:01*  063:029:17     
                 Hi–tootou                       061:011:21    061:012:19                                                                                                  
   
 
tarko    adjurer, conjurer             066:063:16                                                                                                                       
      
 
twr±p    voler;  battre                  
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                 twrp                               062:017:13                                                                                                                       
      
                 twrp    n                         068:073:11                                                                                                                       
      
 
tsabo    instruire, renseigner    
                 tsebo                           066:054:30                                                                                                                       
      
                 tsabos                           063:033:03                                                                                                                       
      
                 tsabon                           061:004:23                                                                                                                       
      
                 tsebon                           061:011:10    067:064:17                                                                                                  
   
                 tsabwtn                         061:004:33                                                                                                                       
      
 
t±sto    retourner, repousser    
                 tsto                               062:017:28                                                                                                                       
      
                 tste–laau                       062:018:03                                                                                                                       
      
                 tsta–thne                       062:018:04                                                                                                                       
      
                 sqo    n                             061:002:10    061:003:05                                                                                                  
   
 
t(t)e–    (causatif);    v.mate–    
                 taö                                 066:060:12                                                                                                                       
      
                 teFö                               064:046:21                                                                                                                       
      
 
touwÆ    sein, poitrine                  
                 Hi–touwF                         061:011:03                                                                                                                       
      
 
tauo    envoyer, publier                 061:008:11                                                                                                                       
      
                 teuo                               065:050:26                                                                                                                       
      
                 taouoei                         062:013:02                                                                                                                       
      
                 taouoF                           061:006:19                                                                                                                       
      
                 taouoou                         062:018:15    062:021:16                                                                                                  
   
 
thu    vent                                        
                 thou                               061:001:27    061:007:14    064:046:20                                                                             
 
Tou    cinq                                        
                 a–mnt–~h                         066:062:19                                                                                                                       
      
 
toou    acheter                                
                 tau                                 063:025:15                                                                                                                       
      
 
toou    montagne                               064:043:34    068:075:36                                                                                                  
   
 
twoun    lever, porter                    
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                 twwn                               062:021:17    063:034:30    064:041:14    064:044:14                                                     
 
touwt    idole                                   068:069:28    068:069:30                                                                                                  
   
                 touote                           068:069:34    068:069:37                                                                                                  
   
 
thut±n    vous                                
                 thutn                             061:004:31    062:017:19    062:021:15                                                                             
 
tavo    multiplier                          
                 tave–oeiv                       063:034:19    064:038:26    064:040:31    064:043:13    064:043:19    064:045:23     
                 tave–oeiv    n                 063:034:07    064:043:12    064:043:28                                                                             
 
twv    fixer, destiner                    
                 tovF                               068:076:24                                                                                                                       
      
                 tovn                               061:001:11                                                                                                                       
      
                 thvÈ                               061:001:23                                                                                                                       
      
 
taHo    établir, atteindre            
                 taHoF                             062:014:10                                                                                                                       
      
                 taHon                             061:009:23                                                                                                                       
      
                 teHan                             066:061:02*                                                                                                                     
      
                 taHoou                           061:012:17                                                                                                                       
      
                 teHoou                           068:075:27                                                                                                                       
      
                 at–teHoF                         063:026:18    064:047:20                                                                                                  
   
                 at–teHaF                         064:037:08                                                                                                                       
      
 
twH    mélanger, troubler               063:025:04    063:025:10    063:025:11    063:025:22                                                     
                 thHÈ                               063:025:14    063:025:18    064:039:18                                                                             
 
twH    paille                                     063:025:11    063:025:12    063:025:17    063:025:20    063:025:21                             
 
q±bbio    humilier, abaisser      
                qbbio    n                       061:009:24                                                                                                                       
      
 
tHio    précipiter                          
                 qioou                             063:028:19                                                                                                                       
      
 
twH±m    appeler, presser            
                 taHmeF                           063:034:06                                                                                                                       
      
                 twHm    n                         063:034:04                                                                                                                       
      
 
toujo    guérir                                
                 touje–                             066:057:23                                                                                                                       
      
 
tajro    fortifier, affermir         068:068:32    068:068:32                                                                                                  
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                tajro    n                       061:002:03    065:051:16                                                                                                  
                           
 
twwCe    ajouter, planter              
                 twCe                               063:022:31    063:027:19    065:050:02    065:050:06                                                     
 
tCaûo    blâmer, condamner          
                 Caeie–thne                     062:020:14                                                                                                                       
      
                 CaeihouÈ                       062:014:33    062:015:10    062:017:12                                                                             
                 CaeihuÈ                         062:021:24                                                                                                                       
      
 
ou    quoi?                                         061:003:03    061:006:14    062:014:15    062:015:22    062:015:31    062:016:01     
                                                          062:017:33    064:037:02°  064:042:05    066:059:09    066:059:25    066:060:11     
                                                          068:066:31    068:071:09    068:074:21                                                                             
                 eu                                 068:076:19                                                                                                                       
      
 
ou–    un                                            
                 ou–                                   061:001:09    061:001:13    061:001:15    061:001:17    061:001:21    061:001:25     
                                                          061:001:26    061:002:01°  061:002:10    061:002:11    061:002:11    061:002:13     
                                                          061:002:18    061:002:22    061:002:25    061:002:28    061:002:33    061:003:05*   
                                                          061:003:10    061:004:20    061:004:21    061:004:26    061:005:14    061:005:31     
                                                          061:006:17    061:006:27    061:007:04    061:007:11    061:007:23    061:008:04     
                                                          061:008:04°  061:008:05    061:008:09    061:008:15    061:008:16    061:008:17     
                                                          061:008:18    061:008:22    061:008:26    061:008:32    061:008:33    061:009:18     
                                                          061:009:24    061:009:25    061:009:28    061:010:18    061:011:08    061:012:09     
                                                          061:012:15    061:012:19    062:014:02    062:014:04*  062:014:29    062:014:29     
                                                          062:014:30    062:014:31    062:015:14    062:015:15    062:015:16    062:015:27     
                                                          062:015:28    062:015:29    062:015:30    062:016:02    062:016:24    062:016:27     
                                                          062:017:05    062:017:05°  062:017:07    062:017:09    062:017:10°  062:017:12     
                                                          062:017:14    062:017:15    062:017:16    062:017:17    062:017:18    062:017:27     
                                                          062:018:23    062:018:26    062:018:26    062:019:16    062:019:17    062:019:18     
                                                          062:019:23    062:019:26    062:019:27    062:020:02    063:022:22    063:022:25     
                                                          063:022:27    063:023:05°  063:023:06°  063:024:15    063:024:16    063:024:22     
                                                          063:024:22    063:024:23    063:024:28    063:025:05    063:025:23    063:026:17     
                                                          063:027:24    063:027:27    063:027:32    063:028:07    063:028:08    063:028:09     
                                                          063:028:11    063:028:12    063:028:19    063:028:29    063:029:05    063:029:08*   
                                                          063:029:20    063:030:08    063:030:15    063:030:18    063:030:21    063:030:29     
                                                          063:030:31    063:030:35    063:031:01    063:031:02    063:031:03    063:031:03     
                                                          063:031:04    063:031:05    063:031:14    063:031:15    063:031:24    063:031:30     
                                                          063:032:07    063:032:08    063:032:15    063:032:31    063:033:03    063:033:08     
                                                          063:033:09    063:033:24    064:036:32    064:036:33    064:037:06    064:037:07     
                                                          064:037:23    064:037:25    064:038:11    064:038:30    064:039:17    064:039:24     
                                                          064:039:25    064:041:25    064:042:05    064:042:07    064:043:04    064:044:16     
                                                          064:044:23    064:045:06    064:046:19    064:046:19    064:046:20    065:048:16     
                                                          065:048:30    065:048:31    065:049:14    065:049:16    065:049:18    065:049:19     
                                                          065:049:21    065:049:26    065:049:29    065:049:33    065:050:10    065:050:19     
                                                          065:050:29    065:051:03    065:051:06    065:051:12    065:051:16    066:053:06*   
                                                          066:053:09    066:053:22    066:054:03    066:054:04    066:054:06    066:056:12     
                                                          066:056:23    066:057:27    066:058:07    066:058:09    066:058:14    066:058:20     
                                                          066:059:08    066:059:12    066:059:22    066:060:02    066:060:25    066:061:17     
                                                          066:062:10    066:062:22    066:062:23    066:062:25    066:062:31    066:062:32     
                                                          066:062:33    067:064:07    067:064:30    067:064:34    068:065:27    068:066:12     
                                                          068:066:13    068:066:14    068:066:19    068:066:30    068:067:13    068:067:14     
                                                          068:067:15    068:067:21    068:067:23    068:067:23    068:068:09    068:069:05     
                                                          068:069:13    068:069:18    068:071:07    068:071:18    068:071:24    068:072:32     
                                                          068:072:38    068:073:09    068:073:32    068:073:33    068:074:09    068:074:24     
                                                          068:074:33    068:074:35    068:075:28    068:075:29    068:076:04*  068:076:05°   
                                                          068:076:22    068:076:35    068:077:09    068:077:12    068:077:16    068:077:17     
                                                          068:077:19    068:077:27    068:077:34    068:078:17    068:078:17    068:078:18     
                                                          068:078:19    068:078:23    068:078:40    068:078:41                                                     
                 u–                                     061:001:27    061:001:28    061:004:10    061:004:26    061:006:33    061:008:10     
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                                                          061:010:04    061:012:04    063:025:07    063:030:19    063:031:33    063:034:12     
                                                          064:037:16    064:041:13    064:041:20    066:058:13    068:067:09    068:067:30     
                                                          068:077:03                                                                                                                       
      
                 Hen–                                 061:003:07°  061:003:17    061:003:19    061:004:06°  061:004:18    061:005:05     
                                                          061:005:11    061:005:11    061:006:04    061:006:05°  061:006:23    061:006:29     
                                                          061:006:29    061:007:10    061:008:24    061:010:07    061:011:12    061:012:07     
                                                          062:017:11    062:017:28    062:017:29    062:021:22    062:021:23    062:021:24     
                                                          062:021:25    063:023:07°  063:023:23    063:025:20    063:025:22    063:025:24     
                                                          063:026:06    063:029:17    063:029:31    063:031:18    063:031:21    063:031:26     
                                                          063:032:24    064:038:16    064:039:26    064:039:27    064:039:28    064:039:28     
                                                          064:039:29    064:039:30    064:039:30    064:039:31    064:040:08    064:040:31     
                                                          064:043:07    064:045:07    064:045:14    064:045:15    065:049:12    065:049:12     
                                                          065:049:20    065:050:31    066:053:17    066:053:21    066:055:04    066:055:28     
                                                          066:055:29    066:057:31    066:061:20    066:061:29    068:065:35    068:066:01     
                                                          068:066:02    068:066:02    068:066:04    068:067:10    068:068:19    068:069:14     
                                                          068:069:16    068:069:20    068:069:36    068:070:01*  068:070:36    068:071:02*   
                                                          068:071:03    068:071:30    068:073:10    068:073:11    068:073:31    068:073:33     
                                                          068:073:34    068:073:35    068:073:36    068:077:18    068:077:21    068:077:22     
                                                          068:078:43                                                                                                                       
      
                 Hn–                                   066:061:30    066:062:15                                                                                                  
   
                 Hen–                                 061:001:07                                                                                                                       
      
                 Hm–                                   066:056:07    068:073:12                                                                                                  
   
 
u    lettre, chiffre                        
                 uuuuuu                           066:056:20    066:061:12                                                                                                  
   
 
oua    un, quelqu'un                         063:029:23    063:029:23    063:033:17    064:041:18    065:048:29    065:048:29     
                                                          066:052:13    066:052:13    066:054:24    066:054:31    066:054:31    066:055:17     
                                                          066:055:17    066:063:30    066:063:30    067:064:21    068:065:30    068:065:31     
                                                          068:078:16    069:065:08                                                                                                  
   
                 oueie                             063:024:05                                                                                                                       
      
                 eoua                               061:005:22                                                                                                                       
      
                 noua                               065:050:07    063:031:13    068:072:05                                                                             
                 eouei                             063:030:14                                                                                                                       
      
                 mnt–oua                     064:047:19                                                                                                                       
      
                 maH–mnt–oue             061:009:21                                                                                                                       
      
 
oua    blasphème                              
                 reF–je–oua                     068:066:01                                                                                                                       
      
 
ouaaÆ    seul, même                          
                 ouaat                             062:021:19                                                                                                                       
      
                 ouaaF                             063:025:28    064:040:23    064:046:33    066:056:09    066:061:31    068:073:25     
                 ouaas                             064:040:16                                                                                                                       
      
                 ouaetou                       068:073:06*                                                                                                                     
      
                 ouaau                             063:023:26    064:041:25    068:066:28    068:066:29    068:066:32                             
 
oue    s'éloigner                            
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                 ouhouÈ                           062:018:33    062:019:01    062:019:03°                                                                           
                 oueie    n                         066:062:18                                                                                                                       
      
 
ouw    achever, terminer                 063:025:08*  066:059:23                                                                                                  
   
 
ouw    pousse                                    
                 T–ouw                               065:049:11    065:049:26    065:050:09                                                                             
 
oube–, oubhÆ    contre                    
                 oube–                               066:062:27                                                                                                                       
      
                 oubhs                             063:028:32                                                                                                                       
      
                 oubhn                             063:030:07                                                                                                                       
      
 
ouoû    course                                
                 ouoei                             062:017:20    062:017:25                                                                                                  
   
 
ouoein    lumière                             062:021:04    063:028:14    063:028:17    063:032:02    063:035:17    064:037:34     
                                                          064:046:08    064:047:10*  064:047:24    066:059:26    066:060:22    067:064:23     
                                                          068:072:17                                                                                                                       
      
                 ouaein                         064:037:14                                                                                                                       
      
                 n–ouoein                         064:036:17    066:055:27    066:057:30                                                                             
                 r–ouoein                         064:047:25                                                                                                                       
      
                 ji–ouoein                       067:064:15                                                                                                                       
      
 
ouoeiv    temps                                 062:014:02    062:014:04    062:021:26    063:031:27    063:031:33    064:044:32     
                                                          068:070:11                                                                                                                       
      
                 ouaeiv                         062:013:14    064:043:16                                                                                                  
   
                 n–ouoeiv                         066:053:05    066:056:31    068:075:23    068:075:25    068:078:28                             
                 at–ouoeiv           068:067:11                                                                                                                       
      
 
ouwm    manger                                   061:012:01    063:022:25    063:027:32    063:035:11    064:040:03    064:044:07     
                                                          065:051:06    067:065:05    068:066:20                                                                             
                 ouomF                             061:006:05*                                                                                                                     
      
                 ouoms                             063:029:27                                                                                                                       
      
                 ouam–rwme    n                 063:029:18                                                                                                                       
      
                 mnt–ouam–HaH                   063:025:09                                                                                                                       
      
 
ouN–    existence  de                    
                 oun–                                 061:002:14    061:004:12    061:004:30    061:008:16    061:011:25    064:042:31     
                                                          066:058:09    066:059:17    067:064:07    068:066:13    068:069:33    068:070:11     
                                                          068:071:17    068:076:22                                                                                                  
   
                 un–                                   061:002:13    061:002:25    061:002:27    061:008:17    063:027:23    066:062:04     
                 ountai                           066:052:28                                                                                                                       
      
                 ountaF                           063:029:24    065:048:29    066:056:08    068:074:27    068:074:28                             



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

251

                 untaF                             064:037:21    064:037:28    066:059:33                                                                             
                 ountas                           063:032:31    068:072:12                                                                                                  
   
                 untas                             063:023:06                                                                                                                       
      
                 ountau                           066:053:16                                                                                                                       
      
                 untau                             064:046:16                                                                                                                       
      
                 ountaFseÈ                     068:074:25                                                                                                                       
      
                 ountaFFÈ                       068:074:21    068:074:24                                                                                                  
   
 
ounou    heure                                  
                 unou                               068:065:21    068:076:31                                                                                                  
   
 
oueine    passer                               064:043:03                                                                                                                       
      
 
ouon    qqn, qqch.                             061:007:08    061:007:15    064:036:09    068:069:12                                                     
                 mn–ouon                           064:046:07    066:063:27                                                                                                  
   
                 n–ouon                             063:024:31    066:056:06    066:059:09    062:019:21    063:024:12    065:051:09     
                 va–ouon                           066:056:05    067:064:04                                                                                                  
   
                 Ha–ouon                           066:056:10                                                                                                                       
      
 
ouwn    ouvrir                                   064:041:07    064:046:04                                                                                                  
   
 
ounam    droite                                
                 n–ounam                           061:002:29                                                                                                                       
      
                 Hi–ounam                         066:062:07                                                                                                                       
      
 
ouwn±v    chacal                            
                 ouwnv                             061:006:02*  061:007:29                                                                                                  
   
 
ounoF    se  réjouir                         061:011:30                                                                                                                       
      
 
ouwn±H    montrer                          
                 ouwnH                             061:009:17    062:015:34    062:017:02°  063:022:08    063:022:11    063:025:30     
                                                          063:026:04*  063:026:09    063:026:13    064:036:10    064:042:18    064:042:20     
                                                          064:044:03    064:044:27    064:047:09    066:061:22    066:063:13    068:070:13     
                                                          068:071:27                                                                                                                       
      
                 uwnH–                               066:058:17                                                                                                                       
      
                 ouonHt                           062:016:35                                                                                                                       
      
                 ouonHF                           061:003:28    061:008:30    064:042:03                                                                             
                 ouonHou                         064:042:27                                                                                                                       
      
                 ouonHÈ                           062:016:33    062:020:01    062:020:25    063:022:10    064:037:15    068:069:09     
                 ouwnH    n                       062:019:05°  062:020:34    063:035:20                                                                             
 
ouop    se  purifier                        
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                 ouaabÈ                           063:025:23    064:046:13    064:046:17    064:047:31    066:058:07    066:063:17     
                                                          067:065:06    068:065:35    068:067:14    068:067:19    068:068:20    068:069:13     
                                                          068:071:03*  068:073:16                                                                                                  
   
                 ouaabeÈ                      064:047:10                                                                                                                       
      
                 pet–ouaab                       064:037:23                                                                                                                       
      
 
ouwpe    parvis                                 066:062:04                                                                                                                       
      
 
ourot    se  réjouir, être  zélé    
                 ourat    n                       066:062:22                                                                                                                       
      
 
ouerhte    pied                                 061:002:22    063:035:05                                                                                                  
   
 
oute–, outwÆ    parmi, entre          
                 oute–                               068:075:15    068:076:27                                                                                                  
   
 
ouoote    légumes                             061:006:05*                                                                                                                     
      
                 ouote                             061:006:08°  061:008:03°                                                                                                 
  
 
ouwt    tel, même, seul                     061:001:10    061:010:18    063:029:08    063:030:21    065:049:14    065:049:33     
                                                          065:050:01*  065:050:11    067:064:31    067:064:34                                                     
                 nouwt                             064:039:15    064:047:19    065:049:17    065:050:08    066:053:11*  066:059:28     
                                                          068:072:05    068:078:10                                                                                                  
   
 
ouwt    autre  est                            
                 ouet–                               065:049:33    065:049:35                                                                                                  
   
 
ouwt±b    déplacer;  passer          
                 ouwtb                             064:044:28                                                                                                                       
      
                 ouotbÈ                           061:010:27    061:010:29                                                                                                  
   
 
ouwt±H    verser, fondre              
                 ouwtH                             064:042:22    064:043:07                                                                                                  
   
 
ouvh    nuit                                       061:001:26                                                                                                                       
      
                 uvh                                 063:028:33    063:029:01                                                                                                  
   
 
ouwv    désirer, vouloir                 061:005:08    064:044:18    066:053:34    066:055:30    066:058:08    066:058:25     
                                                          066:060:07    067:064:32    068:065:15    068:078:22                                                     
                 ouwve                             061:008:22    063:023:28    063:026:08*  063:026:12    063:027:29    063:030:09     
                                                          063:030:13    063:031:12    063:032:26    064:041:16    064:043:26    064:043:32     
                                                          064:044:21    064:044:27    068:069:23                                                                             
                 ouwv    n                         066:056:30    067:064:06    068:067:28                                                                             
                 ouwve    n                       063:026:07*  064:039:33    064:040:07    064:047:21    067:064:31    068:067:35     
                                                          068:074:11    068:074:14    068:074:15    068:074:16    068:074:18    068:074:19     
                 ~wve    n                         064:043:02                                                                                                                       
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                 ouwv–                               068:074:23    068:074:30                                                                                                  
   
                 ouwv–r                             066:060:28                                                                                                                       
      
                 ouwv–vntk                        061:009:09                                                                                                                       
      
                 ouev–jitF                       061:004:22                                                                                                                       
      
                 ouovF                             061:009:27    062:014:08    067:065:01                                                                             
                 ~ovF                               063:024:12                                                                                                                       
      
                 ouavF                           066:059:22    068:074:21    068:074:26    068:074:26    068:074:28    068:074:30     
 
ouwv±b    répondre                        
                 ouwvb                             061:001:33    061:003:01°  061:004:10    061:004:29    061:005:03*  061:005:15     
                                                          061:007:06*  061:008:20    061:009:04    061:009:08    061:009:13    061:010:13     
                                                          061:010:22    061:011:05    061:011:14    061:012:13                                                     
 
ouwv±t    vénérer                          
                 ouwvt                             061:009:20    061:012:17    063:033:32    063:034:09    063:034:15    067:064:30     
                 ouavtF                           068:072:02                                                                                                                       
      
 
ouûHe    être  amer, cruel            
                 mnt–ouaHiht                   063:033:14                                                                                                                       
      
                 ~aHiht    n                     062:015:16                                                                                                                       
      
                 mnt–ouaHeiht                 063:033:23                                                                                                                       
      
 
ouwH    poser;  habiter;  suivre       064:042:32                                                                                                                       
      
                 ouaH–saHne                     066:061:24                                                                                                                       
      
                 ouaH–saHne    n               062:018:13    064:042:08                                                                                                  
   
                 ouaHou                           064:045:18                                                                                                                       
      
                 ouhHÈ                             064:041:19                                                                                                                       
      
 
ouwH±m    expliquer, contester  
                 ouaHmet                         061:006:19                                                                                                                       
      
                 ouaHmeF                         061:011:02                                                                                                                       
      
                 ouwHm    n                       061:005:17                                                                                                                       
      
 
ouHor    chien                                  
                 ouHoor                           061:005:29                                                                                                                       
      
 
oujaû    être  sauf                        
                 oujai                             064:036:11                                                                                                                       
      
                 oujaei                           064:039:01*                                                                                                                     
      
                 ouajÈ                           062:015:28                                                                                                                       
      
                 oujaei    n                     063:033:17                                                                                                                       
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ww    concevoir                                
                 w                                     063:031:17                                                                                                                       
      
                 w                                   066:052:19                                                                                                                       
      
                 eetÈ                               066:052:18                                                                                                                       
      
 
w    lettre, chiffre                         066:061:10    066:061:10                                                                                                  
   
                 ww                                   066:056:17                                                                                                                       
      
                 www                                 066:056:18    066:061:10                                                                                                  
   
                 wwww                               066:056:18    066:061:11                                                                                                  
   
                 wwwww                             066:061:11                                                                                                                       
      
                 wwwwww                           066:056:19    066:056:20    066:061:12                                                                             
                 wwwwwww                         066:056:21    066:061:13                                                                                                  
   
                 wwwwwwww                       066:056:21                                                                                                                       
      
                 wwwwwwwww                     066:061:14                                                                                                                       
      
 
wb±v    perdre  conscience          
                 wbv                                 063:027:08                                                                                                                       
      
                 obevÈ                             063:029:04                                                                                                                       
      
 
wk±m    attrister, flétrir          
                 okmÈ                               061:006:13                                                                                                                       
      
 
wm±k    avaler, absorber              
                 omkF                               061:006:08                                                                                                                       
      
                 omkn                               063:029:19    063:030:10                                                                                                  
   
 
wm±s    immerger, couler              
                 wms                                 063:029:15                                                                                                                       
      
                 omes                               068:073:32                                                                                                                       
      
 
wne    pierre                                     061:005:18    061:010:30    066:062:03    066:062:10    068:071:03                             
                 n–wne                               063:034:14    066:062:14                                                                                                  
   
 
wn±H    vivre                                  
                 wnH                                 061:010:10    062:021:31                                                                                                  
   
                 onHÈ                               061:009:12    062:021:07*  068:071:23                                                                             
                 anHÈ                             064:036:30                                                                                                                       
      
                      wnH    n                           062:016:12    063:024:11    063:031:35    064:037:28    064:040:05    064:042:08     
                                                          064:043:33    066:055:31    066:058:14    066:059:03    066:060:25    066:061:06     
                                                          067:064:24    067:064:24    068:072:19    068:075:03    068:075:17             
  n–wnH                                 064:037:20                                                                                                                    
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  ji–wnH                                 064:037:26                                                                                                    
 
wp    compter, dénombrer                 061:007:18    064:038:15                                                                                                  
   
                 wwp                                 066:052:31                                                                                                                       
      
                 ep–                                  068:069:05                                                                                                                       
      
                 opt                                 066:053:26                                                                                                                       
      
                 apt                               066:052:29                                                                                                                       
      
                 opF                                 064:046:27    068:072:21    068:072:24    068:072:24                                                     
                 hpÈ                                 068:066:04                                                                                                                       
      
 
wr±j    affermir;  emprisonner    
                 orejÈ                             063:025:25                                                                                                                       
      
                 arejÈ                           063:028:27                                                                                                                       
      
                 wrj    n                           068:068:09                                                                                                                       
      
 
wt±p    enfermer                            
                 otpou                             063:028:17                                                                                                                       
      
 
wv    crier, lire, promettre           061:002:31    061:003:12    066:062:26    066:063:04    066:063:17                             
                 av–~kak                           062:019:34                                                                                                                       
      
                 av–Chl                             062:019:28                                                                                                                       
      
                 av–eHom    n                   068:078:31                                                                                                                       
      
 
wHe    être  debout                           064:037:18    064:039:15                                                                                                  
   
                 aHe                                 061:001:32    062:021:09°  062:021:10*  063:032:11    064:043:10                             
                 Cin–aHe                           061:002:19                                                                                                                       
      
 
wj±n    faire  cesser                    
                 wjn                                 064:040:14    064:043:16    064:043:18    064:045:34    064:046:03    064:046:05     
                                                          064:046:32    064:047:07                                                                                                  
   
                 ojneF                             064:040:23                                                                                                                       
      
                 ojnou                             064:036:21                                                                                                                       
      
                 at–wjn                             064:043:11                                                                                                                       
      
 
wC±t    étrangler                          
                 reF–wCt                           068:078:33                                                                                                                       
      
 
v–    pouvoir                                    
                 v                                     061:010:20    062:014:10    062:019:22    062:020:17    062:020:31    063:029:12     
                                                          063:029:17    063:032:20    064:036:06    064:042:10    066:057:32    066:058:23     
                                                          066:058:29    066:060:26    066:063:04    068:068:24    068:076:12                             
                 ev                                   061:005:21    064:037:33                                                                                                  
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va    fête                                           062:016:23                                                                                                                       
      
                 rva                                 062:016:22                                                                                                                       
      
 
va–, varoÆ    à, vers                        
                 va–                                   061:005:25    062:013:03    063:026:19    063:029:14    063:035:21    064:036:12     
                                                          064:044:01    064:044:12    064:045:02    066:055:29    066:056:05    066:060:05     
                                                          067:064:04    067:064:04    067:064:28                                                                             
                 varok                             067:063:35    067:064:21                                                                                                  
   
                 varon                             066:055:16    066:056:25    066:057:30                                                                             
 
ve    bois                                          
                 n–ve                                 061:002:28    064:038:30                                                                                                  
   
 
ve    cent                                          
                 n–ve                                 064:046:28    064:038:27    064:043:19                                                                             
                 va–ve                               064:036:12                                                                                                                       
      
 
ve    aller;  convenir                       063:024:25    063:024:25    065:048:25    066:055:11    066:060:11    066:060:14     
                                                          066:061:28    068:068:16    068:070:08    068:070:10    068:076:16    068:077:28     
                 ve    n                             066:060:04                                                                                                                       
      
                 pet–eve                           066:053:10                                                                                                                       
      
 
vi    mesurer                                    
                 at–vitF                           064:037:07                                                                                                                       
      
                 at–vits                           064:047:12*                                                                                                                     
      
 
v–    quelconque                              
                 v–                                     061:004:12    061:004:31    061:011:25    063:025:09    063:029:32    064:046:18     
                                                          065:050:13                                                                                                                       
      
 
vibe    changer                                 064:044:31                                                                                                                       
      
                 vbtF                               061:009:16                                                                                                                       
      
                 vibe    n                         064:042:15    068:075:06                                                                                                  
   
                 at–vibe                           066:055:30                                                                                                                       
      
 
v∫bie  (L)    changer                    
                 vbbioeitÈ                     061:008:14    065:049:19                                                                                                  
   
                 vbbiaeitÈ                   065:050:03*                                                                                                                     
      
 
vbhr    ami                                         061:002:35    061:003:03    061:003:09*  061:003:10                                                     
                 vbeer                             061:004:09    061:004:25    061:006:28    061:007:20                                                     
                 n–vbr                               063:022:16    063:022:16    063:022:17                                                                             
                 r–vbhr                             061:012:02                                                                                                                       
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vbwws    conte, fable                       068:070:38                                                                                                                       
      
 
vbwt    bâton                                     061:002:28                                                                                                                       
      
 
veei    se  promener                         068:078:25                                                                                                                       
      
 
vhke    fosse                                     064:048:01*                                                                                                                     
      
 
vkak    cri                                        
                 ji–vkak                           064:047:32    066:059:24                                                                                                  
   
                 av–~kak                           062:019:34                                                                                                                       
      
 
vlhl    prier                                     066:053:27    066:053:32    066:054:21    066:055:09    066:055:13    066:055:23     
                                                          067:065:03                                                                                                                       
      
                 vlhl    n                         067:063:33                                                                                                                       
      
 
vwl±m    sentir                              
                 vwlm                               063:029:25                                                                                                                       
      
 
veleet    fiancée;  noce                   062:013:28                                                                                                                       
      
                 n–veleet                         063:035:11    063:032:06                                                                                                  
   
                 rm–veleet                       062:013:28                                                                                                                       
      
 
vloF    se  déshonorer                    
                 valeFÈ                           066:063:07                                                                                                                       
      
 
vhm    petit                                       062:017:26    064:044:33                                                                                                  
   
                 mnt–vhm                     062:014:06                                                                                                                       
      
 
v±mmo    étranger, pélerin          
                 vmmo                               061:003:07*  061:005:11    061:008:24    063:028:30                                                     
                 vmmw                               062:018:26                                                                                                                       
      
                 n–vmmo                             061:003:10                                                                                                                       
      
 
vmoun    huit                                    
                 vmoune                           066:062:04*                                                                                                                     
      
                 mn–vmoune                       064:046:28                                                                                                                       
      
                 maH–vmoune       066:052:04    066:053:25    066:055:16                                                                             
 
vom±nt    trois                              
                 vomet                             065:050:08                                                                                                                       
      
 
v±mve    vénérer;  servir              
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                 vmve                               068:070:25    068:070:28                                                                                                  
   
 
vna    débauche                                 063:024:16                                                                                                                       
      
                 mnt–vna                     063:024:09*  063:024:16                                                                                                  
   
 
vne    filet                                       063:029:08                                                                                                                       
      
                 vnhou                             063:029:05                                                                                                                       
      
 
vine    s'enquérir;  saluer             061:001:30    061:003:03°  061:003:04°  061:005:01°  061:005:15    061:006:20     
                                                          061:010:20    061:011:09    062:013:05    062:018:12    063:024:31    063:031:34     
                                                          063:033:05    063:033:17    063:033:21    063:034:07    063:034:20    063:034:31     
                                                          063:035:01    063:035:15    064:037:03    065:051:17    066:060:10                             
                 vnt                                 061:005:19    061:011:29                                                                                                  
   
                 vntk                               061:009:09                                                                                                                       
      
                 vntF                               061:003:27    061:006:34                                                                                                  
   
                 vine    n                         062:018:11                                                                                                                       
      
 
vwne    s'affaiblir                         063:027:22    063:027:26    068:073:18                                                                             
                 reF–vwne                         061:010:33                                                                                                                       
      
                 van–Hths    n                   062:015:15                                                                                                                       
      
                 vwne    n                         061:011:26    064:039:30    068:070:01°                                                                           
 
vwwne    exclure, spolier              
                 vones                             063:024:07*                                                                                                                     
      
 
vante–    (limitatif)                    
                 vante–                             064:044:33                                                                                                                       
      
                 vanT                               061:010:11                                                                                                                       
      
                 vantek                           063:030:30                                                                                                                       
      
                 vantF                             068:073:36                                                                                                                       
      
                 vanteF                           064:040:19    064:040:23    064:043:18                                                                             
                 vants                             063:031:17                                                                                                                       
      
                 vantou                           062:021:27    063:025:19    063:032:24    064:046:24                                                     
 
vipe    faire  honte                         062:016:21                                                                                                                       
      
                 vipe    n                         062:017:15                                                                                                                       
      
                 vipe                               063:027:06    063:027:10    063:028:23    063:032:18    063:032:28    064:041:09     
                                                          064:043:30                                                                                                                       
      
                 vipe    n                         062:014:28    062:017:18    063:032:12                                                                             
                 at–vipe                           062:014:29    062:016:21    062:017:16    062:017:17                                                     
 
vwp    recevoir, acheter                 063:032:24    068:067:27                                                                                                  
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                 vap–                                 068:077:37                                                                                                                       
      
                 vep–                                 068:071:30                                                                                                                       
      
                 vpHmot                           066:061:04    067:063:34                                                                                                  
   
                 vp–Hise                           063:032:30                                                                                                                       
      
                 vp–Hmat    n                   067:064:20                                                                                                                       
      
                 vopt                               062:013:08    062:017:08*  062:017:10*  062:017:15    062:021:07°                           
                 vhpÈ                               062:019:21    062:020:29                                                                                                  
   
 
vwpe    devenir, être                       061:001:03*  061:001:15    061:001:24    061:002:07*  061:008:03°  061:008:25     
                                                          061:012:03    062:014:09    062:018:25    063:023:09°  063:023:14    063:023:22     
                                                          063:024:14    063:024:21    063:025:27    063:026:07    063:026:16    063:026:29     
                                                          063:027:05*  063:027:20    063:028:28    063:030:25    063:031:30    064:036:04     
                                                          064:036:29    064:036:30    064:037:02    064:037:04    064:037:05*  064:038:01     
                                                          064:038:04    064:038:05    064:038:08    064:038:10    064:038:12    064:038:13     
                                                          064:038:33    064:039:03    064:039:06    064:040:17    064:040:25    064:041:14     
                                                          064:042:12    064:042:23    064:042:28    064:042:29    064:043:10    064:046:12     
                                                          064:046:23    064:047:08    064:047:15    064:047:23    064:047:29    064:048:12     
                                                          065:048:16    065:049:07    065:049:13    065:049:17    065:050:10    066:052:09     
                                                          066:053:10*  066:054:08    066:054:14    066:054:16    066:054:24    066:054:27     
                                                          066:054:29    066:055:27    066:057:02    066:057:14    066:058:23    066:061:32     
                                                          066:063:02    068:065:18    068:066:06    068:066:18    068:067:03    068:067:06     
                                                          068:067:11    068:067:13    068:067:18    068:067:19    068:067:30    068:067:35     
                                                          068:068:01*  068:068:07    068:069:12    068:070:12    068:070:17    068:070:26     
                                                          068:070:32    068:070:37    068:071:15    068:071:18    068:071:20    068:071:34     
                                                          068:072:05*  068:072:07    068:073:23    068:073:27    068:074:09    068:076:06     
                                                          068:077:08*  068:077:10    068:077:15                                                                             
                 voopÈ                             061:011:22    062:015:25    062:018:19    062:018:20    062:018:28    062:018:30     
                                                          062:019:20    062:020:14    062:021:19    062:021:22    063:022:15    063:022:18     
                                                          063:022:19    063:024:23    063:025:28    063:026:19    063:026:32    063:027:22     
                                                          063:027:26    063:028:07    063:028:25    063:030:05    063:033:07    063:033:30     
                                                          064:040:13    064:048:02    065:049:04    066:052:16    066:053:14    066:053:18     
                                                          066:055:01    066:056:04    066:057:16    066:057:18    066:057:24    066:061:15     
                                                          066:062:17    066:063:32    068:065:33    068:066:07    068:066:15    068:066:23     
                                                          068:068:03*  068:068:18    068:070:04    068:070:09    068:073:07    068:074:20     
                                                          068:074:22    068:074:32    068:075:25    068:076:23    068:077:12    068:078:40     
                 vwpe    n                          063:027:16    063:033:07    064:036:26    068:070:06    068:071:32                             
 
vphre    prodige                               064:045:15                                                                                                                       
      
                 n–vphre                           068:065:17    068:071:02    068:071:04                                                                             
                 r–vphre                           061:006:32    061:008:28    068:069:03                                                                             
 
vwp±v    bras                                  
                 vwpv                               061:002:16                                                                                                                       
      
 
vare–    (habituel)                        
                 vare–                               061:005:29    061:005:33    061:006:02°  061:006:05    061:006:07    061:007:11     
                                                          063:030:24    063:031:09*  063:033:18    068:065:22    068:066:06    068:066:16     
                                                          068:067:03                                                                                                                       
      
                 vareF                           064:043:15    068:077:06                                                                                                  
   
                 vaF                                 062:014:08    063:024:07    063:024:27    063:029:21    063:030:10*  063:030:28     
                                                          065:048:22    065:049:22    065:051:17    068:065:20    068:065:23    068:066:20     
                                                          068:076:11                                                                                                                       
      
                 vas                                 063:027:30    063:029:28    063:031:31    063:032:14                                                     
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                 varou                           068:067:05                                                                                                                       
      
                 vau                                 061:007:10    063:023:10    063:025:24    063:033:21    068:078:03*  068:078:04*   
             O   ne–vau                             064:038:15                                                                                                                       
      
             P   e–vaF                               063:025:12    063:029:25    063:030:26    065:051:04    065:051:20    068:076:06     
                 e–vas                               068:065:18                                                                                                                       
      
                 e–vau                               061:004:21    061:011:17    061:011:19    062:017:30    066:052:27                             
             R   ~te–vau                           062:016:11    062:016:14    062:020:07                                                                             
                 tete–vas                         068:067:34                                                                                                                       
      
                 nete–vau                         068:078:32    068:078:34    068:078:35    068:078:38                                                     
 
veere    fille                                   062:013:21                                                                                                                       
      
 
vhre    fils, enfant                         061:008:32    061:009:11    062:013:23    063:023:07    063:023:07    063:023:10     
                                                          063:024:26    063:033:26    064:039:02    064:047:07    066:052:08    066:052:26     
                                                          066:052:30    066:053:06    066:053:15    066:053:17    066:053:28    066:053:30     
                                                          066:054:10    066:054:18    066:054:22    066:055:02    066:055:10    066:057:27     
                                                          066:058:01    066:058:15    066:058:18    066:059:12    066:059:20    066:061:03     
                                                          066:061:18    066:061:23    066:061:27    066:062:16    066:063:32    064:044:33     
                 vr–                                   063:023:23    063:023:29    063:023:30    063:024:33                                                     
                 mnt–vhre                 062:017:25                                                                                                                       
      
 
vor±p    premier, début                
                 vorp                               062:013:16    062:017:36    062:018:07*  064:041:02    064:043:14    064:043:15     
                                                          064:043:17    065:048:18    065:050:04*  066:054:10    068:073:25    068:078:02     
                 n–vorp                             062:017:24    064:039:20    065:049:23    061:011:20    064:044:04    064:045:23     
                                                          065:050:33*  066:054:18    066:063:01    068:067:25                                                     
                 r–vorp                             061:003:08                                                                                                                       
      
                 r–vrp–                               063:022:32    063:026:24    066:056:27                                                                             
                 vorp                               063:030:28    063:033:11    064:043:11                                                                             
 
vorv±r    abattre, ruiner            
                 vorvr                             064:043:33*                                                                                                                     
      
 
vws    railler, mépriser                
                 vost                             062:016:27                                                                                                                       
      
                 vhsÈ                             062:013:17                                                                                                                       
      
                 mnt–vas–rwme                   061:003:26                                                                                                                       
      
                 mnt–sav–rwme                   061:011:31                                                                                                                       
      
                      vws    n                           062:018:23    063:032:12    064:039:25                                                                             
                         
 
vta    manquer               066:054:17                    
                 vta    n                           066:057:07    068:074:22                                                                                                  
                       
                                                                                                                                                  
vwt    marchand                                
                 n–eiep–vwwt                     063:032:23                                                                                                                       
      
 
vwwt    couper                                  
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                 vaatÈ                             062:015:14                                                                                                                       
      
                 vat                                 061:004:20                                                                                                                       
      
                 vat    n                           061:004:18                                                                                                                       
      
 
vthn    vêtement                               063:030:35                                                                                                                       
      
 
vtort±r    troubler                      
                 vtortr                           064:042:17    064:044:06                                                                                                  
   
                 vtrtwrÈ                         068:077:20                                                                                                                       
      
                 vtortr                           064:041:13    068:077:19                                                                                                  
   
 
votv±t    inciser;  percer            
                 vojt                               066:062:02                                                                                                                       
      
 
vouo    vider, verser                       063:029:14                                                                                                                       
      
                 voue–eiwte                     064:045:33                                                                                                                       
      
                 voueitÈ                         068:068:16                                                                                                                       
      
 
vau    être  utile, convenir          
                 mnt–vau                     063:024:10*                                                                                                                     
      
                 r–vau                               066:060:01                                                                                                                       
      
 
vooue    sécher                                 064:045:32                                                                                                                       
      
 
vouvou    se  vanter                         063:030:35                                                                                                                       
      
                 vouvou    n                     061:004:26    062:015:24    063:031:02                                                                             
 
vwv    répartir  également            
                 vwve    n                         068:067:02*                                                                                                                     
      
 
vouv±t    fenêtre                          
                 vouvt                             061:003:20                                                                                                                       
      
 
√Fe    soixante–dix                      
                 Hnvbe                           064:041:06                                                                                                                       
      
 
vwF    dévaster                                
                 vhFÈ                               068:071:16                                                                                                                       
      
 
vaFte    crime;  criminel, impie    
                 mnt–vaFte             062:017:06*                                                                                                                     
      
                 mnt–vaFt                 068:078:15                                                                                                                       
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vaje    parler                                   061:001:19    061:002:30    061:007:03°  061:009:23    061:011:04    062:015:34     
                                                          062:019:24    063:027:08*  063:027:12    064:040:30    064:041:01    064:041:05     
                                                          064:042:25    065:048:26    065:049:10    065:051:11    065:051:14    066:054:26     
                                                          066:055:08*  066:056:11    066:057:32    066:058:03°  066:058:09    066:058:24     
                                                          066:060:03    066:060:26    068:068:13    068:069:03*  068:069:28    068:069:29     
                                                          068:069:32    068:069:36                                                                                                  
   
                 vaje    n                         061:005:13    061:011:08    062:014:14    062:019:22    062:019:25    062:020:27             
      062:020:30    062:021:12    064:041:04    064:041:08    064:043:02    065:049:32 
                                                          066:052:23    066:053:22    066:052:21    066:053:25    066:053:31    066:054:20     
                                                          066:055:06    066:055:21    066:055:28    066:058:16    066:061:25    066:062:02     
                                                          066:062:20    068:068:19    068:068:21    068:069:01    068:069:04    068:069:32     
                                                          068:071:02*  068:071:04    068:073:22    068:077:34    068:078:23                             
                 at–vaje                           063:022:12                                                                                                                       
      
 
vwje    combattre                             063:026:14    063:026:22                                                                                                  
   
                 swje                               063:026:20                                                                                                                       
      
 
vojne    méditer                              
                 vojne    n                       061:002:09°  062:015:32    062:018:17    064:039:27    066:060:31    068:073:27     
                                                          068:074:20                                                                                                                       
      
 
vwj±p    laisser, rester              
                 vwjp                               068:073:06                                                                                                                       
      
                 vwjp    n                         064:038:01                                                                                                                       
      
 
vCa    coup                                        
                 T–vCa                               063:027:28                                                                                                                       
      
 
vwwCe    frapper, blesser              
                 vwCe                             062:017:35                                                                                                                       
      
 
F–    il                                              
                 T                                    061:003:04°  061:005:08    061:006:18    061:008:27    061:008:28    061:009:08     
                                                          061:010:08    061:010:12    061:011:15    062:015:32    062:015:34    062:016:35     
                                                          062:017:03°  062:018:07    062:020:01    062:020:01°  062:021:11    064:045:12     
                                                          064:046:06    066:052:22    066:053:20    066:053:34    066:054:23    066:055:07     
                                                          066:055:24    066:057:31    066:057:31    066:058:05    066:058:06    066:058:08     
                                                          066:058:08    066:058:13    066:058:21    066:058:24    066:058:25    066:058:28     
                                                          066:058:31    066:059:06    066:059:11    066:059:27    066:059:29    066:059:32     
                                                          066:060:07    066:060:08    066:060:17    066:060:32    066:061:04    066:061:07     
                                                          066:061:08    066:061:16    066:061:23    066:062:01    066:062:21    066:063:15     
                                                          066:063:16    068:069:02    068:077:24    068:078:22    069:065:11                             
                 k                                     061:005:15    061:006:15    061:006:15    061:006:16    061:007:03°  061:010:25     
                                                          066:052:12    066:054:20    066:054:30    066:058:07    068:065:15    068:068:34     
                                                          068:068:36    068:069:30    068:069:31                                                                             
                 F                                     061:007:18    061:010:27    062:020:25    062:021:07    063:024:30    063:025:15     
                                                          063:029:08    063:034:05    063:034:12    064:036:04    064:036:06    064:036:07     
                                                          064:036:10    064:038:12    064:040:17    064:040:22    064:040:25    064:042:18     
                                                          064:042:20    064:044:31    064:045:06    064:045:14    064:045:27    064:046:05     
                                                          064:046:22    064:046:32    064:046:33    064:047:28    065:050:29    066:054:05     
                                                          066:058:16    066:060:26    066:063:02    066:063:04    068:065:31    068:065:33     
                                                          068:066:23    068:067:07    068:068:31    068:068:32    068:068:33    068:068:34     
                                                          068:069:08    068:069:09    068:070:20    068:071:27    068:071:30    068:071:34     
                                                          068:072:06    068:074:23    068:074:26    068:074:30    068:075:09    068:075:10     
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                                                          068:075:10    068:075:13    068:076:03°  068:076:31    068:076:37    068:077:10     
                 ~                                  068:074:21                                                                                                                       
      
                 s                                     063:024:24                                                                                                                       
      
                 v                                     066:053:10    066:055:11    066:060:04    066:060:11    066:060:13    066:061:28     
                                                          068:068:16    068:070:08    068:070:10    068:076:16    068:077:28                             
                 s                                     061:007:17    061:010:29    062:017:27    063:022:21    063:024:14    063:032:35     
                                                          063:034:25    064:040:16    065:050:20    065:050:23    065:051:12    066:060:01     
                                                          068:070:16    068:070:32    068:076:30                                                                             
                 tn                                   061:004:18    061:008:22    061:009:27    061:011:07    061:011:12    063:029:11     
                                                          063:029:16    065:048:19    066:056:31    067:063:34    067:064:15    067:064:16     
                                                          067:064:17    068:069:11                                                                                                  
   
                 tetn                               062:014:16    062:014:17    062:015:04    062:015:08    062:015:22    062:015:23     
                                                          062:016:30    062:016:32    062:017:33    062:017:34    062:020:09    062:020:10     
                                                          062:020:24    064:036:24    064:037:03    064:039:33                                                     
                 se                                   061:007:13    061:012:06    061:012:07    062:018:08    062:018:29    062:021:29     
                                                          063:022:20    063:024:11    063:024:13    063:024:20    063:025:16    063:029:10     
                                                          063:029:13    063:033:10    063:033:11    063:033:27    063:033:28    063:034:13     
                                                          064:042:22    064:042:23    064:042:26    064:042:29    064:043:01    064:043:01     
                                                          064:045:15    064:045:18    064:045:30    064:045:34    064:045:35    064:046:03     
                                                          064:046:04    064:046:05    064:046:08    064:046:12    064:046:23    064:047:07     
                                                          064:047:15    064:047:30    064:047:31    064:048:01°  064:048:05    064:048:06     
                                                          065:051:15    066:052:29    066:055:01*  066:056:12    066:056:14    066:058:20     
                                                          068:067:14    068:068:05    068:068:08    068:068:11    068:068:32    068:070:12     
                                                          068:070:24    068:070:26    068:071:01    068:071:10    068:071:20    068:071:22     
                                                          068:071:23    068:071:36    068:072:02*  068:072:09    068:072:16    068:072:18     
                                                          068:072:21    068:072:22    068:072:24    068:072:25    068:072:31    068:072:33     
                                                          068:072:35    068:072:37    068:073:03*  068:073:06*  068:073:14    068:073:15     
                                                          068:073:17    068:075:23    068:075:26    068:075:27    068:077:23    068:077:31     
                                                          068:077:32    068:077:32    068:078:09    068:078:13    068:078:24    068:078:25     
                 ~e                                   066:058:23                                                                                                                       
      
             P   ne–i                                 061:002:33                                                                                                                       
      
                 ne–ei                               061:002:17                                                                                                                       
      
                 na–F                                 064:038:13                                                                                                                       
      
                 ne–F                                 064:042:04    068:067:06                                                                                                  
   
                 ne–s                                 061:010:23    063:035:13                                                                                                  
   
                 ne–n                                   061:008:10                                                                                                                       
      
                 na–u                                 068:077:36                                                                                                                       
      
                 ne–u                                 061:003:17    061:006:03    064:045:05    068:077:36                                                     
             C   e–i                                   061:006:20    061:006:27    062:019:02    066:058:31    066:060:18    066:062:17     
                                                          069:065:10    069:065:11                                                                                                  
   
                 e–ei                                 061:002:09    061:006:10    061:006:13    062:015:02    062:015:07    062:015:10     
                                                          062:018:35    066:058:26    066:060:12    066:061:05°                                                   
                 e–k                                   066:058:32    066:059:21    066:061:21    068:069:03    068:069:32                             
                 e–F                                   061:001:17    061:001:18    061:002:01°  061:002:06°  061:002:11    061:002:12     
                                                          061:002:13    061:002:15    061:002:16    061:002:30    061:002:30    061:002:31     
                                                          061:003:01°  061:004:11    061:006:33    061:008:14    061:008:15    061:008:18     
                                                          061:008:19    061:010:01    061:010:32    063:022:05    063:024:23    063:024:24     
                                                          063:024:31    063:025:08    063:025:18    063:025:23    063:026:08    063:026:12     
                                                          063:026:18    063:029:10    063:030:07    063:030:09    063:030:09    063:030:13     
                                                          063:031:03    063:031:11    063:033:17    063:033:21    063:034:04    063:034:31     
                                                          064:037:09    064:037:09    064:037:22    064:037:29    064:038:22    064:038:23     
                                                          064:039:11    064:039:18    064:039:19    064:039:19    064:042:19    064:043:17     



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

____________________________________________________________________ 
061Actes     062Brontè     063AuthLog     064GrPuis     065PlatoRep     066OgdEnn     067Prière     068aNotice     068Ascl 

 
 

VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

264

                                                          064:043:19    064:044:20    064:044:21    065:048:20    065:048:33    065:049:18     
                                                          065:049:20    065:050:16    066:056:09    066:056:10    066:058:30    066:059:08     
                                                          066:059:23    066:059:34    066:060:26    066:062:12    066:063:06    066:063:07     
                                                          066:063:08    066:063:10    068:068:02°  068:068:26    068:069:26    068:070:28     
                                                          068:070:29    068:071:16    068:072:26    068:073:34    068:074:22    068:076:24     
                                                          068:077:06    068:077:08    068:077:11                                                                             
                 e–s                                   061:001:29    061:005:32    061:007:11    061:012:10    063:022:15    063:022:18     
                                                          063:022:19    063:022:31    063:022:33    063:024:09°  063:027:26    063:027:28     
                                                          063:027:32    063:027:33    063:028:10    063:028:13    063:028:23    063:031:20     
                                                          063:032:02    063:032:03    063:033:01    063:035:01    063:035:03    063:035:03     
                                                          063:035:04    063:035:06    064:048:11    066:052:18    066:054:06°  066:054:17     
                                                          066:058:07    066:058:13    067:064:07    067:064:08    067:064:08    067:065:06     
                                                          068:067:14    068:069:13    068:070:17    068:070:32    068:075:28                             
                 e–n                                   061:006:25    061:007:04    061:008:11    061:009:26    063:026:24    063:027:06     
                                                          063:027:15    063:027:22    063:027:23    063:027:23    066:056:28    066:056:28     
                                                          067:064:14    067:064:18    067:064:32    068:068:18    068:072:03    061:001:06     
                 e–tetn                             064:036:29    064:037:04    064:040:01*                                                                           
                 e–u                                   061:001:32    061:003:30    061:004:17    061:006:30    061:006:30    061:010:10     
                                                          061:011:29    062:017:12    062:018:18    062:018:20    062:021:21    062:021:24     
                                                          062:021:26    063:025:13    063:025:18    063:025:25    063:026:21    063:026:21     
                                                          063:026:32    063:027:07    063:027:09    063:027:10    063:028:23    063:028:32     
                                                          063:029:06    063:029:14    063:029:15    063:029:19    063:031:26    063:032:17     
                                                          063:032:19    063:032:26    063:033:23    063:034:02    063:034:20    064:036:20     
                                                          064:037:26    064:039:27    064:039:32    064:040:08    064:042:29    064:045:23     
                                                          064:046:12    064:046:13    064:046:23    064:047:10    064:047:17    065:049:14     
                                                          065:051:06    066:053:14    066:053:18    066:053:19    066:053:33    066:054:21     
                                                          066:056:13    066:058:23    066:059:31    066:062:07    066:062:09    067:065:03     
                                                          067:065:05    068:065:29    068:065:35    068:066:04    068:067:11    068:068:03     
                                                          068:068:19    068:071:03    068:071:21    068:073:07    068:073:08    068:073:11     
                                                          068:076:19    068:076:21    068:077:10    068:078:25    061:001:08                             
             O   e–ei                                 062:015:28    062:019:01*  062:019:03°  064:046:14    068:068:12                             
                 e–k                                   061:009:06    066:062:16    068:069:28    068:069:29    068:069:36    068:070:03°   
                                                          068:071:27    068:078:15                                                                                                  
   
                 e–F                                   063:030:07    063:031:15    063:031:16    063:033:30    064:037:01°  064:037:32     
                                                          064:038:24    064:039:12    064:043:13    064:044:16    064:044:18    066:052:31     
                                                          066:057:16    066:059:02    066:063:10    066:063:12    067:064:01    068:070:09     
                                                          068:074:32    068:075:14    068:076:34    068:078:17                                                     
                 e–s                                   062:019:20    063:022:20    063:027:07    063:027:26    068:070:04    068:074:09     
                 e–n                                   061:007:05°  063:027:08    063:027:11    063:027:14    063:027:18    063:027:20     
                                                          063:029:03    063:029:04    063:030:05    068:068:18                                                     
                 e–u                                   062:016:28    062:019:13    062:019:29    062:020:13    063:023:25    063:027:13     
                                                          063:032:33    063:033:05    063:033:06    063:033:08    063:034:29    064:037:15     
                                                          064:042:32    064:047:20    065:049:31    066:055:33    066:062:28    066:062:31     
                                                          067:063:36    067:064:02    068:065:27    068:068:10    068:075:29    068:075:35     
                                                          068:077:21    068:077:34    068:077:35    068:078:07    068:078:26    068:078:29     
                                                          068:078:40                                                                                                                       
      
             R   eT–~                                 061:006:32    063:034:09    066:057:33    066:058:03°                                                   
                 ~T                                   066:059:25    068:071:09                                                                                                  
   
                 ete–k                               066:061:24                                                                                                                       
      
                 et–k                                 061:006:21    061:006:21    061:010:20    061:010:26    063:034:21    066:054:26     
                                                          066:060:14    066:062:21                                                                                                  
   
                 ~te–k                               061:003:03°                                                                                                                     
      
                 ~t–k                                 066:059:10                                                                                                                       
      
                 ete–F                               064:041:04                                                                                                                       
      
                 et–F                                 065:050:33    068:074:28                                                                                                  
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                 ~t–F                                 065:050:15                                                                                                                       
      
                 ete–v                               065:048:25                                                                                                                       
      
                 et–s                                 061:009:16                                                                                                                       
      
                 et–~n                               061:004:22    066:057:20                                                                                                  
   
                 ~t–~n                               061:010:19    067:064:31                                                                                                  
   
                 ~t–~en                             067:064:34                                                                                                                       
      
                 et–~etn                           061:010:04                                                                                                                       
      
                 et–ou                               061:007:31    061:010:03    063:033:31    064:037:10    064:042:25    064:047:27     
                                                          066:053:32    066:056:11    068:075:15                                                                             
                 ~t–ou                               068:076:20                                                                                                                       
      
                 ~te–u                               061:012:15                                                                                                                       
      
                 p–et–ek                             061:009:26                                                                                                                       
      
                 p–et–k                               066:059:22    066:060:06    066:060:10                                                                             
                 p–et–F                               062:014:08    068:074:26    068:074:30                                                                             
                 p–ete–v                             063:024:25                                                                                                                       
      
                 p–et–s                               063:035:15                                                                                                                       
      
                 p–ete–tn                           062:020:23                                                                                                                       
      
                 p–et–ou                             063:024:12    066:062:33    068:070:27    068:076:18                                                     
                 t–et–ou                             062:018:21    062:018:22                                                                                                  
   
                 n–et–F                               065:050:30                                                                                                                       
      
                 n–et–ou                             065:049:27                                                                                                                       
      
 
Fi    porter                                       061:005:31    061:007:16    061:008:18    061:010:19    062:017:06    064:037:09     
                                                          064:037:34    064:045:07    066:056:09    068:073:29    068:075:05*  068:076:12     
                                                          068:078:16    061:006:04                                                                                                  
   
                 Fi–aHom                           061:006:09    061:006:14    061:006:15                                                                             
                 Fi–moou                           061:006:01°                                                                                                                     
      
                 Fi–oeik                           061:005:28                                                                                                                       
      
                 Fi–                                   065:051:18                                                                                                                       
      
                 Fits                               063:031:29                                                                                                                       
      
 
F±N±t    ver                                    
                 r–Fnt                               068:066:21                                                                                                                       
      
 
Fwte    essuyer;  détruire               064:036:07                                                                                                                       
      
                 Fotou                             064:046:22                                                                                                                       
      
 
Ftoou    quatre                                 061:002:19                                                                                                                       
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                 mmnt–aFte                       064:046:27                                                                                                                       
      
 
FwCe    bondir            068:065:20      
 
Ha–, HaroÆ    sous, de, pour            
                 Ha–                                   061:007:09    061:007:16    061:008:16    061:011:07    062:014:02    062:023:24     
                                                          063:023:26    063:025:26    063:027:14    063:027:15    063:035:16    064:037:09     
                                                          064:037:34    064:045:10    066:056:10    068:076:13    068:076:17    068:076:17     
                                                          068:078:06                                                                                                                       
      
                 HaroF                             061:004:08    064:045:24                                                                                                  
   
                 Haroou                           063:027:07                                                                                                                       
      
 
Hae    terme, fin;  dernier               068:069:18    068:072:36                                                                                                  
   
                 ~ae                                 068:069:17                                                                                                                       
      
                 Hah                                 064:037:09                                                                                                                       
      
                 ~ah                                 062:013:16    063:030:24    064:044:12    064:045:11    066:060:19    068:070:27     
 
He    manière                                     061:007:15    062:014:02    063:030:24    063:031:08    064:039:01    064:039:06     
                                                          066:063:12    066:063:14    067:064:29    068:067:35    068:078:06    068:078:10     
                 ~e                                   063:022:25    063:022:27    063:023:04    063:023:12    063:027:32    063:028:10     
                                                          063:028:12    063:029:20    063:030:05    063:030:06    063:030:08    063:031:14     
                                                          063:034:03    063:034:23    064:036:31    064:037:03°  064:041:01    064:043:09     
                                                          065:048:23    065:048:24    065:049:20    065:050:12    065:051:19    066:052:26     
                                                          066:053:15    066:053:31    066:054:11    066:055:08    066:057:33    066:058:03°   
                                                          066:058:22    066:061:23    068:067:31    068:068:25    068:068:27    068:068:36     
                                                          068:069:22    068:069:25    068:070:37    068:071:23    068:074:13    068:074:35     
                                                          068:074:36    068:076:04°  068:078:08                                                                             
                 nHe                                 064:037:02    064:037:05    065:048:30                                                                             
 
He    tomber;  trouver                       061:004:28    068:070:28    068:077:30                                                                             
                 Haeie    n                     064:036:14                                                                                                                       
      
 
Hh    devant;  commencement             063:025:26                                                                                                                       
      
                 ~h                                   062:014:02                                                                                                                       
      
                 HhtF                               063:027:15    063:027:18    064:045:05    068:076:16                                                     
                 Hhts                               062:015:21    062:016:21                                                                                                  
   
                 Hhtou                             068:073:08    068:077:29                                                                                                  
   
                 nsa–Hhtn                         061:001:09                                                                                                                       
      
                 eHh                                 061:011:08                                                                                                                       
      
 
Hh    ventre                                      
                 Hht                                 062:013:08                                                                                                                       
      
                 n–Hht                               062:019:17    061:006:09*  062:018:20    062:019:20    066:052:17    066:052:25     
                                                          066:054:18    066:060:08    066:061:09                                                                             
                 n–Hhtk                             066:052:17    066:057:13    066:059:28                                                                             
                 n–HhtF                             062:014:05    062:020:17    063:022:07    063:022:33    063:026:26    063:028:26     
                                                          063:034:10    064:036:10    064:036:24    064:037:11    064:037:13    064:037:15     
                                                          064:037:22    064:037:27    064:037:28    064:037:33    064:043:18    064:044:04     
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                                                          065:049:26    066:055:33    066:056:09    066:058:30    068:068:24    068:070:12     
                                                          068:076:19                                                                                                                       
      
                 n–Hhts                             061:009:17    061:010:02*  063:029:12    063:031:01    064:040:13    066:058:19     
                                                          066:059:30    067:065:07    068:066:16    068:067:04                                                     
                 e–Hhtn                             063:026:22                                                                                                                       
      
                 n–Hhtn                             066:057:11    066:057:24                                                                                                  
   
                 n–Hhtou                           061:002:01*  061:002:05*  061:007:12    063:022:15    063:026:32    063:030:27     
                                                          064:041:05    064:047:22    065:051:08    065:051:14    066:063:20    068:070:28     
 
Hi–, HiwwÆ    sur;  sous                    
                 Hi–                                   061:001:16    061:001:23    061:001:33    061:003:23    061:005:22    061:005:27     
                                                          061:006:11    061:006:27    061:008:07    061:008:12    061:011:03    061:011:21     
                                                          061:012:18    062:015:03    062:015:06    062:016:29    062:017:04    062:019:30     
                                                          063:024:15    063:025:31    063:032:15    063:033:22    063:035:05    064:039:26     
                                                          064:041:10    064:041:17    064:041:28    064:041:33    064:043:16    064:045:11     
                                                          064:046:15    064:046:32    064:047:04    064:047:10    065:050:15    066:052:14     
                                                          066:052:31    066:055:04°  066:055:18    066:057:05    066:057:09    066:057:11     
                                                          066:057:16    066:058:11    066:058:22    066:062:07    066:062:09    068:065:18     
                                                          068:066:21    068:067:26    068:068:28    068:069:24    068:069:26    068:069:33     
                                                          068:075:28    068:075:28    068:075:33    068:075:36    068:078:29    068:078:34     
                 HiwwF                             061:009:16    064:044:23                                                                                                  
   
                 Hiwws                             061:006:12    063:032:07                                                                                                  
   
                 Hiwou                             063:034:22                                                                                                                       
      
 
Ho    face, figure                             061:006:13    061:012:05    062:019:30    063:027:11                                                     
                 nna–Hr–                             068:065:29                                                                                                                       
      
                 e–HraF                             061:003:27                                                                                                                       
      
                 e–Hran                             063:029:10                                                                                                                       
      
                 n–Hran                             061:008:08                                                                                                                       
      
                 nna–Hrau                         068:065:33                                                                                                                       
      
                 ji–Ho    n                         062:020:13                                                                                                                       
      
                 reF–ji››Ho                       061:012:04                                                                                                                       
      
                 ji–HraF    n                     061:008:09                                                                                                                       
      
 
HwwÆ    soi–même                              
                 Hwt–thutn                       061:004:31    062:021:15                                                                                                  
   
                 Hwwt                               062:016:35    062:017:02    066:053:26    066:055:20    066:060:07                             
                 Hw                                 061:003:09    061:003:11    061:006:18    061:007:06    061:012:11                             
                 Hwwk                               061:011:05    068:068:35    068:069:30                                                                             
                 HwwF                               061:003:01*  061:003:27    061:008:31    063:023:04*  064:039:17    065:050:12     
                                                         065:051:12    065:051:19    068:065:23    068:068:27    068:068:30    068:069:25     
                 Hwws                               063:023:12    063:030:04                                                                                                  
   
                 Hwwn                               064:048:12                                                                                                                       
      
                 Hwou                               061:001:21    061:004:15    061:012:06    063:033:27    066:053:16    068:068:04     
                                                          068:070:02                                                                                                                       
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Hwb    chose, affaire, acte             063:032:29    063:034:23    064:038:10    064:042:10    064:044:16    068:065:32     
                                                          068:074:05*  068:078:19    069:065:13                                                                             
                 ~wb                                 064:039:14    064:040:30    068:065:15    068:065:30    068:072:11    068:076:05*   
                                                          068:077:36                                                                                                                       
      
                 Hbhue                             064:036:19    068:065:36    068:072:27    068:077:05                                                     
                 Hbhoue                           066:062:27    068:068:08    068:071:01*  068:071:29    068:076:35                             
                 ari–Hwb                           065:049:15                                                                                                                       
      
                 e–Hwb                               066:059:18                                                                                                                       
      
                 n–Hwb                               063:030:31    063:034:22    066:063:07    062:020:29                                                     
                 n–Hbhoue                         068:069:35                                                                                                                       
      
                 r–Hwb                               063:027:13    068:078:38                                                                                                  
   
 
Hbour    gauche                                
                 n–Hbour                           061:002:27                                                                                                                       
      
 
Hboos    vêtement, manteau            
                 ji–Hboos    n                   063:032:06                                                                                                                       
      
 
Hwb±s    couvrir, cacher              
                 Hwbs                               061:002:16                                                                                                                       
      
 
H±bsw    vêtement                          
                 Hbsw                               061:005:31    061:006:01*  061:007:28    061:009:15    062:020:25    063:032:04     
 
Hih    chemin                                     061:005:05    061:005:10    061:005:27    063:033:01    066:057:01°                           
                 ~ih                                 061:005:22    063:034:14    066:063:11                                                                             
 
Hih    manière                                  
                 Hiooue                           063:034:02    063:034:21                                                                                                  
   
 
Haû    mari                                      
                 jei–Hai                           062:013:25                                                                                                                       
      
 
Hoû    effort, contrainte            
                 T–Hoei                             061:004:04                                                                                                                       
      
 
Haûbes    ombre                              
                 ~aibes                           062:021:05°                                                                                                                     
      
 
Hiwme    paume                                  
                 ~wme                               061:002:23                                                                                                                       
      
 
Hoeim    vague                                   061:006:29                                                                                                                       
      
 
Hoeine    certains,   des                
                 n–Hoeine                         061:001:31                                                                                                                       
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Hko    être  affamé                          
                 HkaeitÈ                         063:035:13                                                                                                                       
      
                 Hko    n                           063:027:14                                                                                                                       
      
 
Hhke    affamé, pauvre                     061:003:32    061:004:06°  061:004:16    061:004:35    061:010:09    061:010:21     
                 n–Hhke                             061:004:28                                                                                                                       
      
                 mnt–Hhke                 062:015:01*  063:027:27                                                                                                  
   
 
H±llo    senior, ancien                
                 Hllo                               061:006:33                                                                                                                       
      
                 mnt–Hllo                 068:073:19                                                                                                                       
      
                 mnt–Hllw                 062:014:08                                                                                                                       
      
 
Halht    oiseau, volatile              
                 Halate                           064:044:06                                                                                                                       
      
 
HloC    s'adoucir                            
                 HloC    n                         063:024:28                                                                                                                       
      
                 HlaC    n                       063:031:22                                                                                                                       
      
                 HoleCÈ                           062:021:21    063:024:20    063:031:27                                                                             
                 HaleCÈ                         067:064:07                                                                                                                       
      
 
Hime    femme                                    
                 sHime                             062:013:19    063:023:06*  063:023:11    068:065:19    068:065:22    068:065:24     
                 Hiome                             062:018:19    066:062:08                                                                                                  
   
 
Hwm    piétiner                                
                 Homou                             065:050:27                                                                                                                       
      
 
Hamoû    puisse!                            
                 Hamaei                         061:006:11                                                                                                                       
      
 
Hom±nt    cuivre, bronze              
                 mnt–maei–Homnt               063:031:02                                                                                                                       
      
 
Hmoos    s'asseoir                          
                 HmoosÈ                           061:006:34    063:023:05*  063:032:19                                                                             
 
Hmot    grâce, récompense               066:061:03                                                                                                                       
      
                 vp–Hmot                           066:061:04    067:063:34                                                                                                  
   
                 vp–Hmat    n                   067:064:20                                                                                                                       
      
 
H±mHal    serviteur                      
                 mnt–HmHal             063:030:20                                                                                                                       
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H±n–    dans, avec                          
                     Hn–                                   061:001:29    061:002:27    061:002:28    061:002:31    061:003:16    061:003:18     
                                                          061:003:20    061:005:06    061:011:30    061:012:06    061:012:12    062:013:02     
                                                          062:013:05    062:014:06    062:015:04    062:015:08    062:015:10    062:015:11     
                                                          062:015:19    062:015:25    062:015:32    062:015:33    062:016:02    062:016:07     
                                                          062:016:08    062:016:10    062:017:06*  062:017:13    062:017:23    062:017:30     
                                                          062:017:32    062:017:36    062:018:14    062:018:17    062:018:29    062:018:30     
                                                          062:021:18    063:022:06    063:022:18    063:023:18    063:023:20    063:025:29     
                                                          063:026:30    063:026:30    063:027:06°  063:028:16    063:028:18    063:028:21     
                                                          063:028:28    063:028:32    063:029:09    063:029:34    063:030:04    063:030:17     
                                                          063:030:33    063:033:29    063:035:14    064:036:27    064:038:14    064:038:16     
                                                          064:039:13    064:039:19    064:040:06    064:041:06    064:041:08    064:041:18     
                                                          064:042:33    064:044:08    064:044:15    064:045:20    064:047:18    064:047:19     
                                                          064:047:26    065:050:17    066:052:19    066:054:09    066:054:25    066:055:22     
                                                          066:056:24    066:056:32    066:057:04    066:062:17    066:062:18    066:063:02     
                                                          067:064:01    067:064:03    067:064:16    067:064:18    067:064:19    067:064:26     
                                                          067:064:33    068:066:06    068:066:12    068:066:15    068:067:01    068:067:18     
                                                          068:070:07    068:070:16    068:070:18    068:070:27    068:071:07    068:073:12     
                                                          068:073:14    068:073:16    068:075:07    068:075:30    068:075:32    068:075:36     
                                                          068:076:27    068:076:29    068:077:05    068:077:14    068:077:26    068:078:27     
                                                          068:078:43                                                                                                                       
      
                 Hn–ou–                             061:004:25    061:005:14    061:006:27    061:007:04*  061:007:23    061:008:05     
                                                          061:008:26    061:009:18    061:009:24    061:009:25    061:010:07    061:012:09     
                                                          061:012:15    061:012:19    062:014:02    062:015:14    062:015:27    062:015:28     
                                                          062:017:05    062:017:07    062:017:09    062:017:11    062:017:12    062:017:14     
                                                          062:017:15    062:017:16    062:017:17    062:017:29    062:018:23    062:019:18     
                                                          062:019:26    062:019:27    062:020:02    062:021:22    063:022:22    063:024:15     
                                                          063:024:22    063:024:23    063:024:28    063:025:24    063:026:17    063:027:27     
                                                          063:028:07    063:028:19    063:029:05    063:029:07    063:029:31    063:030:18     
                                                          063:030:21    063:031:15    063:031:23    063:031:30    063:032:07    063:032:08     
                                                          063:033:03    063:033:08    063:033:09    064:037:23    064:040:31    065:049:19     
                                                          065:049:26    065:049:29    065:050:10    065:050:19    065:050:29    065:051:03     
                                                          065:051:12    065:051:16    066:053:09    066:055:04    066:056:07    066:056:12     
                                                          066:057:27    066:058:07    066:058:14    066:058:20    066:059:08    066:059:22     
                                                          066:060:02    066:061:17    066:061:20    066:061:30    066:062:15    066:062:22     
                                                          066:062:25    066:062:31    068:065:27    068:067:13    068:067:23    068:068:09     
                                                          068:069:13    068:073:09    068:073:32    068:073:33    068:073:35    068:074:09     
                                                          068:074:24    068:076:05°  068:076:35    068:077:09    068:077:12*  068:077:34     
                                                          068:078:17    068:078:23    068:078:40    068:078:41                                                     
                 Hn–thne                           062:020:14                                                                                                                       
      
                 Hn–thutn                         062:017:19                                                                                                                       
      
                 Hm                                   061:002:18    061:002:21    061:003:24    061:005:13    061:012:01    062:014:03*   
                                                          062:016:11    062:018:16    062:018:17    062:018:35    062:019:02    062:020:15     
                                                          063:022:19    063:022:22    063:022:28    063:023:09    063:024:12    063:026:12     
                                                          063:026:23    063:026:26    063:027:10    063:028:21    063:029:16    063:030:05     
                                                          063:031:20    063:032:13    063:032:28    063:034:07    063:035:04    063:035:09     
                                                          063:035:11    063:035:12    064:036:17    064:036:22    064:037:10    064:039:11     
                                                          064:040:24    064:041:01    064:042:07    064:047:15    064:047:24    064:047:30     
                                                          064:048:01°  064:048:01    064:048:13    065:049:32    066:053:11    066:055:11     
                                                          066:055:31    066:056:29    066:057:21    066:059:02    066:059:04    066:060:01     
                                                          066:060:13    066:060:18    066:063:01    066:063:05    067:065:02    068:067:04     
                                                          068:069:17    068:069:18    068:072:36    068:074:20    068:074:22    068:075:04*   
                                                          068:075:10    068:076:33    068:077:14    068:077:15    068:078:26    061:001:08               
          
 
Hne–    consentir, accepter          
                 Hnak                               061:009:29                                                                                                                       
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Houn    intérieur                             065:050:14                                                                                                                       
      
                 ~oun                               065:051:15                                                                                                                       
      
                 e–Houn                             061:002:08°  061:003:29    061:010:01    062:016:20    062:017:20    062:018:35     
                                                          062:019:04*  062:019:32    063:025:06*  063:026:19    063:027:10    063:027:19     
                                                          063:028:18    063:028:24    063:028:30    063:030:19    063:031:35    063:032:10     
                                                          063:033:19    064:038:18    064:038:32    064:039:04    064:044:17    064:044:22     
                                                          064:045:19    064:046:08    066:052:03    066:052:05    066:053:33    066:062:24     
                                                          066:063:10    066:063:12    068:067:02    068:067:29    068:068:19    068:068:20     
                                                          068:070:22    068:075:31                                                                                                  
   
                 a–Houn                           068:073:08    068:073:09                                                                                                  
   
                 n–Houn                             062:020:19    062:020:22    062:020:24    063:032:05    063:027:25    063:029:29     
                                                          066:062:03    068:069:24                                                                                                  
   
 
Hwn    approcher                              
                 Hnan                             064:044:30                                                                                                                       
      
                 HhnÈ                               062:018:32    062:018:35    062:019:04°                                                                           
 
Hinhb    dormir                                 063:029:03                                                                                                                       
      
                 at–Hinhb                         063:028:20                                                                                                                       
      
 
Hap    jugement                                 064:038:21    064:039:31    064:041:25    064:047:01*                                                   
                 ~ap                                 062:016:05    062:019:14    064:039:13    064:047:17                                                     
                 T–Hap                               061:012:08    062:020:12    064:045:20                                                                             
 
Hwp    cacher                                     062:016:32    062:016:34    062:017:03°  063:028:14                                                     
                 HopF                               068:078:12                                                                                                                       
      
                 HhpÈ                               063:022:09    063:027:24    063:033:01    066:060:26    066:061:09                             
                 ~hpÈ                               061:003:17    063:029:29    063:030:17    066:059:14                                                     
                 p–et–Hhp                           063:022:23                                                                                                                       
      
                 Hwp    n                           068:065:27    063:029:06                                                                                                  
   
 
Hre    moyens  de  subsistanc         068:078:30                                                                                                                       
      
                 ~re                                 061:010:18    064:040:04                                                                                                  
   
 
Hrai    haut  (bas)                           063:022:07    063:022:21    063:026:32    063:028:05    063:029:15    063:030:33     
                                                          063:032:28    063:034:07    063:035:09    063:035:10    064:036:16    065:051:05     
                                                          065:051:07    066:052:17    066:056:09    066:058:30    066:060:08    066:061:09     
                                                          068:067:03                                                                                                                       
      
                 e–Hrai                             061:001:28    061:011:29    062:015:13    062:017:25    062:019:14    062:021:28     
                                                          063:023:14    063:024:11    063:024:29    063:028:19    063:029:09*  063:029:12     
                                                          063:029:30    063:030:04*  063:032:19    063:032:27    063:033:14    063:034:25     
                                                          063:034:30    063:035:18    064:039:32    064:041:14    064:041:24    064:041:27     
                                                          064:042:19    064:042:30    064:043:01    064:043:31    064:043:35    064:044:28     
                                                          064:045:34    064:046:01    065:050:26    066:052:15    066:057:21    066:059:19     
                                                          066:060:15    066:060:18    066:063:30    068:067:05    068:070:19    068:071:13     
                                                          068:072:20    068:077:06                                                                                                  
   
                 n–Hrai                             063:026:11    063:026:23    063:028:16    063:028:18    063:028:26    063:029:34     
                                                          063:030:05    063:030:16    063:030:21    063:034:10    066:052:17    066:052:25     
                                                          066:054:17    066:058:14    066:059:28    068:070:12                                                     
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                 n–Hre                             068:077:07                                                                                                                       
      
 
H±rte    peur                                  
                 Hrte                               062:014:31    062:015:23                                                                                                  
   
                 ~rte                               064:037:13                                                                                                                       
      
 
Hroou    bruit, voix                         062:013:11    062:014:13                                                                                                  
   
 
Hrov    s'alourdir                          
                 HorvÈ                             061:002:30                                                                                                                       
      
 
HareH    garder                                 066:059:05                                                                                                                       
      
                 areH                               062:013:14    066:058:30                                                                                                  
   
                 arhH                            062:015:16                                                                                                                       
      
                 areH    n                         067:064:34                                                                                                                       
      
 
Hise    tourmenter, peiner             068:070:14                                                                                                                       
      
                 HestF                             063:034:30                                                                                                                       
      
                 Hests                             063:035:01*                                                                                                                     
      
                 Hise    n                         061:005:02*  061:005:04°  061:005:06*  061:005:09    061:006:11    061:007:16            
   061:010:07    063:032:24    063:035:16   068:076:07 
                   at–Hise                           063:031:07                                                                                                                       
      
  r–Hise                           069:065:13 
  vp–Hise                           063:032:30     
 
Hat    argent,  monnaie d’argent 
                 ~at                                 061:010:29                                                                                                                       
      
 
Hate    verser, couler                    
                 HeT                                 064:045:35    066:055:22                                                                                                  
   
                 HeTe                             066:052:20    068:067:05    068:071:18                                                                             
 
Hht    coeur                                       061:001:09°  061:001:10*  061:011:19    061:011:26    063:029:15    063:030:30     
                                                          066:055:12    066:057:21    066:060:13    066:060:18                                                     
                 ~ht                                 062:019:05    062:019:20    063:031:12    067:063:35                                                     
                 Hthn                               063:027:21                                                                                                                       
      
                 Hthou                             063:034:16                                                                                                                       
      
                 n–Hht                               061:008:27    062:015:02    062:017:08*  062:017:10    063:030:30    063:031:03     
                                                          063:032:08    063:033:13    063:033:19    063:034:25    064:045:16                             
                 rmn–Hht                     066:054:09                                                                                                                       
      
                 aq–~ht                       062:015:30    062:017:05°  066:054:13                                                                             
                 van–Hths    n                   062:015:15                                                                                                                       
      
                 T–Hthtn                           062:014:32    062:014:34    062:021:14                                                                             
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Hht    extrémité, bord                    
                 ~ht                                 061:002:06                                                                                                                       
      
 
Hite    user, tourmenter                 063:035:04                                                                                                                       
      
 
Hote    peur, crainte                      
                 r–Hote                             061:011:01    061:011:07    062:015:21    068:072:23    068:076:03*  068:076:16     
                                                          068:077:29                                                                                                                       
      
 
Hwt    voile                                      
                 r–Hwt                               061:001:06    061:001:25                                                                                                  
   
 
Hwt±b    tuer                                  
                 HotbeF                           061:005:30    061:005:33    061:006:02°  063:033:22                                                     
 
Hatbes    meurtre                            
                 Hi–Hetbe                       068:078:29                                                                                                                       
      
 
Hwt±p    joindre, se  coucher      
                 Hwtp                               063:035:18    064:042:16    066:063:26    064:043:24    064:044:01    064:044:15     
                                                          068:075:30                                                                                                                       
      
 
Htor    nécessité, contrainte       064:036:13                                                                                                                       
      
 
Hwt±r    joindre, lier, doubler  
                 HotrÈ                             066:053:33                                                                                                                       
      
                 Hwtr    n                         062:019:10                                                                                                                       
      
                 ~wtr    n                         068:076:10                                                                                                                       
      
 
HotH±t    examiner, explorer      
                 HotHt                             063:033:06    063:033:12    063:034:02    063:034:20                                                     
                 HatHt                           063:035:03                                                                                                                       
      
 
Houo    surabondance                      
                 n–Houo                             063:031:22    063:033:10    063:034:12    065:050:03    065:051:17    068:065:34     
                                                          068:070:05    068:070:23    068:070:26    068:071:06    068:071:19    068:071:21     
                                                          068:072:17                                                                                                                       
      
 
Hhu    profit, utilité                    
                 Hhou                               063:024:19                                                                                                                       
      
 
Hioue    jeter, frapper, amener    
                 Hou                                 064:044:20                                                                                                                       
      
 
Hoou    jour                                       061:001:25    061:010:18    062:018:35    062:019:02    063:028:33    063:029:01*   
                                                          064:042:16    065:049:20    066:062:19    068:071:18    068:073:12                             
                 ~oou                               064:042:16    066:060:05                                                                                                  
   
                 n–Hoou                             064:036:11    064:038:16    064:037:27                                                                             
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                 r–Hoou                             065:050:33                                                                                                                       
      
                 r–Hou                               064:045:29                                                                                                                       
      
 
Hoou    être  mauvais                      
                 HoouÈ                             063:033:10    063:034:12    064:039:27    064:040:08    068:072:26    068:077:05*   
                 ~oouÈ                             064:040:06    065:050:27    068:078:43                                                                             
                 ~oouÈ    n                       068:070:30    068:071:35                                                                                                  
   
                 p–et–Hoou                         068:073:09                                                                                                                       
      
                 p–eq–~oou                         068:071:30    068:076:04*  068:077:26                                                                             
 
Hwou    pleuvoir                               066:059:09                                                                                                                       
      
 
Hooure    dépouiller, spolier      
                 mnt–Haure–rwme               063:031:05                                                                                                                       
      
 
Houeite    premier                           068:074:13*                                                                                                                     
      
 
Hoout    mâle;  sauvage                     062:013:29    062:013:32    062:023:24    066:062:06                                                     
                 ~oout                             068:065:19    068:065:23    068:065:23                                                                             
 
Hoouv    injurier                             063:027:09                                                                                                                       
      
 
HaH    multitude, beaucoup             062:021:20    064:039:22    064:042:31    064:045:22    066:052:28    068:066:03     
                                                          069:065:09                                                                                                                       
      
                 n–HaH                               068:072:14    063:029:22    063:030:11    068:065:29    068:068:36                             
                 Hn–HaH                             068:066:06                                                                                                                       
      
                 mnt–HaH                     062:019:25                                                                                                                       
      
                 mnt–sau–HaH                     063:024:15                                                                                                                       
      
                 mnt–ouam–HaH                   063:025:09                                                                                                                       
      
                 n–sa–HaH                           063:031:20                                                                                                                       
      
 
je–    (complétif)                          
                 je–                                   061:001:01    061:001:03    061:002:02°  061:002:31    061:002:33    061:002:35     
                                                          061:003:02°  061:003:02°  061:003:04    061:003:08°  061:003:09    061:003:12     
                                                          061:003:30    061:004:04°  061:004:09*  061:004:11    061:004:17    061:004:19     
                                                          061:004:26    061:004:30    061:005:15    061:006:10    061:006:14    061:006:20     
                                                          061:006:22    061:006:25    061:007:02    061:007:03*  061:007:06    061:007:07     
                                                          061:007:08    061:007:12    061:007:23    061:008:21    061:008:26    061:008:28     
                                                          061:009:01    061:009:03    061:009:06    061:009:08    061:009:09    061:009:11     
                                                          061:009:14    061:009:18    061:009:26    061:010:01    061:010:12    061:010:14     
                                                          061:010:23    061:010:26    061:010:32    061:011:04    061:011:07    061:011:14     
                                                          061:011:15    061:011:16    061:012:14    063:023:11    063:025:17    063:031:26     
                                                          063:032:31    063:032:33    063:032:35    063:033:24    063:033:29    063:034:08     
                                                          063:034:20    064:036:28    064:036:31    064:036:32    064:037:01    064:037:03     
                                                          064:037:06    064:037:07    064:037:25    064:038:10    064:038:11    064:042:04     
                                                          064:042:13    064:042:30    064:043:03    064:043:04    064:043:07    064:043:08     
                                                          064:045:06    064:047:32    064:047:34    065:048:20    065:048:25    065:048:27     
                                                          065:048:31    065:049:15    065:050:16    065:050:18    065:050:20    066:052:06     
                                                          066:052:24    066:052:26    066:053:21    066:054:26    066:058:15    066:059:24     
                                                          068:067:07    068:069:05    068:069:12    068:069:30    068:069:34    068:069:37     
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                                                          068:070:04    068:070:11    068:071:24    068:072:03*  068:072:32    068:072:35     
                                                          068:075:16    068:077:04°  068:077:25    068:077:36    068:078:16    068:078:33     
                                                          069:065:10    061:002:18    061:006:35                                                                             
 
 
je–    (causal)                                
                 je–                                   061:003:06    061:003:10    061:003:22    061:004:06    061:004:27    061:005:05     
                                                          061:005:08    061:005:10    061:005:26    061:006:18    061:007:05    061:007:27     
                                                          061:007:30    061:007:33    061:008:23    061:008:31    061:009:07    061:010:06     
                                                          061:011:25    061:012:04    061:012:05    062:015:32    062:016:02    062:017:27     
                                                          062:020:13    062:021:18    063:023:29    063:024:18    063:024:30    063:025:15     
                                                          063:027:26    063:028:31    063:029:02    063:029:13    063:029:23    063:032:20     
                                                          063:033:11    063:033:12    063:034:13    063:034:17    064:036:08    064:037:17     
                                                          064:038:13    064:039:02    064:039:20    064:042:28    064:044:02    064:044:25     
                                                          064:045:12    064:045:29    064:048:05    067:064:04    067:064:17    067:064:18     
                                                          068:065:37    069:065:12                                                                                                  
   
 
je–    (final)                                  
                 je–                                   063:034:01    063:034:24    063:034:24    063:034:30    064:036:16    064:036:29     
                                                          064:037:26                                                                                                                       
      
 
je–    (appositif)                          
                 je–                                   061:002:02°  061:005:18    061:006:16    061:006:23    061:009:04    061:009:10     
                                                          061:010:03    062:016:12    062:016:13    062:016:14    062:016:15    062:020:07°   
 
ji    prendre, recevoir                   061:002:06°  061:008:08    063:022:33    063:028:10*  063:028:29    063:032:14     
                                                          063:035:13    064:041:20    065:048:17    065:050:22    066:057:08    068:065:22     
                                                          068:065:24    068:066:38    068:067:07                                                                             
                 jei                                 064:040:28    066:059:26    068:068:19    066:057:18                                                     
                 ji–                                   066:055:07    066:055:18    066:061:06*                                                                           
                 ji–eoou                           061:012:10    061:012:12    063:024:30    065:048:22                                                     
                 ji–sbw                             062:016:28    062:019:27    062:020:27                                                                             
                 ji–smh                             062:019:34                                                                                                                       
      
                 ji–Tpe                             063:030:15    063:031:25    064:040:03                                                                             
                 ji–ouoein                       067:064:15                                                                                                                       
      
                 ji–vkak                           064:047:32                                                                                                                       
      
                 ji–Com                             066:061:01                                                                                                                       
      
                 ji–mton                           063:035:16                                                                                                                       
      
                 ji–sooun                         063:022:30    063:031:28    063:032:02    063:032:09    063:035:02    063:035:07     
                 ji–wnH                             064:037:26                                                                                                                       
      
                 ji–vipe                           063:027:06    063:028:23    063:032:17    063:032:28    064:043:30                             
                 ji–arch                           068:074:11                                                                                                                       
      
                 ji–yuch                           066:057:12                                                                                                                       
      
                 jei–                                 061:012:05    066:052:14                                                                                                  
   
                 jei–Hai                           062:013:25                                                                                                                       
      
                 je–                                   064:037:31                                                                                                                       
      
                 ji–Ho    n                         062:020:13                                                                                                                       
      
                 ji–HraF    n                     061:008:09                                                                                                                       
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                 ji–Hboos    n                   063:032:06                                                                                                                       
      
                 reF–ji–Ho                       061:012:04                                                                                                                       
      
                 jitF                               063:025:19    064:041:33    065:048:21    061:004:22                                                     
                 jits                               061:004:21    063:031:35                                                                                                  
   
                 jitn                               061:008:24    063:029:11    063:030:19                                                                             
                 jitou                             063:024:33    063:032:13                                                                                                  
   
                     ji    n                             062:020:08    064:039:31    064:048:02°  065:048:27    065:050:21    065:051:10               
              
 
jo    semer, planter                         067:064:25                                                                                                                       
      
 
jo    aisselle                                   061:008:17                                                                                                                       
      
 
jw    dire;  chanter                           061:002:01°  061:003:01°  061:003:30    061:004:11    061:004:17    061:006:10     
                                                          061:009:26    061:010:01    061:010:32    062:021:11    064:041:04    064:042:04     
                                                          065:048:20    065:049:15    066:053:20    066:054:12    066:055:21    066:056:25     
                                                          066:059:10    066:060:06    066:062:21    068:069:02    068:070:08    068:071:09     
                                                          068:072:03    068:078:22                                                                                                  
   
                 je–                                   061:011:08    062:014:22    065:049:01    067:065:03                                                     
                 je–laau                           066:059:12    068:068:17                                                                                                  
   
                 je–me                               062:014:20                                                                                                                       
      
                 je–Col                             062:014:22                                                                                                                       
      
                 ji–vkak                           066:059:24                                                                                                                       
                      ji–Col                             062:014:21                                                                                                                       
      
                 reF–je–oua                      068:066:01                                                                                                                       
      
                 jooF                               061:010:12    066:052:24    066:055:07    066:058:27    066:059:25    066:060:15     
                                                          067:063:33    068:077:24    063:024:25    063:024:26    066:060:07                             
                 joos                               061:003:02*  061:004:09    061:004:25    061:007:26    061:010:25    061:011:13     
                                                          061:011:15    065:048:27    065:050:20    066:052:10    066:052:12    066:052:24     
                                                          066:057:33    066:058:14    066:059:20    068:066:30    068:067:32    061:003:08*   
                 joou                               061:003:12    061:005:04*  061:006:09    063:025:26    065:048:18    065:049:05     
                                                          065:051:09    066:052:21    066:060:17    066:063:24    068:067:24    068:072:29     
 
jabaat    être  charbonneux          
                 jabaatÈ                         068:073:34                                                                                                                       
      
 
jaûe    désert                                
                 n–jaeie                           064:043:24                                                                                                                       
      
                 r–jaeie                           064:044:10    068:070:20                                                                                                  
   
 
joû    bateau, barque                    
                 joei                               061:001:17    061:001:20    061:001:27                                                                             
 
joeis    maître, seigneur               061:001:12    061:001:16    061:001:23    061:008:06    061:010:14    061:010:22     
                                                          061:011:07    062:013:34    066:057:03    066:059:03*  066:060:27    068:066:36     
                                                          068:068:25    068:073:24    068:075:27                                                                             
                 jois                               066:056:22                                                                                                                       
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                 n–joeis                           068:075:18                                                                                                                       
      
                 mnt–joeis              064:041:12                                                                                                                       
      
                 r–joeis                           064:042:11    068:070:22                                                                                                  
   
 
jwk    achever, accomplir               062:021:13    064:044:11    064:045:25    064:046:33    066:056:31    068:076:08     
                 jek–                                 061:001:10                                                                                                                       
      
                 jokou                             064:036:18    068:067:25                                                                                                  
   
                 jwk    n                           068:075:07                                                                                                                       
      
 
jekaas    afin  que                           061:004:23    061:007:15    061:007:21    061:011:20    061:012:09    063:022:31     
                                                          063:022:33    063:028:13    063:030:10    064:036:20    065:048:33    066:053:30     
                                                          067:064:10    067:064:12    067:064:14    068:065:28    068:067:26    068:077:29     
                 jekas                             067:064:21                                                                                                                       
      
 
jwl±k    étendre;  coudre              
                 jolks                             063:031:14                                                                                                                       
      
 
jolj±l    entourer                        
                 joljl                             061:006:30                                                                                                                       
      
 
jwm    génération                            
                 jwme                               066:053:12    066:053:12    066:054:09    066:054:16    066:054:25                             
                 jwwme                             066:052:29    066:053:33                                                                                                  
   
                 jameö                             066:054:32                                                                                                                       
      
 
jwwme    livre;  document                 066:060:16    066:061:26    066:062:26    066:063:05    066:063:17                             
                 jwme                               066:061:18    066:061:28    066:062:23                                                                             
                 jme                                 061:002:27                                                                                                                       
      
                 n–jwme                             061:002:26                                                                                                                       
      
 
jin    puissance                              
                 Cn–jin                             064:039:21                                                                                                                       
      
 
jin–    de, depuis                            
                 jin–                                 061:005:25    063:029:14    064:036:11    064:047:08    066:053:23    066:058:02     
                                                          066:060:01    066:060:04    068:067:25                                                                             
 
jwn±t    éprouver;  oser  
                 jontÈ                             068:065:29                                                                                                                       
      
 
jinjh    vanité                                 068:070:15                                                                                                                       
      
                 n–jinjh                           061:004:15    061:004:34    061:005:01*  061:010:13                                                     
 
jpo    produire, engendrer             064:039:19    066:052:20    066:055:31    066:056:06    067:064:26    067:064:29     
                 reF–jpo                           066:060:22                                                                                                                       
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                 jpe–energeia                 064:039:21                                                                                                                       
      
                 jpoei                             062:013:30    062:014:01*                                                                                                
   
                 jpoF                               066:063:01    066:063:23                                                                                                  
   
                 jpas                             066:052:26                                                                                                                       
      
                 jpoou                             066:052:27                                                                                                                       
      
                 jpo                                 066:053:14    066:055:27                                                                                                  
   
                 jpo    n                           062:013:32    062:014:01    062:014:03    064:042:33    066:057:15    066:057:17     
                                                          068:065:31    068:074:06                                                                                                  
   
 
jpio    blâmer, corriger                 062:017:18                                                                                                                       
      
                 jpioF                             065:048:24                                                                                                                       
      
                 jpio    n                         062:020:04                                                                                                                       
      
                 jpiht    n                       062:014:30                                                                                                                       
      
                 mnt–jpiht                       061:009:25                                                                                                                       
      
 
jero    allumer;  brûler                   064:043:30                                                                                                                       
      
 
jwr    examiner                                 066:056:07*                                                                                                                     
      
 
jwwre    être  fort, résister        
                 mnt–jwwre             063:027:24                                                                                                                       
      
 
jro    renforcer, vaincre               063:026:22    064:042:08                                                                                                  
   
                 jroeitÈ                         062:020:09°  062:020:11                                                                                                  
   
 
jwwre    répandre, disperser        
                 jwwre    n                       066:056:14                                                                                                                       
      
                 jooret                           062:016:18                                                                                                                       
      
                 jorou                             064:036:21                                                                                                                       
      
                 jwre   n                            068:072:24                                                                                                                       
      
 
jise    élever, exalter                   062:015:02    064:044:12                                                                                                  
   
                 joseÈ                             061:003:21    061:006:30    063:026:18    063:029:13    063:033:31    064:037:12     
                                                          064:043:22    064:047:11    066:054:17    066:056:15    068:071:21                             
                 jise    n                         063:031:03    068:075:09                                                                                                  
   
 
jioue    voler, frauder                  
                 reF–jioue                       068:078:19                                                                                                                       
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joou    envoyer                                 064:045:22                                                                                                                       
      
 
jouwt    vingt                                  
                 jouwte                           064:036:12    064:038:27    064:043:19                                                                             
 
jwH    toucher                                   064:046:18                                                                                                                       
      
 
jwH±m    souiller, profaner        
                 jwHm                               063:025:08    063:025:13    064:039:19                                                                             
                 jaHmou                           064:038:17                                                                                                                       
      
                jaHmÈ                             063:025:15                                                                                                                       
      
                 jwHm    n                         063:031:20    064:039:20    064:044:25                                                                             
 
jaje    ennemi                                   063:028:22                                                                                                                       
      
                 mnt–jaje                 065:051:05                                                                                                                       
      
 
jwj    tête, chef                              
                 jwn                                 061:009:24                                                                                                                       
      
                 e–j–                                   061:001:14    061:002:12    061:002:14    061:002:15    061:009:19    061:012:16     
                                                          063:026:07    063:031:13    063:034:25    064:040:11    064:043:31    064:045:09     
                                                          066:055:25    066:057:28    066:059:09    068:067:05    068:073:27    068:073:29     
                                                          068:075:09    068:075:11    068:075:18    068:076:25    068:077:22                             
                 Hi–j–                                 061:001:33    062:015:03    062:019:30    063:025:31    064:041:10    064:041:17     
                                                          064:041:28    064:041:33    064:045:11    066:058:11    068:068:28    068:069:27     
                                                          068:078:35                                                                                                                       
      
                 e–jwF                               063:024:29    064:041:15    064:042:11    066:063:31                                                     
                 e–jws                               063:035:18                                                                                                                       
      
                 e–jwn                               063:029:10*  063:029:14                                                                                                  
   
 
–Ce    alors, donc                            
                 –Ce                                   061:004:22    061:011:11    062:016:01    062:021:12    062:021:14    063:023:17     
                                                          063:023:27    063:024:12    063:024:14    063:024:17    063:025:25    063:026:08     
                                                          063:029:03*  063:029:27    063:029:32    063:030:24    063:031:08    063:032:12     
                                                          063:032:28    063:034:03    063:034:11    065:048:17    065:048:26    065:048:30     
                                                          065:050:06    065:051:11    068:065:19    068:076:28                                                     
 
Cw    rester;  cesser  de                   068:066:16                                                                                                                       
      
 
Cwb    faible                                     065:050:31                                                                                                                       
      
                 mnt–Cwb                     062:015:19    065:050:29                                                                                                  
   
 
C±bbe    s'affaiblir                    
                 CoobÈ                             062:015:28    063:027:23                                                                                                  
   
 
Cbour    gauche                                
                 Hi–Cbour                         066:062:09                                                                                                                       
      
 
Caeie    laideron, laideur            
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                 mnt–Caeie             062:017:14                                                                                                                       
      
 
Chl    cri                                          
                 av–Chl                             062:019:28                                                                                                                       
      
 
Col    mensonge                                 061:007:14                                                                                                                       
      
                 Cal                                 064:039:26                                                                                                                       
      
                 n–Col                               064:044:20                                                                                                                       
      
                 je–Col                             062:014:22                                                                                                                       
      
                 ji–Col                             062:014:21                                                                                                                       
      
 
Cwwle    envelopper, revêtir        
                 ColeÈ                             063:032:05                                                                                                                       
      
 
Com    force, capacité                     061:004:12    061:004:31    061:006:32    061:009:28    061:011:22    061:011:25     
                                                          062:013:03    062:014:06    062:015:21    063:023:23    063:025:09    063:029:32     
                                                          064:037:18    064:037:20    064:038:05    064:038:06    064:038:07    064:039:08     
                                                          064:042:07    064:046:18    064:047:11    064:047:12    064:047:33    064:047:34     
                                                          065:048:30    065:050:13    066:055:26    066:057:23    066:059:17    068:065:22     
                                                          068:065:24                                                                                                                       
      
                 Cam                               062:018:14    062:018:14    064:039:15    064:045:31    066:058:08                             
                 Cm–Com                             061:002:25    063:032:20    064:042:10    064:044:24    065:049:22    066:055:21     
                                                          068:068:24    068:075:23    068:076:12                                                                             
                 n–Com                               061:006:17    062:021:08    064:036:04    064:036:27    064:040:27    064:045:04     
                                                          064:048:15    068:069:06                                                                                                  
   
                 Cm–Cam                           063:029:12    064:040:10    066:058:16                                                                             
                 n–Cam                           064:036:02    064:036:15                                                                                                  
   
                 maH–Cam                 064:047:02                                                                                                                       
      
                 T–Com                               061:006:12    061:006:17                                                                                                  
   
                 ji–Com                             066:061:01                                                                                                                       
      
 
Cin–    action  de                            
                 Cin–aHe                           061:002:19                                                                                                                       
      
 
Cine    trouver                                 061:001:16    061:007:28    061:007:33    061:008:03°  062:013:04    062:015:04     
                                                          062:015:08    062:021:29    063:033:16    063:035:08    063:035:15    064:040:15     
                                                          065:048:19    066:054:21    066:060:10    068:076:34                                                     
                 Cn–                                   061:010:20    064:038:22    066:058:10                                                                             
                 Cn–laau                           063:032:22                                                                                                                       
      
                 Cn–jin                             064:039:21                                                                                                                       
      
                 Cn–vaje                           068:069:01*                                                                                                                     
      
                 Cn–laau    n                     064:040:21    064:046:31                                                                                                  
   
                 Cm–                                   061:007:30                                                                                                                       
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                 Cm–Com                             061:002:25    063:032:20    064:042:10    064:044:24    065:049:22    066:055:21     
                                                          068:068:24    068:075:23    068:076:12*                                                                           
                 Cm–Cam                           063:029:12    064:040:10    066:058:16                                                                             
                 CntF                               064:038:31    064:042:02                                                                                                  
   
                 Cine    n                         062:018:12                                                                                                                       
      
 
Con    profondeur                             064:038:03                                                                                                                       
      
 
Cnon    s'adoucir                            
                 Cwn    n                           062:019:26                                                                                                                       
      
 
Con±s    violence                          
                 n–Cons                             062:020:08    064:039:31    064:048:02    065:048:21    065:048:28    065:050:21     
                                                          065:050:22    065:051:10                                                                                                  
   
 
Ceph    se  hâter                               061:007:19                                                                                                                       
      
 
Cop    plante  des  pieds                 061:002:21                                                                                                                       
      
 
Cwpe    capturer                               063:029:18    063:029:28    063:030:16    063:030:32                                                     
                 Copn                               063:030:09                                                                                                                       
      
 
Cerwb    bâton                                   062:014:05*                                                                                                                     
      
 
Crhpe    couronne                             063:028:22                                                                                                                       
      
 
CrwH    manquer                                 066:059:02                                                                                                                       
      
 
Cwr±C    préparer                          
                 CarCou                           063:031:09*                                                                                                                     
      
 
Cwr±C    habiter                            
                 CwrC                               061:002:03°  061:007:01°  061:007:02*  061:007:04*  061:007:10    061:007:17     
                                                          061:010:03                                                                                                                       
      
 
Cwr±C    chasser, piéger              
                 CwrC                               063:030:27                                                                                                                       
      
                 CoreCÈ                           063:030:07                                                                                                                       
      
                 CareCÈ                         063:029:06                                                                                                                       
      
 
Cos    moitié                                    
                 Cs–                                   066:062:18                                                                                                                       
      
 
Cwou    sortir                                   061:001:18    061:001:24                                                                                                  
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Cauon    serviteur                          
                 Caouoone                       062:013:33                                                                                                                       
      
 
Cwv±t    regarder, attendre        
                 Cwvt                               061:003:18    061:003:20    068:073:26                                                                             
                 CovtÈ                             062:013:08                                                                                                                       
      
                 CavtÈ                           063:022:21    063:027:11    063:027:15    063:027:18    063:028:22                             
 
CHos    gazelle                                
                 n–CaHse                           061:005:18                                                                                                                       
      
 
Cij    main                                         061:002:17    061:002:24    061:002:27    061:002:29    061:009:22                             
 
Cwwje    couper                                
                 Cwje                               068:073:31                                                                                                                       
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Segments grecs 
 
 
agaqos  bon;  bien             061:008:29    068:072:25    068:074:32    068:074:33    068:074:35               
          agaqon              063:033:25    066:052:30    067:064:30    068:066:34    068:073:28    068:074:16   
                              068:074:25    068:074:27                                                   
          n–agaqos             068:067:31    068:073:05*  068:074:31                                       
 
agaph  amour; repas            066:060:24                                                               
 
aggelos  ange                 062:018:15    062:021:15    064:037:11    064:038:25    064:039:08    066:056:02   
                              066:058:19    066:059:30    068:073:05*                                      
 
agennhtos  inengendré         066:057:13                                                               
          n–agenhnhtos         066:063:21*                                                              
 
agrios  sauvage               
          n–agrion             065:049:21    065:051:22                                                   
 
agwn  combat                  
          n–agwn               063:026:11                                                               
 
agwnisths  lutteur            063:026:13                                                               
 
ahr  air                      064:037:10    068:073:18    068:075:06    068:076:27    068:077:15    068:078:26   
 
Hairesis  choix, parti         
          mnt–Heresis   064:040:08                                                               
 
aisqhsis  perception          068:076:15                                                               
          esqhsis             064:036:01                                                               
 
aiscros  honteux              
          mnt–escros     064:039:29                                                               
 
aithma  demande               062:019:08                                                               
 
aiti  demander, réclamer       
          aitei               062:018:13    066:055:14    066:059:21    066:062:31    067:064:31               
 
aiwn  âge, siècle              061:011:24    064:036:33    064:037:20    064:038:02    064:038:13    064:039:12   
                              064:040:24    064:040:32    064:042:06    064:042:15    064:042:21    064:042:23   
                              064:043:03    064:043:06    064:043:07    064:047:15    064:047:17    064:048:13   
                              066:056:07    066:059:06    066:059:07                                       
          n–aiwn               064:039:17    064:041:02    064:043:11    064:043:13    064:043:15    064:043:17   
 
akmh  pointe                  064:044:34    068:065:20                                                   
 
akroaths  auditeur            062:020:26    062:021:06*    062:021:14                                       
 
alhqia  vérité                
          alhqeia             066:054:19    066:057:04    066:060:23                                       
 
alhqinos  véritable           
          n–alhqinos           063:033:02                                                               
 
alhqws  véritablement, en vérité 068:078:11                                                               
 
Halieus  pêcheur              063:029:20    063:030:02    063:030:08                                       
 
alla  mais                    061:004:08    061:004:14    061:004:20    061:004:33    061:008:10    061:008:28   
                              061:009:27    061:011:09    061:011:29    061:012:08    063:022:20    063:023:25   
                              063:025:13    063:027:20    063:033:08    064:042:04    064:048:07    065:049:04   
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                              065:050:14    065:050:24    065:051:04    066:054:03*    066:054:05    066:058:26   
                              066:062:31    066:063:09    068:065:38    068:066:04    068:068:32    068:068:33   
                              068:069:20    068:070:34    068:070:36    068:072:06    068:072:33    068:072:34   
                              068:076:17    068:077:27    068:078:10    068:078:26    068:078:42               
 
allofulos  étranger           068:070:21    068:071:28                                                   
 
ametrhtos  immense            
          n–ametrhton          064:046:09                                                               
 
Hamhn  amen                   061:012:19    063:035:22                                                   
 
anagkaze  contraindre         068:077:32                                                               
 
anagkaios  nécessaire, urgent  
          anagkaion           066:054:03*                                                              
 
anagkh  nécessité             061:005:12    063:030:22     066:053:06*    068:067:09    068:067:21    068:076:29   
 
anaitios  innocent            
          n–anaitios           068:066:23                                                               
 
anapaue  se reposer           
          anapaure            064:042:30                                                               
 
anapausis  repos              062:018:10    063:033:08    064:047:26                                       
 
anatolh  orient               063:035:08    064:043:25    064:044:02    064:044:15                           
 
anacwri  se retirer           
          anacwrei            064:046:06                                                               
 
anohtos  inintelligent        063:024:22    063:034:18                                                   
          n–anohtos            063:034:03                                                               
          nn–anohton           066:054:13                                                               
          mnt–nohtos   063:034:11                                                               
 
anomia  transgression         062:016:15                                                               
 
anHomoios  dissemblable       
          anHomoion           064:040:07                                                               
 
antikeimenos  adversaire      063:030:06    063:031:09                                                   
          n–antikeimenos       063:026:21                                                               
 
antilogia  contradiction      066:053:23                                                               
 
antimeimos  contrefacteur     
          antimeimon          064:045:02                                                               
 
axios  digne                  
          axion               068:066:30                                                               
 
aHoratos  invisible           
          n–aHoratos           063:022:12    063:022:13    063:022:22    063:032:27    066:056:11               
          n–aHoraton           063:032:32    064:036:04*                                                  
 
apata  tromper, tricher        063:024:20    063:031:16                                                   
 
apistos  incrédule            
          n–apistos            068:076:19    068:076:21    068:077:31                                       
 
Haplous  simple               
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          n–Haplous            067:064:08                                                               
 
apoqhkh  grenier              063:025:24    063:028:26                                                   
 
apokatastasis  rétablissement  068:074:07                                                               
 
apologia  excuse; réponse      062:020:06                                                               
 
aposteri  priver              068:077:11                                                               
 
apostolos  apôtre             
          n–apostolos          061:001:05    061:012:22                                                   
 
apotasse  renoncer            061:005:23    061:007:24    061:010:15                                       
 
ara  alors, donc               068:074:28                                                               
 
ara  est–ce donc que ?        066:052:27    066:053:15                                                   
 
areth  vertu                  068:072:13                                                               
 
ariqmos  nombre               064:043:21    068:076:09    068:076:10                                       
 
arna  refuser, nier            062:014:18    062:014:20                                                   
 
arcaios  ancien               
          arcaion             064:044:21                                                               
 
arch  principe; charge         063:025:32    064:037:08    066:058:10    066:058:13    066:060:20    066:060:20   
          ji–arch              068:074:11                                                               
 
arci  commencer; commander     
          arcei               066:052:11                                                               
          arcesqai            066:053:24    066:058:01*                                                  
 
arcwn  magistrat, chef         064:041:15    064:042:09    064:042:11    064:043:29    064:043:35    064:044:01   
                              064:044:14    064:045:01    064:048:08    064:048:08    064:048:11    065:049:06   
          arcw                064:042:03                                                               
 
asebhs  impie; apostat         068:066:02    068:072:21                                                   
          n–asebhs             068:070:33    068:077:31    068:078:17                                       
          mnt–asebhs     068:071:35                                                               
 
aspaze  saluer, embrasser      066:057:26    067:065:04                                                   
 
aschmoni  être inconvenant    068:065:29                                                               
 
aswmatos  incorporel          
          n–aswmaton           064:040:17                                                               
 
ataxia  désordre              068:073:29                                                               
 
atropos  immuable             
          n–atroptos           064:048:13                                                               
 
auqentikos  authentique       063:035:23                                                               
 
aulh  enclos, cour             063:032:10                                                               
 
auxane  augmenter, prospérer   066:053:19    066:055:05                                                   
 
austhros  sévère              
          mnt–austhros 062:015:14                                                               
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autogenhs  né de soi–même     
          autogennh           066:063:22                                                               
 
autogennhtos  né de son sein  
          autogenhtos         066:057:15                                                               
 
baqmos  degré, marche          066:052:13    066:054:28    066:063:09                                       
 
baqos  profondeur             063:032:09    066:057:31                                                   
 
barbaros  barbare             062:016:02    062:016:03*    062:016:05*    062:016:06    062:016:08    068:071:05   
 
baros  poids                  
          n–baros              068:072:07                                                               
 
bia  force vitale, violenc     
          n–bia                063:029:31    063:031:15                                                   
 
bios  vie                     063:023:32    063:030:32    063:031:32    067:065:02    068:076:33    068:077:05   
 
blapti  nuire                 
          blaptei             068:067:12                                                               
 
boulhsis  volonté             068:074:18                                                               
 
bronth  tonnerre              062:013:01                                                               
 
galaktiths  blanc             
          n–galaktiths         066:062:11                                                               
 
gamos  mariage                062:013:24                                                               
 
–gar  en effet                
          –gar                 061:008:30    061:012:04    062:013:16    062:014:26    062:015:22    062:016:03   
                              062:017:01    062:017:31    062:020:19    062:021:20    063:023:30    063:024:09   
                              063:024:11    063:024:16    063:024:19    063:024:23    063:024:33    063:025:05*  
                              063:025:11    063:025:14    063:027:12    063:028:31    063:029:02*    063:029:07   
                              063:029:18    063:029:22    063:029:23    063:030:11    063:030:20    063:030:22   
                              063:033:27    063:034:13    064:038:17    064:038:21    064:040:21    064:044:21   
                              065:049:02*    065:049:33    065:049:34    065:050:08    065:051:08    066:052:10   
                              066:052:19    066:052:24    066:053:12    066:053:18    066:056:32    066:057:11   
                              066:057:13    066:057:28    066:057:31    066:058:18    066:058:27    066:059:03   
                              066:059:13    066:059:17    066:060:10    066:061:02    066:061:06    066:061:31   
                              068:065:14    068:065:31    068:065:32    068:066:09    068:067:06    068:067:12   
                              068:067:14    068:067:16    068:067:33    068:068:25    068:070:18    068:070:21   
                              068:071:10    068:071:11    068:074:12    068:074:15    068:074:21    068:074:36   
                              068:075:21    068:076:06    068:076:10    068:077:26    068:077:30    068:077:36   
                              068:078:07*    068:078:18    068:078:25    068:078:39    069:065:09               
 
genesis  origine              064:048:10                                                               
 
genikos  général              066:063:02*                                                              
 
gennhma  production           
          genhma              065:051:21                                                               
 
gennhtos  engendré            
          genhton             066:057:14                                                               
          gennhton            066:057:17                                                               
 
genos  race                   068:069:10                                                               
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gewrgos  paysan               065:051:19                                                               
 
glwssokwmon  boîte, bourse     
          glossokwmon         061:008:18    061:009:31    061:010:31                                       
 
gnwsis  connaissance          062:016:04    062:018:14    062:019:33    066:062:33    067:064:10    067:064:13   
                              067:064:16    067:064:19    067:064:33    068:066:09    068:066:12    068:066:25   
                              068:066:33    068:067:15    068:067:17    068:067:20    068:067:23    068:068:15   
 
daimonion  démon              063:034:28    064:042:17                                                   
 
daimwn  démon                 068:073:04*    068:076:31    068:078:08*    068:078:27                           
          n–daimwn             068:076:23                                                               
 
–de  or, mais                  
          –de                  061:001:24    061:001:30    061:002:07    061:003:11    061:003:17    061:003:26   
                              061:004:07    061:004:15    061:009:02    062:014:01    062:015:15    062:015:25   
                              062:016:33    062:018:09    062:021:11    063:023:07    063:024:26    063:025:16   
                              063:026:06ø 063:027:14    063:027:24    063:030:07    063:030:26    063:031:25   
                              063:032:35    063:033:04    063:033:21    063:034:01    063:034:18    063:034:32   
                              064:043:11    065:048:25    065:050:20    065:050:29    066:052:09    066:052:22   
                              066:054:32    066:055:28    066:058:21    066:058:31    066:058:32    066:060:11   
                              066:060:14    066:060:32    066:062:08    066:062:22    066:063:25    066:063:29   
                              067:064:12    067:064:13    067:064:34    068:065:15    068:065:34    068:066:03   
                              068:066:13    068:066:20    068:066:23    068:066:30    068:066:35    068:068:04   
                              068:068:08    068:068:13    068:068:16    068:069:04    068:069:15    068:070:05   
                              068:070:10    068:070:23    068:070:26    068:070:28    068:070:30    068:070:37   
                              068:071:09    068:071:17    068:072:20    068:072:22    068:072:27    068:073:05ø  
                              068:073:18    068:073:23    068:073:33    068:073:34    068:074:16    068:074:25   
                              068:074:26    068:074:27    068:075:11    068:075:14    068:075:24    068:075:26   
                              068:076:11    068:076:20    068:076:26    068:076:33    068:077:03    068:077:10   
                              068:077:13    068:077:15    068:077:23    068:078:16    068:078:19    068:078:21   
                              068:078:22                                                               
          –nde                063:034:05    066:062:10                                                   
 
deipnon  repas                
          dipnon              063:035:12                                                               
 
dhmiourgos  artisan; démiurge  068:073:26    068:075:13*                                                  
 
diabolos  accusateur          063:033:26                                                               
          mnt–diabolos 064:039:25                                                               
 
diHairesis  distinction       
          diHeresis           062:020:35                                                               
 
diakonia  ministère           061:001:11    061:005:06    061:012:11    064:037:16                           
 
diamonh  permanence           064:039:13                                                               
 
dianoia  pensée               
          n–dianoia            064:036:01                                                               
 
diatagh  prescription         064:044:31                                                               
 
diatouto  c'est pourquoi      063:027:30    068:072:08                                                   
 
dikaios  juste                
          dikaion             065:048:28    065:051:12    066:059:12                                       
 
dikaiosunh  justice           063:022:14                                                               
 
dikaiws  à juste titre        061:007:06*    065:048:22                                                   
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dikasths  juge                
          n–dikasths           068:076:25                                                               
 
dioiki  diriger, gouverner     
          dioikei             066:056:13    066:056:14                                                   
 
distaze  hésiter              069:065:11                                                               
 
dunamis  puissance            062:014:04    063:025:33    066:052:14    066:052:18    066:052:24    066:055:07*  
                              066:056:01ø 066:056:15    066:056:24    066:057:29    066:058:11    066:058:11   
                              066:059:32    066:059:34                                                   
 
dwrea  don                    066:055:15                                                               
 
Hebdomas  hebdomade, semaine   
          ~ebdomas            066:056:27                                                               
 
egkrateia  continence, tempérance  062:015:18    062:019:19                                                   
 
Heqnos  nation, païens         063:033:11    063:033:27    063:034:12    063:034:13                           
 
eidos  forme                  
          n–eidos              062:021:21                                                               
 
eidwlon  idole                063:033:31    063:034:16                                                   
 
Heimarmenh  destinée          
          n–jimarmenh          066:062:27                                                               
 
eimhti  si ce n'est           063:030:01*    066:054:24    068:067:07                                       
 
einai  être                   
          n–einai              068:069:18                                                               
 
eirhnh  paix                  
          ~rhnh               062:014:32    062:018:24                                                   
          eirhnh              061:006:27    061:008:05*    061:012:19                                       
 
eita  ensuite                 064:046:19                                                               
 
eite  ou..ou                  063:022:18    063:022:19    068:075:32    068:075:33                           
 
ekklhsia  assemblée; Eglise    061:012:06    061:012:13                                                   
 
elacistos  très humble, chétif 062:015:11                                                               
 
elegce  confondre             064:041:32                                                               
 
eleuqeros  libre              
          mnt–eleuqeros 063:030:18                                                               
 
Hellhn  grec                  062:016:01*    062:016:04*    062:016:06                                       
 
Helpis  espérance             063:034:10    063:034:17    063:034:32    068:077:11                           
 
enduma  vêtement              064:044:26    064:046:16                                                   
 
energi  agir                  
          energei             063:033:19    064:042:33    068:065:25    068:069:34                           
 
energia  force                068:070:06                                                               
          energeia            063:034:26    066:052:15    068:072:12    068:075:22                           
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          nn–energeia          064:039:22    066:053:19                                                   
          jpe–energeia         064:039:22                                                               
 
Hennas  ennéade               
          ~ennas              066:056:26    066:059:31    066:061:22    066:063:14                           
 
enwcli  troubler, importuner   
          enwclei             067:063:36                                                               
 
exodiakos  du départ          
          exwdiakos           066:063:03                                                               
 
exousia  autorité             063:025:33    063:026:28                                                   
 
epainou  louer                065:051:10                                                               
 
epei  car, puisque             
          epi                 069:065:13                                                               
 
epidh  car, puisque            061:004:17    065:048:16    065:048:26    065:049:27    068:068:20               
 
epiqumi  désirer              
          epiqumei            063:030:14    063:030:23    064:038:07                                       
 
epiqumia  désir, convoitise    061:007:33    062:019:18    063:023:15    063:023:18    063:023:19    063:030:34   
                              064:040:06    068:067:10                                                   
          epiqumeia           063:029:02                                                               
          n–epiqumia           063:025:05*                                                              
          nn–epiqumia          063:031:21                                                               
 
epikali  invoquer             
          epikalei            066:055:24                                                               
 
epinoia  pensée               062:014:10    064:036:18                                                   
 
episkopos  surveillant; évêque  
          n–episkopos          068:076:24                                                               
          nn–episkopos         066:061:32                                                               
 
episthmh  science             062:017:07*    062:017:09*    068:066:07    068:066:11    068:066:14    068:066:25   
                              068:066:33    068:067:15    068:067:17    068:067:20    068:067:23    068:068:14   
 
ergasia  travail              063:027:13                                                               
 
ergon  oeuvre                 065:049:27                                                               
 
Hermhneue  interpréter        066:058:29    067:064:12                                                   
 
eti  encore, de plus           064:039:33                                                               
 
euaggelisths  évangéliste     063:035:06                                                               
 
eukairia  opportunité         061:001:15                                                               
 
eunoia  bienveillance         067:064:05                                                               
 
Heurema  trouvaille           
          ~eurema             066:060:21                                                               
 
eusebeia  piété               064:038:26                                                               
 
eusebhs  pieux                068:074:08                                                               
          n–eusebhs            064:038:22                                                               
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          nn–eusebhs           066:056:28                                                               
 
Hews  tant que                064:044:32                                                               
 
zhthma  recherche             066:060:20                                                               
 
zwon  être vivant             068:067:08    068:068:28    068:075:20                                       
          n–zwon               065:050:17                                                               
 
h  ou                         062:013:14    062:020:16    064:036:33    064:037:01    064:037:04ø 065:049:03   
                              068:070:03    068:071:07    068:071:08    068:071:08    068:076:21    068:076:25   
 
Hhgemwn  gouverneur, duc       061:002:05*                                                              
 
hdh  déjà                     066:056:27    066:057:28                                                   
 
Hhdonh  plaisir               062:015:29    062:021:25    063:023:31    064:039:28                           
          ~hdonh              063:024:19                                                               
 
Hhlikia  âge                  
          n–Hhlikia            066:054:11                                                               
 
Hhlios  soleil                
          ~hlios              066:062:06                                                               
 
qalassa  mer                  061:001:14    061:001:29    068:073:14    068:075:19    068:075:32               
          n–qalassa            064:045:31                                                               
 
qauma  étonnement             
          r–qauma              066:052:22    068:071:36                                                   
 
qaumaze  s'étonner            068:068:34    068:069:08                                                   
 
qeios  divin                  
          qeion               068:070:38                                                               
          n–qeios              068:068:18                                                               
          n–qeion              066:059:07    066:059:17    068:071:29    068:078:41                           
 
qewria  contemplation, spectacle  066:056:25    066:057:03*    066:059:27    066:060:03*    068:072:13               
          qewreia             066:059:16                                                               
          n–qewria             068:072:06*    068:072:16                                                   
 
qhrion  bête, fauve            061:005:27    065:049:18    065:049:21    065:051:22                           
          n–qhrion             065:050:26                                                               
 
qnhtos  mortel                
          qnhton              068:067:29                                                               
          n–qnhton             068:075:21                                                               
 
qronos  trône                 064:045:11                                                               
 
qusia  sacrifice              066:057:19                                                               
 
Hikwn  image, statue           061:002:24    064:038:08    065:048:31    066:056:13                           
          ~ikwn               065:050:11    066:057:04    066:057:06    068:065:16                           
          n–Hikwn              064:047:23    068:070:04    068:071:34    068:074:32                           
 
Hina  pour que                061:010:10    064:036:15    064:036:29                                       
          vina                063:034:24                                                               
 
kaqarize  purifier            064:040:19                                                               
 
kaqarismos  purification      064:045:28                                                               
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kaqolikos  universel          
          kaqolikh            064:047:13                                                               
          n–kaqolikon          063:026:31                                                               
 
kaigar  en effet; en fait      064:045:22    069:065:11                                                   
 
kairos  occasion, temps        064:044:30                                                               
 
kaitoige  cependant; aussi     063:023:22    063:033:25                                                   
 
kakia  malice                 066:057:02ø 068:066:06    068:066:18    068:066:22    068:078:43               
          kaCia               063:031:28    064:040:20    064:044:11    064:044:17    064:044:22    064:045:30   
                              068:067:27    068:073:30                                                   
          n–kakia              068:078:25                                                               
 
kakos  mauvais;  mal           
          kakon               063:031:17                                                               
          n–kakos              068:078:05                                                               
 
kakourgia  méchanceté         066:062:25                                                               
 
kalainos  turquoise           
          n–kalaeinos          066:061:27                                                               
          n–kallaeinos         066:061:29                                                               
          n–kallaeinh          066:062:12                                                               
 
kalws  bien, favorablement     061:003:02*    061:011:14    063:031:10    066:052:22    066:052:30    066:053:09   
                              066:061:02                                                               
 
kan  même                     061:004:05    062:017:14                                                   
 
karpos  fruit                 063:031:18    068:075:07    068:075:22                                       
 
kata–  selon                  
          kata–                061:001:14    061:001:22    061:007:25    061:011:13    062:013:13    062:013:14   
                              064:039:32    064:043:02    064:048:09    066:052:09    066:054:16    066:054:28   
                              066:063:09    068:067:21    068:067:28    068:069:21    068:069:22    068:069:24   
                              068:069:27    068:071:28    068:074:13    068:074:36                           
 
katabasis  descente           063:022:18                                                               
 
katadikh  sentence            068:077:27                                                               
 
kataklusmos  cataclysme       064:038:32    064:039:05                                                   
 
katanta  survenir, aboutir     065:049:10                                                               
 
katafroni  mépriser           062:015:22    062:016:30    062:018:22    063:026:17    063:031:32    068:072:09   
          katafronei          068:078:09*                                                              
 
katece  retenir               063:026:29    066:058:09                                                   
 
kathgoria  accusation         063:023:34                                                               
 
keleue  ordonner              066:062:01                                                               
 
khrux  héraut                 
          n–khrux              064:045:23                                                               
 
kibwtos  arche                
          Cibwtos             064:038:30    064:039:03                                                   
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kinduneue  risquer            068:072:06*                                                              
          Cinduneue           068:072:36                                                               
 
kindunos  danger              
          n–Cindunos           068:072:36                                                               
 
klados  rameau                063:022:31                                                               
 
klhronomi  hériter            062:023:24    063:023:25                                                   
          klhronomei          063:023:28    063:024:27                                                   
 
koimhthrion  lieu de repos    
          khmhthrion          062:021:28                                                               
 
koinwnia  communion; communauté  068:068:21                                                               
 
kolaze  châtier               064:046:23    064:047:27    068:072:25    068:077:09    068:078:13               
 
kolakeue  flatter             063:025:16                                                               
 
kopria  fumier                062:015:06                                                               
 
kosmikos  cosmique; laïque     
          n–kosmikos           063:027:05*                                                              
 
kosmos  univers               061:005:32    061:008:09*    061:010:16    061:011:16    061:011:17    063:022:11   
                              063:025:29    063:025:31    063:026:12    063:026:27    063:026:28    063:026:30   
                              063:027:06    063:030:05    063:030:12    063:032:04    063:032:13    064:045:13   
                              068:070:09    068:071:36    068:072:09    068:073:19    068:074:06*    068:074:31   
                              068:074:34    068:076:36    068:077:16                                       
 
kratos  force                 063:028:21                                                               
 
krine  juger                  062:020:11    062:021:20                                                   
 
kriths  juge                  062:020:05ø 062:020:13                                                   
 
krustallos  glace, cristal     
          n–krustallon         068:077:17                                                               
 
ktisis  création              062:019:07    064:037:17    064:038:02*    064:038:16    064:039:20    064:048:07   
                              064:048:10                                                               
          n–ktisis             066:059:02*                                                              
 
ktisma  créature              
          n–ktisma             062:017:24                                                               
 
kwlue  empêcher               065:051:23    068:070:24                                                   
 
laos  peuple                  064:045:22                                                               
 
lention  linge (‹  lat. linteum)  061:002:11*    061:003:24                                                   
 
lhsths  brigand               061:005:26    061:005:33    061:007:27    061:008:12    068:078:18*              
 
logikos  raisonnable          
          logeikh             066:057:18                                                               
          n–logikh             063:035:01    068:078:42                                                   
 
logos  parole; raison          062:014:13    062:018:16    063:022:22    063:022:26    063:027:31    063:028:11   
                              063:034:01    063:034:19    063:035:24    064:040:04    064:042:05    064:042:07   
                              064:044:03    064:044:13    065:048:17    065:048:32    066:055:26    066:060:24   
                              066:060:25    066:063:03    067:064:09    067:064:11    068:065:14    068:065:36   
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                              068:073:17    069:065:08                                                   
          n–logos              064:043:28    064:044:19                                                   
          at–logos        068:073:22                                                               
 
loimos  épidémie              068:073:36                                                               
 
luph  douleur, chagrin         063:030:29    064:039:27                                                   
          n–luph               068:077:12                                                               
 
maqhths  disciple             061:012:14                                                               
          m–maqhths            061:009:21                                                               
 
makarios  heureux, bienheureux 068:069:05                                                               
          m–makarios           064:042:24    064:042:28                                                   
 
malista  très; surtout         061:004:28*                                                              
 
mallon  surtout               066:054:32    068:078:12                                                   
 
margariths  perle             061:002:31*    061:002:32    061:003:13    061:003:13    061:004:03*    061:004:05   
                              061:004:10    061:004:24    061:004:26    061:005:08*                          
          T–margariths         061:004:19                                                               
 
mastigou  fouetter            068:078:36                                                               
 
meleta  s'occuper, réciter     061:006:25                                                               
 
meleth  soin                  061:008:10*                                                              
 
meli  se soucier              
          melei               063:027:07                                                               
 
melos  membre                 062:013:21    062:017:18    062:017:22                                       
          mmelos              063:022:16                                                               
 
–men  certes                  
          –men                 063:027:26    063:030:28    063:033:11    063:034:04    065:049:20    066:052:08   
                              066:052:16    066:055:19    066:062:06*    067:064:10    068:068:03    068:068:10   
                              068:069:02*    068:069:09    068:071:24    068:073:31    068:077:21    068:078:02*  
                              069:065:08                                                               
 
–mentoige  certes             
          –mentoige            065:048:24    065:049:16                                                   
 
merikos  particulier          063:026:33                                                               
 
meris  élément                068:067:01                                                               
 
meros  part; région            061:002:22    062:017:29    068:066:34    068:069:20                           
          n–meros              068:069:17                                                               
          m–meros              061:002:20                                                               
 
metrios  modéré               
          metrios   063:025:10                                                               
 
mh  est–ce–que..ne pas?       065:048:23    068:069:28                                                   
 
mhpws  de peur que; est-ce que ? 066:062:23                                                   
 
mhtra  matrice                067:064:25    067:064:26                                                   
 
moira  fraction               
          m–moira              066:062:19                                                               
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monh  arrêt, durée             062:019:11                                                               
          va–monh              061:005:25                                                               
          jin–monh             061:005:25                                                               
 
morfh  forme                  064:036:09    065:049:12    066:057:06                                       
          T–morfh              066:055:32                                                               
 
muqos  récit                  065:049:04ø                                                              
 
musthrion  mystère            068:065:16    068:065:26    068:065:35    068:078:23                           
 
nardos  nard                  061:009:30                                                               
          nartos              061:008:16                                                               
 
nhsteue  jeûner               061:005:24                                                               
 
nhfe  être sobre              062:021:27                                                               
 
nohma  pensée, concept         064:036:02    064:048:14                                                   
 
nohsis  compréhension         066:052:16    066:054:29    066:063:13                                       
 
nohtos  spirituel             
          n–nohton             067:064:23                                                               
 
noû  comprendre              
          noi                 066:054:30                                                               
          noei                063:022:29    064:036:31    064:037:06    064:037:22    064:039:06    064:042:25   
                              064:042:29    066:054:19    066:054:23    066:055:20    066:058:22    066:058:28   
                              067:064:11                                                               
 
nomikos  juriste; légal        
          nomikon             066:054:04*                                                              
 
nomos  loi                    062:016:14    064:042:06    066:056:29    066:062:29    068:072:38               
          T–nomos              064:048:11                                                               
 
nous  intelligence            062:013:01    062:018:09    062:018:10*    062:019:32    063:022:28    063:028:25   
                              063:034:26    063:034:29    066:058:04*    066:058:05    066:058:15    066:058:21   
                              066:058:27    066:058:28    066:060:27    066:060:30    066:061:31    067:064:09   
                              067:064:10    068:075:03ø                                                  
 
numfios  fiancé               063:022:23                                                               
 
Hogdoas  ogdoade              
          ~ogdoas             066:056:26    066:058:17    066:059:29    066:061:21    066:063:13               
 
oikoumenh  monde              064:044:09                                                               
 
Homologi  reconnaître         
          Homologei           062:014:18    062:014:19    068:069:11                                       
 
onomaze  nommer               066:061:21    066:063:27                                                   
 
onomasia  nom, nomenclature    066:062:24    067:064:01    067:064:03                                       
 
ontws  en réalité, assurémen   061:006:35                                                               
 
Horasis  vue                  062:019:19                                                               
 
organon  instrument           066:060:29                                                               
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orgh  colère                  066:063:29                                                               
          n–orgh               064:039:23                                                               
 
Horize  distinguer            068:067:22                                                               
 
Hotan  lorsque                062:016:33    062:017:01ø 063:023:27    063:029:27    064:038:17    064:038:21   
                              064:040:21    064:045:24    064:046:29    066:054:19    068:065:19    068:076:12   
                              068:076:28    068:077:03*                                                  
 
Hoti  que                     064:047:34                                                               
 
oude  et ne..pas, ni           061:003:23    061:012:02    062:015:09    062:015:13    062:018:01ø 062:018:02ø  
                              063:028:29    063:029:04    063:033:06    064:048:06*                          
          oute                062:015:05    062:017:28    063:025:31    063:025:32    063:025:32    063:025:33   
                              063:029:01*    063:032:22    064:037:19    064:046:11    065:050:23    066:054:03*  
                              066:054:04    066:062:26    068:070:35    068:072:02*    068:072:04*    068:072:05   
                              068:073:15    068:075:12    068:076:17    068:077:13    068:077:14    068:078:41   
 
ouketi  ne..plus              068:070:33                                                               
 
oukoun  par conséquent        065:051:11                                                               
 
oumonon  non seulement        061:004:13    061:004:32    068:065:37    068:068:31    068:068:33    068:069:19   
                              068:072:31    068:077:37                                                   
 
oun  donc                     061:011:20    061:011:32                                                   
 
ousia  bien; essence           062:018:27    062:018:28    062:018:31    063:023:20    063:034:24    066:055:33   
 
ousiarchs  ousiarque          
          nn–ousiarchs         066:063:19                                                               
 
paqos  passion                062:021:24    063:023:30    063:031:26    068:066:10    068:066:16    068:067:03*  
                              068:067:26                                                               
 
pantws  assurément; tout–à–fait  068:078:24                                                               
 
para–  plus que; contre        
          para–                068:070:31                                                               
 
paraba  transgresser          066:062:30    066:063:29                                                   
 
parabolh  comparaison, parabole 61:010:24    064:040:31                                                   
 
paraggile  annoncer, recomman  061:009:33                                                               
 
parage  passer, dépasser       066:062:19                                                               
 
paradidou  livrer             064:041:21    064:041:26                                                   
 
paradosis  tradition          066:052:07                                                               
 
parafusis  perversion         068:073:12*                                                              
 
parqenos  vierge              062:013:19    066:062:17                                                   
          m–parqenos           063:025:07                                                               
 
parousia  avènement           063:028:18                                                               
 
parrhsia  franc–parler, assurance  
          parHhsia            062:014:28                                                               
 
parrhsiaze  parler franc      
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          parHhsiaze          063:028:20                                                               
 
pelagos  la haute mer         068:077:15                                                               
 
penqi  pleurer                
          penqei              064:044:09                                                               
 
periodos  mouvement circulaire  068:074:10                                                               
 
perperos  vantard             063:023:33                                                               
 
phgh  source                  064:045:34    064:046:01    064:046:02    066:052:19    066:055:22    066:058:13   
 
phra  besace                  061:003:23                                                               
 
piqe  persuader, obéir         
          piqesqai            066:053:34                                                               
 
pirasmos  épreuve             061:007:09*                                                              
 
pisteue  croire               064:048:06    068:069:02*    068:072:34    068:077:28    068:077:33    068:077:36   
 
plana  tromper, égarer         064:045:16                                                               
 
planh  erreur; imposture       063:034:28    068:073:30                                                   
 
plax  plaque, tablette         066:062:12    066:062:14                                                   
 
plasma  figure                065:049:24                                                               
 
plasse  façonner              062:020:20    063:032:25    065:049:28    065:049:31    065:050:05    065:050:18   
 
plea  naviguer                068:073:14                                                               
 
plhktron  plectre             066:060:31                                                               
 
plhrwma  plérôme              
          m–plhrwma            066:057:08                                                               
          Hm–plhrwma           063:022:19                                                               
 
ploutwnios  plutonien         068:075:17                                                               
 
pneuma  souffle, esprit        
          pna                 062:018:18    062:019:07*    062:021:17    064:037:35    066:052:14    066:053:31   
                              066:056:07    066:057:10    066:059:07    066:059:08    066:060:01    066:060:30   
                              066:061:16    066:063:20                                                   
          e–pna                064:037:24                                                               
          m–pna                063:022:17    066:057:05                                                   
 
pneumatikos  spirituel        
          pnatikon            066:053:17                                                               
          m–pnatikh            063:023:13                                                               
          m–pnatikon           063:032:32                                                               
 
poimhn  pasteur               063:032:11    063:032:34    063:033:02                                       
 
polemi  combattre             
          polemei             063:028:15                                                               
 
polemos  lutte; guerre         062:014:31    062:018:24    063:028:14    068:073:10    068:073:35               
          Hi–polemos           064:039:26                                                               
 
polis  ville                  061:001:31    061:002:02*    061:002:09    061:002:31    061:002:34    061:003:15   
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                              061:004:01ø 061:004:12    061:004:16    061:004:32    061:005:10    061:005:20   
                              061:006:22    061:006:23    061:006:31    061:006:34    061:007:10    061:007:18   
                              061:007:21    061:010:02    061:010:09    061:010:34    061:011:27    064:043:33   
                              064:044:05    068:075:28                                                   
          m–polis              061:001:28    068:075:36                                                   
          Hm–polis             061:005:14                                                               
          rmn–polis       062:018:26                                                               
 
politeue  gouverner           
          politeuesqai        063:031:19    066:056:29                                                   
 
poliths  citoyen              
          poleiths            066:059:04                                                               
 
politia  comportement, conduit  
          politeia            063:031:30                                                               
          poleiteia           063:027:17                                                               
 
ponhros  mauvais              
          m–ponhros            068:073:05                                                               
 
pornh  prostituée             062:013:18                                                               
 
pornia  fornication, prostitution 024:07*                                                              
 
pornion  bordel               063:024:08                                                               
 
pragmateue  négocier          
          pragmateuesqai      063:032:21                                                               
 
pragmateuths  négociant       063:032:18                                                               
 
pragmatia  application        068:070:15                                                               
 
praxis  action, entreprise     061:012:20                                                               
 
prassa  faire                 064:048:09                                                               
 
problhma  problème            066:054:12                                                               
 
prokoph  progrès              066:054:07    066:054:14                                                   
 
pronoia  providence, prescience  066:054:15    066:056:04*    066:059:05                                       
 
propeths  emporté             
          mnt–propeths 066:060:02*                                                              
 
pros–  pour, selon             
          pros                062:021:25    063:031:27    063:031:33                                       
 
prosfwni  appeler             
          prosfwnei           066:053:13                                                               
 
proswpon  visage              
          m–proswpon           066:062:09                                                               
          m–proswpron          066:062:07                                                               
 
profasis  prétexte            061:001:02*                                                              
 
profhtia  prédiction; opinion  068:069:36                                                               
 
pulh  porte                   061:008:07    064:041:07                                                   
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pws  comment                  061:008:28    061:009:03    061:011:11    064:036:28                           
 
sapfeirinos  couleur saphir   
          n–sappeirinon        066:062:14                                                               
 
sarkikos  de chair            
          n–sarkikon           063:031:23                                                               
 
sarx  chair                   
          sarax               064:037:17    064:038:14    064:038:18    064:038:19    064:038:24    064:039:14   
                              064:041:02    064:042:01    064:046:10    064:048:10                           
          n–sarax              063:032:08                                                               
 
sebesqai  être pieux          068:070:29                                                               
 
semnos  vénérable             
          semnh               062:013:18                                                               
          mnt–semnos     064:044:24                                                               
 
shmeion  signe                062:020:04*    062:020:33    064:042:13    064:042:21    064:045:07    064:045:14   
          n–shmeion            064:045:08                                                               
 
skepaze  protéger             064:046:15                                                               
 
skeuos  équipement, vase       061:002:08                                                               
 
soudarion  suaire (‹  sudarium)  061:002:14    061:003:25                                                   
 
sofia  sagesse                061:010:28    062:016:03*    064:044:20    064:047:04    064:047:18    066:056:23   
                              066:057:25    066:062:32                                                   
          n–sofia              064:044:19                                                               
 
sofos  sage                   
          n–sofos              066:061:07                                                               
 
spatala  bafouer              068:072:33                                                               
 
sperma  semence, descendance   063:023:09*    063:025:23    064:043:26    068:065:21    068:065:25               
 
sterewma  firmament           064:045:32    064:047:05                                                   
 
sthlh  stèle, monument         066:061:26    066:061:29                                                   
 
stigmh  point                 064:046:20                                                               
 
stoici  soumettre             
          stoicei             066:062:28                                                               
 
sturax  lance, arbre           
          n–sturax             061:002:28                                                               
 
suggenhs  parent              063:022:29                                                               
          n–suggenhs           068:068:07                                                               
 
sumfora  malheur              068:078:39                                                               
 
suneidhsis  conscience        063:027:17    066:063:05                                                   
 
suneudoki  consentir          
          suneudoCei          066:063:08                                                               
 
sunhqia  coutume              
          sunhqeia            065:051:02*                                                              
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sunousia  vie commune         062:018:29    068:065:17    068:065:26                                       
 
suntagh  disposition          061:001:13                                                               
 
swma  corps                   061:001:07    061:002:21    061:011:12    061:011:20    061:011:23    063:023:14   
                              063:023:17    063:031:11    063:032:16    063:032:19    063:032:21    063:032:25   
                              063:032:31    063:035:04    064:039:18    068:067:06    068:069:14    068:069:21   
                              068:071:20    068:076:07*    068:076:09    068:076:11    068:076:11    068:076:14   
                              068:076:15    068:077:19    068:078:04                                       
          a–swma              068:075:13                                                               
          n–swma               063:031:05    064:038:14    063:022:17                                       
          Hn–swma              067:064:18    068:076:29                                                   
          at–swma          064:040:18                                                               
          ka–swma              066:060:05*                                                              
 
talaipwri  peiner             063:035:03                                                               
 
taxis  rang; suite             066:052:07    066:052:08                                                   
          n–taxis              068:067:20                                                               
 
tafos  tombeau                
          n–tafos              068:070:34                                                               
 
tacu  rapidement              061:009:01*                                                              
 
teleios  parfait              066:063:31                                                               
          n–teleios            062:013:01    062:018:09ø 064:043:22                                       
 
telews  parfaitement          065:048:21                                                               
 
telos  but; taxe               064:044:13                                                               
 
tetragwnos  quadrangulaire    
          n–tetragwnon         066:062:12                                                               
 
tecnh  métier, état            061:011:10                                                               
 
thri  garder                  
          threi               066:063:23    066:063:25    067:064:33                                       
 
timh  honneur, estime, prix     
          n–timh               061:004:07*                                                              
 
timwria  châtiment            
          n–timwria            068:070:27    068:077:09                                                   
 
tamion  cellier, lieu clos     061:003:16    061:003:18    061:003:29                                       
 
tolmhria  impudence           068:073:09                                                               
 
topos  lieu, sanctuaire        062:015:12    062:017:11    064:036:23    064:042:33    064:044:02    064:044:29   
                              068:075:11    068:075:14    068:078:27                                       
          n–topos              062:015:29                                                               
 
tote  alors                   064:037:23    064:037:29    064:039:16    064:040:24    064:041:13    064:041:18   
                              064:041:32    064:042:31    064:043:25    064:043:29    064:044:04    064:044:06   
                              064:044:10    064:044:11    064:044:13    064:044:26    064:044:29    064:044:31   
                              064:045:01    064:045:15    064:045:17    064:045:27    064:046:03    064:046:21   
                              064:046:25    064:046:32    064:046:33    064:047:02*    064:047:05    064:047:06   
                              064:047:09    065:049:22    066:058:02*    068:071:14    068:073:24               
 
trismegistos  trismégiste     066:059:15    066:059:24    068:066:26    068:075:34    068:078:31               
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          trismegiste         068:069:01*    068:069:27    068:074:17    068:074:33    068:078:14*              
 
tropos  tour                  064:039:10    064:042:01                                                   
 
trofh  nourriture             063:022:26    063:029:25    063:029:29    063:030:21    063:030:26    063:031:34   
                              063:032:01    067:065:06    068:067:08    068:075:19                           
          n–trofh              063:029:22    063:030:03    063:030:11    063:030:25                           
          Hn–trofh             063:035:14                                                               
 
trufh  mollesse, délice        064:046:11                                                               
          ~rufh               064:039:10                                                               
 
tupos  empreinte; modèle       064:038:09    066:057:08                                                   
 
tupou  modeler                062:020:21                                                               
 
Hulh  matière                 063:025:22    068:067:13    068:069:13                                       
          ~ulh                063:022:34*    063:027:28    063:031:18    064:040:18    064:047:07    066:054:32*  
                              068:066:11    068:067:01    068:067:01*    068:067:18    068:069:17    068:075:05   
 
Hulikos  matériel             063:028:09*                                                              
          n–Hulikh             063:023:17    063:023:20                                                   
 
Humni  chanter                066:061:16                                                               
          Humnei              066:058:20    066:058:23    066:058:25    066:059:31    066:060:04*    066:060:08   
                              066:060:28    066:061:05                                                   
 
Hupomine  rester, endurer      061:007:05    061:007:09    061:007:13    061:010:06                           
 
Hupomonh  persévérance, patience  061:002:04*    061:010:04                                                   
 
Hupotasse  soumettre          064:038:24                                                               
 
faulos  mauvais               
          m–faulon             068:068:17                                                               
 
fenesqai  apparaître          065:050:16                                                               
 
fqoni  envier, jalouser        068:072:15                                                               
 
fqonos  envie, jalousie        064:039:24*                                                              
 
floiaros  bavardage           063:023:33                                                               
 
fobos  crainte                062:015:26    066:058:09                                                   
 
fori  porter                  061:002:11    068:075:21                                                   
 
frasis  énoncé                
          m–frasis             062:020:03*                                                              
 
fulax  soutien                
          m–fulax              066:062:05                                                               
 
fusis  nature                 062:019:06    066:055:32    067:064:27    068:074:08    068:074:13    068:074:15   
          m–fusis              065:049:07    068:065:28                                                   
          tamie–fusis          068:067:32                                                               
 
carize  accorder              067:064:08    068:066:32                                                   
 
caris  grâce                  
          n–caris              063:032:15                                                               
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chra  veuve                   
          r–chra               066:059:16                                                               
 
chreue  être veuf             068:070:20                                                               
 
corhgia  chorégie             068:072:14                                                               
 
crhma  biens, argent           063:023:29                                                               
 
cria  besoin                  061:010:10    061:010:20                                                   
          r–cria               068:067:14                                                               
 
cronos  temps                 064:044:11    064:045:25    064:046:25                                       
          n–cronos             068:074:10                                                               
 
cwra  pays                    068:070:30    068:070:31                                                   
 
yalli  psalmodier, jouer       
          yallei              066:060:32                                                               
 
yuch  âme                     061:011:18    063:022:13    063:023:12    063:023:21    063:023:27    063:027:25   
                              063:028:10    063:031:12    063:031:24    063:032:26    063:032:27    063:034:32   
                              064:038:08    064:039:19    064:040:11    064:041:21    064:045:28    064:047:09   
                              064:047:27    065:048:32    066:053:20    066:054:27    066:055:13    066:056:01   
                              066:057:22    066:058:06    066:058:19    066:059:16    066:059:29    067:063:34   
                              068:066:15    068:066:20    068:069:33    068:072:27    068:072:28    068:072:37   
                              068:075:03ø 068:076:25    068:076:29    068:077:12    068:077:25    068:078:24   
                              068:078:40    068:078:41                                                   
          yucooue             062:019:08    068:078:34                                                   
          m–yuch               063:023:16                                                               
          ji–yuch              066:057:12                                                               
 
yucikos  psychique            064:039:16                                                               
          m–yucikon            064:040:25                                                               
 
w  ô                          061:010:23    066:052:02ø 066:052:07    066:052:20    066:052:27    066:052:30   
                              066:053:06    066:053:15    066:053:17    066:053:24    066:053:28    066:053:32   
                              066:053:34    066:054:09    066:054:13    066:054:18    066:054:23    066:054:31   
                              066:055:02    066:055:06    066:055:10    066:055:10    066:055:23    066:057:27   
                              066:058:01    066:058:14    066:058:18    066:058:25    066:058:31    066:059:10   
                              066:059:12    066:059:15    066:059:20    066:060:06    066:060:12    066:061:03   
                              066:061:03    066:061:18    066:061:23    066:061:25    066:061:27    066:062:16   
                              066:062:20    066:063:15    066:063:32    067:063:36    067:064:23    067:064:23   
                              067:064:25    067:064:26    067:064:28    068:066:26    068:066:28    068:068:13   
                              068:068:23    068:068:35    068:069:01    068:069:08    068:069:27    068:069:29   
                              068:069:31    068:070:03    068:070:36    068:071:06    068:071:17    068:071:26   
                              068:072:30    068:073:23    068:074:17    068:074:19    068:074:33    068:074:34   
                              068:075:34    068:075:35    068:076:22    068:077:28    068:078:02ø 068:078:14   
                              068:078:16    068:078:31    068:078:32                                       
 
Hws  comme; pendant que        066:059:18    068:071:28    068:072:21    068:072:23    068:072:24    068:072:26   
                              066:052:17    066:053:10    066:053:14    066:060:08    068:065:24    068:066:24   
                              068:067:08    068:067:12    068:067:18    068:068:02    068:068:18    068:074:22   
 
Hwste  de sorte que           063:023:17    064:046:20    065:050:08    065:050:32                           
 
wfelia  profit                
          ofeleia             065:050:24                                                               
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a:  a,  lettre,chiffre   
a:  a–,  (parfait) 
a:  a–,  secteur, domaine 
a:  e–,  (+ verbo–nominal) 
a:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
abw:  abw,  filet 
aei:  a–,  (parfait) 
ai:  a–,  (parfait) 
aeih:  aûhs,  grandeur 
aeiaei:  aûaû,  augmenter, croître 
ak:  a–,  (parfait) 
ale:  ale,  monter 
alou:  alou,  enfant, jeune homme 
alwtn:  lo,  cesser; guérir 
amaeih:  aûhs,  grandeur 
amheitn:  amou,  viens! 
amaHte:  amaHte,  prendre, saisir 
aan:  eire,  faire, opérer 
an:  a–,  (parfait) 
an:  an,  (négation) 
anai:  anaû,  embellir 
anok:  anok,  moi 
anon:  anok,  moi 
anau:  nau,  voir 
anav:  anav,  serment, formule 
anH:  wn±H,  vivre 
ape:  ape,  tête 
apt:  wp,  compter, dénombrer 
aphue:  ape,  tête 
ari:  eire,  faire, opérer 
areH:  HareH,  garder 
arhH:  HareH,  garder 
arej:  wr±j,  affermir; emprisonner 
as:  a–,  (parfait) 
aas:  eire,  faire, opérer 
asiwou:  asaû,  s'alléger 
aspe:  aspe,  langueaat:  eire,  faire, opérer 
at:  at–,  dépourvu de 
atetn:  a–,  (parfait) 
aq:  at–,  dépourvu de 
aau:  eire,  faire, opérer 
au:  a–,  (parfait) 
auw:  auw,  et, ainsi 
av:  av,  quel? 
av:  wv,  crier, lire, promettre 
ave:  eive,  pendre, suspendre 
aaF:  eire,  faire, opérer 
aF:  a–,  (parfait) 
aF:  aF,  viande, chair 
aFte:  Ftoou,  quatre 
aH:  aH–,  (parfait) 
aHe:  wHe,  être debout 
aHo:  aHo,  trésor 
aHom:  aHom,  soupir 
aHn:  aHan››,  avec 
aHen:  aHan››,  avec 
aHrok:  aHroÆ,  pourquoi? 
aHhou:  aHhu,  nu 
ajn:  aj±n–, aj±ntÆ,  sans, nonobstant 

aCrhn:  aCrhn,  stérile 
bae:  ba,  palme 
baiaik:  bwk,  serviteur 
beke:  beke,  salaire, récompense 
bwk:  bwk,  aller 
bekn:  bwk,  aller 
bal:  bal,  oeil 
bel:  bal,  oeil 
bol:  bol,  extérieur 
bolou:  bwl,  défaire 
bwl:  bwl,  défaire 
blke:  b±lke,  colère 
bwlk:  bwl±k,  s'irriter 
blle:  b±lle,  aveugle 
bllh:  b±lle,  aveugle 
bllaF:  bhl,  extérieur 
baleF:  bwl,  défaire 
bolF:  bwl,  défaire 
bwwn:  boone,  devenir mauvais 
brbr:  b±rb±r,  bouillonner 
brre:  b±rre,  nouveau 
bv:  bwv,  mettre à nu 
bve:  ∫ve,  oubli 
bovF:  bwv,  mettre à nu 
e:  e–, ere–,  (circonstanciel) 
e:  e–, ere–,  (ostensif) 
e:  e–,  (+ verbo–nominal) 
e:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
e:  eire,  faire, opérer 
ee:  e,  lettre, chiffre 
ebw:  µpo,  muet 
eeia:  ere–,  (futur 3) 
eeie:  ere–,  (futur 3) 
eke:  ere–,  (futur 3) 
ekvan:  ervan–,  (conditionnel) 
elwl:  alwl,  s'impatienter 
emou:  emou,  chat 
emnte:  am±nte,  ouest, enfers 
emate:  µmate,  beaucoup 
emaHte:  amaHte,  prendre, saisir 
en:  an,  (négation) 
ena:  ere–,  (futur 3) 
ene:  Nne–,  (futur 3 nié) 
enen:  Nne–,  (futur 3 nié) 
ent:  ent–, Nt–,  (relatif) 
enau:  nau,  voir 
eneH:  eneH,  éternité 
ep:  wp,  compter, dénombrer 
er:  er››,  (participe parfait) 
er:  eire,  faire, opérer 
ere:  e–, ere–,  (circonstanciel) 
ere:  e–, ere–,  (ostensif) 
eri:  eire,  faire, opérer 
eroei:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
eroi:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
erok:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
eron:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
erpe:  ®pe,  temple 
eros:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
erht:  erht,  promettre 
erwte:  erwte,  lait 
erwtn:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
erhou:  erhu,  compagnon 
erhu:  erhu,  compagnon 
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eroou:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
ereva:  ervan–,  (conditionnel) 
ervan:  ervan–,  (conditionnel) 
ervantetn:  ervan–,  (conditionnel) 
eroF:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
es:  ere–,  (conditionnel) 
esa:  ere–,  (futur 3) 
esiwou:  asaû,  s'alléger 
eet:  ww,  concevoir 
et:  et–, ete–,  (relatif) 
ete:  et–, ete–,  (relatif) 
eT:  et–, ete–,  (relatif) 
etere:  et–, ete–,  (relatif) 
etetnvan:  ervan–,  (conditionnel) 
etq:  et–, ete–,  (relatif) 
eq:  et–, ete–,  (relatif) 
eu:  ere–,  (conditionnel) 
eu:  ou,  quoi? 
eoou:  eoou,  gloire, louange 
eouan:  auan,  couleur; aspect 
euvan:  ervan–,  (conditionnel) 
ev:  v–,  pouvoir 
evwpe:  evwpe,  si 
evaF:  ervan–,  (conditionnel) 
evje:  evje–,  attendu que; alors 
eF:  ere–,  (conditionnel) 
eFa:  ere–,  (futur 3) 
eFva:  ervan–,  (conditionnel) 
eFvan:  ervan–,  (conditionnel) 
eHe:  eHe,  oui! 
eHh:  Hh,  devant; commencement 
eHom:  aHom,  soupir 
hh:  h,  lettre, chiffre 
hhh:  h,  lettre, chiffre 
hei:  hû,  maison, famille 
hp:  wp,  compter, dénombrer 
hpe:  hpe,  nombre 
hrp:  hr±p,  vin 
ei:  ei,  venir 
ei:  F–,  il 
i:  F–,  il 
iii:  i,  lettre, chiffre 
ibe:  eibe,  avoir soif 
ieiwt:  eiwt,  père 
eine:  eine,  apporter, amener 
eine:  eine,  ressembler; aspect 
ine:  eine,  ressembler; aspect 
eiep:  eiope,  activité, travail, art 
eire:  eire,  faire, opérer 
iero:  eiero,  fleuve 
iarm:  eiwr±m,  regarder 
eiwrm:  eiwr±m,  regarder 
ierwou:  eiero,  fleuve 
eierHe:  eierHe,  rayon, vue 
eisHhhte:  eis–,  voici (que) 
eiwt:  eiwt,  père 
iwt:  eiwt,  père 
eiwte:  eiwte,  rosée 
itn:  eit±n,  sol 
k:  F–,  il 
ka:  kw,  mettre, laisser 
ke:  ke,  autre 
kh:  kw,  mettre, laisser 
kw:  kw,  mettre, laisser 

kwb:  kwb,  plier, doubler 
kouei:  kouû,  petit, peu; jeune 
kaeiHe:  koeiH,  étui, moule 
kake:  kake,  obscurité 
khk:  kwk,  peler, dévêtir 
kekooue:  ke,  autre 
keleele:  keleele,  canne 
kly:  k±¬±y,  coup 
kame:  kame,  noir 
kim:  kim,  bouger 
kro:  kro,  rivage, limite 
karwei:  karwÆ,  se taire 
karaeit:  karwÆ,  se taire 
karwn:  karwÆ,  se taire 
krour:  krour,  grenouille 
karwou:  karwÆ,  se taire 
kroF:  kroF,  ruse 
karwF:  karwÆ,  se taire 
kaas:  kw,  mettre, laisser 
kwws:  kwws,  embaumer, ensevelir 
kasks:  kask±s,  chuchoter 
kaat:  kw,  mettre, laisser 
kotou:  kwte,  entourer, tourner; chercher 
kwt:  kwt,  bâtir, édifier 
kwte:  kwte,  entourer, tourner; chercher 
kotk:  kwte,  entourer, tourner; chercher 
kots:  kwt,  bâtir, édifier 
kotF:  kwte,  entourer, tourner; chercher 
kaau:  kw,  mettre, laisser 
kooue:  ke,  autre 
kaaF:  kw,  mettre, laisser 
kaH:  kaH,  terre, province 
kooH:  kooH,  angle; fragment 
kwH:  kwH,  jalouser, être zélé 
kwHt:  kwH±t,  feu 
lo:  lo,  cesser; guérir 
lobe:  libe,  exciter 
laeiHe:  loûHe,  boue 
laeiCe:  loûCe,  cause, motif 
loeiCe:  loûCe,  cause, motif 
las:  las,  langue 
laau:  laau,  qqn, qqch. 
laHleH:  laHleH,  s'enorgueillir 
lwjH:  lwj±H,  effacer, écraser 
m:  N–,  (implicatif) 
m:  N–,  (attributif) 
m:  N–,  (résomptif) 
m:  N–, µmoÆ,  (objet) 
m:  N– µmoÆ,  (agentif) 
m:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
m:  N–, µmoÆ,  (circonstanciel) 
m:  N–, naÆ,  à, pour 
m:  p–,  le 
ma:  ma,  endroit, lieu, place 
ma:  ma–,  donne!;   v.mare–, mate– 
me:  me,  aimer 
me:  me,  vérité 
mie:  me,  vérité 
maei:  me,  aimer 
maeie:  me,  aimer 
moueih:  moou,  eau 
moeit:  moeit,  chemin 
moueiooue:  moou,  eau 
mkaH:  µkaH,  s'affliger; triste, pénible 
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mokH:  µkaH,  s'affliger; triste, pénible 
moukH:  mouk±H,  affliger, mortifier 
mokHs:  mouk±H,  affliger, mortifier 
mokHs:  mokH±s,  douleur 
mme:   mme,  comprendre, savoir 
mmoei:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmoei:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
mmoei:  N–, µmoÆ,  (circonstanciel) 
mmoi:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmok:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmok:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
mmn:  m±n–,  inexistence de 
mmon:  µmon,  sinon, non; n'est–ce pas? 
mmon:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmntaei:  m±n–,  inexistence de 
mmntan:  m±n–,  inexistence de 
mmos:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmos:  N–, µmoÆ,  (circonstanciel) 
mmate:  µmate,  seulement 
mmete:  µmate,  seulement 
mmwtn:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmwtn:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
mmau:  µmau,  là, là–bas 
mmeu:  µmau,  là, là–bas 
mmoou:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmoou:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
mmoou:  N–, µmoÆ,  (circonstanciel) 
mmaF:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmoF:  N–, µmoÆ,  (objet) 
mmoF:  N– µmoÆ,  (agentif) 
mmoF:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
mn:  m±n–,  (vétitif, jussif nié) 
mn:  m±n–,  inexistence de 
mn:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
mane:  moone,  paître; faire aborder 
mhn:  moun,  rester, persister 
mhne:  mhne,  quotidien 
min:  mine,  caractère propre 
mine:  mine,  caractère propre 
mone:  moone,  paître; faire aborder 
moone:  moone,  paître; faire aborder 
moun:  moun,  rester, persister 
mounk:  moun±k,  former; cesser 
mnn:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
mnn:  mnh,  là 
mnt:  m±N±t–,  qualité de 
mnt:  mht,  dix 
mntan:  m±n–,  inexistence de 
mntes:  m±n–,  inexistence de 
mntau:  m±n–,  inexistence de 
mnteu:  m±n–,  inexistence de 
mntaF:  m±n–,  inexistence de 
mnteF:  m±n–,  inexistence de 
mpe:  µpe–,  (parfait nié) 
mpi:  µpe–,  (parfait nié) 
mpou:  µpe–,  (parfait nié) 
mpn:  µpe–,  (parfait nié) 
mpr:  µpwr,  (vétitif, jussif nié) 
mpes:  µpe–,  (parfait nié) 
mpate:  µpate–,  (inaccompli) 
mpatou:  µpate–,  (inaccompli) 
mpateF:  µpate–,  (inaccompli) 
mpva:  µpva,  être digne, mériter 
mpva:  µpva,  beaucoup 

mpF:  µpe–,  (parfait nié) 
mpeF:  µpe–,  (parfait nié) 
mrw:  µrw,  port, lieu d'abordage 
mare:  mare–,  (jussif);  v.ma–,  mate– 
mare:  mere–,  (habituel nié) 
marou:  mare–,  (jussif);  v.ma–,  mate– 
mhr:  mour,  lier 
mour:  mour,  lier 
marn:  mare–,  (jussif);  v.ma–,  mate– 
merits:  me,  aimer 
mas:  mere–,  (habituel nié) 
mase:  mase,  jeune animal 
mes:  mise,  produire, enfanter 
mise:  mise,  produire, enfanter 
mesiw:  mesiw,  nourrice 
maste:  moste,  détester 
meste:  moste,  détester 
moste:  moste,  détester 
mestwei:  moste,  détester 
mestws:  moste,  détester 
mestqht:  mes±qht,  poitrine 
mestHht:  mes±qht,  poitrine 
mto:  µto,  présence 
mete:  mate,  obtenir 
mht:  mht,  dix 
mhte:  mhte,  milieu 
moute:  moute,  appeler 
mton:  µton,  se reposer; facile 
motn:  µton,  se reposer; facile 
motnes:  mout±n,  faire reposer; consentir 
mou:  mou,  mourir 
mouei:  mouû,  lion 
mau:  mere–,  (habituel nié) 
maau:  maau,  mère 
meeue:  maau,  mère 
meeue:  meeue,  pensermoou:  moou,  eau 
mauaat:  mauaaÆ,  seul 
moout:  mou,  mourir 
mavo:  mmavo,  beaucoup 
mhhve:  mhhve,  foule 
mive:  mive,  combattre 
moove:  moove,  marcher, avancer 
mevak:  mevak,  peut–être 
mavtF:  mouv±t,  parcourir; examiner 
maF:  mere–,  (habituel nié) 
maH:  meH››,  (ordinal) 
meH:  meH››,  (ordinal) 
meH:  mouH,  remplir; puiser 
mhH:  mouH,  remplir; puiser 
mouH:  mouH,  remplir; puiser 
mouH:  mouH,  regarder 
mojH:  moj±H,  ceinture 
n:  eine,  apporter, amener 
n:  N–,  (négatif) 
n:  N–,  (implicatif) 
n:  N–,  (attributif) 
n:  N–,  (résomptif) 
n:  N–, µmoÆ,  (objet) 
n:  N– µmoÆ,  (agentif) 
n:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
n:  N–, µmoÆ,  (circonstanciel) 
n:  N–, naÆ,  à, pour 
n:  p–,  le 
n:  F–,  il 
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na:  ma–,  en rapport avec 
na:  na,  avoir pitié 
na:  na,  aller 
na:  na–,  (futur) 
na:  ne– nere–,  (prétérit) 
na:  pa–,  mon 
na:  pa–, pwÆ,  celui de 
nae:  na,  avoir pitié 
ne:  na–,  (futur) 
ne:  ne– nere–,  (prétérit) 
ne:  p–,  le 
ne:  –pe,  (ostensif) 
nh:  ph,  celui–là 
ni:  pi–,  ce, le 
nou:  pa–,  mon 
nobe:  nobe,  péché 
noub:  noub,  or 
ng:  Nte–,  (conjonctif) 
nei:  peû–,  ce, cet 
naei:  paû,  celui–ci 
nai:  N–, naÆ,  à, pour 
nai:  paû,  celui–ci 
neei:  peû–,  ce, cet 
nhei:  N–, naÆ,  à, pour 
nheie:  nei,  terme 
noein:  noein,  secouer, ébranler 
nk:  Nte–,  (conjonctif) 
nka:  Nka,  affaire 
nak:  N–, naÆ,  à, pour 
naake:  naake,  douleurs 
nek:  pa–,  mon 
nkotk:  Nkot±k,  se reposer 
nim:  nim,  tout 
nim:  nim,  qui? 
nmmaei:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmmak:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmman:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmmen:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmmas:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmmau:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nmmaF:  m±n–, n±mmaÆ,  avec 
nn:  N–,  (attributif) 
nn:  N–, µmoÆ,  (objet) 
nn:  N–, µmoÆ,  (possessif) 
nna:  na–,  jusqu'à 
nan:  N–, naÆ,  à, pour 
nanou:  nanou–,  il est bon 
nen:  pa–,  mon 
noun:  noun,  abîme 
noune:  noune,  racine 
nnes:  Nne–,  (futur 3 nié) 
nnou:  Nne–,  (futur 3 nié) 
nnhou:  nhu,  venir 
nnhu:  nhu,  venir 
nanouou:  nanou–,  il est bon 
nanouF:  nanou–,  il est bon 
npe:  µpe–,  (parfait nié) 
nere:  ne– nere–,  (prétérit) 
ns:  Nte–,  (conjonctif) 
nse:  Nte–,  (conjonctif) 
nas:  N–, naÆ,  à, pour 
nes:  pa–,  mon 
neswF:  nese–,  être beau 
nt:  ent–, Nt–,  (relatif) 

nt:  eine,  apporter, amener 
nt:  Nt–, ent–,  (ostensif) 
nta:  Nte–,  (conjonctif) 
nte:  Nte–,  (conjonctif) 
nte:  Nte–, NtaÆ,  de;   v.oun–, mn– 
noute:  noute,  dieu 
ntok:  anok,  moi 
ntn:  Nte–,  (conjonctif) 
netn:  pa–,  mon 
nhtn:  N–, naÆ,  à, pour 
ntare:  Ntere–,  (temporel) 
ntari:  Ntere–,  (temporel) 
ntarou:  Ntere–,  (temporel) 
nterou:  Ntere–,  (temporel) 
ntarek:  Ntere–,  (temporel) 
ntarn:  Ntere–,  (temporel) 
ntareF:  Ntere–,  (temporel) 
nts:  eine,  apporter, amener 
ntos:  anok,  moi 
ntos:  NtoF,  mais, au contraire 
ntetn:  Nte–,  (conjonctif) 
nthtn:  Nte–, NtaÆ,  de;   v.oun–, mn– 
ntwtn:  anok,  moi 
ntoou:  anok,  moi 
ntoou:  NtoF,  mais, au contraire 
ntF:  eine,  apporter, amener 
ntaF:  anok,  moi 
ntaF:  Nta››,  (temporel) 
ntaF:  Nte–, NtaÆ,  de;   v.oun–, mn– 
ntoF:  anok,  moi 
ntoF:  NtoF,  mais, au contraire 
nau:  N–, naÆ,  à, pour 
nau:  nau,  voir 
nau:  nau,  heure, moment 
neu:  pa–,  mon 
neau:  naa–,  être grand 
nhou:  nhu,  venir 
nhu:  nhu,  venir 
nouevn:  nouwv±n–,  sans 
nououH:  nououH,  tourner, retourner 
noouHF:  nououH,  tourner, retourner 
nave:  nave–,  être nombreux 
nouvp:  nouv±p,  effrayer 
nvat:  Nvot,  dev.fort, difficile 
nvot:  Nvot,  dev.fort, difficile 
navt:  Nvot,  dev.fort, difficile 
navte:  navte,  force, protecteur 
navwou:  nave–,  être nombreux 
nF:  Nte–,  (conjonctif) 
naF:  N–, naÆ,  à, pour 
neF:  Nne–,  (futur 3 nié) 
neF:  pa–,  mon 
neaF:  naa–,  être grand 
neeF:  neeF,  marin 
niFe:  niFe,  souffler 
noFre:  noFre,  profit, avantage 
naHb:  naH±b,  joug 
naHb:  naH±b,  nuque, épaule 
nouHm:  nouH±m,  sauver, préserver 
neHpe:  neHpe,  se lamenter 
neHse:  neHse,  réveiller; susciter 
naHte:  naHte,  croire 
nHoutou:  naHte,  croire 
nej:  nouje,  jeter, chasser 
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nhj:  nouje,  jeter, chasser 
nojou:  nouje,  jeter, chasser 
nouje:  nouje,  jeter, chasser 
nojs:  nouje,  jeter, chasser 
nojt:  nouje,  jeter, chasser 
nojF:  nouje,  jeter, chasser 
nCi:  NCi–,  c'est–à–dire 
naC:  noC,  chef; grand, important 
noC:  noC,  chef; grand, important 
o:  eire,  faire, opérer 
ooooo:  o,   
obe:  eibe,  avoir soif 
obev:  wb±v,  perdre conscience 
oei:  eire,  faire, opérer 
oeik:  oeik,  pain 
oeim:  oeime,  hameçon 
oeiv:  oeiv,  cri 
okm:  wk±m,  attrister, flétrir 
ome:  ome,  argile, boue 
omkn:  wm±k,  avaler, absorber 
omkF:  wm±k,  avaler, absorber 
omes:  wm±s,  immerger, couler 
on:  on,  encore, aussi 
onH:  wn±H,  vivre 
opt:  wp,  compter, dénombrer 
opF:  wp,  compter, dénombrer 
orej:  wr±j,  affermir; emprisonner 
ose:  ose,  perte, dommage 
otpou:  wt±p,  enfermer 
oun:  ouN–,  existence de 
oute:  oute–, outwÆ,  parmi, entre 
ojnou:  wj±n,  faire cesser 
ojneF:  wj±n,  faire cesser 
p:  p–,  le 
pa:  pa–,  mon 
pe:  p–,  le 
pe:  pe,  ciel;   v.tpe 
pe:  –pe,  (ostensif) 
pe:  –pe,  (corrélatif du prétérit) 
ph:  ph,  celui–là 
pi:  pi–,  ce, le 
pou:  pa–,  mon 
pei:  paû,  celui–ci 
pei:  peû–,  ce, cet 
paei:  paû,  celui–ci 
pai:  paû,  celui–ci 
peei:  peû–,  ce, cet 
pwei:  pa–, pwÆ,  celui de 
pek:  pa–,  mon 
pwk:  pa–, pwÆ,  celui de 
pwlC:  pwl±C,  séparer, décider 
pn:  pa–,  mon 
pen:  pa–,  mon 
pwne:  pwwne,  tourner, transposer 
pere:  pwwre,  rêver 
prriwou:  peire,  faire sortir; sortir 
porv:  pwr±v,  étendre, répandre 
porj:  pwr±j,  partager, séparer 
porjt:  pwr±j,  partager, séparer 
ps:  pa–,  mon 
pes:  pa–,  mon 
yeite:  yis,  neuf 
yite:  yis,  neuf 
pet:  pet–,  (préfixe relatif) 

pete:  pet–,  (préfixe relatif) 
pht:  pwt,  courir, fuir 
pwt:  pwt,  courir, fuir 
petn:  pa–,  mon 
peq:  pet–,  (préfixe relatif) 
peu:  pa–,  mon 
phoue:  pe,  ciel;   v.tpe 
phue:  pe,  ciel;   v.tpe 
pws:  pa–, pwÆ,  celui de 
peF:  pa–,  mon 
pwF:  pa–, pwÆ,  celui def:  p–,  le 
phH:  pwH,  atteindre,  être à terme 
phH:  pwH,  fendre, déchirer 
pwH:  pwH,  atteindre,  être à terme 
paHre:  paHre,  drogue; couleur 
paHtn:  pwH±t,  plier, verser, répandre 
pejaei:  peje–,  parler 
pejai:  peje–,  parler 
pejak:  peje–,  parler 
pejau:  peje–,  parler 
pajeF:  peje–,  parler 
pejaF:  peje–,  parler 
r:  eire,  faire, opérer 
rh:  rh,  soleil 
ro:  ro,  porte 
rw:  rw,  même, aussi 
roeis:  roeis,  veiller 
rekts:  rike,  incliner 
rakHou:  rwk±H,  brûler 
rwkH:  rwk±H,  brûler 
rokHs:  rwk±H,  brûler 
rokHF:  rwk±H,  brûler 
rm:  rwme,  homme 
rime:  rime,  pleurer 
rwme:  rwme,  homme 
rmmao:  r±mmao,  riche 
rmn:  rwme,  homme 
rmrav:  aimable 
rompe:  rompe,  année 
ran:  ran,  nom 
rnts:  ran,  nom 
rpe:  ®pe,  temple 
rro:  ®ro,  roi, empereur 
rraei:  ®ro,  roi, empereur 
rasou:  rasou,  songe 
rws:  ro,  bouche 
ratou:  ratÆ,  pied 
rhte:  rhte,  manière; processus 
rwt:  rwt,  croître 
ratn:  ratÆ,  pied 
ratF:  ratÆ,  pied 
retF:  ratÆ,  pied 
rwou:  ro,  bouche 
roouv:  roouv,  se soucier 
rave:  rave,  moquer, se réjouir 
reF:  rwme,  homme 
rwF:  ro,  bouche 
rouHe:  rouHe,  soir 
rwHt:  rwH±t,  battre, pousser 
raHtn:  rwH±t,  battre, pousser 
s:  F–,  il 
sa:  ere–,  (futur 3) 
sa:  sa,  côté, part 
sa:  sa››,  qqn de; marchand de 
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sa:  sa››,  –?– 
se:  Nte–,  (conjonctif) 
se:  se,  oui 
se:  F–,  il 
sei:  si,  rassasier 
sw:  sw,  boire 
sbw:  sbw,  enseignement 
sabe:  sabe,  sage 
sabh:  sabe,  sage 
swbe:  swbe,  se moquer, rire 
sbbe:  s±bbe,  circoncire; castrer 
sbouei:  sbouû,  disciple 
sabek:  sbok,  rapetisser 
sibet:  sib±t,  colline 
sobte:  sobte,  préparer 
sbtat:  sobte,  préparer 
sbtwt:  sobte,  préparer 
sbtwtou:  sobte,  préparer 
sbtwtF:  sobte,  préparer 
saeie:  saeie,  belle pers.; beauté 
swei:  sa,  côté, part 
swi:  sa,  côté, part 
saein:  saein,  médecin 
saeit:  soeit,  renommée 
soeiv:  soeiv,  paireswk:  swk,  pousser, passer 
skorkr:  skork±r,  tourner, rouler 
solsl:  sols±l,  consoler, exhorter 
slaate:  slaate,  trébucher 
smh:  smh,  voix 
smou:  smou,  louer, bénir 
smn:  smine,  établir 
smine:  smine,  établir 
smont:  smine,  établir 
smntF:  smine,  établir 
smat:  smot,  forme, modèle 
smot:  smot,  forme, modèle 
son:  son,  frère 
swn:  sa,  côté, part 
swne:  swne,  soeur 
snsn:  s±ns±n,  sonner 
snte:  snau,  deux 
sont:  swn±t,  regarder 
swnt:  swn±t,  créer 
sountF:  souen››,  valeur 
snau:  snau,  deux 
snhou:  son,  frère 
snhu:  son,  frère 
snoous:  snau,  deux 
saanv:  saan±v,  nourrir 
sanev:  saan±v,  nourrir 
sanouvou:  saan±v,  nourrir 
snoF:  snoF,  sang 
sep:  sop,  fois 
seepe:  seepe,  laisser, rester 
sop:  sop,  fois 
sopsp:  sops±p,  consoler, prier 
sr:  swr,  déployer, distribuer 
shr:  swr,  déployer, distribuer 
sorou:  swr,  déployer, distribuer 
srFe:  s±rFe,  s'occuper de 
sws:  sa,  côté, part 
sws:  sa››,  –?– 
sT:  stoû,  odeur 
sate:  sate,  feu 

site:  site,  jeter, semer 
swt:  swt,  répéter, revenir 
stoei:  stoû,  odeur 
swtm:  swt±m,  entendre, obéir 
stmht:  s±tmht,  obéissant 
soutn:  soout±n,  dresser; préparer 
satp:  swt±p,  choisir 
setp:  swt±p,  choisir 
sotp:  swt±p,  choisir 
swtp:  swt±p,  choisir 
sotpF:  swt±p,  choisir 
sateere:  sateere,  statère 
stwt:  stwt,  trembler 
sqo:  t±sto,  retourner, repousser 
souo:  souo,  froment, blé 
sau:  sw,  boire 
shou:  shou,  temps, saison 
siou:  siou,  étoile 
swou:  sa,  côté, part 
souwn:  sooun,  connaître, savoir 
souwne:  sooun,  connaître, savoir 
souwnou:  sooun,  connaître, savoir 
saune:  sooun,  connaître, savoir 
sooun:  sooun,  connaître, savoir 
souwnk:  sooun,  connaître, savoir 
souwnt:  sooun,  connaître, savoir 
souwnF:  sooun,  connaître, savoir 
sooutn:  soout±n,  dresser; préparer 
seuH:  swouH,  réunir 
soouHou:  swouH,  réunir 
soouHt:  swouH,  réunir 
sav:  sav,  coup, blessure 
sav:  vws,  railler, mépriser 
savF:  sav±F,  sept 
saF:  saF,  hier 
swF:  sa,  côté, part 
saH:  saH,  scribe, docteur 
shH:  sHaû,  écrire 
siHe:  siHe,  mouvoir, détourner 
sHaei:  sHaû,  écrire 
sHai:  sHaû,  écrire 
sHeei:  sHaû,  écrire 
sHime:  Hime,  femme 
saHne:  saHne,  procurer, pourvoir 
saHpn:  swH±p,  avaler, tomber 
saHpraeiv:  saHpran±v,  hiéroglyphe 
saHpranv:  saHpran±v,  hiéroglyphe 
seHtou:  siHe,  mouvoir, détourner 
saHou:  sHaû,  écrire 
saHou:  saHoue,  maudire 
saHF:  sHaû,  écrire 
saHwF:  sooHe,  rétablir; blâmer 
swje:  vwje,  combattre 
t:  p–,  le 
t:  twre,  main 
ta:  pa–,  mon 
ta:  t(t)e–,  (causatif);  v.mate– 
te:  p–,  le 
te:  –pe,  (ostensif) 
T:  et–, ete–,  (relatif) 
T:  p–,  le 
T:  pi–,  ce, le 
T:  T,  céder 
T:  F–,  il 
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tei:  paû,  celui–ci 
tei:  peû–,  ce, cet 
to:  T,  céder 
to:  toe,  part, partie 
to:  twn,  où, d'où? 
toe:  T,  céder 
tou:  pa–,  mon 
tba:  tba,  myriade 
tbe:  tbe–,  récompense 
toubo:  t±bbo,  purifier 
tbbo:  t±bbo,  purifier 
toubaeit:  t±bbo,  purifier 
tbnh:  t±bnh,  animal 
twbs:  twb±s,  piquer 
tbt:  t±∫±t,  poisson 
tbhht:  tbe–,  récompense 
tbhhtou:  tbe–,  récompense 
tbhhtk:  tbe–,  récompense 
tbhhtF:  tbe–,  récompense 
toubaou:  t±bbo,  purifier 
twbH:  twb±H,  prier, implorer 
tai:  paû,  celui–ci 
taeio:  taûo,  honorer, louer 
teei:  peû–,  ce, cet 
twei:  pa–, pwÆ,  celui de 
taeiaeit:  taûo,  honorer, louer 
taeihou:  taûo,  honorer, louer 
taeioou:  taûo,  honorer, louer 
taeihout:  taûo,  honorer, louer 
taeioF:  taûo,  honorer, louer 
taak:  T,  céder 
tako:  tako,  anéantir, perdre 
tek:  pa–,  mon 
teko:  tako,  anéantir, perdre 
takos:  tako,  anéantir, perdre 
tkte:  t±kto,  faire tourner, convertir 
takoou:  tako,  anéantir, perdre 
talo:  talo,  faire monter 
twlm:  twl±m,  salir 
talhout:  talo,  faire monter 
tlCo:  talCo,  faire cesser, guérir 
talCe:  talCo,  faire cesser, guérir 
talCo:  talCo,  faire cesser, guérir 
tm:  t±m–,  (négation) 
tamio:  tamio,  créer, fabriquer 
twm:  twm,  fermer, aveugler 
tamie:  tamio,  créer, fabriquer 
tamioi:  tamio,  créer, fabriquer 
tamok:  tamo,  annoncer à, informer 
tamon:  tamo,  annoncer à, informer 
twmnt:  twm±t,  rencontrer; être présent 
tamwtn:  tamo,  annoncer à, informer 
tn:  pa–,  mon 
tn:  t±n››,  chaque 
tn:  F–,  il 
tano:  t±nno,  broyer 
ten:  pa–,  mon 
tenou:  tenou,  maintenant 
thne:  thne,  vous 
Tnou:  tenou,  maintenant 
tonw:  twnou,  vraiment; beaucoup 
twn:  twn,  où, d'où? 
twwn:  twoun,  lever, porter 
tnoom:  tlom,  sillon, rigole 

tnnoou:  t±nnoou,  envoyer 
tnnoouse:  t±nnoou,  envoyer 
tounos:  tounos,  faire lever, susciter 
tntwn:  tont±n,  ressembler, comparer 
tntwnou:  tont±n,  ressembler, comparer 
tontn:  tont±n,  ressembler, comparer 
tntwnk:  tont±n,  ressembler, comparer 
tnHoutF:  tanHout,  croire, confier à 
tpe:  tpe,  partie supérieure;   v.pe 
tap:  top,  bord, pli, sein 
Tpe:  Tpe,  reins 
Tpe:  Tpe,  goût 
tra:  tre–,  (causatif) 
tre:  tre–,  (causatif) 
tri:  tre–,  (causatif) 
throu:  thrÆ,  tout 
trek:  tre–,  (causatif) 
tarko:  tarko,  adjurer, conjurer 
trn:  tre–,  (causatif) 
tren:  tre–,  (causatif) 
twrp:  twr±p,  voler; battre 
tres:  tre–,  (causatif) 
thrs:  thrÆ,  tout 
treu:  tre–,  (causatif) 
treF:  tre–,  (causatif) 
thrF:  thrÆ,  tout 
taas:  T,  céder 
tes:  pa–,  mon 
tsebo:  tsabo,  instruire, renseigner 
tsabon:  tsabo,  instruire, renseigner 
tsebon:  tsabo,  instruire, renseigner 
tsabos:  tsabo,  instruire, renseigner 
tsabwtn:  tsabo,  instruire, renseigner 
tsta:  t±sto,  retourner, repousser 
tste:  t±sto,  retourner, repousser 
tsto:  t±sto,  retourner, repousser 
toot:  twre,  main 
tootou:  twre,  main 
tootk:  twre,  main 
tetn:  pa–,  mon 
tetn:  F–,  il 
tootn:  twre,  main 
toots:  twre,  main 
tootF:  twre,  main 
tau:  toou,  acheter 
taau:  T,  céder 
tauo:  tauo,  envoyer, publier 
teu:  pa–,  mon 
teuo:  tauo,  envoyer, publier 
thou:  thu,  vent 
toou:  toou,  montagne 
taouoei:  tauo,  envoyer, publier 
touote:  touwt,  idole 
touwt:  touwt,  idole 
thutn:  thut±n,  vous 
taouoou:  tauo,  envoyer, publier 
taouoF:  tauo,  envoyer, publier 
tave:  tavo,  multiplier 
thv:  twv,  fixer, destiner 
tovn:  twv,  fixer, destiner 
tovF:  twv,  fixer, destiner 
taaF:  T,  céder 
teF:  pa–,  mon 
teF:  t(t)e–,  (causatif);  v.mate– 
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touwF:  touwÆ,  sein, poitrine 
touFhou:  t±bbo,  purifier 
q:  p–,  le 
thH:  twH,  mélanger, troubler 
twH:  twH,  mélanger, troubler 
twH:  twH,  paille 
qbbio:  q±bbio,  humilier, abaisser 
twHm:  twH±m,  appeler, presser 
taHmeF:  twH±m,  appeler, presser 
taHon:  taHo,  établir, atteindre 
teHan:  taHo,  établir, atteindre 
qioou:  tHio,  précipiter 
taHoou:  taHo,  établir, atteindre 
teHoou:  taHo,  établir, atteindre 
taHoF:  taHo,  établir, atteindre 
teHaF:  taHo,  établir, atteindre 
teHoF:  taHo,  établir, atteindre 
touje:  toujo,  guérir 
tajro:  tajro,  fortifier, affermir 
twCe:  twwCe,  ajouter, planter 
ou:  ou,  quoi?ou:  ou–,  un 
ou:  F–,  il 
u:  ou–,  un 
u:  F–,  il 
oua:  oua,  un, quelqu'un 
oua:  oua,  blasphème 
oue:  oua,  un, quelqu'un 
ouei:  oua,  un, quelqu'un 
uuuuuu:  u,  lettre, chiffre 
ouw:  ouw,  achever, terminer 
ouw:  ouw,  pousse 
oube:  oube–, oubhÆ,  contre 
ouaab:  ouop,  se purifier 
ouaabe:  ouop,  se purifier 
oubhn:  oube–, oubhÆ,  contre 
oubhs:  oube–, oubhÆ,  contre 
oueie:  oua,  un, quelqu'un 
oueie:  oue,  s'éloigner 
ouoei:  ouoû,  course 
ouaein:  ouoein,  lumière 
ouoein:  ouoein,  lumière 
ouaeiv:  ouoeiv,  temps 
ouoeiv:  ouoeiv,  temps 
ouam:  ouwm,  manger 
ouwm:  ouwm,  manger 
ouoms:  ouwm,  manger 
ouomF:  ouwm,  manger 
un:  ouN–,  existence de 
unou:  ounou,  heure 
oueine:  oueine,  passer 
ouon:  ouon,  qqn, qqch. 
ouwn:  ouwn,  ouvrir 
ounam:  ounam,  droite 
ountai:  ouN–,  existence de 
ountas:  ouN–,  existence de 
untas:  ouN–,  existence de 
ountau:  ouN–,  existence de 
untau:  ouN–,  existence de 
ountaF:  ouN–,  existence de 
untaF:  ouN–,  existence de 
ountaFse:  ouN–,  existence de 
ountaFF:  ouN–,  existence de 
ouwnv:  ouwn±v,  chacal 
ounoF:  ounoF,  se réjouir 

ouonH:  ouwn±H,  montrer 
ouonHou:  ouwn±H,  montrer 
ouwnH:  ouwn±H,  montrer 
uwnH:  ouwn±H,  montrer 
ouonHt:  ouwn±H,  montrer 
ouonHF:  ouwn±H,  montrer 
ouwpe:  ouwpe,  parvis 
ourat:  ourot,  se réjouir, être zélé 
ouerhte:  ouerhte,  pied 
ouaas:  ouaaÆ,  seul, même 
ouaat:  ouaaÆ,  seul, même 
ouaetou:  ouaaÆ,  seul, même 
ouet:  ouwt,  autre est 
ouote:  ouoote,  légumes 
ouoote:  ouoote,  légumes 
ouwt:  ouwt,  tel, même, seul 
ouotb:  ouwt±b,  déplacer; passer 
ouwtb:  ouwt±b,  déplacer; passer 
ouwtH:  ouwt±H,  verser, fondre 
ouaau:  ouaaÆ,  seul, même 
ouhou:  oue,  s'éloigner 
ouvh:  ouvh,  nuit 
uvh:  ouvh,  nuit 
ouev:  ouwv,  désirer, vouloir 
ouwv:  ouwv,  désirer, vouloir 
ouwve:  ouwv,  désirer, vouloir 
ouwvb:  ouwv±b,  répondre 
ouevn:  nouwv±n–,  sans 
ouwvt:  ouwv±t,  vénérer 
ouavtF:  ouwv±t,  vénérer 
ouavF:  ouwv,  désirer, vouloir 
ouovF:  ouwv,  désirer, vouloir 
ouaaF:  ouaaÆ,  seul, même 
ouaH:  ouwH,  poser; habiter; suivre 
ouaHou:  ouwH,  poser; habiter; suivre 
ouhH:  ouwH,  poser; habiter; suivre 
ouwH:  ouwH,  poser; habiter; suivre 
ouaHeiht:  ouûHe,  être amer, cruel 
ouaHiht:  ouûHe,  être amer, cruel 
ouwHm:  ouwH±m,  expliquer, contester 
ouaHmet:  ouwH±m,  expliquer, contester 
ouaHmeF:  ouwH±m,  expliquer, contester 
ouHoor:  ouHor,  chien 
ouaj:  oujaû,  être sauf 
oujaei:  oujaû,  être sauf 
oujai:  oujaû,  être sauf 
w:  ww,  concevoir 
w:  w,  lettre, chiffre 
ww:  w,  lettre, chiffre 
www:  w,  lettre, chiffre 
wwww:  w,  lettre, chiffre 
wwwww:  w,  lettre, chiffre 
wwwwww:  w,  lettre, chiffre 
wwwwwww:  w,  lettre, chiffre 
wwwwwwww:  w,  lettre, chiffre 
wwwwwwwww:  w,  lettre, chiffre 
wbv:  wb±v,  perdre conscience 
wms:  wm±s,  immerger, couler 
wne:  wne,  pierre 
wnH:  wn±H,  vivre 
wp:  wp,  compter, dénombrer 
wwp:  wp,  compter, dénombrer 
wrj:  wr±j,  affermir; emprisonner 
wv:  wv,  crier, lire, promettre 
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wHe:  wHe,  être debout 
wjn:  wj±n,  faire cesser 
wCt:  wC±t,  étrangler 
v:  v–,  pouvoir 
v:  v–,  quelconque 
v:  F–,  il 
va:  va,  fête 
va:  va–, varoÆ,  à, vers 
ve:  ve,  bois 
ve:  ve,  cent 
ve:  ve,  aller; convenir 
vbe:  √Fe,  soixante–dix 
vibe:  vibe,  changer 
vbbiaeit:  v∫bie (L),  changer 
vbbioeit:  v∫bie (L),  changer 
vbr:  vbhr,  ami 
vbeer:  vbhr,  ami 
vbhr:  vbhr,  ami 
vbwws:  vbwws,  conte, fable 
vbwt:  vbwt,  bâton 
vbtF:  vibe,  changer 
veei:  veei,  se promener 
vhke:  vhke,  fosse 
vkak:  vkak,  cri 
vlhl:  vlhl,  prier 
vwlm:  vwl±m,  sentir 
veleet:  veleet,  fiancée; noce 
valeF:  vloF,  se déshonorer 
vhm:  vhm,  petit 
vmmo:  v±mmo,  étranger, pélerin 
vmmw:  v±mmo,  étranger, pélerin 
vmoune:  vmoun,  huit 
vomet:  vom±nt,  trois 
vmve:  v±mve,  vénérer; servir 
vna:  vna,  débauche 
vne:  vne,  filet 
van:  vwne,  s'affaiblir 
vine:  vine,  s'enquérir; saluer 
vwne:  vwne,  s'affaiblir 
vones:  vwwne,  exclure, spolier 
vnt:  vine,  s'enquérir; saluer 
vante:  vante–,  (limitatif) 
vanT:  vante–,  (limitatif) 
vantou:  vante–,  (limitatif) 
vntk:  vine,  s'enquérir; saluer 
vantek:  vante–,  (limitatif) 
vants:  vante–,  (limitatif) 
vntF:  vine,  s'enquérir; saluer 
vantF:  vante–,  (limitatif) 
vanteF:  vante–,  (limitatif) 
vnhou:  vne,  filet 
vp:  vwp,  recevoir, acheter 
vap:  vwp,  recevoir, acheter 
vep:  vwp,  recevoir, acheter 
vhp:  vwp,  recevoir, acheter 
vipe:  vipe,  faire honte 
voop:  vwpe,  devenir, être 
vwp:  vwp,  recevoir, acheter 
vwpe:  vwpe,  devenir, être 
vphre:  vphre,  prodige 
vopt:  vwp,  recevoir, acheter 
vwpv:  vwp±v,  bras 
vr:  vhre,  fils, enfant 
vare:  vare–,  (habituel) 

varou:  vare–,  (habituel) 
veere:  veere,  fille 
vhre:  vhre,  fils, enfant 
varok:  va–, varoÆ,  à, vers 
varon:  va–, varoÆ,  à, vers 
vrp:  vor±p,  premier, début 
vorp:  vor±p,  premier, début 
vorvr:  vorv±r,  abattre, ruiner 
vareF:  vare–,  (habituel) 
vas:  vare–,  (habituel) 
vas:  vws,  railler, mépriser 
vhs:  swv,  blesser 
vhs:  vws,  railler, mépriser 
vws:  vws,  railler, mépriser 
vost:  vws,  railler, mépriser 
vta:  vta,  manquer 
vat:  vwwt,  couper 
vaat:  vwwt,  couper 
vwwt:  vwt,  marchand 
vthn:  vthn,  vêtement 
vtrtwr:  vtort±r,  troubler 
vtortr:  vtort±r,  troubler 
vits:  vi,  mesurer 
vitF:  vi,  mesurer 
voue:  vouo,  vider, verser 
vouo:  vouo,  vider, verser 
vau:  vare–,  (habituel) 
vau:  vau,  être utile, convenir 
vooue:  vooue,  sécher 
voueit:  vouo,  vider, verser 
vouvou:  vouvou,  se vanter 
vwve:  vwv,  répartir également 
vouvt:  vouv±t,  fenêtre 
vaF:  vare–,  (habituel) 
vhF:  vwF,  dévaster 
vaFt:  vaFte,  crime; criminel, impie 
vaFte:  vaFte,  crime; criminel, impie 
vaje:  vaje,  parler 
vwje:  vwje,  combattre 
vojne:  vojne,  méditer 
vwjp:  vwj±p,  laisser, rester 
vojt:  votv±t,  inciser; percer 
vCa:  vCa,  coup 
vwCe:  vwwCe,  frapper, blesser 
F:  F–,  il 
Fa:  ere–,  (futur 3) 
Fi:  Fi,  porter 
Fnt:  F±N±t,  ver 
Fotou:  Fwte,  essuyer; détruire 
Fwte:  Fwte,  essuyer; détruire 
Fits:  Fi,  porter 
Ftoou:  Ftoou,  quatre 
FwCe:  mot non–lemmatisé,   
Ha:  Ha–, HaroÆ,  sous, de, pour 
Hae:  Hae,  terme, fin; dernier 
Hah:  Hae,  terme, fin; dernier 
He:  He,  manière 
He:  He,  tomber; trouver 
Hh:  Hh,  devant; commencement 
Hi:  Hi–, HiwwÆ,  sur; sous 
Ho:  Ho,  face, figure 
Hou:  Hioue,  jeter, frapper, amener 
Hou:  Hoou,  jour 
Hw:  HwwÆ,  soi–même 
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Hwb:  Hwb,  chose, affaire, acte 
Hbour:  Hbour,  gauche 
Hboos:  Hboos,  vêtement, manteau 
Hwbs:  Hwb±s,  couvrir, cacher 
Hbsw:  H±bsw,  vêtement 
Hbhoue:  Hwb,  chose, affaire, acte 
Hbhue:  Hwb,  chose, affaire, acte 
Hie:  eie–,  si fait, alors; sauf si; ou 
Hih:  Hih,  chemin 
Hiwou:  Hi–, HiwwÆ,  sur; sous 
Hai:  Haû,  mari 
Haeie:  He,  tomber; trouver 
Hoei:  Hoû,  effort, contrainte 
Hiome:  Hime,  femme 
Hoeim:  Hoeim,  vague 
Hoeine:  Hoeine,  certains,  des 
Hiwws:  Hi–, HiwwÆ,  sur; sous 
Hiooue:  Hih,  manière 
Hko:  Hko,  être affamé 
Hhke:  Hhke,  affamé, pauvre 
Hwwk:  HwwÆ,  soi–même 
Hkaeit:  Hko,  être affamé 
Hllo:  H±llo,  senior, ancien 
Hllw:  H±llo,  senior, ancien 
Halate:  Halht,  oiseau, volatile 
HloC:  HloC,  s'adoucir 
HlaC:  HloC,  s'adoucir 
HaleC:  HloC,  s'adoucir 
HoleC:  HloC,  s'adoucir 
Hm:  ou–,  un 
Hm:  H±n–,  dans, avec 
Homou:  Hwm,  piétiner 
Hamaei:  Hamoû,  puisse! 
Homnt:  Hom±nt,  cuivre, bronze 
Hmoos:  Hmoos,  s'asseoir 
Hmat:  Hmot,  grâce, récompense 
Hmot:  Hmot,  grâce, récompense 
HmHal:  H±mHal,  serviteur 
Hn:  ou–,  un 
Hn:  H±n–,  dans, avec 
Hen:  ou–,  un 
Hhn:  Hwn,  approcher 
Houn:  Houn,  intérieur 
Hwwn:  HwwÆ,  soi–même 
Hinhb:  Hinhb,  dormir 
Hnak:  Hne–,  consentir, accepter 
Hnan:  Hwn,  approcher 
Hap:  Hap,  jugement 
Hhp:  Hwp,  cacher 
Hwp:  Hwp,  cacher 
HopF:  Hwp,  cacher 
Hr:  Ho,  face, figure 
Hre:  Hre,  moyens de subsistance 
Hre:  Hrai,  haut (bas) 
Hrai:  Hrai,  haut (bas) 
Hran:  Ho,  face, figure 
Hrte:  H±rte,  peur 
Hrau:  Ho,  face, figure 
Hroou:  Hroou,  bruit, voix 
Haroou:  Ha–, HaroÆ,  sous, de, pour 
Horv:  Hrov,  s'alourdir 
HraF:  Ho,  face, figure 
HaroF:  Ha–, HaroÆ,  sous, de, pour 
HareH:  HareH,  garder 

Hise:  Hise,  tourmenter, peiner 
Hwws:  HwwÆ,  soi–même 
Hests:  Hise,  tourmenter, peiner 
HestF:  Hise,  tourmenter, peiner 
HeT:  Hate,  verser, couler 
HeTe:  Hate,  verser, couler 
Hht:  Hh,  ventre 
Hht:  Hht,  coeur 
Hhtou:  Hh,  devant; commencement 
Hhtou:  Hh,  ventre 
Hite:  Hite,  user, tourmenter 
Hote:  Hote,  peur, crainte 
Hwt:  HwwÆ,  soi–même 
Hwt:  Hwt,  voile 
Hwwt:  HwwÆ,  soi–même 
Hetbe:  Hatbes,  meurtre 
HotbeF:  Hwt±b,  tuer 
Hhtk:  Hh,  ventre 
Hthn:  Hht,  coeur 
Hhtn:  Hh,  devant; commencement 
Hhtn:  Hh,  ventre 
Hwtp:  Hwt±p,  joindre, se coucher 
Htor:  Htor,  nécessité, contrainte 
Hotr:  Hwt±r,  joindre, lier, doubler 
Hwtr:  Hwt±r,  joindre, lier, doubler 
Hths:  Hht,  coeur 
Hhts:  Hh,  devant; commencement 
Hhts:  Hh,  ventre 
Hthtn:  Hht,  coeur 
Hthou:  Hht,  coeur 
HhtF:  Hh,  devant; commencement 
HhtF:  Hh,  ventre 
HatHt:  HotH±t,  examiner, explorer 
HotHt:  HotH±t,  examiner, explorer 
Houo:  Houo,  surabondance 
Hhou:  Hhu,  profit, utilité 
Hoou:  Hoou,  jour 
Hoou:  Hoou,  être mauvais 
Hwou:  HwwÆ,  soi–même 
Hwou:  Hwou,  pleuvoir 
Haure:  Hooure,  dépouiller, spolier 
Houeite:  Houeite,  premier 
Hoout:  Hoout,  mâle; sauvage 
Hoouv:  Hoouv,  injurier 
HiwwF:  Hi–, HiwwÆ,  sur; sous 
HwwF:  HwwÆ,  soi–même 
HaH:  HaH,  multitude, beaucoup 
j:  jwj,  tête, chef 
je:  je–,  (complétif) 
je:  je–,  (causal) 
je:  je–,  (final) 
je:  je–,  (appositif) 
je:  ji,  prendre, recevoir 
je:  jw,  dire; chanter 
jei:  ji,  prendre, recevoir 
ji:  ji,  prendre, recevoir 
ji:  jw,  dire; chanter 
jo:  jo,  semer, planter 
jo:  jo,  aisselle 
jw:  jw,  dire; chanter 
jabaat:  jabaat,  être charbonneux 
jaeie:  jaûe,  désert 
joei:  joû,  bateau, barque 
joeis:  joeis,  maître, seigneur 
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jois:  joeis,  maître, seigneur 
jek:  jwk,  achever, accomplir 
jokou:  jwk,  achever, accomplir 
jwk:  jwk,  achever, accomplir 
jekas:  jekaas,  afin que 
jekaas:  jekaas,  afin que 
jolks:  jwl±k,  étendre; coudre 
joljl:  jolj±l,  entourer 
jme:  jwwme,  livre; document 
jame:  jwm,  génération 
jwme:  jwm,  génération 
jwme:  jwwme,  livre; document 
jwwme:  jwm,  génération 
jwwme:  jwwme,  livre; document 
jin:  jin,  puissance 
jin:  jin–,  de, depuis 
jwn:  jwj,  tête, chef 
jont:  jwn±t,  éprouver; oser; commencer 
jinjh:  jinjh,  vanité 
jpe:  jpo,  produire, engendrer 
jpo:  jpo,  produire, engendrer 
jpio:  jpio,  blâmer, corriger 
jpoei:  jpo,  produire, engendrer 
jpiht:  jpio,  blâmer, corriger 
jpioF:  jpio,  blâmer, corriger 
jpas:  jpo,  produire, engendrer 
jpoou:  jpo,  produire, engendrer 
jpoF:  jpo,  produire, engendrer 
jero:  jero,  allumer; brûler 
jorou:  jwwre,  répandre, disperser 
jwr:  jwr,  examiner 
jwre:  jwwre,  répandre, disperser 
jwwre:  jwwre,  être fort, résister 
jwwre:  jwwre,  répandre, disperser 
jro:  jro,  renforcer, vaincre 
jroeit:  jro,  renforcer, vaincre 
jooret:  jwwre,  répandre, disperser 
jise:  jise,  élever, exalter 
jose:  jise,  élever, exalter 
joos:  jw,  dire; chanter 
jws:  jwj,  tête, chef 
jitou:  ji,  prendre, recevoir 
jitn:  ji,  prendre, recevoir 
jits:  ji,  prendre, recevoir 
jitF:  ji,  prendre, recevoir 
jioue:  jioue,  voler, frauder 
joou:  jw,  dire; chanter 
joou:  joou,  envoyer 
jouwte:  jouwt,  vingt 
jooF:  jw,  dire; chanter 
jwF:  jwj,  tête, chef 
jwH:  jwH,  toucher 
jaHm:  jwH±m,  souiller, profaner 
jwHm:  jwH±m,  souiller, profaner 
jaHmou:  jwH±m,  souiller, profaner 
jaje:  jaje,  ennemi 
Ce:  ke,  autre 
Ce:  –Ce,  alors, donc 
Cw:  Cw,  rester; cesser de 
Coob:  C±bbe,  s'affaiblir 
Cwb:  Cwb,  faible 
Cbour:  Cbour,  gauche 
Caeie:  tCaûo,  blâmer, condamner 
Caeie:  Caeie,  laideron, laideur 

Caeihou:  tCaûo,  blâmer, condamner 
Caeihu:  tCaûo,  blâmer, condamner 
Cal:  Col,  mensonge 
Chl:  Chl,  cri 
Col:  Col,  mensonge 
Cole:  Cwwle,  envelopper, revêtir 
Colj:  kwl±j,  plier, fléchir 
Cwlej:  kwl±j,  plier, fléchir 
Cm:  Cine,  trouver 
Cam:  Com,  force, capacité 
Com:  Com,  force, capacité 
Cn:  Cine,  trouver 
Cin:  Cin–,  action de 
Cine:  Cine,  trouver 
Con:  Con,  profondeur 
Cwn:  Cnon,  s'adoucir 
Cons:  Con±s,  violence 
CntF:  Cine,  trouverCeph:  Ceph,  se hâter 
Cop:  Cop,  plante des pieds 
Cwpe:  Cwpe,  capturer 
Copn:  Cwpe,  capturer 
Cerwb:  Cerwb,  bâton 
Crhpe:  Crhpe,  couronne 
CrwH:  CrwH,  manquer 
CarCou:  Cwr±C,  préparer 
CareC:  Cwr±C,  chasser, piéger 
CoreC:  Cwr±C,  chasser, piéger 
CwrC:  Cwr±C,  habiter 
CwrC:  Cwr±C,  chasser, piéger 
Cs:  Cos,  moitié 
Cwou:  Cwou,  sortir 
Caouoone:  Cauon,  serviteur 
Cavt:  Cwv±t,  regarder, attendre 
Covt:  Cwv±t,  regarder, attendre 
Cwvt:  Cwv±t,  regarder, attendre 
CaHse:  CHos,  gazelle 
Cij:  Cij,  main 
Cwje:  Cwwje,  couper 
~:  e–, eroÆ,  vers, contre; pour 
~:  p–,  le 
~:  F–,  il 
~a:  na–,  (futur) 
~ae:  Hae,  terme, fin; dernier 
~ah:  Hae,  terme, fin; dernier 
~aibes:  Haûbes,  ombre 
~aeiaeit:  taûo,  honorer, louer 
~ap:  Hap,  jugement 
~at:  Hat,  argent, monnaie d'argent 
~aHiht:  ouûHe,  être amer, cruel 
~e:  F–,  il 
~e:  He,  manière 
~en:  F–,  il 
~etn:  F–,  il 
~h:  Tou,  cinq 
~h:  Hh,  devant; commencement 
~hp:  Hwp,  cacher 
~ht:  Hht,  coeur 
~ht:  Hht,  extrémité, bord 
~ih:  Hih,  chemin 
~k:  pa–,  mon 
~kak:  vkak,  cri 
~n:  F–,  il 
~ne:  ene–,  est–ce–que? 
~ne:  eine,  ressembler; aspect 
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~nt:  ent–, Nt–,  (relatif) 
~nav:  anav,  serment, formule 
~ol:  bol,  extérieur 
~oou:  Hoou,  jour 
~oou:  Hoou,  être mauvais 
~oout:  Hoout,  mâle; sauvage 
~ovF:  ouwv,  désirer, vouloir 
~re:  eire,  faire, opérer 
~re:  Hre,  moyens de subsistance 
~rte:  H±rte,  peur 
~t:  et–, ete–,  (relatif) 
~te:  et–, ete–,  (relatif) 
~T:  et–, ete–,  (relatif) 
~oun:  Houn,  intérieur 
~wb:  Hwb,  chose, affaire, acte 
~wme:  Hiwme,  paume 
~wtr:  Hwt±r,  joindre, lier, doubler 
~wve:  ouwv,  désirer, vouloir 
 
 
 
SEGMENTS GRECO-COPTES 
 
 
agaqon:  agaqos,  bon;  bien 
agaqos:  agaqos,  bon;  bien 
agaph:  agaph,  amour; repas 
aggelos:  aggelos,  ange 
agenhnhtos:  agennhtos,  inengendré 
agennhtos:  agennhtos,  inengendré 
agrion:  agrios,  sauvage 
agwn:  agwn,  combat 
agwnisths:  agwnisths,  lutteur 
ahr:  ahr,  air 
aisqhsis:  aisqhsis,  perception 
aitei:  aiti,  demander, réclamer 
aithma:  aithma,  demande 
aiwn:  aiwn,  âge, siècle 
akmh:  akmh,  pointe 
akroaths:  akroaths,  auditeur 
alhqeia:  alhqia,  vérité 
alhqinos:  alhqinos,  véritable 
alhqws:  alhqws,  véritablement, en vérité 
Halieus:  Halieus,  pêcheur 
alla:  alla,  mais 
allofulos:  allofulos,  étranger 
ametrhton:  ametrhtos,  immense 
Hamhn:  Hamhn,  amen 
anagkaze:  anagkaze,  contraindre 
anagkaion:  anagkaios,  nécessaire, urgent 
anagkh:  anagkh,  nécessité 
anaitios:  anaitios,  innocent 
anapaure:  anapaue,  se reposer 
anapausis:  anapausis,  repos 
anatolh:  anatolh,  orient 
anacwrei:  anacwri,  se retirer 
anohton:  anohtos,  inintelligent 
anohtos:  anohtos,  inintelligent 
anomia:  anomia,  transgression 
anHomoion:  anHomoios,  dissemblable 
antikeimenos:  antikeimenos,  adversaire 
antilogia:  antilogia,  contradiction 
antimeimon:  antimeimos,  contrefacteur 
axion:  axios,  digne 

aHoraton:  aHoratos,  invisible 
aHoratos:  aHoratos,  invisible 
apata:  apata,  tromper, tricher 
apistos:  apistos,  incrédule 
Haplous:  Haplous,  simple 
apoqhkh:  apoqhkh,  grenier 
apokatastasis: apokatastasis, rétablissement 
apologia:  apologia,  excuse; réponse 
aposteri:  aposteri,  priver 
apostolos:  apostolos,  apôtre 
apotasse:  apotasse,  renoncer 
ara:  ara,  alors, donc 
ara:  ara,  est–ce donc que ? 
areth:  areth,  vertu 
ariqmos:  ariqmos,  nombre 
arna:  arna,  refuser, nier 
arcaion:  arcaios,  ancien 
arcei:  arci,  commencer; commander 
arcesqai:  arci,  commencer; commander 
arch:  arch,  principe; charge 
arcw:  arcwn,  magistrat, chef 
arcwn:  arcwn,  magistrat, chef 
asebhs:  asebhs,  impie; apostat 
aspaze:  aspaze,  saluer, embrasser 
aschmoni:  aschmoni,  être inconvenant 
aswmaton:  aswmatos,  incorporel 
ataxia:  ataxia,  désordre 
atroptos:  atropos,  immuable 
auqentikos:  auqentikos,  authentique 
aulh:  aulh,  enclos, cour 
auxane:  auxane,  augmenter, prospérer 
austhros:  austhros,  sévère 
autogenhtos:  autogennhtos,  né de son sein 
autogennh:  autogenhs,  né de soi–même 
baqmos:  baqmos,  degré, marche 
baqos:  baqos,  profondeur 
barbaros:  barbaros,  barbare 
baros:  baros,  poids 
bia:  bia,  force vitale, violence 
bios:  bios,  vie 
blaptei:  blapti,  nuire 
boulhsis:  boulhsis,  volonté 
bronth:  bronth,  tonnerregalaktiths:  galaktiths,  
blanc 
gamos:  gamos,  mariage 
gar:  –gar,  en effet 
genesis:  genesis,  origine 
genhma:  gennhma,  production 
genhton:  gennhtos,  engendré 
genikos:  genikos,  général 
gennhton:  gennhtos,  engendré 
genos:  genos,  race 
gewrgos:  gewrgos,  paysan 
glossokwmon:  glwssokwmon,  boîte, bourse 
gnwsis:  gnwsis,  connaissance 
daimonion:  daimonion,  démon 
daimwn:  daimwn,  démon 
de:  –de,  or, mais 
dhmiourgos:  dhmiourgos,  artisan; démiurge 
diabolos:  diabolos,  accusateur 
diakonia:  diakonia,  ministère 
diamonh:  diamonh,  permanence 
dianoia:  dianoia,  pensée 
diatagh:  diatagh,  prescription 
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diatouto:  diatouto,  c'est pourquoi 
diHeresis:  diHairesis,  distinction 
dikaion:  dikaios,  juste 
dikaiosunh:  dikaiosunh,  justice 
dikaiws:  dikaiws,  à juste titre 
dikasths:  dikasths,  juge 
dioikei:  dioiki,  diriger, gouverner 
dipnon:  deipnon,  repas 
distaze:  distaze,  hésiter 
dunamis:  dunamis,  puissance 
dwrea:  dwrea,  don 
egkrateia:  egkrateia,  continence, tempérance 
Heqnos:  Heqnos,  nation, païens 
eidos:  eidos,  forme 
eidwlon:  eidwlon,  idole 
eimhti:  eimhti,  si ce n'est 
einai:  einai,  être 
eirhnh:  eirhnh,  paix 
eita:  eita,  ensuite 
eite:  eite,  ou..ou 
ekklhsia:  ekklhsia,  assemblée; Eglise 
elacistos:  elacistos,  très humble, chétif 
elegce:  elegce,  confondre 
eleuqeros:  eleuqeros,  libre 
Hellhn:  Hellhn,  grec 
Helpis:  Helpis,  espérance 
enduma:  enduma,  vêtement 
energei:  energi,  agir 
energeia:  energia,  force 
energia:  energia,  force 
enwclei:  enwcli,  troubler, importuner 
exousia:  exousia,  autorité 
exwdiakos:  exodiakos,  du départ 
epainou:  epainou,  louer 
epi:  epei,  car, puisque 
epidh:  epidh,  car, puisque 
epiqumei:  epiqumi,  désirer 
epiqumeia:  epiqumia,  désir, convoitise 
epiqumia:  epiqumia,  désir, convoitise 
epikalei:  epikali,  invoquer 
epinoia:  epinoia,  pensée 
episkopos:  episkopos,  surveillant; évêque 
episthmh:  episthmh,  science 
ergasia:  ergasia,  travail 
ergon:  ergon,  oeuvre 
Heresis:  Hairesis,  choix, parti 
Hermhneue:  Hermhneue,  interpréter 
esqhsis:  aisqhsis,  perception 
escros:  aiscros,  honteux 
eti:  eti,  encore, de plus 
euaggelisths:  euaggelisths,  évangéliste 
eukairia:  eukairia,  opportunité 
eunoia:  eunoia,  bienveillance 
eusebeia:  eusebeia,  piété 
eusebhs:  eusebhs,  pieux 
Hews:  Hews,  tant que 
zhthma:  zhthma,  recherche 
zwon:  zwon,  être vivant 
h:  h,  ou 
Hhgemwn:  Hhgemwn,  gouverneur, duc 
hdh:  hdh,  déjà 
Hhdonh:  Hhdonh,  plaisir 
Hhlikia:  Hhlikia,  âge 
qalassa:  qalassa,  mer 

qauma:  qauma,  étonnement 
qaumaze:  qaumaze,  s'étonner 
qeion:  qeios,  divin 
qeios:  qeios,  divin 
qewreia:  qewria,  contemplation, spectacle 
qewria:  qewria,  contemplation, spectacle 
qhrion:  qhrion,  bête, fauve 
qnhton:  qnhtos,  mortel 
qronos:  qronos,  trône 
qusia:  qusia,  sacrifice 
Hikwn:  Hikwn,  image, statue 
Hina:  Hina,  pour que 
kaqarize:  kaqarize,  purifier 
kaqarismos:  kaqarismos,  purification 
kaqolikh:  kaqolikos,  universel 
kaqolikon:  kaqolikos,  universel 
kaigar:  kaigar,  en effet; en fait 
kairos:  kairos,  occasion, temps 
kaitoige:  kaitoige,  cependant; aussi 
kakia:  kakia,  malice 
kakon:  kakos,  mauvais;  mal 
kakos:  kakos,  mauvais;  mal 
kakourgia:  kakourgia,  méchanceté 
kalaeinos:  kalainos,  turquoise 
kallaeinh:  kalainos,  turquoise 
kallaeinos:  kalainos,  turquoise 
kalws:  kalws,  bien, favorablement 
kan:  kan,  même 
karpos:  karpos,  fruit 
kata:  kata–,  selon 
katabasis:  katabasis,  descente 
katadikh:  katadikh,  sentence 
kataklusmos:  kataklusmos,  cataclysme 
katanta:  katanta,  survenir, aboutir 
katafronei:  katafroni,  mépriser 
katafroni:  katafroni,  mépriser 
katece:  katece,  retenir 
kathgoria:  kathgoria,  accusation 
kaCia:  kakia,  malice 
keleue:  keleue,  ordonner 
khmhthrion:  koimhthrion,  lieu de repos 
khrux:  khrux,  héraut 
kinduneue:  kinduneue,  risquer 
klados:  klados,  rameau 
klhronomei:  klhronomi,  hériter 
klhronomi:  klhronomi,  hériter 
koinwnia:  koinwnia,  communion; communauté 
kolaze:  kolaze,  châtier 
kolakeue:  kolakeue,  flatter 
kopria:  kopria,  fumier 
kosmikos:  kosmikos,  cosmique; laïque 
kosmos:  kosmos,  univers 
kratos:  kratos,  force 
krine:  krine,  juger 
kriths:  kriths,  juge 
krustallon:  krustallos,  glace, cristal 
ktisis:  ktisis,  création 
ktisma:  ktisma,  créature 
kwlue:  kwlue,  empêcher 
laos:  laos,  peuple 
lention:  lention,  linge (‹  lat. linteum) 
lhsths:  lhsths,  brigand 
logeikh:  logikos,  raisonnable 
logikh:  logikos,  raisonnable 
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logos:  logos,  parole; raison 
loimos:  loimos,  épidémie 
luph:  luph,  douleur, chagrin 
maqhths:  maqhths,  disciple 
makarios:  makarios,  heureux, bienheureux 
malista:  malista,  très; surtout 
mallon:  mallon,  surtout 
margariths:  margariths,  perle 
mastigou:  mastigou,  fouetter 
melei:  meli,  se soucier 
meleta:  meleta,  s'occuper, réciter 
meleth:  meleth,  soin 
melos:  melos,  membre 
men:  –men,  certes 
mentoige:  ‹‹mentoige,  certes 
merikos:  merikos,  particulier 
meris:  meris,  élément 
meros:  meros,  part; région 
metrios:  metrios,  modéré 
mh:  mh,  est–ce–que..ne pas? 
mhpws:  mhpws,  de peur que; est–ce que? 
mhtra:  mhtra,  matrice 
moira:  moira,  fraction 
monh:  monh,  arrêt, durée 
morfh:  morfh,  forme 
muqos:  muqos,  récit 
musthrion:  musthrion,  mystère 
nardos:  nardos,  nard 
nartos:  nardos,  nard 
nde:  –de,  or, mais 
nhsteue:  nhsteue,  jeûner 
nhfe:  nhfe,  être sobre 
noei:  noû,  comprendre 
nohma:  nohma,  pensée, concept 
nohsis:  nohsis,  compréhension 
nohton:  nohtos,  spirituel 
noi:  noû,  comprendre 
nomikon:  nomikos,  juriste; légal 
nomos:  nomos,  loi 
nous:  nous,  intelligence 
numfios:  numfios,  fiancé 
oikoumenh:  oikoumenh,  monde 
Homologei:  Homologi,  reconnaître 
onomaze:  onomaze,  nommer 
onomasia:  onomasia,  nom, nomenclature 
ontws:  ontws,  en réalité, assurément 
Horasis:  Horasis,  vue 
organon:  organon,  instrument 
orgh:  orgh,  colère 
Horize:  Horize,  distinguer 
Hotan:  Hotan,  lorsque 
Hoti:  Hoti,  que 
oude:  oude,  et ne..pas, ni 
ouketi:  ouketi,  ne..plus 
oukoun:  oukoun,  par conséquent 
oumonon:  oumonon,  non seulement 
oun:  oun,  donc 
ousia:  ousia,  bien; essence 
ousiarchs:  ousiarchs,  ousiarque 
oute:  oude,  et ne..pas, ni 
ofeleia:  wfelia,  profit 
paqos:  paqos,  passion 
pantws:  pantws,  assurément; tout–à–fait 
para:  para–,  plus que; contre 

paraba:  paraba,  transgresser 
parabolh:  parabolh,  comparaison, parabole 
paraggile:  paraggile,  annoncer, recommander 
parage:  parage,  passer, dépasser 
paradidou:  paradidou,  livrer 
paradosis:  paradosis,  tradition 
parafusis:  parafusis,  perversion 
parHhsia:  parrhsia,  franc–parler, assurance 
parHhsiaze:  parrhsiaze,  parler franc 
parqenos:  parqenos,  vierge 
parousia:  parousia,  avènement 
pelagos:  pelagos,  la haute mer 
penqei:  penqi,  pleurer 
periodos:  periodos,  mouvement circulaire 
perperos:  perperos,  vantard 
phgh:  phgh,  source 
phra:  phra,  besace 
piqesqai:  piqe,  persuader, obéir 
pirasmos:  pirasmos,  épreuve 
pisteue:  pisteue,  croire 
plana:  plana,  tromper, égarer 
planh:  planh,  erreur; imposture 
plax:  plax,  plaque, tablette 
plasma:  plasma,  figure 
plasse:  plasse,  façonner 
plea:  plea,  naviguer 
plhktron:  plhktron,  plectre 
plhrwma:  plhrwma,  plérôme 
ploutwnios:  ploutwnios,  plutonien 
pna:  pneuma,  souffle, esprit 
pnatikh:  pneumatikos,  spirituel 
pnatikon:  pneumatikos,  spirituel 
poimhn:  poimhn,  pasteur 
poleiteia:  politia,  comportement, conduite 
poleiths:  poliths,  citoyen 
polemei:  polemi,  combattre 
polemos:  polemos,  lutte; guerre 
polis:  polis,  ville 
politeia:  politia,  comportement, conduite 
politeuesqai:  politeue,  gouverner 
ponhros:  ponhros,  mauvais 
pornh:  pornh,  prostituée 
pornia:  pornia,  fornication, prostitution 
pornion:  pornion,  bordel 
pragmateuesqai:  pragmateue,  négocier 
pragmateuths:  pragmateuths,  négociant 
praxis:  praxis,  action, entreprise 
prassa:  prassa,  faire 
pragmatia:  pragmatia,  application 
problhma:  problhma,  problème 
prokoph:  prokoph,  progrès 
pronoia:  pronoia,  providence, prescience 
propeths:  propeths,  emporté 
pros:  pros–,  pour, selon 
prosfwnei:  prosfwni,  appeler 
proswpon:  proswpon,  visage 
proswpron:  proswpon,  visage 
profasis:  profasis,  prétexte 
profhtia:  profhtia,  prédiction; opinion 
pulh:  pulh,  porte 
pws:  pws,  comment 
sappeirinon:  sapfeirinos,  couleur saphir 
sarax:  sarx,  chair 
sarkikon:  sarkikos,  de chair 
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sebesqai:  sebesqai,  être pieux 
semnh:  semnos,  vénérable 
semnos:  semnos,  vénérable 
shmeion:  shmeion,  signe 
skepaze:  skepaze,  protéger 
skeuos:  skeuos,  équipement, vase 
soudarion:  soudarion,  suaire (‹  sudarium) 
sofia:  sofia,  sagesse 
sofos:  sofos,  sage 
spatala:  spatala,  bafouer 
sperma:  sperma,  semence, descendance 
sterewma:  sterewma,  firmament 
sthlh:  sthlh,  stèle, monument 
stigmh:  stigmh,  point 
stoicei:  stoici,  soumettre 
sturax:  sturax,  lance, arbre 
suggenhs:  suggenhs,  parent 
sumfora:  sumfora,  malheur 
suneidhsis:  suneidhsis,  conscience 
suneudoCei:  suneudoki,  consentir 
sunhqeia:  sunhqia,  coutume 
sunousia:  sunousia,  vie commune 
suntagh:  suntagh,  disposition 
swma:  swma,  corps 
talaipwri:  talaipwri,  peiner 
taxis:  taxis,  rang; suite 
tafos:  tafos,  tombeau 
tacu:  tacu,  rapidement 
teleios:  teleios,  parfait 
telews:  telews,  parfaitement 
telos:  telos,  but; taxe 
tetragwnon:  tetragwnos,  quadrangulaire 
tecnh:  tecnh,  métier, état 
threi:  thri,  garder 
timh:  timh,  honneur, estime, prix 
timwria:  timwria,  châtiment 
tamion:  tamion,  cellier, lieu clos 
tolmhria:  tolmhria,  impudence 
topos:  topos,  lieu, sanctuaire 
tote:  tote,  alors 
trismegiste:  trismegistos,  trismégiste 
trismegistos:  trismegistos,  trismégiste 
tropos:  tropos,  tour 
trofh:  trofh,  nourriture 
trufh:  trufh,  mollesse, délice 
tupos:  tupos,  empreinte; modèle 
tupou:  tupou,  modeler 
Hulh:  Hulh,  matière 
Hulikh:  Hulikos,  matériel 
Hulikos:  Hulikos,  matériel 
Humnei:  Humni,  chanter 
Humni:  Humni,  chanter 
Hupomine:  Hupomine,  rester, endurer 
Hupomonh:  Hupomonh,  persévérance, patience 
Hupotasse:  Hupotasse,  soumettre 
faulon:  faulos,  mauvais 
fenesqai:  fenesqai,  apparaître 
fqoni:  fqoni,  envier, jalouser 
fqonos:  fqonos,  envie, jalousie 
floiaros:  floiaros,  bavardage 
fobos:  fobos,  crainte 
fori:  fori,  porter 
frasis:  frasis,  énoncé 
fulax:  fulax,  soutien 

fusis:  fusis,  nature 
carize:  carize,  accorder 
caris:  caris,  grâce 
chra:  chra,  veuve 
chreue:  chreue,  être veuf 
corhgia:  corhgia,  chorégie 
crhma:  crhma,  biens, argent 
cria:  cria,  besoin 
cronos:  cronos,  temps 
cwra:  cwra,  pays 
yallei:  yalli,  psalmodier, jouer 
yuch:  yuch,  âmeyucikon:  yucikos,  psychique 
yucikos:  yucikos,  psychique 
yucooue:  yuch,  âme 
w:  w,  ô 
Hwste:  Hwste,  de sorte que 
vina:  Hina,  pour que 
Hws:  Hws,  comme; pendant que 
jimarmenh:  Heimarmenh,  destinée 
Cibwtos:  kibwtos,  arche 
Cinduneue:  kinduneue,  risquer 
Cindunos:  kindunos,  danger 
~ebdomas:  Hebdomas,  hebdomade, semaine 
~ennas:  Hennas,  ennéade 
~eurema:  Heurema,  trouvaille 
~hdonh:  Hhdonh,  plaisir 
~hlios:  Hhlios,  soleil 
~ikwn:  Hikwn,  image, statue 
~ogdoas:  Hogdoas,  ogdoade 
~rhnh:  eirhnh,  paix 
~rufh:  trufh,  mollesse, délice 
 
 
 
 
 
NOMS PROPRES 
 
 
ammwn:  ammwn,  Ammon,  dieu 
asklhpie:  asklhpios,  Asclépios 
berwtq:  berwtq,  Berôtèth 
diabolos:  diabolos,  le Diable 
diospolis:  diospolis,  Diospolis 
zeus:  zeus,  Zeus,  div. 
is:  ûhsous,  Jésus 
iwHannhs:  ûwHannhs,  Jean,  ap. 
kerbou:  kerbou,  Cerbère 
khme:  khme,  Egypte 
korh:  korh,  Korè 
libuh:  libuh,  Libye 
liqargohl:  liqargohl,  Lithargoèl 
nwHe:  nwHe,  Noé 
petre:  petros,  Pierre,  ap. 
petros:  petros,  Pierre,  ap. 
sasabek:  sasabek,  Sasabek 
skuqhs:  skuqhs,  Scythe 
swthr:  swthr,  le Sauveur 
tat:  tat,  Tat 
cs:  cristos,  Christ 
Hntou:  HNtou,  Indien 
jimarrais:  cimaira,  Chimère 
~ermhs:  Hermhs,  Hermès 
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VARIANTES ATTESTÉES EN CG VI 
 
 
 
 
               a- (50a)                          58 
               a-n-Hwtp=                         117 
 aei-    39 
               aeiaei                          38 
               aih                            115 
               aitei                            41 
 alhqeia    40 
               amaeih                          115 
               an (255b)                        56 
 an (10b)    95 
 anacwrei    41 
               antikeimenos                      36 
               antimeimon                        36 
               anH=È                              54 
               apÆ                               55 
               areH                              73 
               arejÈ                             54, 65 
               arhH                              58, 73 
               arcei                             42 
               arcesqai                          80 
            aHen-                             61 
               aHhou                             35 
               baûaik (30a)                     44, 118 
               balÆ                              55 
               baleF                             65 
               bekÆ                            108 
               bel                               56 
               blaptei                           42 
               bl=ke  116 
               bwlk=                            116 
               dioikei                           41 
               diHeresis                         52 
               eÈ                          113 
 eÆa-    26, 40, 82 
 eÆe-    40 
 eÆna-    97 
 eÆva-    85 
 ebw (178a)  114 
 egkrateia    40 
               eei- (circ.)                        40 
 eei- (ost.)    40 
           elwl                              62 
               emaHte                            61 
               emNte                             61 
 empeÆ    51 
               en                                57 
 enau    61 
               enav                              61 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

 
VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

319

               eneÆ                              83 
               ene-    83 
               energei                           41 
               energeia                          40 
               entaÆ                           105, 106 
               entaH-                          105 
               enwclei                           41 
               eouan                             34, 61 
               epiqumei                          41 
               epiqumeia                         41 
               epikalei                          41 
               er-                             103, 105 
 ere- ... eÆ  107 
 ere- ... emaÆ  108 
               ereva-                            85,86 
 erevan-    32 
               erhou                             35 
               eri-                              61 
               eroei                             39 
               esqhsis                           52 
               esiwouÈ                            61 
               escros                            52 
 et-  106 
               etaÆ                            100, 105 
 eta-  100, 106 
               etaei-                             40 
               etaH-                          100, 102, 105 
               eteÆ                             50 
               ete-                             89 
               etetna-                          82 
               eteu-                             46 
               eu                                47 
               eusebeia                              40 
               evaF-                             85 
               hei                               38 
 i (70a)    42 
               iarm=È                             43, 54 
               ibe                            43 
 iero    43 
 ierwou    43 
 ine (80b)    43 
 itN    43 
               iwNt                               41 
               kaatÈ                             79 
               kaeiHe                            55, 67 
               karaeitÈ                          78 
               karwei                            39 
               katafronei                        41 
               kaCia                             71 
               klhronomei                        41 
               kouei                             37 
               laHeie                            55 
               laHeiCe                           55 
               logeikh                           36 
 maÆ    26, 81 
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               ma-naÆ                            95 
               maei-                             40 
               maeie (156a)                        58, 67 
               mane                              54, 60 
               mare-                             81 
               maste                             54 
               mavtÆ                             55 
               maH-                              79 
               meeue  (197a)                         56, 67 
               melei                             42 
               mestwei                           39 
               mete  (189a)                       56 
               mete  (190b)                       57 
               mie                               68 
 m=maÆ    56 
               m=me                               26, 112 
 m=meu    57 
               m=mN- (169b)                       70 
               m=mN- (166b)                       69 
               m=mNtaÆ                            69 
               m=mNtaei-                          38 
               m=moei                             39 
               mN- (imp.)                            96 
               mNn- (169b)                       70 
          mNteÆ                            50 
               mNtHeresis                        52 
               mone                              60 
               mouei                             37 
               m=pateÆ                           51 
               m=peÆ                             51 
         m=pva                            116 
 naÆ    88 
               nae                               67 
               naei                              37 
               naC                               55 
               Nde                               26, 32, 53 
               ne (fut.)                             89 
               ne-                               88 
               neei-    40 
               ner-                          103 
               netaÆ                            101 
     nh                                92 
               nhei                              38, 77 
              nheie (219a)                     68, 119 
 nhou    35 
 ni-    91 
               nNmaei                            38 
               nm=meÆ                             77 
               Nn- (poss.)                         70 
               Nn- (obj.)                        70 
               NnaHraÆ                           69 
               NnaHrN-                           69 
               Nnhou                             35, 69 
               Nnhu                              69 
 Nnou-    48 
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               noei                              42 
               noouHÆ                          116, 118 
               nou-                              47 
               nououH-                            98, 116 
               nouHm=-                          98 
               Nswei                             39 
               NtaÆ (temp.)                              86 
               Nta- ..  NtaÆ                       108 
               Ntaei- (ost.)                            40 
 Ntaei- (rel.)    40 
               NtarÆ                            84 
               NtareÆ                              84 
               Ntare-                             84 
               Nte- (poss.)                         26 
               Nte- (conj.)                      107 
               Nvat (138a)                             54 
               obevÈ                             65 
               oeiÈ                              38 
 omes    65 
               orejÈ                             65 
               ouaabe                            64 
               ouaein                            55 
               ouaeiv                            55 
               ouaH-                             79 
               ouaHei-                           36 
               ouaHÈ (511b)                             54 
        oueie (470b)                            58, 68 
               ouhouÈ                             35 
       ouoei (471a)                             39 
               ourat                             55 
               ouwnH=-                            98 
               ouwpe                           115 
               ouwv-                             98 
               oujaei                            38 
 ofeleia    38 
               paei                              37 
               pajeÆ                             57 
               p ... Nte-                                93 
               peei-                             40, 91 
               pei                               76 
 penqei                            41 
               pentaH-                          102 
 per-  103 
               pejaei                            38 
              ph                                92 
               phoue                             35 
               pi-                               91 
               piqesqai                          80 
               pN-                               49 
               poleiteia                         36, 40 
               poleiths                          36 
 polemei     41 
               politeia                            40 
               politeuesqai                      80 
               pou-                              47 



P. CHERIX, LES VARIANTES COPTES 

 
VERSION TOILE, © COPTICHERIX 2006 

322

               pragmateuesqai                    80 
               pN-                               49 
               yallei                            42 
               yeite                             36 
               pwei                              39 
               fenesqai                          52, 80 
               r=-                                32, 109, 110, 111 
               rakHÆ                             55 
               rhte                            116 
               r=raei                             38 
               rwkH=-                             98 
               sa-                          83 
               sa-n-Hwtp=                             117 
               sabekÈ                            54, 65 
               sanev                             60, 65 
               sappeirinon                       36 
               sarax                             66 
               satp=È                             54 
               saune                             54, 64 
               sbouei                            37 
               se-                               83, 84 
               sebesqai                          80 
               sei                               36 
               seHtÆ                             57 
 shmeion    40 
               shou                              35 
 smat    55 
               snhou                             35 
               sont=È                           109, 117 
               stoei (362b)                             39 
               stoicei                           41 
               suneudoCei                        42, 71 
               sunhqeia                        40 
               swje                              71 
               sHaei                             38 
               sHaï-                             98 
 sHeei                             38, 57 
 ta-    86 
               T-naÆ                              95 
               Tnou                              90 
               taeiaeitÈ                         78 
               taeihou                           35 
               taeihoutÈ                         35, 79 
               talhoutÈ                          35, 79 
               tano                            114 
               taouoÆ                            34 
               taouoei                           39 
               tap                               55 
               tau(-)                              54, 99 
               teei-                             40 
               tei                               76 
               teko                              61 
 teleios    40 
 teuo    57 
               teF- (caus.)                        86 
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               teHaÆ                             55, 61 
               teHoÆ                             61 
               thne                             76 
               thou                              35 
               threi                             42 
 thun    32 
               tk=te-                           117 
               tl=Co                              61 
               tN-                               49 
 tNm=-    32 
 tnoom  114 
 tNtm=    32  
               to (417b)  114 
               toeÈ                              67 
               tou- (poss.)                         47 
               tou- (caus.)                        48, 88 
               toubaÆ                            55, 74 
               toubaeitÈ                         74, 78 
 toubaou    34 
               toubo                             74 
               tounos-                           99 
               touFhouÈ                          35, 74 
               tri-                              87 
               tsebo                             61 
               tseboÆ                            61 
               twei                              39 
               twwn                              75 
               twCe                              60 
               wHe                        113 
 va-    26 
               vaatÈ                             79 
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